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Tobě  genom,  ó  srdce  milowiié,*  tvárni  $tey  wěrfcé,  ř  •  -  ' 

Smutně  žalosti  plnau  gá  tuto  pjsefi  upjm.        '  ;:  i  í  !  I 
Gen  oko  mé  ať  w  ťij  xnygecj'  pohřjžéno  blaudj, 

•  •  • 

A  zwyklé  žalobám  ať  gi  slysj  ucho  mé! 
Přjrodo  ukrutná!  ach,  proč,  ó  matko  ne wljdfté,         .  "• 

K  saucitu  zápalné  též  gsi  mí  srdce  ďála?1  1{1 

W  srdce  horaucj  profc  též  lásku  neukřotítelnato?  >- 

Taufau  newyslownau  ?   když  mi  milenku: nedáš!    ••» 
Genž  milowat  mě  budeš  —  pakliž  mym  ptá&em  obiněkfcen 

Dá  mi  osud  přjsný  někdy  milenku  gakau  — -  •     '• 
Genž  milowat  mě  budeš,  ze  wšech  zwolená  ty  budauché, 

Zgew  mi  to,  rychle'  noha  twákdé  bézé  mne  chodj?    • 
Gen  gedinau  to  wygew  hláskaů,  gedrnýmže  slówjélíem, 

Genž  z  úst  ťwých  se  Hnán,  zgew  mí  to,  ó;  blažená?  V 
Lásky-li  moc,  gako  gá  cjtjš,  gmeť  tužba  tě  pomně;   : 

Byť  bys  i' neznala  mě;  přec  mi  to  déle  netág !  : 
W  pronikawém  wzdychu  gen  to  wygew,   geftft  ineníu  ge 

A  z  hlubokých  ňúderibolne  upj  a  niizj. '  !    .' 

Často  o  půlnoci  mé  bědugj  řty  geíť  se  třesáúej,  '        :  •» 

An  posawad  newidjm,  giž  welebj  duše  mó.': 
Často  o  půlnoci  Krta  wztauujgj  se  i  ráme  po  tobě,  "] 

Obgjmám  obraz  —"snad  twoge  Ijce  to  gest!         •  ' 
Ach,  kde  hledať  tebe  mám?  zdaž  přede  tebe  někdy  naleznu* 

Mocná  žádost  má  geň  tebe  wěčně  hledá.  '■ ;  i  :f 

Kdež  ge  to  mjsto,  na  němž  teď  dljš?  kde  ta  obloha  gasná, 

Genž  nad  twým  «e  .okem  w  přjwětiwosti  klene? 

1* 


'     *  .  » 


4-  Budaucj  milenka, 

^y  K  žehnagecjm  nebesům  pozdwihnu-li  někdy  očj  swých  ? 

Zdaž  gi  obegmu  potom,  w  rozkwětu  genž  ge  nynj! 
Wšak  ge  mi  neznámá!  daleké  tam  geště  slunjčko 

Nikdy  newyšlo  mogjm,  nikdy  nezašlo  slzám. 
Zdaž  rty  jfcraiiě  zočjhi?'  zdaž  zornjf*  riékdy  goreii  gtí 

Má  ruka  oblažená  w  sad^  meňjawý  ^powede  ? 
Zdaž  mí  neklesne  citem  neukrotné  lásky  milenka 

Pod  wjčer  gasný  nikdy  na  ňadra  blabá? 
Gak  mé  srdce  bořj  !  ach,  gak  mé  kosti  probjhá 

Naděge,  giž  spudit  předce  nemůže  bple&tl  (t 
Bláha  newyslowná,  a  gakýs  ú,žas  ljorugfjcj,  ....,/.,,, 

Slza  kanaucj  mně  tagně  po  Ijci  z  očj, 
Uplakané  —  gako  bych  ge  widěl  r*-  modré  oči  ženské, 

Šeptánj  geipně,  wzdych,  duši  niaij  co  ranj. 
Hlas  úst,  žehnánjnft  se  mi  qzwaw,  g^k  se  ozýwá.. , 

Sladce  $tjp,$tjnu>  zwěstugq  tě  m#&t,.  milá! 
Matko,  co  gM  pro  mne  zrodila  dceru,  a  pro  milost  mau, 

Tyji  gi  ohgjmáš,  genž  bude  někdy  mpge,  .; $ 

Třikrát  buď  zblažené  twé  rowné  srdce  gegjtnu* 

Genž  zpaailost  žeqskau  swé  dceři  prwně  dalo!      .     ,  - 
Pustiž  wšakgi  nynj,  pospjcháť  čerstwě  ke  kytkám, 

Nechtjc  tam  slyšená,  býti  aniž  widěna.  ,t 
O  nespěš  tak.  rychle  1   Gaké  mám  gméno  ti  dáti? 

Tobě,  po  njž  taužj  rozblažená  duše  má! 
Laura  ty  se  gmenugeš?  Pěl  krásně  o  Lauře  Petrarka-. 
.    Tu  ke  gen  obdiwowat,  méně  —  dušj  milowat! 
Lidmila,  neb-li  Milada  sloweš?  čili  Wlasta,  či  Mjna? 

Mjna  —  o  njž  Slowanum  pěl. po  slowansku.  Kolár!; 
Růženo !  Lenko !  —  či  ne  ?  Wlastau  můg  zpěw  tě  naziýwá, 

Gestliže  ti  zljbj  w  pjsni  se  srdce  mcxgp!  .  ,..- 

Gen  tak  $G?stwě  nepil,  by  snad  nepopíchala  rycluX        . 

An  gak  o  Ja,ňka  letjš,  (w£  o  trnj.se  noha;.  \ 

Bys  do  £?bfi  přjljš,  garnj  nevydýchala  zápach,        . 

Wňkol  rtů  kwetiiých  a(  ti  &efjr  waoe  gen.  — 
Ty  wšak  w  myšlénkách  kráčjs  s  očima  slzawýuja, 

Přjsnau  twé  wážnopt  ljce  g^wj  zp^nilé! 


* 

Bu^auej  milenka.  J> 

Snad  gsi  někým  zklamaná?   čili  pláčeš,  ie  twoge  družka 

K  tobě  upřjmná  tak,  gak  gsi  ty,  wjce  nenj? 
Neb  milugeš,  gako  gá,  že  bgidj  se  we  tužbě  nekrotné 

W  tobě  ta  moc  wrozená;  genž  moge  ňadra  plnj? 
Což  mi  gewj  tatp.ýata?  a  fozijahpta  ainý  ppwjdá, 

Genž  w  hledu  toužebném  zhůru  se  pozdwihyge? 
PťoČgši  zamyšlena,  tak  gako  bys  zřela  giž  na  milence? 

Ach,  gako  bys  w  riárdč  k -rozkoši  klesla  geho! 
Tyf  mitageš  l  gakožrf  Jbez  božské  lásky,  nižádné  i 

Srdce  šlechetněgšj  přjroda  nestwořila! 
Ach,  ano,  tyf  milugeš  l  Ó  kýž  bys  poznala  citné 

Srdce  také,  genž  gen  pro- tebe  tagně  bige, 
Bez  tebe  genž  tesknj,  by  osud  tebe  dal  mi,  ho'  žádá; 

Než  osudem  býwá  wždycky  gen  oslyšeno. 
Kýžby  .wětérci  tišj  geho  žádost  k  tobě  zawáli, 

A  ztagenau  tesknost  ohlasy  pjsně  geho! 
Tak  gako  pastýřů  we  zlatém  wěku  někdy  se  nesly 

S  tužbami  paštýřek  tužby  ke  sjdhi  bohiiw. 
S  žádosjj  >k  joj  leťte  J*ogj  wy  wětérci  do.  laubj;    ., 

Leťte  lesem  tam  knj,  gemně  zašepcete  gj:  .  ■■> 

Gá  že  šlechetný  gsem,  že  nebem  cit  ctnosti  mi  dán  gest, 

Cit  w$ak  mocněgšj:  lásky  že  přálo  nebe, 
Lá$ky  .—  krásněgsj  genž  g<e»t: nad  ctnosti  nebeské,  . 

Getto  oa  tento  awět  nám  nebe  poslalo  gcqt. .—    ' 
Uan^^pjtwé  ajw  gedno  fteugde  očjm.mým,  :.- 

Ni  $lqa»  ačlagná*  gyž  mi  nadarmo  tagjš. 
Twá  slowa  dobře  sljtfjai,  ač  we  wzdeehy  z  úst  ti  zalétnan, 
.   Žádost  fíéž  kaidau  twé  oko  giž  tti  gewj.      ;   >       •■   \  i 
Žádný  .poblfed;  twůg,  w  němž  DnaSně  twá  $e  gewj  řeč, 
.   An  látky  wěčoau  ftmluwu  potwrzuge  —  •-..■; 
Žádná  myšlénka,  ctnost  žádná,  giž  mi  tagit  choeš, 

Neskryge  mým  ae  očjm,  mým  i  neugde  -citům: 
Gak  milofeat  té  chci;  aewyljčj,Wlasto,  nižádný 

Básnjk  wýmluwný ;  slow  nenakzne  takých. 
Gedwa  ^podrobená. hrobu  muže  tu  gen  duše  pogmaut 

Moc  pociuiw  rigskýdn  g«ž  nebe  přálo  milým. 


k.  ústawu  kanowqjkťi  Pí  ^em^Dstra^jkjch  na  §tf aliQw^ 

o  přenešenj  ostatků  **.  Norberte*  zakladatelé- řádů  tébol 

řeholnjho   k*npirfnjta .  a  t>p»tekfcli<*  »  .jekraUř*  dotfebéfcr  Ú9U*rt£ 
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,!;;•   >..x   •/•:   DuLel^,Íkl<r<tt*tjoni*i  +*htárt  ňabfáéalJ, 
,        t  -         i       .      t        Hegesipp*  l.  3«  c.  IQ. 

Na  zipacbij  wýiině  k.  hlawttjfco  mest*  ťffehý  ležj; 
co  gedna  ze  mntrtia  .ozdob  města  -téhož,  <Stk*ahow,  k.  úsťaw 
baiDowiijku.Praieoioustttttskýeh,  ' 

Nábožný  bisftap  tíolamaucký,  Gi**dřk?h  Zdjk,  ge&fcto 
byl  na  ^adtá  fWó  tio  i  Palestiqy  w  Jení«oWmé  r.  ÍUHl 
tento  Md  ^aznjJvtt^áin  oděw  Práen^iwřtrátský  a  hrdou 
Spasitelowa  přigad,i  uwedl  iv  1140'  prwtoj  fabolftj  tořtftrý 
na  Strahovy,  aneb,  gakž  gag1  byl  dli  podobného  poldíenj 
$oou  i  w  Jerusalemě 'pogmeetowvá,  Sjeti.  PtfjflMuw&ef  "s#o^j 
u  krále  Wladirfaro*  H.  a  bískapa  PiUtibkéKo Jbiitfl.<Wy- 
mohL,  le  wíwé  tottí  sjdlo  Praemonstratůw i  tíohatě  toadAnot 
a  r.  1143  osadatt  t>  Praeifconstrattíkéfco  ústawu < Řteinféld- 
ského  ,éa  Hejně  ;  osazeno  bylo>  kterářito  pod  stt$tai  pnfr 
njra  opatem,  Gifep  neb  Gttao  2|tvfimýtny  awůg  Boha  od- 
daný žiwot  na  Strahově/ wéstipodalayan  prtrnj  od  Gin* 
dřicha  Zdjka  •  «frédettj<  bratřj  buď  s  tauto  osadaa ,  se  feyli 
spogtt.f  #n«b  do  4wých  nsatersiiýeh  ústawů  tpět  ode*- 
brali,  co  wšak  se  s  gistoUu  udati  nedá.    fíábofcttý  iiwot 


Přehled  letopis*  k+intqm*  hm*  P**m.  ifci  Slrahowi.  7 

a  i*4»<^i^tQí^^ftř^í  ^ote^oad  apkafy  Strahowii 
w  krátkém  čase  takowé  powesti,  že  netoliko  počet  řtehbť 
njch  bratřj  brzo  na  tři  sta  kanownjkú  se  zmnožil,  nýbrž 
že  '  se  s  ghň  'ť  té  cti  dostalo/  wychowáfaj  a  cwiÓenj  dwau 
králowcA,  Atfogtěčhá^tiápotomnjuo  arcibiskupa'  Solnó- 
hradského,  a  Gindricha  Břétislawa  přegmauti. 


^?   ^icl 


.  Osadami  zJ ujja  ^rahowskéhp  powstaia  setrfkp  mnoba 
nápotcup  jslawaýcb  úMa^ů  Pr^enfio^str-atsk jch,  gako  w  Dqk* 
panech  gjž.r-.IUS,  w  LúompH  r*  1  Uí>,  n  Želiwě  4  w  Cheb* 
doneě .  ^  ppjsku  i  r. .  1.149,  a  pozdegi  w  ^ujkách  jr,  ti9to 
W  Teplé,  i;.,  U07,,w.  .^btfPWQjch  r.  120%  w  Sgiufoku.iV 
L410.3  fc  .d»  nýbrž  mnohým  %  kanawujku  Stfahowskýchi 
štěstjm  též  pčáqo,  hyjoj  *&  Ipskiipqký  stokc  wJioloflpíML 
dosednauti,.  gak^;  J^nowi  r.USl,  Janu  fcalwpwi  r«  Uol* 
Dětlebpwi  p.  .1172,  k^erjito  z,wlá£tě  sngřgnjfn.  wý^ody, 
Soběslawa  s  Kpnrá^p,  ..tojfeetem  Znojemským,  r,  1,1.16 
o.mjr  wlasti  <zás)nb  . sobe  fj$kal f  mimo  to  jPeregrinoró 
f  r#  H8h>.  Kpinowi,  £,  ?. .119(4,  ,Eněelbertowi  r.  1190  a, 
Janu  Baworowi  StrakQřúckéoiu  r,  1200,  tak  že  z  té  přjr 
$iny  Strahpw^  p^néwadž  w  pad^saii  lptecb  tobk  biskupa  do 

Holomauf e.    z-  něhp  wyšio ,  ^S^piinarium  Epifreepofu*? 
uas\>án  byl.  |S 


r    i 


1 
Práwem  můié  se  tedy  twrdití,  žě  nebylo  toho  času 

řádu,'  géoíby  býl  tolik'  gak  hodnostj  biskupskau,  tak  wý- 
tečnýnii  wlastnostmi  wynika^cjch  inufc  u  wlasti  darowal, 
gíikb  Struho w.  A  wšak  í  opatowé  Siónštj,  gichžto  se'  po- 
sud 61,  aneb  dlé  ginií  postaúpňósti '64  počjtalo,  žehrali 
o  rozkwřt  á  šlawu  swého  ústawú,  równěž  gako  gich  též' 
mocnářówé  gegich  částó  a  mnohostranně  we  službách' 
státu  i  wlasti  potřebówalí.  t3iž  jpřwnj  opat  Giézo  byl 
wšem  swým  nástupcům  wzrie&ným  wzórem,  hodným  ná- 
sledowánj,  a  zwěstúge-li  Český  letopisec  Gerlák  w  tato 
slowa  o  něm:  »Yir  fuit  authorítauVet  doctrinae  malimae, 
qu*nv  dum  t  twa»i«4>» ,yú*utem  ip$Am*yidedr  momioisse; 
swrexit  quati  ignift,   et  y«>4>wi   ilUus  quaaifa^la  arde- 


> »  •   »    >     >         ♦ 


batt  m  medy  #m  wysokýiii  táslohám  £eho '  aprdwfcdKwost 

»%•••■«  '   .  f  •  •        »> 

tlClIlti^  ••  -        :,,{     »',,">,.»  •■    ;  "    ■     •    « 

•  '  i     ..'..•.  ........      ;  §1       ,    1(  %1.;      .  t  ,fj      '•      • 

Stegně  wraucj  horliwost  pro  réepost  p  vp ědu  dokázal 
opa*  Aýogtěcji  -j-  r.  1 1 70,  založením  učiliště  ( na  Strahowě^ 
w  němžto  giž  tehdáž  glnochpwé  z  peywzá<pěgšjch  rodin 
w  bohoslowj  a  cjrkewDjm  práwu  wyučowáni  byli.  Gak 
welic^'  potř:  ópatém  Wo%t^chem  ďutehbWtijfí;  óltywatelé 
Straftótafte)  láskn  národa:  a  důwém  pamigjcj  rodrařý  sobe 
zjftfcáll,  'o  tom  ftrědčj  udáiofet,  ie  dotéený  břsknp  Ginrdřich 
flřetiilatf,  )pi&f -z  kmene  Pfeimyslowců,  ftťkoifa;  Meňého 
kánownjka  Strahowského  za  hodná  ttanal,  afciy  gég  -t;  ÚS8 
k'  Německému  •  cjsaH  do  Mófiuče  gakozto  Wyslanfce  -wě 
gitafoti  b4ěm  odeslal  <r  bylť  otr  ód  ricb  Vneydůležitčg&jcb 
zálefcitófettxh  Wlády  6  radiť  tážáh, ' a-  éhrátft  PánS  Praíský 
itýsady;  dd  krále  Otftkáfn  gětim  úáěléiré/z  ^ětijho  djlu 
g^éUd  přjidluWě  poftihnrigé. RoWně  tak  umel  též  nástupce 
grfio  opať  beťthotd  ^.  l^ife  přjžéfi  ktíále  Otakara  w  ob1- 
Zwlášfdj  toijřé  sobe  zjškatí,1  kterážto  se'  i  f  we  zwláátnj 
ochráttě  gewila,  ŘJžta  král  ůstawu  Sřráhfcxwskému  proti 
riihobjřm'  nátiskům  téhdegšjch  Českých'  pánů  propůgčo- 
wát. '  S  dobráni  stawém  SteráhoWa  zd  opata  Jána  ?.  r.  125$ 
rozšjřila  se  krásná  powěst  o  učených  audech  gfého  i  wda^ 
leké  cizině,  tak  že  sami  učenj  a  ginajt  duleptj  raqžj  ^Ně- 
mecka i  W  laská,  gichž  gakékioliw  záležitosti  k  Českému 
králowskému  dworu  táhl  v.  Sjrahow  nawštěvrowpli  a  tu  se. 
ubytowáwali.  Konrády  ^arcibiskup  Kojjn^jtý.  nalézal  ,we  prj- 
kladném  žiwotě  Strabowských  a  w  učeném  giph  obqowánj 
toljk  ,  obliby,  že  r.  1SÍ55  mimo  mnohé  urozence  %  geho 
družiny  i  užsjm  bratrstwjm  s  nimi  se  spogil.  Práwem 
ze:  opata  ^Jan^  obnowitelein  Strahowa  nazýwati,  jelikož 
za  swého  mauárého  řjženj  prostředků  nalezl,  gakby  klá- 
stprnj  stawenj,  kostel  a  knibownu  w  nešťastném  ohni  r. 
1258  popelem  lehlé,  w  pěti  letech  opět  wystawěl. 

»    Nówý  důkaz  nácfeytaiistwj  swého  keSlrtdiowskyíM  dal 
král  Otakar  tjm  na  gtwo,  že  iistawn  gegich  za  opata  Bo- 
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hiimjra  r*    I36&  duehotaý- apráwu    w  fiUftci  wawždy   by) 

K  neyftfaotněgájm  ale  dobám  Strabouia  náleij  <éaso* 
wé  ejsare  Karla  IV.  za  opata  Petra  II.  r.  1341,  geraožtb 
nic  tafc  na  -srdci  neleželo,  galco-  každau  náboženskau 
ctnost  we  šitých  swéfénejch  rozněcowati,  a  lásku  k  wě* 
dám  zbuiícřwati  a  ožiwowati.  Za  to  da)  wšak  také  cjsaí 
Karpl  gak  opatu  samému  tak  i  řádu  gého  mnohý  důkaa 
«wé  pfjxně.  Wyipohlť  opatu  Pitro*i  z  Řjma  přednost 
mfule,  a  powj'*iw  tartaW  Utoittyžskýv  odrodek  Strahow- 
ského,  na  biakupétwj,  udělit  <  taměgšjm  28,  řeholným  brw 
trůni  hodnost  biskupských  kaoownjků*  Za  prwnjha  biskupa 
taanftjfco  íástrsánoffil  r. ,  1&44  rownéž  gédnoho  z  Praemon- 
stratskýoh,  Jana '  totiž  z  Neumavku ,  dosafwádujho  opata 
Luckého  b^ieZnogmaf,  kterýžto  g*  dřjwe  aořad  ruského 
kancljřá  n  Karla  byl  zastáwaL  <Wdč6ně.  uanáWali  bratřj 
&ion3tj  lásku  swéljppinetonjka,  nebo  negen;  že  Strahow 
k  založenj;  Pražské  uniwersky*  cjsařem  Karlem  w  žiwot 
vwedené;  znasnfeuitých  přjspěwjíů  o^ětowal,  nýbrž  káno* 
wnjri  Strahowštj  i  k  rychlému  rozkweta  gegjmu  podstatné 
přiapj**aU.  .  Swriaucj  hórliároeij  uawžtfrrowali  tito  nauky 
tam  přednášené;  a  *w  brzká  zdobila  mnohé  ze  ayq&  Nor* 
bertowýeh  hodnosti  'mistr ar  a  déktořa  na  nowě  zřjznnýeh 
ity«akých<  školách,  kdežto  ioowýtedój  iidifietowé  nmjstem 
bylii  'Weítiíginýtoi  gmeaugj  -letopisowé  řádu  kanownjka 
Strahowského  Mistra  Jana  z  Prahy  gakožto  sjofrátného 
nčkéle"  bohoslovy  s  pochwalau  njluwjee  o  spisech  gebo 
wzdétaWatelnýcb,  Nefce  tu  téfc  nepodotknaut?,  že.  spisot 
watel  DoksansUho,  od  Géskýeh  děgepisoň  z  busta  uwá« 
děného  nekrologu  toho  času  žigjcj  kanownjk  Strahowský 
gmenem  Albrecht  byl. 

•  Ale  se  smrt}  opata  Petra  l$L  z  Čacharow*  r.  1410 
dostihl  zlatý  wflfc,  gegžto  Strabfow  laskawému  králi  swé* 
mu  Karlu  pottinnówal*  swébo  konce.  Giž  r.  1408  zadali 
Jan  Hos  a  Jeroným  z  Prahy  udenj  Wiklefowo,  a  s  njm 
též  sjmě   oné   náboženské -roztrže  rozéiřowati,   gíegpnžto 


* 


pttsnAM^m  inksiedkem  'U^ms^Cttské  tetíxé  pak,  bylai 
Mikuláš  Durynk  r.  1410  zwolený  opat,  wida,  gak  čitlému 
katolickéinu  ocení)  práme  :  drzý  i  .dwh  mmótěnji  násilně 
hrozj  >  uzjftal  za .  svtfeu  pdwínnost  *  %  s  bohabo£na*i  myslj 
mufcešeňé  aémysly.  téhdtígšjho  ďrdbifikupaí .^binka  podpo* 
FOwaií ;:  tobol  \?e  sněntowr^ra  r.  1.440  drz^oém  ahroméž* 
deqj  tasilotfal  ,ojwtt  Nik&láš »  i  se  swrchui  gmenowaným 
usáným  «í káno wojkeni  Ja není  z  ;Prahy  o  znictoj  upisá 
Wiklefo^ycbj  a  castáwal  i  *  bratry  sw;ý  mi  se  wzitešenau 
myslj  a  srd^cnau  >yV'nilttwno$tji  s  kaz-atelaft/ uč^nj  prawo* 
katolické*  k  gebožio  občane  Slrabówský  JkjEUioiwjk  Jan 
z  <  Pi1ahyr  pro  •  .qoetoQsl ;  svrau  my nj  i  w  cizině  ftyhlfesenýj 
od-oteů*  Nsnétnu  též  do /Bssitege  powbláabyL  Ale  po 
upájenj:  Huba  wypukly  brůisy  husitského  pronásledówán^ 
a.  Strako  w  okusil  hbed, na  p^óátku  gich  r.  14 1;9  porotu 
f ba^řea^ ob  fanatiků;  ^/ rum  «. popel  dbráuly,  se  budovy 
Uá&ercrj,  -a  pod  meoi  ízuíi>Rtíu.  těchto  padli  gaau  nábožnj 
bratřj  Sioasi),  nernohauč}  se  áulěkein  zafchrántti,  ba  i  opat 
gegidh  \  Mikuláš  nco  prchljk  *f  neyweUtj,  cbudobě  r.  1434 
we  W^atislawi  žijvot,  swůg  skončiti  musil.  Od  léto  smutné 
doby  až  ke  xjnjně*ténui  roku  1886  nemohl  se  giž:  Strahov? 
dosti  zpamatowáti,  i  aĎkoMw  ad  .opatu  Leoaowir  z>  Bukáin 
riápomocea&tvrjm  krále  Albrechta  r.  1438  poštěstilo*  <we 
zříceninách  ležjcj*  klášter  opět  postami!;,  a. bratry  smrti 
ušlá  shromážditi,  bylo. přede  pozdněgsJK  čásůrii  pozuatort 
weno,  stopy  wywrécenj  gebo  zahladiti*  .; ..r.-* 

Néž>adkoli  wpttřnj  dobrý  staw  Slrahowa  lěmito  a 
přj&jmi  nepřjzni wými .  okolnostmi  rozdrcen  *  byl,  •  nicméně 
náboženské  ctnosti  wšdikého  dráhu  od  dttébowfrjch  gebo 
obywatelů  neprobly,  ,  Gakó  dwě  hwěady  zářj  2  onoho 
času  dwa  Strahowštj  kanownjci:  Mistr  Lukáfc  Hlédsk  a 
ďáa :  Starůstka.,  ktčřjžto  yro  swé  schopnosti:  a  wědomosti 
i  >w  statnj£h  záležitostech  potřebováni  byli.  Luké&  Hládeb, 
gsa  gedftatelem.  krále  WUdislawa  a-  náměštnjlfa  Geského 
Girjho  z  Poděbrad, .  uměl  w  této  osoba  w  Rjtaě  ono  utr- 
hán] wjtězně   zahanbiti,  gjmžto  se  tehdáž  dobré  graéoo 


Českého  ttárodu  akwr»*i  cfttilo^malí  *e;taacdilfe  *#  La» 
dnla*t  král  od  Coefeů  ijmýdk.  4pritoren<  ttimM  A  gaftoft 
bodnowémá  s^rědeotwjí  zásfeby    ijritiafe  >4iládka    vr.síb}-* 

roéšéi  o  J2«dauiik»lirj«iiá  Starůstky  O  Hraníte*  >fH}t0m* 
ájfaa  %pata  SM*é*B*ého<;  hyltfe  fajál  iGifj  2  Podéfcrad 
gidt,  k'i  W  Janu  Staré«feowi  m*ie  AMal,  geho&to 
pcmocj  bíy  Ludnjka  XI  krále  Eraocáužskéko  pohnul,  fcy 
geg  w.  záfeikosti  gqhó  adwara  Ajasáké{io  qastaupil;  a 
ie  Siar&stka  ddtriie  ptoó*njk^aw*faou  wyalanstwjf  swéol 
do  Fkwcatufcka  horUwe :  a1  *v^rné>  zadost  učinily  dokacftig* 
adáio^  gak  ivdit*  Loiii^k  X4  ná  péči  atól,  hy  žádostem 
Gii}ho  w}bowěL  1*6  *>pat.  úsiamu  awahojři  l&lOiaaaiil 
se  Jam  Stto&átka  sfejshěuéhm  ústaaht  afxmocir  a  neiíiélo^M 
gak  geho  /whsth)  tak  oástoipcůi  #áho  iftažag  kádaacjch 
■áfcfarifaV,  aewěizela  pijdifth  toho.  :nc£  m. oáěoh  'Jjánjeh* 
gieh&to  Stráhow/  gtíto  telá  icmě  iČeáká,  w  onom  daáe 
hluboce  pocjtíL;  ttabbťi  wypuklé  !  u  w&dáknotti  králowě 
w  Uhrjdh  r.  U9Q  w  Čechách  ladpežfe  ^půaobHy  i  Strat 
hora  náraémau  !ikoflu±  a-drawfowán}  ústawu  bylo  náskd* 
kem  tétoheMUdiif  zptausfy  iToto  hrůzné  f^eněnj  sůsta? 
irik^  taiďhlubebé  ttepy^  ztí  <sé  opaífaii  &trahoWskýitvf>ro 
skrowný  počet  bifatfj  konicitě  tokkoAwe  tfttth;  dudko«* 
fljch  záJefcgpj,  takměř  -  gen  k  clijah  éstawfir  f>osfakjhvaným 
ictla<  nmpoámýUíi  actóloy  xachjázegjci  úataw  péwzkijajtú  - 

Koot&né  poootfka  strastech  a  uesnstjcfc  seslal  Bůh 
a  TCHtiiij:  ajfo  áwé;  ták<  sUeéiénBU 'Siodu:  oMbrAne*  *  nai 
prttwitete*  ba  mílie  ke.řjoinowébq  zakladatelfe  w  ckohě 
K  15A6  ka  opata' zwoleiiého  Jana  Loheja,  a  geétě  pbzdnj 
potomatwa  ibudu  lehnuti'  onomu  wulikéhiu  mufch  ;geoi 
stibé  o,wu\»ý;  swŮg  StrahpW,  ó  cjrhetv  a  stát  tak  iryísol 
kých  zásluh  byl  ajskaL  Oiž  4:0  prewór  ústawti  Tepel* 
tfkého  byl  iiw4iwjin'  odpůrcem  protestantismu,  db  našita 
tébofc  gméisá  &e  wiaudiwéjho,  a  nuwritil  swau  srdfednati 
wýmluwnostj  mnoha  wrtkawých  -iehri}  do  prawé  cjtkwe 
Rrjstowy.     A   wsak    i  swěřený    sobě    ťistaw  Strahowský 


ti  Přthied  Jritepú*  *,  úttítom 


w  býwaty  kw^t  přHvwti,  bylo  mgnró&j  a  ncyhorfiw^g^ 
geho  snažety.  i  Mocnav  podpovau  césare  Rudolfa  II&,  ^ó* 
dařilo  se*  mu  j  toegenmoi  úséuěmf  cfirám., >gakož  .  geg  .'poi 
dnes  he  spatřit,  opejt  wyStt-mitir  nýbrž  i  £arnf  na  bipkq 
ležjtíj  kostek  s^Rocbá  jv  1687  nfysttawětL  Pa&ěstiloť  se 
mu  též,  ód  téhc*  ejssře negen  několAžst^kůw Čechách 
a ; na-  Morafeě,  ale  n  1689  i  i  farnj  chrám  .ifc  k;  městě.  Gj- 
hfawfe  pro  ústaw  obdržeti,  tak  že  se  gebo;  jnáudíé  ©t*»w t 
ské  péói ;  opět  podm\U> ,  zaamenitý .  počet  btratřj  \na  -  Stra* 
how  kol  sebe  shrontáždib,  kdežto  necHaJoho'  před  tpn 
gedwa  třem  wýžiwa  postádowala;  a  kdyi  r*'  íí>d"T>  od  tehr 
degajfco  geáeitála  řádu  Práemdostraukéhé  Jan*  a  jl  Proctie 
ka  generála  wikáře  w  Čechách,  na  Motawě,  w  Rakanéjch} 
tJhéjch,-  Polště  a-  Slesku  wywolen  byl,  neleželo  mu:  nie 
tak  nai^srdci,  igako  ducha  řádu  wšáde  zbuzowati  a  zda? 
kbnaiowa&i  kázeň  xkHnácj.  iDos(wědčugjí  to  dukladaá 
slowar  gúniž  na  óbati  sněm joh  Pražských  r.  líMW  a  1605 
na  alepšenj  mrawů  duchaWenatwa  i  dorážel,  a  kteráž  shro* 
máždených  otců  pohnula,  ignÉéná  pťáwě  apoštolského  muže 
gemu  přivlastniti.  Z  té  přjčiny  byl  také  od  .wr*  .otce; 
od  swých  panownjků  i  Pražských  arcibiskupů  ctěn  á 
mtkowán.  PoÁrýdítiť  geg  r.  1604.  za  sunra£ana  Pražského 
orcilmknpitwj  ý  a.  Zbínek  Berka  z  Dube,  gakoži  Karel 
z  Lamberku  byli  oni  arcibiskupawé,  gimž  on  u  wykonjb 
wán]  pastýřských  powinnostj  s  wěrným  horknjm,  a  lak 
dobrým  následkem  napomáhal,  že  ftjtnto  způsobem*'  geli- 
kož  s  otcowskau  láskau  k  chudým  i  poučcráánj  newédo- 
y  mých  a  blaudjejch  spogiti  uměl,  katolické  náhftženstwj 
z,  ohledu  roxšjřenj  nad  mjru  zjskalo.  Když  pak  se  byl 
Karel  z  Lamherku  na  wěčnost  odebral,  ozdobilo  r.  1614 
Lohela,  »co  Pražského  arcibiskupa,  Řjmské  palbu,  a  osla* 
wený  wjtěz  nad  buřiči  a  kacjři,  cjsař  Ferdinand  It,  udělil 
mu  titul  Českého  Primasa,  řád  pak  Křjžofsrmků  ú  moslu 
Pražského  wywolil  geg  za  svrého  generála  wejmistra 
w  cjs.  dědičný ch.zemjch  a  w.PcJstě.    : 

Na  tomto  nervem  wz neseném  stanovišti  nemohl*  Lot 
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bel  Pražskému  :  areibtekupsUrj  a  ambifekupské  kapitole 
kránířgsj  pawáiM  po.  sobe  zaechati,  gako  kdyi  nabyfp* 
statků:  Čennené  Řéčite,  Wluwtoieytaa  a  llefonitilu  dú- 
cbody  onoho  zwHtii,  a  této  swýaa  přtéiaénjife  pr*HO 
k  svobodnému  wolraj  prób+lta  tgedasi  Nettaéni  pownv 
noge  mu  téi  daehownj;  staw  *a  'oasu  .Giřjhp.  krále.  ztrát 
ceoé  mjsto  a  hlas  při  sněmuvúdtaw  Gipifllieí^tiafcy*  w  Oaelfu 
awé  zacnowáoj,  a  iád  Jetuitu  opětné  uwedtnj  eprojfe  do 
králowtwj.  Weltkéf  byla  ůdMiwost  Loheiow*  Macheinj 
gdbo  dinowé,  sWatý  a  nábožný  iavot  geko*  .tatte  g*g; 
powolanébo  r.  .1622.  k.  Hospodinu,  potomstvo*  préffMft 
blahoslawj.  Milovanému  wyčhowanjcL  a  náatupnjku  swému 
w  hodnosti  opataki  na  Smabowe,  Ka*paru,*wot>odaému 
pánu  z  Questedberku ,  posadu*  Lokal*  ant  hyl  co  ambit 
skup  auřad  opata  složil,  r.  16*2  ,aám  klu^í  na  hlawu*  a 
ar  skutku,  Qutsténherk  byl  dostogným  synem  Ukowébb 
otce,  gakýá  byl  LdheUus,  a  dostogným  dědicem  wzměe* 
ných  ctnost)  geho.  Co,  laakawý  otec  s#ých  swěieneu* 
amnxilý  obrazce  práw  ojrfcwe  Geaké  a  M  orawské  proti  ni? 
siljm  stawů  utragnisf skýefa,  ,  miláček  a  rádce  cjaaře  FerokV 
nanda  II.,  wjtčze  v  bitwě  na  Bjlé  Hoře;  obdriel  r«  1622 
do  rukau  swětských  přišlý,  a  skrze  ú£astenstwj  na  zfeau> 
fenj  koofisbowaný  nékdegšj  ústaw  Praenonstratský.  w  Mír 
lewsku  pro  Střahow,  gakožto  magetnost  pro  wžecky  bu> 
daucj  časy* 

Qoestenbesk,  geažto  byl  co  wýbonrý  řečujk  gji  w  n 
1004,  Í60Ó  a  4606  w  Gjhiawě  a  w  Prase,  wynifcai,  a«a 
opat  lidamilstwj  z  ohledá  chudých  tjm  na  gewp  dal»  se 
ode  tq  bratrů  swý*k  u  dwoaa  éjsařského  iije  jfelíká  wáž- 
nosii  pofetajwanych ,  (Warda,  Heřmana  a'  Jqn*,frelikor 
my  sině .  podporowán ,  r.  1622 .  >  póséwad.  slogjej  Spkil  pro 
16  o  ob  založil*  byl  iakft  od  tebd*g$ho  arcibiskupa  Prair 
*kého  a.  kacajaáta  Harracha  hodnost]  doeerce  a.  generála* 
jrikáře  nad  wesfcer)  to  dtíchowenstwem .  arcidioccese  po* 
4*00,  kterémuato  powolánj  také  wehni  cfawalně  aadost 
udiniL 


|4  '       v        PřůkhdhtapM  k> «m#Mmu 


íilost  a;  ochrana  pan^ftykotoiai*  dodaly  QiiestéfabéW 
kowrtnyshi  aby: nábožeéV  dlaubo  wsrdpi)*wéip  .ebowaaé 
přiánjf'kft*e&ii3  we  sfeulefe  uv^dl.  Byldť  to  prenéáeaj-po* 
zemsilýéh;  ostatky  etr."  Norberta,  iaktadateta'  řádu  'ftrafe* 
itibnstratsk4ho£  kterýř/to  r;  H34<<Jnp  ti,  ěemnaWftě^oi 
00  arcibiskup' swatý  ihrot  swůg  dkoa*my wráirá^jmtistynw* 
ttjtti  dirámu  Páně  s  pod  oltářem  *w.  i  kfjže  pocbótpán  byh 
Giž  co  přewor  'ústava  Strahdwnkéhb  r.  '16Q5  dostal 'Qun» 
Btenbrék  rozkaz,  iwaté  t£ta>  NorbertoWo ;'z  D&#jm  do 
Cech  p&stěhorrati. '  >A4e  pfokéfeky  «e  wéech  •"•  stran  geróii 
éiftěnég  íiepttpaoétély  mb  -rcmiiě '  tdk  wzaešené  djfa  ty 
wyfeonati,  gaktíž  toho  ueméoiě  co  «pat  na  tnc%j  e*st£  &tW 
da  Déwjtw*  w  toift  samém  auitoysta  zkositi;  musit.  Neboť 
Christian  markrabě  BraniBofrský,  ewaágeJfcký  adminiserá* 
Sop:  biskupství  Děwjnského,;  gakoŽ  i  senát  D4t*juský  ně* 
dáli  se;  twydánj  sw.těja  mgakž  pohrnuti.  Konečně  wpro* 
sinci  r.  1026,  an  se  byl  I>ěwjo  za  třidejtileté  wálky  do 
rukau  wjtěze  Ferdiwatoda  cjsare  doptal,  poštětfitose  Qu«<» 
stenberkpwi ,  na  •  páté  tam  -konané  eest$  ocbranau  tobolo 
tesaře  a  p&činěnjm  Wáldšteínowýmí,  Škkofeým,  Aldringe* 
rowým,  gakofe  i  bratrů,  svrýoh  u  dwbra  podporovanému; 
wza&šnaébo'  ojle  swého  dosahaauti*  á  přenesen}  avntéla 
uskutečniti.  O  pochodu  léto  pro  *  Prahu  tak  znamenité 
udéloJti ,  u  gegjnisto  wyprawowánj  děgépisá,  gqko  g»cý 
Filip  Muller,  mnoho  neprawého  a  odporugjcjho  prqnesft, 
podáwá  Jř  archiwn  Strahovském  zachoWaný  list  ,bpata 
Questénberfca,  cjsáři  Ferdinandu  psaný,  krátké  sice  alte 
wěroé'a'praaropůwodné  óbgasněbj.  •'-,/* 

'  Třetího  prosince  tedy  •*«  1626  Wsteapil  QaeBteriberki 
prowézea  proboštem  Dokeanským  Rrispinem  Filkeo,  jpro^ 
boátem  pěTrjnského  chráipu  *w.  Anežky  Martkiefn'>8irifee»- 
riusem,  k,  kommendantem  na  hradě  dwatoirtaurtekém  U 
Hale,  chromá  odrjzenci  Déwjnského  magistrátu-)  obywátéK 
tamnjho  ůstawu  a  gednoho  weřegného  notára,  aby  snad 
u  wěci  tak  důlefttté  négtíký  klam  se  nestal,  ha  po* 
swátné  mjsto  we  chrámě  Panny  Marie  w  Starém  Déwjně, 
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kde&^otíe^swj'4$lo'po£bQtfátt&  ležtto."  Ná^s  oaÍ|iypt#i 

wctadu<  unnnjHo  presbytemimr<«Norberti*«  D*r  gratis '& 
Magdeborgetsis  •.  eodesiae '  Episeepusv ' 'Orduta  .  Praétao** 
slrateasis  •  tostitartór  et '  hiijtss  tnanastefti  reformátor,  sub 
hoc  condjtur  marmote;  ObíiťAi  Ď.  Il34;  VL  Jun,*  zn*> 
éil  mjsto,  kdež  byli  ■  předkowé  tělo  peswátdé  alo&ilii  Pie 
odstraněn)  oltáéf  a  wyziwifibeaj  tiákitfpttíjho  kamerín  sptf- 
tfili  Qoeetenberk  a  průwodcoWě  geho  k  srdečné  swé  r*> 
dosti  poswátaé  tělo/  hlatrau  k  posádj  kfjžowého  oltáře  a 
nohama' k  Mawttjmu  oltáři  obrácené  a  skwostdýnť  slatd- 
tkaným  raucfcen*  pfiodtné,  které  w&tk  při  prwnjm  dotknut) 
s«,bo  w  pfa«hae»rottpadte.  Š*raié  kosti  ato!byly  w  ney- 
Jepsjfn  pořádka;  a  ruce  křjáem  př^s  e*be  poloíeny.  !  A 
podtwnet  kdyí<^ti€st^ibertí  tyto>  naiegité  prohljžeti  cbléř, 
padl  k  uiasnutj  itšéch  p*jtonm)'ch  trelik^tii  scrfirfcm  ozdef- 
bený  ffosten  swaťého,  geg&tb  Strahow  co  drahý  poklad 
posawad  chowá,  na  próstfodofprét  QuestenberitAw.  VAď 
fost  tato  mqhlaby  se  zdát*  nrnohémtt  k  wjřa  nepodobna, 
kdyby  gi  Qoeetenberk  sám;  w  geljoito  bohabogne  dnái 
nemohl  podwod  p*ci>ýw*ta,  pjsemně  nebyl,  pogistil.  Hla* 
boce  pohnot  Kiajkl- Questenbpii:  ^stt  -  a  ptowáfriéh* 
brob«  djky  awé  k  nebes ůpi  j  a  shromáždi*  we&eré  a«rl 
ostatky  do  rakwe,  <pbfjpjšiť  b  nimi  do  Čech,  kdefcto  giž 
11.  prosince  w  ústaw  kanownic  Praenioitstratskýéit  wDók*- 
panech  se  pMbrahr,  fiábožn^m  pannám  tachowánj  ewatýek 
oelatkft .  přes*  zhhu  swéfíl.  »  ■•••'••<'    »    • 

Prwrijbo ;  dne  W !  mésjci  -  ktiritafru'  -  roku  následugjcjhto 
bylo  tedty  paswátnéltěle  2W'tiád^ehs^rn,wjtěiotrtawném  wdae 
u  wogenském  prAarédu  od nábožných  Norbertwiek  Dok*- 
sanských  až  ku  Pražské  bráně  přiwezeno,  tuto  pak  od 
•osmi  prelátu  ^PraewioiKtratskýthtía  ramena  wzato,  a  i  se 
swacau  hlaWan,  giáto  Pražský  arcibtsknp  a  kardinál  z  Her* 
rachu,  pi  Í{.  d*bn4  sw.  Norberta  za  patrona  České 
-země  prohlásí  wšj>  na  rukau  teeslv  do  chrámu  Teynskébé 
neseno.     Tažen)   to    prowáeeli   téměř   wšickni   obywaielé 
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Uavrnjfeo  mřatt*  wártkni  sUidu^cj,  wšickni  ceebowétis* 
swými  korauhvtoini, ,  weptaré  swéteké  i  f  ehplnj;  i  dhsdlow  6n* 
stwo>  a  ^ja^  než.  ato  domáqjcb  «  efejoh  RřaeMonaftmfonr 
akých.  Přede  ,  ifSemti.fěimto.  byla  ,  tasena  dwadefet  oeyr 
akwortněgqeh  praporeu,  z  ní  obito,  geden  Fetdina»d  II„ 
jakožto  cjsař  a  král,  druhé  pak  webmži  řjáeu  gakož  kar* 
dwál  Hanrach,  kardinál  DietricbStein,  pp.  Licbtenžteio* 
•Waldstein*  Slawata,  Martinic,  Lobkowic  a  g„  mimo  toged- 
npttiwá  města  a  řeholnj  ústawy  k  tomuto  cjli  spoiěienjm 
gbotowiti  daly.  Přes  tn  noc  zůstaly  sw.  ostatky  we-f  hrámě 
Teynském*  kdežto  od  ieholnjha  duchow«ostw^  Pražského 
rtřjdaqrě  gitirnj  hodinky  držány .  byly.  Drukéko  d»e  fcrána 
bylo  pqswitné  tělo  t  Teyáa  zad,  wjneseno,  a  pfuwod  po- 
hyboval ae  w  témž  pořádku*  gako:  den  píed  tjm  po  s|aJ- 
tforaěstfckéro  namést),  kdež  nádherný  wjtétoslafrúý  oblouk 
.postawen  byl*  a  městské  wogenstyro  k  tahaaepřiftagifo. 
Pia  malé  straně  uwjtala  sukatého  opět  velebná,  sochau.sur. 
Wáclawa,  patrona  městského*  frkrášlopá,  wgtězosláwaá  brána^ 
a  u  wchodu  Strahowské  ústawuaj  budowy  .opat  Questeo- 
,berk  &  hluboce  pocjtěqau  a  radostnými  slzami  tisjcu  a 
tis  je  u  přjtomných  prowázenftu  redj,  po  gegjmito  ukonoeaj 
posuátné  -tělo  u  blasitétt-  plesánj  lidu  do  nowé,  u  prostřed 
ústawnjho  chrámu  se  wšelikým  uměleckým  nákladem 
schwáln$  k .  toma  cjli  zazené  kaple  ,  nad  njžto  weliká 
na  způsob  cjaařské  otwořená  koruna  wisela,  s  náleiitau 
iktau  polomeno  bylo*  načež  arcibiskup  slawnau  mši  swa- 
tau  a  Ambrosianský  chwalozpěw  konal.  Plnýeh  osm  dnj 
Urwala  gežtě  slawnost  tato  po  celé  Praze,  gegjžto  obywa- 
telé  se  nemohli  dost  nad  tjra.wynaradowat,  že  tak  wniir 
kého  swsjtého  w lunu  swém  dtjii  mohau*  , 

;  Neméně  slawiA  se  též  r.  1628  wýraénj '  den  téhož  pžfr- 
neíenj,  w  který  áftaswaité  ostatky  ze  Strahowado.hnadnjho 
chrámu r  odtud,  pak*  oplet  do  ústawnjho  kostela  neseny 
byly,  čemuž  cjsař  Ferduland  II.  a  celau  swau  neyoswjce- 
něgpj  rodinau  přjtomen  byl,  načež  seStrabowu  té  wysoké 
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cti   dostalo,   swého   tnilówaného   zemepána   mezi  zděmi 
swými  pohostiti. 

Posle  dnjm  Questenberka  w  Děwjaě  pobytjm  bylo 
geště  gine  djlo  wykonáno,  genž  w.tehdeg&jm  cjrkewnjm 
rozdwogenj  na  wjru ;  katolická*  nemálo  působilo.  Nad- 
zmjněný  učený  Martin  Stmerius,  složiw  do  rukau  Que- 
stenberkówých  řehokrj  sliby,  stal  se  r.  1628  proboštem 
nowě  nabytého  Mariánského  chrámu  w  Děwjně,  a  dostal 
pod  svrogi  spráwu  dwanáciero  řebolnjeh  bratřj,  s  nimiž 
negenom  katolické  služby  Božj  wykouáwal,  nýbrž  i  mno- 
hého zblaudilého  prawé  cjrkwi  nawrátil.  W  témž  roce 
zjskal  Questenberk  Strahowu  farnj  chrám  sw.  Mikuláše 
na  starém  městě  Pražském,  gegž  si  byli  zatjm  utraquisté 
osobili;  i  podařiloť  senm,  hned  rok  na  to  gymnasium  pro 
swětskau  mládež  při  něm  zříditi.  Takowýmito  zásluhami 
powzbuzen  uložil  mu  papežský  nuncius  Karel  Karaffa 
porownán§  roaepřj,  ode^  mnoha  let  mezi  kanownjkem 
Wysehradským  Wawřincem  S|rugiusem>  z  Rosensteina  a 
děkanem  chráapu  téhož  panowalých. 

Práwě  byt  Qu^eoberk  úkol  tento  s  neylepšjm  ná- 
sledkem r.  1627  wykonal,  an  mu  cjsař  sám  a  kardinél-arci* 
biskup  mnohem  těžšj  úlohu  dali; '  Byloť  to  opětné  záwe* 
débj  katolického  néboženslwj  w  kragi  Boleslawsfcém  a 
Kxálowéhřadeckém,  gakofc  i  we  hrabstwj  Kladském*  Byltě 
za  tauto  pvjčánau''  sa  král.  kommissaře  a  spolu  za  genie* 
rála  wikáfce  listanbw*©*  a  wyhowěl  dokonale  žádosti  moc- 
náře i  wréhnjho  pastýře  swéhó,  ač  nikoliw  bflfc  nebezpe- 
čenetwj  žiwota>  zwtósd  od  pp.  Trěků  z  Ljpy  w  Náchodě 
gemu  strogeného,  i  Nápodobně  byl  gest  to  opat  Qtiesten- 
berk,  genž  r.  1635  dnchownjrau  starmi  w  markrabstwj 
Mórawském  geho  pváwa  a  přednost  před  ostttnjjmi  stawy 

na  sněmu  opět  wydohjyl,  ' 

Jelikož  w  tom  samém  roce  (1635)  na  neywytój  žádost 
mobnářowu  lístaw  Strahowský  nowě  nabytau  faru  n  sw. 
Mikoláše  Slowansk)  m  Benediktinům  přepustiti  musil,  bylo 
neytaužebněgšj    přánj  Questieiiberkowo ,   při  chrámě   $w. 

XV  ročnjk,  nv.  I.  T 
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Benedikta,  filiálce  Teynské*  pozděgi  u  siť.  Norberta  řečené, 
giž  byl  Strahow  co  náhradu  obdržel*  nowé  kqllegkim 
naložiti,  genž^y  gymnasium  u  sw„  Mikuláše  nahradilo  a 
spojů  ke  wzděláwánj  .mladého  řeholnjbo  duchowenetwa 
slaužilo;  a  w  skutku,  položil  opat  tento  giž  r.  1631  aát 
kladnj  kánaeu  k  tom  a,  než  wywedenj  takovéhoto-  wše> 
upite$ného  djla  nedočkal  se  Questenberki  umřeli  ri  1640> 
hluboce,  oželen  ode  wšech. 

Nástupnjk  gebo  w  opatstwj  Krispin  Fuk  wkročil  zcela 
4o>  Uepěgj  předchůdcowých,.  a  uskutečnil  obljbenau  my* 
šléoku  Questenberkowu,  žřjzeoj  totiž  kollege*  u  aw;  Be* 
nedikta,  čili  gak  se  pozděgi  nazývrala,  kollege  Norber- 
tioské,  geště  w  tom  samém  roku  1640.  Strahowštj  kanow* 
ujci  'přigali  na  sebe  řjzenj  uwe,dených  tam  wychowanců, 
a  Aleš  Perlowský,  ginak  Perelcius,  giž  dřjwé  co  proEessov 
lihomndřeelwj  a  bohoslowj  w  arcibiskupském  seminéiWHi 
welmi  čestně  wyhlášetoý*  byl  za  rektora  nowébo  tohoto 
učiliště  ustanoven*  Aby  pak.se  i  duch  nábožný  u  stu- 
dugjcj  tam  duchownj  i  swětské  mládeže  fcj«i  wjce  zmáhal) 
powoíil  kardinál  Harrach  také  zřjzenj  bratrstwa  při  chrámu 
aw«  Benedikta,  gehožfco  aučel  býti  jnfl^  miloiřdenstwj  Bofcj 
za  *ťastnau  hodinku  smrti  wzýwatL   ,-.;.. 

.  Tak  .gak o  :sq  opat  Krispin  zřjeenjm  tak  užitéčnAdo 
úfitawu:  o  řád!  i  clowéčenstwQ  wysoce  zafilaužil,  musj  »sé 
rowně.za  gfidáštnj  geho  zásluhu  o  wlasL  a  néy^rjce.  Prahu 
powažowáti*  že.  aumysl  icjsaře  Ferdinanda  IHj,  Wkawu  až 
ku,  Praze  pUwebnau  učiniti*  takořka  o  záwod podporo* 
«ai:  S  nemalým  nákladem  .^rywedl  tedy  r.  1643  náwrh* 
dle  něhož  se  pode  wij  Třebenicemi  na  ústawnjm  statku 
Hradisku  w:  řece  tak  strmjcj  skaiiny  zrozrážeti  á  takto  we* 
Uké  giřwty  P1^  lpdé ;  nebezpecettstw)  odstraniti  mělo.  Qěh 
likož  se  tjmto  způsobem  ney wětšj  překážka  wolné  plawby 
odstranila,  swláštá  pak  nepřetržité  dowáženj  soli  z  Budě- 
gowi,c  do  Prahy  možným  se  stalo,  chtěl  mocnář. škcheto 
nému  ,  opatu  mimo  popýáenj  ho  do  stawu  ďechiiékéhó 
s  prjgwáw  »£  %adiska«   i  tpa  odměnili, ,  že  peéowal,  aby 
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se  památka  tohoto  činu  též  na<  poiomsUvo  přenesla.  Wy* 
sako  na  skáte  u  břehu  Wkawy  bljž*  dotčené  wesnice  Třet 
beoic  byl  totiž  na  cjsařský  rozkaz  á  náklad  kamenný  po* 
mojli  wjztín*  w  čele  eja.  orlem,  na  patě  pak  »ápisam  ozdo+ 
Im**  zásluhy  Kxispiuowy  iv  tomto  ohledu  zftrěrtugjcjm. 

BíeméwLě  wyznamenán  byl  opat  Krispi#a  núlosty  wvch* 

njho   pastýře  swého  kardinála  Harracha,  kterýžto  geg  tv 

1£44  za  ewého  suí&agand, .  co  arcibiskupa  Trapezantakého 

poswrěuti  dal    A  w  tomto  důstogenstwj  byl  opat  Kriapin* 

ač  geg  w  tehdegšjch  wáleonýcb  oepokogjch  mnohá  aftraat 

potkala*  a  wpadnutjm  Šwédu  do  Prahy  r.  i£4&*  Strahow- 

aký  ústaw*  chrám  i  knihowna  plenjcj  zpatistě  podlehly*  zcela 

aa  swém  mjatě.    Prob^želť  weškeru  arcidioecesi,  hlásal 

wšude  sám  slowo  božj*   a  rozmáhaje  spolu   ze  wšj  »sjiy 

wyučowánj  mládeže*  neymilegšj  to  od  gakiiwa  péči  swau* 

byl  tak  šťasten,  že  učanj  prawoka^olické  po  wšech  mjstech 

roz&jřilj    a  samotám  wlatidiwšj   se   bludy  wykořenil.    Co 

neysnaaněgi    napomáhali    mu    při   tom    duchownj    gebo 

íynowé*   negen    eo   pastýři   4ušj»    nýbrž    i    co    učitelé 

jr  kollegi  aroibiakupské,  gako  Mikoláš  Meister,  Wjt  R£sfrr 

ler,    Wawřinec  .  Weigel ,  Hugo   Teiser  a  Pawel  Skrabo, 

z  nicbžto  pjrvrnj  w  Praze*  druhý  a  třefcj  w  Jngolatadě  oa 

bdhomlvweckě*  dwa  vršek  póafedaj  w  Holoooauci  gako&to 

žákpwl  slovutného  Moneta  oa  lihoraudřeeké   doktoistwj 

powýieni  byli.   A  gakož  byli  ka*owftjei  Sionslj  giž  od  r. 

1€40  Utipské  *  řecké  literatuře  gak  w  arcibiskupském  tak 

wNorbertinfikém:  aenoinariu  wyučowali*  byla  gim  nynj.  také 

dráha  ote,wřenfe*  aby*  stjjdagjoe  *e  a  Benediktiny  a  Cistě** 

ciáky,  libo^Mijdleetwj  -  a  bohoslowj .  tam  přednášeti  mohli* 

Takovýmto    <wynasnaiówánjm    powěst    ústawu   Strahow* 

skébo  fiad  n»jru  zjskala;  i  byUf  kanownjci  Strako  vistj  i 

w  cizjch  ústawecb  za  opaty  voleni*  gako  (Vombert  zAmei- 

laxA  r.    It6fó*   a  Wjt  Rossler  r.  1654   iv  Želtwe*  Pawel 

pak   Sknaho   r.  .1655   w  Peraeku.    JK.  tomu  připogila  se 

též  dňwěra  wenkowajui.   Neboť  Christian  Wiiéou  markrabě 

i  awolil  jsahe  po  dwikrite  Strahowaké  kanow- 
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njky  za  rádce  swědomj,  r.  1654  učeného  Vincence  Ma- 
kária  Franka,  dřjwe  u  dwora  Cindřicha  z  Loewenburku 
žiwšjho,  a  r.  1657  Milóna  Marquarda,  známého' pro  hor- 
liwost  swau  o  obracowánj  protestantů  na  wjru  katolickau* 
Mnohého  wšak  z  těchto  powýšenj  nedočkal  se  giž  neza* 
pomenutelný  opat  Krispin,  odebralť  se  r.  1653  s  tohoto 
swěta. 

Překrátké  bylo  panowánj  obau  nástupců  geho,  Nor- 
berta z  Ameluxů,  j-  r.  1656,  a  Bernarda  Sutora,  fr.  16o8» 
k  auplnemu  a  dokonalému  wykonárij  gegich  krásných 
záměrů ;  nicméně  wšak  oba  tito  opatowé  mnoho  dobrého 
w  ústawu  i  mimo  ústawu  způsobili;  gmenowkě  powinnuge 
druhému  arcibiskupská  knihtiskárna  6wůg  wznik,  neb  on 
to  byl,  genž  gi  tphdáž  u  kollege  Norbertinské  založil. 

Wřelého  wšak  přjtele  wěd  nabyl  ústaw  Strahowský 
w  osobě  r.  1658  za  opata  zwoleného  Vincence  Makáriá 
Franka.  Neboť  mimo  to,  že  nade  cwičenjra  mládeže 
w  kollegi  Norbertinské  co  neypečliwěgi  bděl,  powolal 
též,  aby  studium  libomudřecké  geátě  wjce  zwelebil,  dwa 
učené  kanownjky  Praemonstratské,  Adriana  Klerka  a  Jana 
Mehauda,  z  Flanderského  opatstwj  Niniwe  do  Prahy;  o 
horliwosti  wšak,  s  njžto  se  bratřj  geho  bohoslowj  oddá- 
wali,  swědčj  hodnost  bohomluweckého  doktorátu,  gjž'sé 
bylo  třem  z  nich,  Jeronýmu  z  Hirnheimu,  Zikmundhi  Dřj- 
malowi  a  Josefu  Schwarzowi  r.  1664  gakožťo  odměny 
zwláštnjho  gich  wynasnaženj  dostalo.  Témuž  opatu  Vin- 
cenci Frankowi  powinnuge  špitálnj  fundace  Questenber- 
ská  z  wětšjho  djlu  swé  zachowánj,  geštó  tehdéž,  kdy  špi- 
tál Questenberský  za  přjčinau  cjsařem  Leopoldem  L  za- 
mýšleného rožšjřenj  Pražských  hradeb  rozbaurán  býů 
musil,  opat  Vincenc  docela  na  útraty  ústawu  nowý  špitál, 
a  sice  tam  wystawěti  dal,  kde  podnes'  stogj. 

O  učenosti  nástupce  geho  Jeronýma  z  Hirnheimu,  r. 
1670  za  opata  zwoleného,  wydáwagj  spisy  od  něho  sa- 
mého wzdělané  neykrásněgšj  swědectwj,  rowněi  gako 
gen  nábožnosti  geho  kollegium  od  Questenberka  založené 
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krásný  chrám  sw.  Nbrberta  (tudy  tjéfc  gméno  »koUeg  Nor- 
bertinská?),  a  weškeré  katolické  křesťaastwo  r.  1637  000 
událoat  powinouge,  že  Jeťonýro,  cjsařera  Leopoldem  pod» 
porowán,  w  Rjíně  wyraohl,  by  slawnost  přenešenj  «w: 
Norberta  za  slawnost  wešfceré  cjrkwe  prohlášena  byla.     > 

Přjkkdem  opatowým  powzbttzeni  naataupili  přemnozj 
kanownjci  Strabowštj  gebo  štepěge  cončeftci  a  spisowa- 
tele,  mezi  oimišto  zwlášte  Etaritišek  Waldbauser,  Gbryso? 
stom  Eíhtgj  fWenhod  Kostičky,  Arnošt  ze  Groeatnkn; 
Amandze  Friedenfelsu  a  Hyaeinib  Hohroann  gmenowáni 
býti  práwem  zasluhugj. 

A  wšak  i  Hirobeimůw  néstupnjk  Hyocintb  Hobmann 
oswědčtl  ,fe  hned  pp  iswém  zá  opata  zwólenj  r.  1679  co 
wěrný  •  roilortnjk  •  *  wěd ; {  lofcť .  tó  byl  , :  genž  netoliko  -  koir 
botaw  Si*abovKskaáj;  ifýhrik  i  ortu  pří-  koUegi  Norbártm* 
ská!  mnohými,  a  důležitými  $pisyr  obhhatiL  Hojfbwěna* 
pamáhal  těmto  gebo,  zámyslům  Oadřeg  Trpmm,  tamž  ntí- 
méně  iiičený*  Tento,  w ,  nábpžett&wj .  protestantském  wy- 
chowáot,  stál  dřjfre  co  učitel  libomujdřectwj ,  a  pak  co 
konsistoraj  j*ada  a  professor  bohoalowj  wBerljně,  na  Wy- 
sokétb  stupni  .  mezi'  učenci  Německými,  R.  1667  přiznai 
se  w  Prase  slawně  k  báboženstwj  katolickému,  byl  r»  1669 

v 

na  kněsstwj  po&wějcen,  a  wstaupil  co  děkan  Cesko-Kam- 
nický  i,ae  swými  dwěma  sygy  Cyriliem  a  Methodem  do 
řádu  Praemonstréfcského  na  Střahowě.  S  nowým  tjmto 
swým.  bratrem*  gemuž  i  knikowna  ústawnj  wybranau  sbjrku 
bohoroltíweckýcb  kaifa  ppwinnuge,  sftjhalo  se*e  ctj  rafiíoho 
Straba*skýcb  k&uownjkňw  u  wýoikinj.  Fridricha  Heib 
manová  káiao]  bylpť  oblíbeným  ;čftenjm  ztíatelů,  Bobumjra 
Františka  Stebra  ^e.  SterjitbaJu  nazývval  slowútný  Schanl- 
bogeo  prwnioj  kwfeQrtistau  w  Německu,  j  a  Petr  z  Gottlau 
byl  wýtečným  učitelem  filosofie  w  Praze  a  w  Bayardském 
opatetwj  Windberku.  -^  S  utěšugjcjm  pocitem,  že  Sión 
swůg  w  dobrý;  ataw  a  slá*?u  byl  přiwedí,.  odebral  se  opat 
Hyacimh,  r.  1681  též  za  dozorce  a  g^ecák  wikáře  řádu 
byw  pQwýspn,  h  P.*i690.  na  věčnost.    .  > 


i  »        « i 
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Prwnj  péče  nowého  w  témž  roce  fcwoteného  opata 
Wjta  Seipla  směřowala  na  kolfeg  Norbertmskau ;  aby  pak 
w  nj  mrawnost  a  wěděnj  wšelikého  drobu-  prospjwaly> 
předepsal  •  pro  tento  ústaw  gistá  prawidla ,  kterážto  gak 
od  prowinciálDj  r.  1691  we  Hradišti  shromážděné  kapitoly, 
tak  též  od  arcibiskupa  Pražského  Fridricha  z  Walditeina 
potwrzenj  došla;  on  pak  sám  toliko  nmiůtíi  wýtedných 
wědombstj,  gako  Str&ho  wsk/m  kahownjkůms  lánu  Gilberta 
Bifaommi  a  Dnu  Jefonýtnu  Frid;  kichlerowi,  wyučowánj 
mládeže-  na  tomto  kwetaucjm  učilišti  swěfth  AčkoliW  opat 
Wjt  w  tehdegšjch  nepřjzniwých  okolnostech  mnohými 
pohromami  na  st&tcjch  :áétawnjchj '  a  pohořen;**  wústawu 
•amém  krutě  také  stjfcnén  byl,  měl  předce  to  pósil£rag]cj 
pot&šenj*  že  žil.  w  kdleí  takowýoh  bratrů •',  kteřj-sobě  za 
powinnost  ustándwtlij  u6ený  swěl  plody  swépihi<isSÍ'oba» 
bacowati,  gakoft  byli:>Milo  Hubáctus  z  Kotnowa,  Norbert 
ftupins  (Skalnjk),  Mikoláš  Fi*ysleb*n>  Christian'  ttoffinami 
a  Anselm  Swýtelský*.  Tato  proslulost  Ústáwu  a  wanefené 
etnoki  opatowy  klestily  mu  dráho  k  hodnosti  dozorce 
řádu'  a  gakbžto  swěceaériiu  biskupu  íjierapolitanskétira  r* 
1 701  k  oné  suflragana  Pražského  arcibiskupa  Jana  Josefa 
hraběte  Bfráunera,  kteréhožto  nowéhó  důstógenetwj  opat 
Wjt  tjm  se  hleděl  hodným  proukázaii>  že  hned  we  prw* 
njm  roce  weftkeru  dioecesi  prohljžel,  a  sám  wšvda  slowo 
Božj  hlésage,  pastýřů  důčhownjch  wlastnjm  přjkladem 
k  w&mému  plněnj  swých  powinnostj  powzbazowal. ■«  Ná- 
alédkem  toho  též  bylo,  že  sám  papež  Klement  XI.  plno* 
mobenstwj  gemu  dal*  od  Německého  weimisbra  á  biskupa 
Wratislawákého  Františka  Ludwjka  co  poštulowanébo  bi* 
skupa  Wortnaekého*  we  gmehu  sw,  otce  přjsahu  při* 
gmámi,  což  se  také  r*  1703  s  welikau  sláwau  w  Nipsé 
wykohafo.  •".*■■ 

Po  smrti  tofroto  mnohosframiě  fteslatižilého  ópatfi* 
feáffecfawató  r.  1  ti  1 ,  nastoupit  dostogaý  potomek  geho 
Mama  Hérmaán  paaowáuj  na  StmhoWe,  a  rozeslal  hn$d 
po  nastaupenj  auřadn  swéhb  po  šwjfohí  bkatřjeb  'trffláětnj 
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pastýřské  listy,  w  nfehžto gim  ptroinhost  šlechetného  ži* 
wota  otcowsky  na  srdce  wložili  hledtt,  — *:  napoatJQánj; 
kteráž  ijm  wjceaucinkowati  musila*  ójo>  wjce  on-  sám  'byl 
nawyUr  dobrým  přjkladem  gich  vfodtj  •  poflporimiú. '  Do* 
kázané  maudrosU  muže  tohoto  chtěli  welmoži  čeátjíprd 
wlast  použhí ;  byK  rok*  1715  k  tak:  zWané  nftrifikftój  po- 
wolán,  a  r.  1730  za  anda  átawowsfaiho  fp^bdru  Izwdleri, 
Do  geho  času  padá  r.  1127  prwaj  stoletá  putriátka  pfo* 
nehoň]  sw*  Norberta,  gegjžfo ,  slamtost  on  *aké  še  vkvrělaa 
nádherau  uspořádal.  S  wrauoj  láskau  lnul  upal*  Marian 
k  cjsařskému  domu  rakausloému  y  nebo  když<r.  1790  na 
sněmu  ó  přigjnutj  pragiriatické  •  sánkej  se  'gednáiot  zaatá* 
wal  důkladně  práw  KaHa  VI.  Ktásdau  painádíau  gefcto 
bohabognosti  gest  Wyhláép né  pouta}  mjstb*  kvasný  chrán} 
Mariánský  :  w  Sépnktóvtfedb » na  TátioTjJni^  kterýžto  ^<e«  m* 
1732  wýstawétí  a  r*  173^  siawjiě  pbsw&jti  dal*  Ifagenoni 
že  opat  Marian,  sám  iuéedeeiri  a  opisetwateletn  >byl,  oni 
wychowal  <w*ta4wu  sivém  4aké  mu*á^  gitkót  filaftégf  <Šcdt 
pána  ze  Starcheafelsw,  Kiliána  Boebmfa,  líugoria  Lobra^ 
Konstantina*  Čerbéhol,  Prdko^a  Friachnanna,  Beifediku 
Beyera  a  slowutoetóib^bbmlowew  aikanotíistu  Bra.»Tba<i* 
daenaa  ScbrfetBTa,  ktéřjžto  8  njnvwédjké  Wédyi  řjkage* 
o  záwod  -zwelébótfaR.  """■   /»   :;  .  .         ••:•  r"  *><■  •  '•    • 

I  ajcbnliir  počet  a  snftženj  .  nistbpn^»  <g>éhtí  Gi^riefa 
Wáclawa  Krapsia  {zwofeného  rJ  l^ll)  z  wěttjhn  éjlu 
k  totou.  stněšonrifei  mnsifa^  aby  »eséj»inko  taiwířkalfeiodtii 
gtž  byl  >  St  rahow ftakarokau  ^vAlkau  o^pbslaup^*  a  wái* 
kau  sedmitotou*  ^alco*-  iipodwakrátwjm  oMéženjm  faahý 
r-  1742  a  1757,  utrptl oper napramti  «>ohl  ?  nieméoé  zů* 
sud  widy  opat  tento  weHkýni  ctitelem  pitafcvébo  ^zrfélánj 
a  wáeažitednýáh  ^šdoihastfj;  rowtíěž^íako  fe  mu  i  zásluha 
pričjsti  imisj/  A»  w  Nprbertraské  '  koilegi  ntfino  studium 
matheniatkkó  !  zdrnvrěgšj  filosofii  záwedl*'  a  qtfito  způso- 
bem .  šlechetné  toámydy  /nesmrtelné  panoWnioe  Marie  Tet 
resíe  pro  priawnu  owěto  pódpofoura*.  %nwvé  <gtfho  či* 
niti  i  w  tomto  objedu  žádosú  otc©wě^addsfc.  Ludwjkí  T^* 
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biáš  Tittkr,  Adam  Frank,  Walker,  Jan  Gaadert,  Filip  Ne* 
rius  Straka,  Bohusláw  Jas*  Herwíg,  František  Mich.  DaHer, 
nčili  tehdáž  &  wclikau  pochwalau.  gak  w  Nerbertinskéra 
tak  w  arcibiskupském  kollegi,  a  obdařili  swět  mnoha  nit* 
tečnými  spisy.  : 

Opata  Gabriela  r»  1764  zwoleaý  potomek.  František 
Mitíh.    Daller  pokracowal    cbyralkebně  po    dráze  předka 
swé^io*    Sám  dwogj  doktorskau  hodnosty  bohomluweekan 
i  práwniokau,  a  sice  wŘjme,  hyw  ozdoben*  umjm]  «obe> 
žádného  z  čekanců  wústaw  swůg  nepřeměniti,  pakli  by 
se  nebyl  dřjwe  na  některé  uniwerskě  mistrem- w  Úbornu* 
dřectwj  fctaL    Mezi  těmito  zasluhugj  dwa  učenj  Praemon- 
stratstj,  Dr.  Egid  Chládek  a  Dr*  Rafael  Uqgar,  co  wýtesčnj 
professoři  filosofie,  zwládtnjho  podotknut).    Mimo  to  po- 
winjMige  mut  ústaw  geden  z  neyobslástóěf  ijtb  dolárowýclk 
kabinetu,   genž  posud  magetnostj  gíebo  gest,  a*  konečně 
honosj   se  i  chrám  páně   Strahowský   krásnáu   památka* 
po  .opatu  Františkovi,  nádherným  totiž,  hlawnjnk  oltářem 
z  krásného    ddského   inramoro  a  welikými,    ode    wěéch 
znaíků    obdiwawánými,;  od  Jana    Lohela  Oehlschldgla, 
ajuda  řádu,  mistrně  zhotovenými  wárbaaami* 
•>     Po  krátkém  panowánj  r.    1771  za   opata  zwoleeéhó 
Bohuslawa  Herwiga  nastaupil  r.  1779!  Wáclaw-  Jos.  Mayer 
o^atstwj  Strahowské. ,  Tento  neobycegnaii  čjnhwostj  ozbro- 
gěný  muž  wystawěl  r.  1794  nowau,  co  do  zewuěgšj  okra- 
sy nádhernau  kmhownj  ajň,   kteroužto   dwěroa  chodbami 
m  starán  spogil,  tak  že  teď  Strahow  chrámem  uměn  wy- 
kázati   se  můfee*  gemuž  se  gícjh   w  ohledu  skwostnosb  a 
poětU.  knih   i  w  cizozemsku  gen  málo  wyrówná,  o  čémi 
gediný  toliko,  blat  Prahu  a  Strahow  tak  zhusta  námstěwu- 
gjcjch  cizinců  panuge.  Při  tom  založil  též  krásný  kabinet 
nerostů  a  přjrodoitu    Hodnými  opata  swého,   co  přjtel* 
učenosti  tak  wýbóruého,  proukázáli  se  i  Nduchotvnj  geho 
synowé.    Dr.  Ambrož  Scbmidt ,  wyúeowal  mrawnjinu  bo^ 
boslowj,  na  wyaókýcb  školách  Kaiio^FerdJMndských.spro? 
spřchem  tak  zdárným,  že  rau  r.  178.9  ejsař  Josef  Ik  hodf 
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nostj  opata  komnaendatera  m  ústawo  Tepelském  odmě* 
Dil;  Rafael  Karel  Ungař  stal  se  cjs.  uniwersitnjm  bibtitr- 
thekářem,  a  Egid  Chládek  8  Drcm  Mariánefti  <Mikau  byK 
aa  cjs,  ptófesáory,  a.siee  omen  německého,*  tento  -českého 
pastýřského  bobosJowj^    na    universitě  Pražské    ustano* 

v  

weni;  Gilbert  pak 'Luska;  byl  bbhonJoweckau,  Mik>  Grtki 
bohomluweckau  i  liborauc)j»éickaU;  a  Kašpar  Rauček  ná± 
podobně   libomudrsckau   hodnosty  doktorskau  •  ozdoben. 

v 

Mimo  to  přigala  krát  Česká  společnost  pro  zwelebowánj 
wěd  dotčeného  Ra&ela  Ungsdra  a  ústawnjho  knihowvjka 
Bohumjra  DJabače  za  swoge  členy. . 

Takowáto.činogewnoet  ústawu  Strahowskéfao  a  opata 
geho  měla  wšak  i  to  aa  následf  k>>  že-  cjsař  Josef  R.  ne- 
gen  ústawu  tomuto,  daisjho  otrwénj  dopřál,  kdaitó  totjk 
giných  w  cjs*  mocáářstyj  oisad  tryzdwiženj  potkal,  nobrfi 
že  kanownjkum  Strahowským  od  r.  1783  taká  přjstap  dq 
Německé  z  Rjma  do  Pawi«rpre$a*éné  koHege,  tehdégsjho 
semeniště*  Německých  biskupů,  powóJil>  a  opata  Wáclawá 
Mayera  tjm  zwláště  '•  wy&namenalv  áe.  gég  rprwnjnfr  přeaV 
stavreným  weškéréhotžádu  Jtaemonstiraftskéhó  w  zemjchRa* 
kauskýcb  učinil. 

A  gakož  opat  Wáclaw  sobě  i  tistáwu  sivém*  milost 
ejsaře  Joseia  fik.pogistiti  uměli  zakusil  gj  téň  neméně:  od 
cjsačských  .  g-eho  náetu^ajků*  Cjsař .  Leopold  II.  propůg- 
čit  r.  1,79 1  gema .  i .  wšem  hudauejm* :  ópat&m  Siónským 
hodnost  ahniiznjka  krále  Českého,  a  >  meliky  cjsař  šlawné 
paměti  František. L  udělil  Stuahcrcrskému  kanównjku  a  ar* 
ciknězi  GiUawabému  Milána  -Gribibwi .  dAstogenstvrj  píro* 
bošta  s.řetifeem^křj&ém.;/  Opat  Wáciaw  Mayer,  tento 
w  době?  takpowážliwé  iigjcj  a  panownjku  swémuwěroě 
oddaný  muž,  skončil;  jio  dvakráte  {totiž:  rM  7  90  a  1797) 
od  slawn^ch  stawů/ za  audai  gegibh>  wýborá,  a  od  slaw. 
zemského  řjzenj  jra  ney  w^š&jho*  aréditéle»  ústawu  pro  chudé 
wywolen  byw,i  r.  1800  Čiiiohogný  žiwot ;  swůg. 

Po  flatdlanfcéta  a.wáak  garém'  panowánj  opata  Adolfa 
Jos.  Šrianka,  zat  něhož  Tomáš  Wýky^alý   na-  doktoráty 
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libomudřecké  powjšen  byl,  zwoíilt  r.  1404  kanownjci 
Strabowštj  swrchu  dotčeného  probošta,  kragskéhó  děkana 
a  aroikněze  Giblawského ,  gakož  i  radil  brněnské  kobsi* 
stóře,  Milóna  Griina  za  swého  opata..  Na  neywýtt  pečliw 
o  waděláoj  duchovtojeh  swých  scbovrancft  wzaí  tento  na 
sebe  sám  wdomácjm,  p.  1804  na  Strah^wB 'iřjzenem  ho- 
hoslowňjm  studium*  anať  kottqg  Norbertinská  r;  1786  -zrai 
sena  byla ,  nóiteistwj  rarawrijho  a  pastýřského  boboslow], 
aw$řtw  bstatnj  předměty  swému  přewbni  Gilbertu  Lufe* 
kowi,  kánowiijku  řádu,  Methudu  Lánderérowi  a  I>u.  Janu 
Stoppanimu,  pro  uznanau  Wšude  roáraostwýchodnjcb^azy- 
kůw  přeslawňě  wyniHému  bohomlowiei,  i' mnohým  giným. 
S  taufce  skichetnau  péój  ó  dobré-  obecný'  prbgewil<  se 
opat  Mílo  ochotna"  na  gypinasitim  w  k*  kragském  mésti 
Žatoi*  ň  1807  ústawu  odefradan^  z  dochownj  swé  obce 
ptx>fessoryr  žaajtatié  •  •       *>•>  .*   ' 

.."'•'  Tákowáta  ztólaufctlost  zjskala  biu  též  otzwláStnj  mi* 
losfc  mtfénáíojvtiy.  a'  skFzefíniíijMtf»hé  «ó*obnj  wyzndmcwáíij; 
anfr.  1807  >aa  x%  Jí.  ředitele  tfudij '  fiíosotóokýcfr  na  wý* 
sokých  škofádr  ttstan&wen*  i>yt?,;  raku<  pakí  18094  rytjřský 
křjž  řádu  Leopoldského  obdržel.  Mimoí.  ttý<'býl  |&'Eá 
a*dá  wýboru  český oh i  staWů,  a:r.  'Í8i2;<za  rektprá  uni- 
trersity  Pražské  wywolén.  Geho  pom&tunjnibylyir.  1811 
ostatky  sw;  Norberta,  kteréžto,  gak  giz  pratvenoi,  w  kapli 
u  prostřed  ústawnjho:  chrámu  spc^jwaty/JCtétoína  hlawnj* 
s  wedikým  nákladem  scbttákié  k  tomu  átspoíáflariý  okál 
preneseqy-  Opat  Mílo 'dočkal.  Se  fca-swéh^^iroíHiij i  té 
radosti,  .že  bratra  swébo  Manantí  Miku,  pro  adriáné  geho 
mnoholeté  o  weřégaé'  studie  wydofyyié  záshihy,  íiegen  od 
ejs.  .milosti  Geho  Majestátu  wélikym'  čestqýil**  pehjtem 
diwilnjm  iie  1  zlata  >£•'*  řbtě»eoi>  obddrowétoa,  nýbrfc  4  n 
1804  za  arcikněze '  Gih|awsk4ho.  a  ■:  konsifitorbjho/  radflu 
wiBmě)  Ladislawa  Jdnderu  w«ak  w  témžr.  1804 'zá  do* 
ktora  filosofie  a  professora  iriathematikjy  aa-wyt.  ěkohách 
Pražských,  Matbiáše  ppk  Ehriicba  nápodobné  z**  doktora 
filosofie*  a  uditete  Tiáíbdieastii^ 'na^  kl  maisosUabsfcéni  gy* 
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moasiura  w  Praze*  a  Tbaddeá&e  Filzbaorn  r*  íSíi  trn  Jió* 
ktora  w  bohoslowj  powýiena  widěL 

Nemen&j  radosti  nad  wyztaamenánjm  mnohých  a  brat 

trů  swých  dočkal  se  AMoo&w  nástupce,  r,  18  LG  zwolettý* 

u  wšetíkém  wěděnj  zběhlý,  nábožný;    a-  neyušlechtileg&jm 

srdcem   i  dobročinnost)  nadaný  opat  Benedikt  Jan  íf e£* 

Pfeiffer,  od  r.  1809  s£m  doktor  theologie,  a  r;  18á<2  rek* 

tor  roagnifikus  oa  wys.  školách  Pražských,:  iia  to  pak  n 

1826   and   českottawowského  wfboru.  ■  BjritK  gwťu  gak  n 

1919  Oj  Ceskau  literaturu  zaslatižiiý  a  <?o  Český  translator 

při  riaw*  c,  k.  guberaiam^poarcfaifraiiýgirabowský  btblto* 

thekař  Bohumjr  filabad,  £ak  r.  1827   wťdwehowbj  aprémé 

wy  nikly   děkan.  Žatecký  .a  kóosislornj  radda  WiLitoméři* 

cjch  Bohumil   Sitiger,   a  konečně  *rv  1832 //w,  učStelskéte 

úřadě  zešediwělý  ^rófps^or' náboženslwj  na  Pralskeni  ma* 

lostradském  k.  gynlnattkwn  MathiáŠ  fihrlioh>  od  Gého>  ojs* 

Majestátu   velikým  desinýiá  penjzem  zei  zlita:  s  nebem  a 

pentlj  ozdobeni;  'mimo  to  stal  se  Martin •  Wébter,   diekati 

Gihíarrský,  r,  1828  koipcatorágin  raddao  w  B*n&  Tbaď 

deás   Filabauer  r^   1821   professotrefa  bibirokého  stadiem 

w  Litoměricjch,    a   r.    1823*  i  biskupským   koaeisternpki 

raddau  w  téútiž  mjste,  Ladislaw  Jándera  r.  1827  rektornái 

magnifikusem  wys*  škol  Pražských.  Ahtonjn  Liška  r.  1824 

doktorem    w  libooiudřectwj   a  1826   praefektém   na  cjs* 

gymnasium  w  Boobni  Halioké,  a  Ansebn  Serehen  učitelem 

náboženstwj  na  cjs*  gymftaatum  w  Gihlawě.  t/    '■■ 

Opat  Benedikt  dočkal  se  co  wznesené  odměny  ia 
bobabognau  mysl  swogi  druhé  stelete  památky  pienešenj 
sw»  Norberta,  kiftráž  biké  páwodepi  gfebo  r.  1827  kné* 
malému  powzbusenj  Pražského  ojbywatsktwa  skvostně  <  a 
nádherně  slawena  byla.  .   :i  .  i    .- 

Nynj  vršak  po  tirírtj  wšeobecne  >•  o&etesiéhc?  opata  Be* 
nedikta  přewzal  r.  1834  dostogný  nástupce  gého  opat 
Jero*rým<  IL  Jostef  Zeidéer,  od  r.á8&l' doktor  w  boho- 
slowj* a  :ad  r.  182A  ci  k»  censor*  wedehj  ústfcwti  Slrahow* 
ského,  pxednásew  dřjwe  á  fcioe  od  n  482%  couprefeseqr 
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dogmatiky  na  uniwersitě  Praidoé  učenj  Krista  a  cjrkwe 
geho  s  takowým  prospěchem^  -že  w  srdcjeh  geho  zcela 
mu  oddaných  posluchačů  hluboko,  se  zakořenilo,  žAkowé 
plit  geho,  gizco  zdařilj  duchawnj  pástýřowé  a  učitele 
uqtairtxwenj,  se  >srdečnau  láskaa  tía  swého  nékcLegsjho 
učitele  ••  fcpomjnagj.:  ■  ■  Wšecky  \  gekp  -  péče  »  spogény .  •  s  ne- 
uhawnaď  činnost],  směřugj  téfr  .w  nyněgšjm  geho>  posta- 
jrenj  toliko -k  tomu,  aby  ídúchbwňj  swau;  jednotu  sčaatnau 
učinil.  Negeáóm:  že  w  krátkém  čase  opatské  spráwy  sivogj 
ústawnj  tbudowu  Strahówskau  wnitř  i  zewnúf  do  prjwětir 
wého  stanu  prawedl,  knJhownu<  a  mincownu  znajafcenitě 
rozmnožil,  ntowáu;  giž  nynj  od  znatelů  ipotěáebjmittá* 
wštéwotvhnau  obrazárnu:  založil,  Jkrásný:  pomník  pro- za* 
slané  Strahowa  srdce  posledtijho,.  w  Pařjži  KtffbddaÓBti 
kanowiijka  a  ígeaérálnjh©  droibbktipského  wikáte>  r.  1834 
zemřelého  generála  řádu  Práemonstratskéha  J.  B,  UEnuy 
w  :ůsúwnjm  chrámu  Páně  pod  rakwj  sw.  Norberta,  zakla- 
datele a  tákořkai  prwrrjho  generála  řádu  téhož*  wyboto* 
wkidaJ,  awábec:  w<  ohledu  hospodářském  wnitřnjcli  sil 
ústanm  .hortiwě.W>iináhatise  snazj:  onť  pečuge  tř£  oteow* 
ský'  o  dtiehownj  wzděiáwértj  swýtíh  awěřenců,  tjnvíe  wy- 
ebofwancům  Strahowským  wšélikých  prostředků  k  wěde- 
ékému  wzdělánj  ochotně  á  w  hoigaosli  poskytovati  na«r 
wykl,  mnohé  z  nlaplšjch  duchownjch  ustátou  swého  k  wyá- 
šjra  studijm.  určti,  gako  byl  .před  nedátrndm,  r*  1&39,  gt£ 
také  potéšenj  mel ,  Strahowského  -  kajapwnjká  Leonatida 
Skučka  za  doktora  .filosofie,  powýšeba,  gákox  i  po  36  let 
giž  o.učhelskau  stohe*  mathémátibyn& :  ^ys*  školách  Praž- 
ských wysoce  zaslaužilébo  ;a  posud  gestem  neunavené  při- 
činkWho:  pvofessora,  •  cjs.  riddu.  a  člena  .  k»  České  učené 
společnosti,  Ladislawa  Janderu,  r.  .1836  welikým  čestným 
peájzeni  ze  zlatá  i  s  řetězem  od  Geho  Majestátu  ozdo- 
bena widěti. 

Bůh,  dárce  wšj  milostí,  žehney  až  ;do  časů  ueypozd- 
něgsjcb  tohoto  weleciěného  opata  wzfceseným  předsqwzé- 
tjm  i  wěemu  geho  podnikán)  l 


. »  «*  i  • 
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Stručný  tento  přehled  děgepisu  Strahowského  budil 
dostatečen,  by  ukázal,  gakau  činnost  ústaw  náš  od  geho 
založenj  až  po  dneánj  dobu  byl  progewiL  Snaženj  geho 
směřowala  neméně'  k  udržený  a  rozmáháaj  nábožensky 
mysli  uwnitř,  gako  8  druhé  strany  wšecko  wynaložila,  by 
ústaw  i  zewnitř  působiti  a  u  wědtockém  ohledu  wyriikati 
mohl;  podáwage  netoliko  cjrkwi  Boij  hodných  služebnjkAt 
nobrž  i  státu  wěrných  a  prospěšných  mřěťanů.  Ze  Stra* 
howa  wzeéel  geden  arcibiskup ,  sedm  biskupu  a  tři  swě- 
tjcj  biskupowé;  stát ..  pak  .  nacházel  we  Strahowě  po  wše- 
cky  časy  užitečných  mužů,  nadaných  wý tečnými  wlohami 
a  zwláštnj  činogarostj,  gichžto  w  rozličných  záležitostech 
s  bezpečnostj  a  gistotau  použjti  mohl.  Že  wšak  i  w  uměnj 
a  wědách  pozadu  nezůstal*. o  tom  swědčj  ústawnj  kní- 
howna,  sbjrka  mincí,  nerostů  přjrodnin,  rytin  a  obrazů 
neméně,  gakó  akademické  hodnosti  a  učitelské  stolice  na 
wefégných  ústajveejh*  z  niehřte  ae.  Mnuty  pojtaj;  fynojw- 
njků  Strahowských  w  každém  skoro  časetěšjwal;  swědčjť 
o  tom  i  weliký  počet  on£c&,  gériž  byli  do  wýbornj  řeč- 
njkowé,  co  wýtečnj  spisowatelé  w  oboru  náboženském, 
děgepisném,  filologickém  i  belletristickém ,  co  umělci 
w  negednom  ohledu,  gn>enQwitě  <\oojpajjři  wyniWiT  mezi 
nimiž  za  těchto  dob  Hugo  Seykora  zwl&tg  gnxejaqw^o 
býti  zasluhuge.  0  tom  sWedčj  konečně  tolikerý  vyzna- 
menány gichž  tolik  pudů  Strahowského .  ústayrji  neywy,*$j 
milostj  zeměpána  účastno  bylo;  můžeťse  wěru  kpochwale 
ústawu  podoiknauti,  že  w  tomto  běžjcjm  stQlelj  geden 
Leopoldský  rytjřský  křjž,  t|i  weliké  záslužnj  n)^daJlion,y 
s  uchem  a  pentlj,  a  dwa  weliké  záslužnj  medalliony.  i 
s  řetězem  cjsařsjtau  milostj  čtyahpwskýin  du.chpwnjm  pro; 
půgčeny  byly.  Strahow  čjtá  ostatně  w  nyněgšjm  čase  85 
audů,  a  sice  69  kněžj,  gichžto  10  za  professory  na  gymna- 
sijch :  Žateckém  w  Čechách,  Gihlawskéin  na  Morawé,  a 
Bochenském  w  Haliči,  gakož  i  na  wys.  školách  Pražských 
ustanpweno  gest,  ostatpj  ale  z  části  spráwu.duchownj  na 
gedné  a  dwadcjti  ústawu   náiežjcjch  štacjch,  totiž  dwau 
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děkanstwjcti,  patnácti  farách  a  -čtyřech  iekalgeb,  a  části 
pak  gine  ttatawnj  i  hospodářské  úřady  zastAwagj;  mimo 
to  počjtá  třináctero  studugjcjch  kleriků  a  tři  nowice.  Pod 
patronátem  strahovským  stogj  djlem  na  statcjch  úataw- 
igcb,  djlem.  na  cbjm  panstwj  Doksanskán,  djlem  pak  při 
měatách  Cihla  wě  a  Žaicl  33  kostelů,  36  ákol  a  dwa  důr 
chodoj  šakaly,  z  nichito  geden  w  Praze,  druhý  pak  »  Gi* 
hfavfě  se  nacházj. 

Přel.  Eugen  K.  Tupý,  ■ 

aud  rádii  Praémonatr.  na  $lráhowé. 
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III. 

B     p    j     k    o     w     é, 
iid  ruskeslowanský  w  Haliéjch. 

Od  Dalibora  Jí  WqhyUwice. 


>  »   < 


>  Národnj  ^AŮholBojko  dáwá  se  lidu  ruskému,  zwláště 
na  hornatině  Přemyslo  -  Žuda£e\Vské  od  zřjdel  řeky  Sánu 
áŽ  k'řecě:  Lomnici  wkragi  Samborském  a  Stryjském  ose- 
idíému/k 'ddtáiritud  poněkud  í  tťodiu  dále  po  Podhoří  a 
ha  Podol]'1)* '  W  gednotliwých  osadách  řozšjřenémuí  Ho- 
ťaíštj-  ofcywátelě  we  wsi  Lukwě  nad  zřjdlem  Lukwice, 
tvé  Slivkách  á  Jasieniách  na  práwém  'břehu  Lomnice 
twořj  gakoby  přechod  od  Bojkůw  k  Hucul&ói.  To  samo 
bpaíkuge  se  s  druhé*  strany  nad  '  řekau  Sáhem,  kde  oby 


1)  Podhořjm  nasýwá  se  yr  teto  rozprawě  kragina  w  Haličjch  od 
sewernjho  sklonu  Karpatů  wýchodnjcli  až  ku  břehům  Doěstra  saba- 
jgjcj ;  kragina  Podolská  začjoá  od  řeky  Strypy  a  do  cjsařstwj  Ruského 
M  wiuhuge.  W  Haličgch  náležj  celý  Taniopoiéký  a  Čortkowský 
Jirag  k  Podlij. 


lid  rusko*lcny<m*itý  tV  Halitjch.  J| 

vratelé-  wesnic  Staaktjka*  Ihrerojka  a  Dyďotoy  přechod 
od  JBojkuw  k' Lepkům  působ},  (Lbmky  se  nazýwá  gmá 
$ásť  lidu  ruského:  w  Haltójeiu) , 

Zeyné  .Bojk&w  dějj  se  oft  krf  giny :  w  <S«mhorakéná 
kra(g»  na  kf  frgiuu  íihjchcrskau,  JL$mnia$ukam  a-  ti*icJ$a*{ 
we.  Stryjském  na  kftaginu  Slaioskdm  Rei+nskau  a  fFel<U» 
skau,  Hlawnpn  střeqlisběrn  Bojkuw  .gest  Smora  (Smorža) 
na  wysoňině  w  Satnborfekérti  kragi. .  Značněgéj  mjsta,  kde 
se  Bojci  9,Pojda0ř&ay  stjťkagj*  jgsan-  <w  Samborakém  kragti 
městečko  Turkp,  w  Su*yjském;  Skde,  Bcleckow>  Dclma> 
R&nial&v  a  J&d&xt,  \ 

Dřjwe  než  'ke  epylowánj  wýznwu  gména  »Bojko* 
přistaupj«t  nwedtt  wšeeky  formy,  w  gakýchž  se  nám  ob* 
gewnge.  Mimo.  wšěobecaéha  Bójko  w  pohlawj  mužském* 
roiuwj  se  také  Bych  {Bójek),  w  pohL  žen.  Bójka,  a  Bcjkinia 
(Bojkyné) ;  we  janožnésai  počta  ItyáV  aneb  BtjcL  Z  toho 
se  dále  utwořtto  MůjžAeř  Bojkwn  .a  Be/cmn,  we>  zdrobnělé 
formě  JBfyee,  we  množ*  počtu  2fy'<*xto,  kóllektiwné  jfy&* 
«úit  Ze  w&ecb  téeh  promén  toho  gména  wyqrá  kořeni 
£<y&/  rs:  prvžný*  strenuns,  povstalé  zprwkn  bej  s  dodá* 
njm  K  zeJttferiébo  .to  náiwisk  o.  skutečně  zdá  se  pocházeti* 
A  píiecLce  te*to  w^Uad  toho  národajho  go^éna  qebj  pra#* 
diwý  a  uh*di*ý>  ačkfUw  wycfet^ubawémtu  dufAu  národéir 
we  fitaiwžiuibstij  genžto*  bo^erá^epitheta^  dobrých  .wlaett 
nosij  (tuto  sjjy  a  pnužboAi  ičla).  přjdáwali^:  tak  velice  přs- 
méřěným  *e  toi^j;.  nebal  >negen  ••&€.:  satan  Bojkotové  •  tohd 
swého  groena.se;  čtjtsj  a  odfjkagj^  apogugj  gešfcě  i  sausedó 
gieh  s  njmr  wýzeam.  gistó  hánli&ó.  .'pĎasdjwfcy  8),  defcoá 
dobře  powážiwše,  na  tom  ustanowiti  se  musjme,  že  ono 
gméno  dojnácj  n*nj. 


•***—^*r        ni>wt>»n<»*' 


$)  Ji L. <2stff!wiáski  w:  vQkatea  %a~énkstr*ka«  pjše  na  straně  148, 
wywáděge  f>ůwqd  gméoa  Bojkuw  t  »$amc  haatiwé  oázwisko  Bójka  *d* 
»e  potwrzafflali  geh*  lenivost*  Znameiiáť  ono  we  svre  podstatě  wfastaJ 
■eebntného  vola  ěůi  bojaka  (? !)•  W«  *wé  wtthawosti  rad  by  každý* 
BojJw  'wvokDoctenskaa  robotu  na  w*dy  se  swýeh  powiíMostj  wyaMsaflv* 
T«  gtai  «ře$no>  wfitoá  a  tlocfúiwa  pcitufca»lt>   osmina,  -  £p  Bójko  4 


12  .  BojkoWé,  « 

Zpytateli  starožitných  <fégin  národů w  ewropstyeh 
často  se  wyskytá  národnj  gméno  ficjůw,  podobné  zwukem, 
ano  podlé  gistých  znamenj  totožné  s  názwiskem  Bej  káv* 
kteréž  zagisté  w  této  podobě  nic  giěého  nenj,  nežli*  užitj 
půwodnjho  Bej  w  geho  ruské  formě  á  dodánjm  ke.  Nebol 
ke,  gakož  i  cky  gest  sloh  twořjcj,  zdrobnětym  statným  gme- 
Dům  pohl.  mužského  přjstogný,  k.  p;  wuj  —  wiijko,  bal 
S2  baťko,  tez  =  tezko  atd.  Rozhodným  w  tom  ohledu 
gest  to,  že  ta  zdrobnělá  statné  gtaéaa  na  »&>*nynj  skoro 
wýmezně  prostá  prwotnj  gména  zastupugj. 

Pod  gmenem  Bbjuw  kwětl  we  starožitném  čase  we- 
liký  národ  oekickébo  kmene,  slowutný  w  rnoci  a  stáwě. 
Uwedu  zde  králky,  historický  nástin   o  Bojech  ze  »Staro* 

v 

žitňosi)  Slowaňskýcha  od  J.  PsSafarjka,  oddjlu  děg& 
pisného  str.  3Í 1  ^ld»  pro  snadněgšj  wytčenj  swazkůw  mezi 
kmenem,  c^eltickým  a  slovanským ,  a  sice  od  násilného 
wtrhnutj  gednotliwých  celtických  plemen  w  naddunagské 
země,  meai  r.  350—336  př.  Kr.,  až  k  gegich  pádu:  »Be- 
joure,  neysilttěgsj  a  neyslovrutněgšj  ze  wšech  dároduw 
kmene  celiiokého ;  giž-  we  prastaré  době  we  třech  sebe 
bljakých  kragidách  se  nám  wyskytugj.  Ginj  zagisté  by- 
dleli od  pramenůw  J^unage  a  geeera  Wenedského  (lacus 
Venetieus,  Bodensee)  k  východu  wpodkragj  Dunage,  na 
půlnoc  až  ke  Smrčinám,  na  poledne  až  k  horám  mezi 
Tyrolskem  a  Bawory,  na  wýcfaod  přes  reku  Emži  až 
k  hoře  Cetius  čili  Lysé  (Kahlenberg) ,  nedaleko  Wjdněj 
tudyž  w  polednj  částce  Šwábska  a  W  celém  dnešnjm  Bá* 
worsku.     Ginj    zaugjmali .  dnešnj   zemi  čeigkau,  Morami  a 


buják  (falešně  napsáno  tam  bojak) ,  slowa  ze  dwatu .  rotdjkrýcb  pťwkft 
pošlá7  žádný  saudný  znatel  gazyka  za  totožné  neuzná,  tjm  méně  w  la- 
kówém  smyslu.  Tu  geátč  i  to  dodati  raosjm,  že  w  symbolickém  wý- 
znamu  slorwo  wul  nikdy  neznamená  leniwost,  nýbrž  naopak  buguau  sjro. 
Lid  sám  welmi  často  wyswětluge  sobě  gméno  Bójka  slowom  »bojký<r, 
od  neústupnosti  a  prudkosti,  což  wygma  fitjtěnj  se  toho  gména  (o  ten 
nahoře  zposojnal  gsem)  gistotně  gest  pravda.  Můžeme  s  tjm  porownáwati 
po  Podbořj  wieobecně  znám*  přjgnaj  Bojkůw*  ftftpitý,  *»  g*  neústupný. 
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pohořj  mezi  Morawau  a  Slezkem ,  kterýmžto  zemjm  od 
nich  gméao  Bojohaemum  (Bojenheiin,  Bdbmen)  i  po 
potlačenj  a  na  djle  wypuzenj  gegich  odtamtud  skrze  ně* 
mecké  Markomjgiy,  aao  u.  cizinců w  až  podnes,  zůstalou 
Gioj  Bojowé  naposledy,  obýwali  za  některý  čas  w  sewenij 

v 

Itálii,  odkudž  okolo  1.  191  př.  Kr.  od  Rjmanůw  přes  Alpy 
wypuzeni  gsauce,  ku  přjbuzným  a  společnjkům  swým  Tau- 
riskům  we  dnešnjm  Cborutanu  a  Styrsku  se  utekli,  a  we- 
dlé  nich,  w  panonských  přeaurodných  rowinách,  gak  se 
zdá  od  podnože  hor  na  wýchod  k  gezeru  Pleso  (nynj 
Blatno)  řečenému,  se  rozsadili.  Mannert  za  to  má,  že 
tyto  tři  od  Bojůw  obydlené  kraginy  hranicemi  swými  nikde 
se  nestýkaly,  a  protož  ani  ty  tři  wětwe  gednoho  národu 
w  geden  občanský  celek  spogeny  nebyly,  což  wáak  nám. 
od  něho  dostatečně  prowedeno  býti  se  nezdá.  K  wjře 
podobné  gest;  že  Bojowé  w  Čechách  osedij  byli  oddjl 
oněch  Gallůw,  genž  okolo  388  př.  Kr.  z  Galiie  pod  Si* 
gowesem  do  kragin  hercynských  byli  wytáhli  a  w  nich 
se  rozbytowali.  Pozděgšj  gistá  zmjnka  o  welikém  tomto 
národu  pocházj  z  oné  doby,  když  Cimbrowé  a  Teuto- 
nowé  na  Itálii  se  obořili  (1.  113  př.  Kr.),  o  nichž  Posi- 
donius  dle  Strabona  poznamenal,  že  učiniwše  autqk  na 
Boje  w  lesjch  hercynských  sedjcj,  od  těchto  poraženi  a 
přes  Dunag  až  ke  Skordiskům  zahnáni  byli,  odkudž  obra- 
ti wse  se,  s  těmito  přes  Tyrolsko  do  Itálie  wpadli  (1.  101), 
kdež  ale  od  Maria  a  Katulla  na  hlawu  byli  potřjni.  W  ne* 
šťastné  wálee  Helwetůw  proti  Juliowi  Caesarowi  (58  př.  Kr.) 
i  Bojowé,  ač  s  welikau  swau  ztrátau,  bogpwali.  Nedlauho 
potom  mnohem  wětšj  pohroma  uwalila  se  na  Boje  na 
střednjm  Dunagi  a  w  Pannonii  osedlé :  totižto  Boerebista, 
král  gotický,  máge  wálky  swé  společnjky  Skordisky,  ged- 
nokmencům  swým  nepřjzniwé,  a  chtěge  wšecky  okolnj 
národy  wládě  swé  podmaniti,  stjhal  wogpau  Boje  a  spol- 
čené s  nimi  Taurisky,  a  swed  ukrutnau  bitwu  nedaleko 
řeky  Parisus  čili  Patisus  (Tisa)  řečené,  povážil  ge  na 
hlawu  a  dokonce  (asi  1.  48  př.  Kr.).    Načež  země  gegich 

Xf  ročnjk,  w.  I.  3 
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od  Getůw  tak  hrozně  byla  popleněna,  že  od  té  doby 
téměř  za  síto  let  negináče  než  pauštj  bojskau  (deserta 
Bojorum)  nazýwána  byla*  Osftatkowé  Bojůw  poražených 
ústaupili  nepochybně  do  Čech,  kamž  nezdá  se,  že  by 
Boerebista  ge  byl  stjhal,  ale  sjla  gegích  národnj  zemdlená 
kfosla,  aniž  potom  wjce  zotawiti  se  mohla.  Od  té  doby 
Bojowé  giž  nikoli  skutky  wálečnými,  ale  gen  uměnjm  po* 
kogným,  šetřjce  domácnosti  a  hospodářstwj ,  památku 
swau  zachowali. ,  Kwětaucj  staw  gfegich  domácjch  wěcj 
pobjdnul  bez  pochyby  krále  markomanského  Marobuda, 
muže  ducha  wysokého  a  wlády  žádostiwého,  aby  zemi 
gegich  panstwj  swému  podrobil.  Kterýž  udeřiw  na  ně, 
asi  1.  12  př.  Kr.  bez  welikého  úsilj  ge  přemohl  a  sobě 
podmanil.  Zdá  se  wšak,  že  ani  tehdáž  geště  Bojowé  do- 
cela z  nyněgšjch  Čech  wypuzeni,  nad  to  pak  wyhlazeni 
nebyli,  gménoť  zagisté  gegich  i  pozděgi  geště  w  těch 
stranách,  gakož  i  na  střednjm  Dunagi,  zhusta  se  připo* 
tnjná*  A  wšak  zde  i  onde  dostawše  se  w  poddanstwj 
Němcůw,  národu  toho  času  náramně  se  rozmáhagjcjho, 
naposledy  národnost  swau  potratili,  a  gazyk  i  mrawy  pa- 
nownjků  swých  přigali.  Zagisté  ostatkowé  Bojůw  na  Du- 
nagi, geště  za  časůw  Attilowých  pod  gménem  Boisk&w 
přípomjnanj,  pomalu  s  německými  obywateli  Baworska, 
kteréžto  kragině  tolikéž  go  nich  gméno  toto  zůstalo,  w  ge* 
den  národ  srostli.  Žeby  Bojowé,  od  Markomanůw  po- 
tlačeni gsauce,  za  Tatry  se  byli  wystěhowali,  gakož  některj 
za  to  měli,  nenj  wěc  průwodná :  tamť  zagisté  Celtowé  pod 
rozličnými  gmény  mnohem  dřjwe  se  wyskytagj.  To  wšak 
dobře  možné  gest,  že  nyněgšj  Walachowé  w  hornatinách 
Morawy  gsau  poslowaněnj  potomci  Bojůw,  anebo  raděgi 
směs  Celtůw  (Wlachůw)  a  Slowanůw.«  — 

Celtowé  byli  někdy  hrůzau  staré  Ewropy.  Hlad,  zima 
a  občanské  řjzenj  wychowáwagjc  lid  otužilý,  těkawý  a 
strašný,  naučily  ge  s  pohrdánjm  smrti  a  s  oružjm  w  ruce 
hledati  dobrého  bytu,  proměnily  ge  w  diwoké  laupežiwé 
roge;  ale  chtiwost  dobýwánj  kořisti  byla  gtm  kolébkau 


lid  rushoslowanský  w  Halič  jetu  35 

sláwy  i  zkázy.  Neboť  rmdrobená,  bez  wzágemného  awazku 
mezi  sebau  žigjcj  plemena  německá,  slowanská  a  thrácká 
naučila  se  práwě  tehdáž  wstupowati  we  smlauwy  ke  spo- 
lečné obraně,  když  se  plukowé  celtických  nágezdnjkůw 
rozšiřowati  začaly.  Nešťastnými  přjhodami  probuzeni  k  wětsj 
přičinliwosti  w  rozwinowánj  národnosti,  byly  brzo  při  ftwém 
způsobu  žiwota  s  to,  by  se  opřeli  prudkým  nágezdnjkůjn, 
až  potom  i  sami  na  ně  dorážeti  začali. 

Byl  čas,  že  celtická  plemena  w  zemjch  předl arpat* 
ských,  od  blawnjho  národu  Bojůw  začjnágjce,  pod  gmény 
Ombronů,  Kothinů,  Anartů,  Sidonů.  až  k  Bastarnftm  a 
Peucinům  gakýsi  řetěz  osadnjkůw  mezi  Němci,  Slowany 
a  Thráky  působila.  W  oasu  swého  pádu  nalézali  Cekowé 
gen  w  nedostupných  mjstech  mezi  horami  a  lesy  bezpečná 
sjdla,  a  tu  se  usadiwše,  skrze  něgaký  čas  se  udrželi,  po* 
kud  gim  to  dobrá  wůle  sausedůw  dopauštěla.  Gako  silnj 
ale  nečetnj  přjchodci  we  wnitřku  zemj  cizjch  nikdy  se 
ubytowati  nemohli,  a  proto  wyhyauli.  W  takowém  stawu 
nalézali  se  zagrété  ostatkowé  celtických  plemen  w  kra- 
ginách  předkarpatských  w  druhém  stoletj  po  Kristu  podlé 
swědectwj  Tacila.  3)  S  wyhasnutjm  těch  zacházegjcjch 
plemen  i  powěst  o  nich  docela  oněměla. 

Gedna  z  neyhlawněgšjch  skrýšj  umdléwagjcjch  Celtůw 
byla  země  Betzká  mezi  Sanem  a  Bohem  nad  řekau  Ratau. 
Osamělá,  lesnatá  to  paušť,  plná  močálůw  a  pjskůw.  Zde 
mobli  mezi  dwěma  národy  slowanskými,  Bělochorwaty  a 
Belosrby,  w  auzké  hranice  swých  sjdel  ztjsnenj  ostatkowé 
Celtůw  dle  dáwnjho  obyčege  mysliwstwjm  a  pastýřstwjm 
se  zanášeti  a  gsauce  sami  sobě  zůstaweni  bez  cizjho 
wplywu  se  plemeniti  a    rozwjgeti.     Zdá  se,  že  utečenci 


3)  Wíz  Tacila:  De  šitu,  mor.  et  pop.  Genu.  XLÍII.  »Gounnóft 
gallica  .  ♦  .  .  lingua  coarguit,  notí  esse  Germanos  et  quod  tributa 
patiuntur;  partem  Tribut  o  rum  Sarmatae,  partem  Quadi,  ut  aliénigfcnift 
inponuDt.  Gothini,  quo  magis  pudéat,  et  ferrum  effbdiuútí  OftinesqUft 
hi  popuK  pauca  campestrium,  ceterura  saltus  et  irertiče*  mentium 
jugumque  iosederunt.ot 

3*  . 
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Bojowé,  když  němečtj  Markomané  gegich  sjdla  w  Bojo- 
bemu  pod  králem  Marobudem  zaugali,  na  Befzke  zemi 
bezpečného  autočiětě  nalezli.  Tito  přjchodci  bylí  nepo- 
chybné z  neymožněgšjho  a  neywzdělaněgšjho  lidu  mezi 
Boji,  ze  stawu  rytjřského  a  duehownjho.  Gimi  se  celti- 
cká  plemena  na  BeTzké  zemi  na  nowo  zmohla;  neboť 
wyššj  wzdélánj  Bojůw  bylo  pramenem  dalšjho  postupu  u 
wědomostech  a  uménjch,  tak  že  sobě  w  krátce  zabezpe- 
čili gislého  trwánj. 

Když  w  polowici  sedmého  stoletj  oddjl  Srbůw  ze  swé 
otčiny  Bělosrbska  do  lllyrie  se  přesjdlil 4),  tu  i  .sausednj 
Bojkowé,  bywše  bez  pochyby  wpleteni  w  domácj  roztržky 
Bělosrbůw,  aspoň  z  částky  s  nimi  se  si  au  čili  a  do  npwých 
sjdel  wytáhli.  Tak  gá  rozumjm  onomu  známému  swéde- 
ctwj  Konstantina  Porphyrogenety  o  mjstnosti.  Bojků w  6).  Po- 


4)  Domácj  rozepře  dwan  náčelnjch  bratřj  přinutily  mladšjho  opu- 
stiti se  swými  přjwrŽenci  otcowskau  zemi  Bělosrbsko,  což  se  až  po 
diauhém  wáhánj  stalo.  A  cjsař  Heraklius  wstaupiw  s  třmi  přjchodci 
w  přjměřj,  jpřigal  ge  galto  wálečné  spogeoce,  wyznačiw  gim  kragioy 
na  wýchod  ode  Dalmácie,  z  Částky  giž  něco  dřjwe  od  Chorwátůw  za- 
ugaté,  nad  řekami  Drinau,  Bosnau  a  Wrbasem,  kdež  wyhladiwSe  tam 
rozhoštěné  Awary,  osedli.  Bez  pochyby  Se  Srbowé*  w  pozděgšjch 
časech  nepřerwané  swazky.  měli  se  swau  slarau  otčinau.  Odwozenj 
illyrských  Srbůw.  z  Bělosrbska  ukaiuge  poněkud,  na  trwalau  spogitost 
gich  se  Btarodávnjjm  hnjzde.m}  ale  qerowně  silqěgi  ukazuge  se  takow* 
spogitost  z  ohledu;  historického,  neboť  nalézáme,  že  Srbowé  často  .hle- 

.  dáwalj.  w  halickowladiurjrské  Rusi  přjzně  knjžal  a  nagatých  bogownj- 
kůw.  Náležj  sem  gako  ua  důkaz  názwy  zalidněných  mjst,  zwláSté 
ale  čelednj  gméná  po  halickowladimjrské  Rusi  roztranšená.  Takowé 
názwy  gsau*  pokudz  mně  wědomo,  wesnice :  Serby  a  Serbinowka  na 
Wolyni,  Serbinow  w  Sandomirskii,  mimo  to  srbské'  rodiny  w.někdegsj 
Cerweftské  zemi  we  wsjch  Pluhowě,  Kruchowě  a  Polomené,  s  přjgmjm 
j>Serba«  j  gakož  i  na  podhořj  w  Zalučj  nad  Prutem ,  w  Niloiowě, 
w  Stryju,  s  přjgmjm  »Serbin«,  konečně  na  hornalině  Přemyslo-Zuda- 
£ewské  we  wsjch  Dněstřiku  a  DyčTowě  s  přjgmjm  »Serban«.  Stopy 
.po  Srbech  gsau  též  w  Marmarošské  stolici  w  Uhřjch  we  wsi  Sirby. 

5)  Srow.JÉonst.  Porphyr. ;  De  administr.  Imper.  c.  XXX,  »  .  .  In- 
colunt  in  loco  ab  i  His  Boici  (Bóí*$)  nuncupato.a 
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zůstalj  Bojkowé  násiedowně,  když  po  wygitj  Srbůw  a  před 
nimi  Chorwatůw  sausedské  kraginy  halickowladknjraké  a 
malopolské  z  polowice  osamótaěly,  daleko  swobodněgi 
se  rozšrřowati  mohli.  Ale  wlastně  takowým  rozšiřowánjm 
a  ztenčowánjm  sebe  wždy  wjce  splýwali  w  obecnau  ná- 
rodnost  slowanskau.  Leč  oni  i  tenkráte  rázně  mezi  Slo- 
wany  wynikagjce  a  swými  obyčegi  a  zwyky,  gako  téi  i 
wlastnjm  gazykem  se  wyznamenáwagjce  wždy  geStě  w  gtaé 
samobytnosti  se  udrželi.  Než  naposledy,  když  Bělochor- 
wati  po  dlauholetých  wálkácb  swau  nezáwislost  utratili, 
a  s  gedrié  strany  od  Rusůw,  s  druhé  od  Polákůw  roz- 
tržení byli,  muselo  se  proměnau  gegich  politického  bytu 
též  položenj  sausednjch  Bojkůw  změniti.  Bojkowé  zůstali 
na  rozhranj  dwau  mocnářstwj ,  náboženském  wyznánjm 
oddělených,  sobě  na  wzágem  záwistiwých,  nepřegjcjcfe, 
ustawičnými  wognatni  sebe  hubjcjch.  W  takowém  polo«- 
ženj  brzo  pohraničně  končiny  zpustly*  a  na  mjstě  dáwných 
zničených  aneb  rozptýlených  obywatelů  osazowali  se  a 
zacházeli  znowu  wždy  ginj  přjchodci  z  utečéncůw  a  za* 
gatých.  I  tehdáž  byla  země  Beízká  wždy  geště  středí* 
štěm  celtických  plemen.  Tam  zewšad  hledáwali  poběhljci 
celtickoněmečtj  bezpečného  přj  tulku.  6) 

Na  tom  se  končj  prwnj  děginný  okres  Bojkůw.  S  pře- 
sjdlenjm  se  na  hornatinu  Přemyslo  -  Zudačewskau  celtická 
národnost  Bojkůw  w  ruskoslowanskau  se  preléwá,  co  sta- 
nowj  počátek  druhého  okresů  gich  děgůw. 

Dlauholeté  přebýwánj  národu  bójko  -  celtického  we 
wnitřku  zemj  slowanských  na  Befzké  zemi  welice  půso- 
bilo na  sausednj  Slowany  obau  štěpů,  ruského  a  polského, 
a  to  zwláště  na  gazyk,  w  němž  se  rázně  a  zřegmo  celti- 
čina  wyskytuge.     Takowé   ostatky   celtického  gazyka  gsau 


6)  Mezi  giny  mi  irwá  w  Befzké  zemi  památka  po  Wilech  (Wi- 
thiogácli)  we  WAjjch  Witosince,  Wilkow.  I  Warjahowé  sdá  se,  hledali 
přjtulku  u  Bojkůw,  zngisté  utjkagjce  od  Rusi.  Památka  gegich  přecho- 
wala  se  w  městečku  Warjai  (pol.  Wareft).  Mimo  to  gsau  i, rodiny 
po  Warjazjch,  n.  p.  Waryhy,  Waragaái  atd.  ■»     / 
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w  ruském  nářečj :  Mchyra  (odtud  i  mcktryš)  z  cek.  mohr 
z=.  ohromný,  tyn  z  celt.  dunum  =  plot,  zámek*  bérce  z  celt. 
briga  zz  pahorek,  brenily  z  celt.  brauno  (potok)  =  téci, 
bajsttr  z  gall.  (celt.?)  bastard  =  panchart,  fajnyj  %  celu 
fionc= ozdobný  atd.  W  polském  nářečj :  pawgza  z  kimbr. 
pafais,  elbrzym,  staropol.  ombrzym  z  celt.  ambro  zz  obr, 
radykac  .  z  celt.  radě  ^=  čerstwě,  bystro  gjti,  žaí«  z  celu 
loch  z=  malá  řjčka,  pimina  (srow.  A-penin,  apeonius)  = 
-wysoká  hora  atd.  O  bojskoceltickém  půwodu  těchto  slow 
přeswědčuge  nás  i  ta  okolnost,  zeť  ona,  gsauce  na  Beízké 
4«i«i  a  na  hornatině  Přemyslo  -  Zudačewské  wůbec  po* 
wěechná  a  známá,  čjm  dále  odtud  tym  wjce  se  tratj  a 
ginde  mjsty  docela  neznámá  gsau. 

Tak  rowněž  i  národnj  gméno  »Bojko«  welmi  často 
w  halickowladimjrské  Rusi,  zwláště  na  Beízké  zemi*  se 
azýwá,  a  mimo  wlastnj  formu  prwku  »boj« ,  přelamuge 
se  w  »beja  a  »baj«.  Gest  to  neyzřeteluégi  w  přjgměq 
přechowaná  památka  národnosti  mnohých  gednotliwých 
rodin  bojských,  po  wsjch  rozptýlených.  W  Beízké  zemi 
gsau  dwě  wesnice  graéna  Bojcwice%  pod  Tarnopolem  wes 
Bajkvwice  atd.;  nesčjslné  množstwj  celednjch  gmen  boj- 
ských  nalézáme  w  Beízké  zemi  (Žóíkiewském  kragi)  we 
wsi  Polonidné  pod  Raděchowen :  Boiw,  Bejuk ;  w  dáwne 
Cenrenské  zemi  (w  Zločowském  kragi)  w  Turu  pod  Bro- 
dami:  Bójko,  Baj,  Bajmak;  w  Pěniakách  u  Podkamieniu : 
Bojčuk,  Bojcun,  Baj  a  Čorno-baj;  w  Glinianech:  Bojke- 
wič;  w  Pomořaúech :  Bójko  i  Bojkun;  na  Opolj  7)  podlé 
inwentáře  panstwj  Břežanskébo  z  konce  17.  stol.  w  Bře- 
žanech: Bójko;  w  Burštyně :  Bójko,  Soíu-baj  a  Corno-baj. 
lUimo, to  slyšeti  gest  to  gméno  we  wsjch  Šrbalině,  Šaraň- 
čukách  a  w  Boršoowě.  Na  podhořj  řjdko  ise  wyskytuge, 
co  sobě  lehce  tjm  wyswětliti  můžeme,  že  Bojkowé  při- 
šedše tam  teprwé  w  pozděgšjm  wěku  a  giž  docela  zeslo- 


7)  Opolj,  cói  wlastně   znamená    kraginu   polnatau,    slowe    nyněgftj 
Břeíanský  krag  ar  giinj  čásť  Lwowského  w  Haliějch. 
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wanštělj,  gako  Rusjni  tam  wystupQwaii;  prottf  se  genom 
we  wsjch  Hlubokém  a  Sadzawě  přjgmj  Bójko  nacház)» 
Tak  též  i  na  Podolj  rjdko  kde  se  s  njro  potkáme,  gediné 
we  wsi  Biale  u  Cortkowa.  Gest  tam  geště  les  Bojcuna,  tak 
nazwaoý  po  gednom  náěelnjku  (watažku)  laupežnjkůw. 
Gméno  Bójko,  gebo  proměna  "w  Bajko,  a  z  tobo  odwo* 
zowaná  patronyroica  Bojkowiti  a  Bajkowiči,  gsau  napo* 
dobně  rozšjřena  mezi  illyrskými  Srby.  Led  kromě  tobo 
zwláštnjbo  názwiska  Bójko  slyšeti  často  i  gméno  Walach 
(Woíoch)  po  četných  osadách ;  cpž,  gak  známo,  wšeobec- 
ným  pogmenowánjm  Cehuw  u  Slowan&w  bylo,  anoť  sami 
se  nazýwali  Kaelami.  Tyto  .osady  z  Be&ke  zemi  se  »a> 
cbázegj,  co  gešte  i  tjm  se  potwrzuge,  že  se  wedtó  nich 
opakugj  gména  spřjdawným  gmenem  »ruské«  diii  »polské*« 
Národ  dáckotbrácký,  kterýž  nynj  pod  názwem  Walachůf? 
mezi  sewerowýchodnjmi  a  gižnjmi  Slowany  sedj,  a  teprwé 
w  14.  stoletj  w  sausedstwj  balické  Rusi  přišel,  kdež  mm 
u  nás  i  toto  názwisko  dáno,  nikdy  se  neosazowal  w  tak 
welikém  počtu  mezi  lidem  ruským  a  polským.  Osudy  W*> 
lachůw  (Geltůw)  wBefzké  zemi  a  sausedstwj  gegjm  gsau: 
Kpbylnica-woioska,  Kamionka-wofoska,  Wofocby,  Wofo- 
chowa-Lubča,  Wofosiny,  Wofoščowice,  Wofoščizna,  Takéž 
na  hornatině  Přemyslo-Zudačewské  a  w  okolj:  Woíošča, 
Wof ošinowce ,  Królik-wofoský,  Tyrawa-  woioska,  Woio- 
ské-Sioío. 

Hlawnj  památkau  po  cellických  Bojcjch  budau  \>ei 
pochyby  mjstnj  gména  s  přjweskem  »tyn.«  8)  Gsau  též  i 
osady  s  newyrozumělými  gmeny,  w  nichž  po  pilném  akau- 
mánj  poneywjce  celtický  půwod  widjra,  a  to  neyhustěgi 
na  Beízké  zemi:  Plusy,   Teptli,  Korhow,  Karow,  Tuchla, 


^L 


9)  Slowo  řyn  fw  celt.  dmuv^.  srow.  angl.  towix  =  castelliun)  od- 
powjdá  slowu  hrad,  ras.  horod,  horodi&če,  a  gest  mezi  lidem  slowan- 
ským  powšechné  známo  7.w!á5lě  pod  wýznamem  plotuj  wyskytoge  ae 
vr  mjstnjch  gmenech  w  Cechách,  ano  i  na  sewernj  Rusi,  coř  se  ros- 
ptýlenjm  Celtůw  mezi  Slowany  wyswětliti  dá. 
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Warhoty,  Buniow,  Rulow,  Byblo,  Raby,  Bar;  Heliu,  Rata, 
Breijow,  Boble,  Kornagi,  Spot,  Kulmatyče  atd. 

Podlé  podánj  lidu  na  Opolj  wystěhowali  se  Bojkowé 
na  swá  nyněgšj  sjdla,  horná  ti  nu  Přemyslo  -  Zudačewskau, 
z  Beízké  země.  Kdy  a  gak  se,  to  stalo,  zůstane  záhadkau. 
Máme  pro  to  gediné  několik  domyslu.  Gich  wystěho- 
wánj  muselo  předcházeti  následnému  podmaněnj  Ruské 
země  skrze  Tatary,  proto  že  w  čas  tatarského  opanowánj 
Beízká  země  byla  pustá,  a  knjžata  halicko-wladimjrská 
tamže  četné  osady,  lhoty,  we  městech  a  we  wsjch  za* 
kládali.  Sami  Bojkowé  na  swé  nyněgšj  hornatiné  ugi- 
šťugj,  že  gegich  předkowé  wexwáni  byli  do  nowých  osad. 
Za  času  tatarských,  když  tě  lid  wšeho  gměnj  a  nábytku 
skrze  laupežiwé  diwochy  zbawen,  ani  swým  žiwotem  bez- 
pečen nebyl,  hrnul  se  zagisté  se  wšech  stran,  z  počátku 
po  gednom,  potom  hromadně,  do  nedostupných  pauštj 
hornatin  Bojkůw.  Poněkud  gistá  swědectwj,  ačkoliw  zrča- 
sůw  pozděgšjch,  podáwagj  dwě  kroniky  lidu  na  hornatině 
Přemyslo-Zudačewské,  gedna  o  počátku  šlechty  na  těchto 
hornatinách  a  druhá  o  zalidněnj  mezifjčj  Cerno-leského 
(mezi  Čwij  a  Bystřicj)  w  zemi  hahcké.  Podlé  mého  zdánj 
týkagj  se  tyto  kroniky  přjběhůw  ze  14.  stoletj.  Po- 
dánj o  počátku  šlechty  gest  následugjcj:  »Za  panowánj 
halického  knjžete  Boleslawa  zabil  něgaký  rytjř  Wanc, 
Walach,  gednoho  obra  we  wálce  s  Tatary  nad  Dunagem, 
který  se  Rusům  hrdě  posmjwal.  Tjm  Rusjni  zwjtězilí.  Na 
znamenj  wděčnosti  obdržel  od  knjžete  hornatý  okres  Pře- 
myslo-Zudačewské země,  kde  s  četným  swým  rodem  osedl 
u  prostřed  lesňw  na  hoře  Waratyrd  (dle  powěsti  magj  se 
na  té  hoře  zbytky  geho  dworu  a  cjrkwe  nalézati).  Byl 
prý  náružiwým  lowcem,  při  tom  welmi  tělesnosti  oddán, 
chowage  wedlé  psůw  a  sokolůw  též  nemálo  náložnic, 
z  nichž  četné  zůstawil  potomstwo.  Po  něm  měla  se  roz- 
plemeniti  wšecka  šlechta  na  těch  stranách. «  9) 

— i— ^* —    -  ii 

9)  Tato  kronika  wyprawuge  se  ostatně  také  ginak.  Diwadlo  wogny 
má  býti  na  obau    březjch  Dunage   pod   hlawnjm  městem  Budjnem,  a 
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•  Drahé  podánj  na  pořjčj  Loimiice  o  zalidněnj  mezi* 
řjčj  Černoleského  znj  takto :  »Kdy£  Tataři  přes  Černý  les 
(gest  to  lesnatý  hřbet,  táhnaucj  se  po  obau  stranách  řeky 
Lukwice  až  k  Haliči)  do  země*Zudačewské  wpadlt,  oby- 
watelé  unášegjce  vrše,  co  gen  mohli,  rozutjkali  se  djtetn 
w  lesy,  djtem  zawjrali  se  na  hradech,  kde  diwochům  odpor 
stawjce,  wařjcj  gahelhj  kaši  Tatarům  na  hlawy  lili,  Gfc 
se  Tataři  s  weKkými  lupy  wraceli,  ženauce  před  seban 
stáda  zabraného  dobytka  a  tlumy  spautaných  wéznft, 
w  tom  ale  lid  se  shluknul  okolo  wůdce  starého  rytjře  a 
geho  sedmera  synůw,  a  wyprawil  se  na  boněnj  za  nimi. 
Tataři  dosáhli  Černého  lesu,  a  u6Ílowali  sobě  cestu  kle- 
stiti sautěskami  zawalenými  kamenjm  a  dřewem.  Lid  ale 
dostih  a  nápad  ge  zde  na  mjstě  »Cerný  Zwor«  zwaném, 
rozprášil  laupeziwau  rotu  a  kořist  gim  wytrhnul.  Wůdce 
starý  rytjř  a  geho  sedm  synůw  zaskočili  Tatary  na  autěku 
gegich,  a  co  z  nich  nezhynulo  mečem,  to  w  lese  se  wšech 
stran  podpáleném  shořelo.  Od  této  doby  začal  se  lid 
osazowati  po  břehách  Lomnice  a  Lukwice  «  Saudě  z  ob- 
sahu těchto  dwau  podánj,  zdá  se,  že  se  wztahugj,  gestii 
ne  na  geden  a  ten  samý  přjběh,  to  gistě  na  wýpadky 
dobau  od  sebe  newelmi  oddálené.  Pričinjm  se  o  gegich 
wyswětlenj  tak  dalece,  pokud  w  nich  gisté  děginné  znaky 
odkrýti  možná.  Takowými  znaky  mohau  býti  následugjcj 
podrobnosti:  wpád  Tatarůw,  řeka  Dunag,  panownjk  Bo- 
leslaw,  hlawnj  gednagjcj  osoba  Wanč,  Walach,  konečně 
samo  zalidněnj  meziřjčj  Černoleského. 

Strany  tatarského  wpádu  potřeb)  wěděti,  že  od  prw- 
njho  hrozného  wkročenj  těchto  hord  pod  Batuchanem 
na  gižnj  Rus  r.  1239,  tatarské  ordy  wždy  laůpežiwě  wy- 
stupowaly  na  halické  Rusi.  1  tak  wpadli  hned  po  druhé 
r.  1243  pod  wůdcemi  Manmanem  a  Balachanem  plenjce 
amordugjce  na  halicko  -  wladimjrskau  Rus.  Potom  r.  1259 

wogsko  křesťanské  s  Turky  wálčj.  Tito  dodalkowé,  gak  zřegmo,  gsau 
pozděgšj,  za  gis  té  z  mylně  pogaté  národnosti  hlawoj  osoby  fVanče  Wa- 
lacha  z  hory   JVaratyng.  wylehlé. 
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pod  wůdcemi  Kuremzau  a  Borondajem  brali  se  tau  stra- 
nau  Rusi  ku  Polště,  kde  pálili  města  a  oby wa tele  ničili* 
Když  Rus  přemožená  šjgi  swau  schýlila  pod  garmo  tatar- 
ské, a  cbanštj  Baskakowá  po  zemi  daň  wybjrali,  tak  na- 
zwanau  »tatarštinu«,  tenkráte  wysjlali  welicj  chanowé  Kip- 
čaku  četné  haufy  swého  lidu  nápomoc  balicko-wiadimjr- 
skýin  knjžatůim  we  wognách  s  Litwau  neb  Polskau;  na- 
opak ale  na  swé  laupežnické  wýprawy  do  Polsky  a  Uber 
wybjrali  i  po  halicko-wladimjrské  Rusi  zbrojný  lid  a 
ukrutně  plenili  po  cestě  pkotnj  krage.  .  Tak  we  wogně 
knjžete  Lwa  s  Litwau  wyslal  weliký  chán  Mengutimur  r. 
1274  zástup  pod  wudcem  Jagurajnau.  Následně  we  wogně 
halicko-wladimjrských  knjžat,  Lwa,  Mstislawa  a  Wladimjra 
s  Litwau  přislal  gim  weliký  chán  Nogaj  r.  1277  četná 
wogska  tatarská  a  ruská.  Když  zase  Nogaj  a  Tulebug  r. 
1282  do  Uber  a  potom  r.  1283  do  Polsky  wkročili,  knj- 
žata  halicko-wladimjrská  s  lidem  zbrogným  spogili  se  s  nimi. 
Po  wyhasnutj  rodu  Mstislawa  w  osobě  Kazimjra  Giřjbo  r. 
1336,  zagali  Tataři,  tehdáž  w  Budžaku  a  Dobruči  kočo- 
wawše,  se  dwéma  cbany  na  čele,  halickau  Rus;  ale  lid 
nemoha  snésti  pohanské  wlády,  chány  zabil  a  Tatary  wy- 
hnal,  po  čem  na  kojžecj  stolec  Boleslaw,  syn  Trojdeaa 
mazoweckého,  poslednj  knjže  halické,  wstaupiL 

Řeka  Dunag  gest  Rusjnům  mythická,  a  znamená  wu- 
bec  welikau  řeku. 

Panownjk  Boleslaw  byl  geden  ze  synůw  Trojdena  od 
r.  1336  do  1339. 

Wanc,  Walacb,  t.  g.  Celt,  byl  borák  Přemyslo-Zu- 
dačewský.  Bójek,  gestli  powážjme,  že  teprwé  za  času  do- 
bytj  knjžetsiwj  halického  skrze  Kazimjra  krále  polského 
r.  1340,  a  následownjho  wypuzenj  Tatar&w  z  njžin  podol- 
ských r.  1354  nyněgšj  Walachowé  (Rumuni)  z  Uher  a 
Sedmihradska  se  wysi&howawáe,  po  dolnjch  břehách  Prutu 
se  usadili,  a  tak  teprwé  w  halické  Rusi  tenkráte  we  zná- 
most přišli.  Sem  náležj  i  názwisko  hory  JVaratyn  (t.  g. 
mužůw  brad),  kde  Wanč  přebýwal. 
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Co  se  konečně  týče  zaíidnmj  nuztíjcj  CcrnoU$kého, 
nalezl  gsem  w  rukopisu  lustracie  starostwa  Haliekého 
z  polowice  16.  6toL,  že  sotwa  desetina  wsj  w  tomto  pod- 
horském kragi  pozůstáwá,  a  ty.  klečky  založeny  gsau  na 
konci  •  15.  aneb  z  počátku  1$.  stoletj.  Gediné  o  wsjch 
Nowica  a  Pubilo  twrdj  se,  že  gsau  welmi  staré,  což  i  o 
Perebinsku  powěděti  se  může.  Z  těch  okoličnostj  wždy* 
^  cky  můžeme  twrditi,  že  zalidněnj  meziřjčj  Černoleského 
wjce  méně  na  konec  14.  stoletj  připadá. 

Wseck$  tyto  podrobnosti  wedau  k  záwjrce,  že  za 
panowánj  Boleslawa  Trojdenowiče  na  hornatiqě  Přejfryslo- 
Zudačewské  weliké  se  nacházelo  lidu  rooožstwj,  kteréž 
při  wpádech  tatarských  rázně  na  bogiSti  wystupowaJo. 
S  tjm  se  shoduge  ná&ledugjcj  úwaha  w  nadztnjněném  ru- 
kopisu lustracie*  »že  by  se  prý  daly  u  prostřed  karpat- 
ských hor  na  halické  půdě  osady  zakládati,  podobně 
gako  na  hornatině  Přemyslo-Zudačewské,  kde  se  mno&» 
stwj  wesnic  nachizj*«  Od  obsazenj  halieřé  Rusi  skrze 
krále  Kazimjra  až  ku  počátku  16.  stoletj  minulo  160  let; 
to  tedy  malý  okres  času,  aby  w  neschodných  lesjch  četné 
osady  rozsjdliti  se  mohly-  Zdeť  i  ta  okolidnost  uwáženj 
zasluhuge,  že  halická  Rus  až  za  času  Sigmuoda  starého, 
znamenitě  do  politických  záležitost)  Polsky  zesabowati 
začala  ;  neméně  i  to,  že  gestli  by  Wanč  od  polského 
krále  zeměmi  byl  obdařen,  nikdo  by  gich  geho  potom- 
kům odbjrati  byl  nesměl;  to  ale  učinila  chtiwá  králowna 
Bona. 

Bojkowé  přenesli  do  swých  nowých  sjdel  poněkud 
známky  swé.  staré  wlasti,  Beizké  země.  Tyto  gsau,  gak 
se  mi  zdá,  názwy  řek  a  potokůw ;  na  př.  Styr  znj  w  ná» 
zwu  Stryj\  Suchil=iSukil,  Dzica  (u  Konst.  Porph.  /Éit£tixij) 
opakuge  se  w  Dziči.  To  samo  platj  o  některých  osadách, 
k.  p.  Tuchlal  Ruletu,  Sopce,  srow.  Spol  atd. 

Bojkowé  přesjdliwše  se  na  wětšjm  djlem  opuštěnau 
hornatinu,  proměnili  se  z  laudawých  lidj  blétiwých  njžin 
na  lehké  a  bystré  horaly.    To  se  za gisté  stalo  teprwé  po 


44  Bojkowé, 

mnohém  čase  a  při  stálém  třenj  a  mjchánj  se  s  pobljz- 
kými  slowanskými  plemeny  Bélochorwatůw,  Lemkůw,  So- 
tákuw,  také  Sekeiňw  a  Dako-Thrakůw. *  •) 

Narnjtá  se  tu  ale  otázka:  zdali  Bojkowé  geště  byli 
Celtowé,  když  se  w  tyto  strany  přesjdleli  ?  Na  to  gediné  tolik 
odpowěděti  můžeme,  že  wždy  geště  cokoliwěk  celtického 
od  nich  zachowáno  býti  muselo,  neboť  kdekoliw  w  sau- 
sedstwj  Rusi  osedli,  tam  se  naskytuge  staroslowanské  pro- 
-zwánj  Celtůw,  Walachy.  Žiwlowé  celtičtiny  dočista  gsaa 
setřeni,  a  Bojkowé  se  přelili  w  powšechnau  národnost  giho- 
ruskou.  Na  swém  hornatém  kragi  otužily  bugnj  a  siro- 
bodnj  mohli  se  opřjti  laupežnickým  rotám  Tatarůw ;  proto 
tehdáž  obywatelé  Podhorštj  a  Opolšlj  tak  četně  u  nich 
na  horách  přjtulku  a  ochrany  hledali.  Bojkowé  se  tau 
přjležitostj  rozsjrili  na  Podbořj  a  Opolj,  k  čemu  též  pře- 
lidnénjm  na  horách  dohnáni  byli,  a  to  snad  geště  před- 
tdráselo  dáwněgšjmu  rožptýlenj  se  Celto-Bojkůw.  K  tomu 
přtstaupilo  snad  podlé  wšeliké  prawdy  podobnosti ,  cá* 
stečné  wytisknutj  obywafcelůw  Bojkůw  z  Podhořj  skrze 
pozděgsj  přišlého wance  Hucuiy.  Geště  se  ale  něgak  Bqj- 
kowé  na  njžinách  na  Opolu  nad  potokem  Baryčem  při 
geho  wtoku  do  Dněstra  hromaditi  zdagj,  kde  obywatelé 
wesnic    Scianky,  Porchowy,   Koámirjna  a  g.  sami   Bójky 


«*« 


10)  Tu  wlastně  nebude  od  mjsta  připomenauti,  že  Bojkowé  prwo- 
počálkowými  obywateli  hornatiny  Přemyslo-Zudatewské  negsau.  Byla 
ona  gistě  dřjwe  od  něgakcho  neznámého  rolnického  lidu,  zagisté  Slowa- 
nůw  Bělochorwatňw,  obydlená,  gak  uzawjrati  musjme  ze  stawitelských 
památek  a  geště  wjce  ze  stop  oraniny.  Takowé  stopy  oraniny  ukazugj  se 
na  lesnatém  pohořj  nad  Stryjem,  kde  se  reka  Stryj  s  Oporem  spoguge; 
tam  gfiau  nynj  buky  tak  ohromné  welikostá,  že  sotwa  dwa  muŽowé  kmen 
takowý  ob  eg  m  au.  Nápodobně  w  Zubřickém  lese  wýše  Uniku,  zwláště 
na  wysoké,  nahé  a  kamenité  planině  »  Semínka  «  zwané,  gsau  známky 
dáwného  oránj.  Při  tom  gest  i  ta  okoličnost,  že  mezi  Bójky  o  sta- 
rožitných hradech  nic  slyšeli  nenj,  co  gestli  neswědčj  o  předwěkých 
obywateljch  neslowanskýcb ,  to  aspoň  gistě  z  toho  zawjrati  musjme, 
že  w  někdegsj  zemi  Bélochorwatůw  tak  siraá  lidnatost  býti  musela,  že 
neydiwočegéj  a  neyodlehlegšj  paufttě  upraweny  byly. 
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se  nazýwagj.     Oni  též  milugj  taulawé  kupectwj,  prowá- 
děgjce  drobný  obchod  s  Huculy. 

Rozwinuw  přede  wšjm  historické  zmjnky  opřené  na 
mluwozpytné  známky  w  žigjcjm  gázy  ku  a  w  gednotliwých 
názwiskách  mjst  a  rodin,  na  zásadách  kroniky  lidu,  zkre- 
slil gsem  běžně  nástin  děgin  Bojkůw,  gak  to  za  nic  gi« 
ného  powaiowati  nesinjm.  Sebránjm  dostateóněgšjch  pa- 
mátek, k  nimž  gá  zwláště  zde  onde  pohozené  staré  ia- 
wentáře  statkůw  pod  názwem  »Lustracij«,  potom  rozličné 
nadacj  listiny  gednotliwých  osad  a  měst,  počjtám*  může 
se*ge$tě  mnoho  světla  o  té  wěci  nabyti,  která  zatjm  bii- 
daucjm  skumatelům  wlasten&kých  děgin  zůstawena  budiž. 

Následuge,  abyd?  k  wypsánj  národnjho  žiwota  nyněg- 
šjch  Bojkůw  přistaupil.  Zewnitřnj  podoba-  Bajku w  sau- 
hlasj  s  gegich  zeměpisným  položenjm,  a  gest  z  každého 
ohledu  pěkná,  gakož  wůbec  wšech  nezkažepých  bodrých 
Slowanů  Oči  gsau  neyoaslěgi  siwé,  brwy  husté  a  wlasy 
rusé;  twář  okrauhlá,  plná  wýrazu  a  žiwosii;  zrůst  gako 
wšech  horák  ůw  wysoký,  bnutj  těla  hebké  a  lehké.  Krog 
každému  poblawj  welice  přiměřený:  u  poblawj  mužského 
předstawuge  prostotu  a  sporotu.  posile  gest  upiatá  na 
šjgi  sponkau,  něgakým  blýskawým  kamjnkem  wysázenau, 
na  šjgi  wisj  wlaspnice  (u  Bojkůw  šerinka),  na  prsjch  we- 
liká  záponka,  úzká  mřjžka  ( tfraerežkaa ,  ginobarewnau 
nitj  wyšitá  ozdoba)  na  ramenech,  široké  rnkáwy  a  úzkv 
ljmec  obraubeaý  wlněhau  tk^picj.  Tutq  z.  krátká,  pu- 
štěnau  košili  obgjm£  na  žiwptě  široký  kožený  pás,  wjce 
méně  knofljky  a  pljskami  posázený,  na  něm  wiqj  obraučky. 
prsteny,  drátky  od.  dýmky  .a  křesiwo.  Ku  pasu  píipew- 
něn  wisj  na  pul  okolo  těla  njzko  spuštěný  úzký  řemen, 
hustě  žlutými  cwokami  pobitý,  a  na  něm  w  pochwě  za- 
strčený, široký  nůž  (tesák).  Spodky  (u  Boj.  bašmaki) 
obljkagj  se  pod  košilj,  gsau  z  fcjlého  sukna  s  olemowánjm 
po  stranách;  na  nohách  chodáky,  neyoaslěgi  řemjnkanu' 
nad  kotnjkem  připewněné.  Na  to  wšecko  přigde  nynj 
swrchnj  oděw,  a  sice:  bunda,  mašlemi  wyšitá,  na  kragjch 
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drobnými  plátky  t  bjlých  a  černých  srstek  od  beťánkůw 
posázená;  Černý  sierak,  t.  g.  co  u  slowenských  horalů 
wUhřjch  húniarr  kabát  z  látky  hrubé,  černowlněné  přiro- 
zené barwy,  sahá  ti  Bojkůw  gen  nfcd  kolena,  na  kragjch  gsau 
šňurečky,  u  kapes  kwjtky  a  petlice  s  řadau  knofljku.  Přes 
plece  wisj  kožená  taška  s  třapcowatými  kragi  a  hustě 
cwoky  pobitá.  Na  hlawě  sedj  klobauk  se  širokau  stře* 
chau,  s  pljškem  aneb  stužkau,  páwjm  perem  anebo  s  bj- 
lými  listy  gisté  rostliny,  kteráž  gim  slowe  »postal«,  anebo 
s  ginau  kytkau.  ftepostřjh&né  wlasy  Často  po  plecech 
spuštěny  gsau,  wausy  krátko  podťaté.  W  zimě  gest  kožich 
a  kulatá  neyčastěgi  modrá  čepice  (u  Boj.  šelomka)  koze- 
šinau  podšitá,  anebo  wysoká  okrauhlá  beranice  (kučma). 
W  ruce  obyčegně  bjlá  hůl  neb  kyg.  Tjm  se  konČj  celé 
ustrogenj  mužské.  Proměny  '  w  něm  nadcházegj  gen 
někde  w  některých  maličkostech.  Ono  působj  gakýsi 
přechod  od  kroge  halických  podhorákůw  k  uherským 
Rusjnům.  Hlawnj  rozdjl  pozoruge  se  na  Podhořj  w  tom, 
že  u  košile  pod  šjgj  auzká  čerwená  stužka  swjtj,  a  spodky 
(ubrania)  že  gsau  modré.  Pod  Beskydem  wyskytuge  se 
w  zimě  chlupatá  čuha. 

Ženský  krog  gest  nerowně  okázalegšj  j  a  rozwinuge 
často  gtótý  stupeň  přepychu  a  zámožnosti.  Košile  gest 
tenká,  na  ramenech  širokau  mřjžkau  wyšitá,  rukáwy  při 
ruce  w  mnohonásobné  záhyby  sebrané.  Pod  šjgj  odzna- 
čuge  se  čerwená  stužka,  na  hrdle  koralowá  páska  (fanka) 
a  monistem  (okružjm)  z  hustých  šňůrek  koral&w,  křjžkůw, 
pljškůw  a  obraučkuw.  Okolo  těla  pestrý  pás,  spodnice 
kwjtkowaná,  na  spodnici  wlněná  zástěra  pestrých  barew 
(u  Boj.  katran);  na  nohách  chodáky,  málo  kdy  boty; 
s  powrchu  bjlá  sukně  (šwitka).  U  děwčat  gsau  wlasy  sple- 
teny w  geden  dolu  spuštěný  wrkoč,  dole  mašlj  zatknutý, 
nahoře  páwjm  peřjm  aneb  kyticemi  přiozdobený.  Na  čele 
hosj  drobné  kadeře*  (u  Boj.  mušky),  wušjěh  náušnice* 
někdy  se  zlacenými  Ijstečky  barwjnku*  Wdané  nosj  čepce 
s  Čjlkem  fu  Boj.  kýčka),   na  nich  šlogjřowau  bjlau  látku, 
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kterauž  hlawu  owinngj,  a  wyozdobené  dwa  konce  po  ple- 
cech  dolů  pauštěgj.  K  tomu  geště  w  zimě  itáležj  wlněné 
punčochy  a  modrý  kožich  (iuba)  ze  siwých  beránky 
šňurečkami  a  kwěťy  wyšitý.  Na  Podhořj  pozorugeme 
w  tomto  oděwu  ženských  pauze  tu  rozdjlnost,  že  djwky 
někdy  s  čjlkem  a  w  čerwených  bolech  chodj,  ženy  zase 
pokrýwagj  záwogem  owinutau  blawu  siwau  wysokau  čeptej. 
Bojkowé  mezi  sebau  dělj  se  na  tři  stawy,  genž  w  ny- 
něgšjm  wěku  toliko  gistýmt  wýhodami  od  sebe  se  ltój,  a 
sice:  na  drobnau  wesnickau  Šlechta,  která  co  do  kroge 
a  domácjho  žiwota  poněkud  se  bljžj  k  obywatelům  ba** 
licko-rttských  městeček;  potom  na  chlapy  (sedlálly  ne- 
možno ge  nazwati*  neboť  i  drobná  šlechta  w  skutku  nic 
gioého  nenj),  kteřj  k  panské  robotě  gsau  zawázáni  a  téft 
k  gistým  daněm;  konečně  na  kmity  (u  Boj.  kneži),  kteřj 
snad  podlé  názwu.saudě  ostatky  stawu  duchownjho  gsau. 
Tato  třjdař  stogj  u  prostřed  mezi  Slechtau  a  chlapstwem. 
Wšickni  tři  stawowé,  gsattce  mezi  sebau  co  neyaužegf 
spogeni,  předstawogj  obraz  patriafchálnjho  žiwota.  Gest 
to  prawdiwý,  srdečný  swazek,  který  gednotliwé  aody  ro« 
din  mezi  sebau  wpljtá  w  gednu  společnost  nerozerwa- 
ného  »  pobrati  rošt  wa.«  Též  i  Bojkfim  gest  áediwá  hlawa 
obrazem  wěhlasnosti,  a  požjwá  obecné  wážnosti.  Star* 
cowé  wydáwagj  obyčegně  wýroky  we  gmenu  obce  w  ge- 
gjm  weřegném  gednánj,  a  baby  zas  w  záležitostech  žen- 
sko-douiácjch.  Protož  w  zamotaných  přjpadnostech  we 
wsi  stár  cowé  radj,  a  gegich  usianowenj  býwá  rozhodné. 
Obec  sobě  mezi  starci  wybjrá  wéjta  (w  Samboťsku  wit> 
w  Zudačewsku  kniaz)  t.  g.  sudjho,  potom  desetnjky  (de- 
cemviri)  a  tywuny  ll);  to  gsau  wesničtj  starSj.  Wláda 
těchto  staršjch  udržuge  pořádek  wenkowského  žiwota; 
kdo  co  zlého  neb  neprawého  zpáchal,  stawj  se  na  wyzwánj 
před  nj,   brtn]   se   sám  aneb  skrze   zástupce,  a  wětsina 


11)  Tywuni  gsau  stařj  hospodáři,  gimž  uloženo,  bdjti  nad  wyko- 
náwAnjtn  panských  tóbot. 
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hlasů  rozboduge;  málo  kdy  osmělj  se  přestupnjk  odwo- 
láwati  k  wyšsj  instancj.  Gestli  se  tito  obranj  staršj  w  ně- 
čem zpronewěřj,  obec  ge  swrbne  a  gmých  obéře:  Mjsty 
panuge  ten  obyčeg,  že  každého  třetjhó  roku  starej  potwr- 
&ugj  aneb  obnowugj.  Rokowánj  děge  se  obyčegně  (iy  hos- 
podě u  Žida,  a  z  té  přjčiny  se  to  nikdy  bez  pitj  a  hluku 
neskonej. 

Wesnice  Bojkůw  táhnau  se  obyčegně  podél  řek  neb 
potoku  wroklech  při  horách  pod  stjnem  nehustých  stro- 
mů. Grunty  gednotliwých  hospodářů  táhnau  se  daleko 
auzkým  pásmem,  a  nikdy  nebýwagj  skupené.  Bljzko  wedlé 
sehe  postawené,  prkny  njzko  pokryté  a  plotem  otočené 
chyže,  spogugjce  se  w  geden  řetěz  u  paty  hor  nad  řekau 
neb  potokem  dosti  malebný  podáwagj  pohled.  Zbudo- 
waoé  gsau  z  dřewa,  předkem  k  gihu  se  dwěma  malými 
okny,  někdy  též  okenicemi,  a  se  dwěma  wchody.  U  wnitř 
w  předsjnj  gest  komora  s  truhlami  na  běliznu  a  oděwy, 
se  saudky  na  náběl  (mléko,  sýr  atd.),  sauseky  t.  g.  přj- 
hradami  na  chléb,  s  wlnau,  lnem  a  železem  wedlé  hos- 
podářského nářadj,  slowem  scelau  magetnostj  hospodáře. 
Sama  gizba  gest  prostranná  s  ohromnau  pecj.  wedlé  dwéřj 
a  komjnem  (uBoj.  boudur)  nad  ohništěm.  S  druhé  strany 
u  dwéřj  gsau  police  na .  kuchyňské  nádoby,  potom  dwe 
široké  a  dlauhé  lawice  při  stěnách.  W  kautě  stogj  stůl 
se  skřjnj,  nakrytý  na  pólo  swinutým  ubrusem,  s  chlebem 
a  sqlj.  Po  stěnách  obrázky  swatých  (neywjce  z  djlny 
Hofmanowé  w  Praze.)  U  pece  lehacj .  lawice  (tapcan)  mjsto 
postelj  •  hospodáře,  u  gegjhož  konce  kolébka  na  šňůrách 
wisj.  Bidlo  s  prádlem  a  wšednjm  oděwem.,  Pod  stropem 
dwa  dlauhé  trámy  (u  Boj.  hťady)  s  polenami.  To  asi 
obraz  wnitřku  gizby  Bójka.  Wedlé  této  gizby  obyčegně 
na  druhé  straně  nacházeg}  se  gine  komory  čili  dýmné 
gizby,  kdež  buď  we  stěně  anebo  we  stropu  pauhé  djry 
na  kauř  (u  Boj.  ^ikna)  udělané  gsau.  Chudým  býwagj 
takowé  gjzby  gediným  přjbytkem,  kde,  nemagjce  teplých 
chlewň,  často   drobný  neb   slabý  dobytek,  gako    telátka 
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neb  gehňátka,  ti  sebe  dbotfagj*  Ode  doma  8  předa  i  se1 
sada  táhne  se  w  dlaubé  wrrsqwé  sedláky  grunt,  i  ohradatr 
na  dobytek,  ometeným  mjstem  na  stohy  sesbjraného  obi$ 
aneb  sen*,  kteréž,  se  také  djlem  pod  do$kowau  střechou* 
genš  na  tygrech  žerijcb  wisj^  tlkládé,  a  malým;  bjdflěr 
slkičeným  špeychárkem,  cd.  ftto<totani<  nazýwagj,  kde  se 
p*u?£L  wyrolácené  giž  zrno  cbowáy  a  n#  konci  se  »ábra* 
dao#  We  se  podlé  rozptýlených,  yntito  kdy  w  pořádný  sad 
vsázených  owqcných  stroma  »a  planého  dřjwj  téi  pestrá 
záhony  x#hradajch  zelin  rozstjraígj*  Dále  gsau  pole*  ney- 
dastěgi    auzké   á  dlaahé,  a  na  konci  zelená  pastwiska. 

Bojkówé  gáau  we  společenském  žiwoté  přjinj ;  mezi 
sebau  na  swých  schůzkách  rádi  žertugj ;  od  žertůw  polom 
přecházegj  k  wyprawowánj  nowinek,  a  když  tomu  okolič- 
nost  přege*  prigde  řada  od   hádenek   a  lehkých  pysnj 
k  powěstem   (u  Boj.  kazka,  také   nebylica).    .Tok  mlnwy 
11  mužských  gest  óprawdiwý  á  wážný,   málo  u  nich  hla- 
šitého  snýchn.    Ženštiny  gsau  štébetawé,  žiwé  a  weselé. 
Mužstj  i  Renské  gsau  welmi:  rozáafhj  i  obratnj,  gedinásta*- 
roba  čiojge.  trochu  powolhěgšjmi:   Bójko wé  z  té  přjdmy 
welmi  iiwě  rozmUuwagj,  ne#en  ze  ruce  a  tahy  twiáře  tista- 
wičnému  pobjbowánj  podléhagjy  aie  i  názwuk  ředí  něko- 
likráte w  toku  rozpráwký  se  .měnj.     Gest  to  wlastnest  ii* 
wota  na  horách*  rr-  Ttómu  'wáemu  odpowjdá  i  toářecj  Boj* 
kůw.     Ona  žertfcwná ;.  ěeratwost,  hbitost,  knikláwost  a  hru* 
bost,  geož  se  tak  silně  a  rázné  u  nich  prelamngj  gak* 
blok  ziwota  o  skalnaté  tiory,  naznačila  se  wýrazoě   w  ga* 
zyktt  gegich«  '  Skládá /se  ale  i  gazyk  gegich>ze  ijiwiup'  Slo* 
wanských»  gádrdých  ,a  zdrawých.  Gédnak  se  tito  žjwlowé 
wywinu]i  .  swohodně,   oděni  gsaufie    weizwláštnj    oddjlné 
wlastnOsti,  X  částky,  se  >  to  wyswréduge  rojstnostj  hornataa, 
kterážto  wždy  gazyku  .hbitost  Sfprudkóstj  udékige,  z  část- 
ky též  wplywim  gazykuwt  ginorodýoh,  ne  tak  na  budowu 
gazyjka   saméLp,  g*k   na  gednotiiwá  slfwa;   a -ta  neywjoe 
pobratřená  {tářečj.  na^í  auóinJkawala. .  • 
l;      ZwláštnOsti  nářcčj  Bojfcuw.g^^  ywel^h*ubé,  we- 

XV  roétýk,  nv.  I.  *  .  ' 
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Uce ;  sbljžené  k  gf  u  zifj  s  prjtisktm  mezi  o  \  a,  t  cbýlj 
ge  wjce  ku  4  *  změkčené  proměňuje  se  wc  zwuk  ney- 
pft&obnčgčj  k  anglickému  *A,  a  měkké  ťn  A.  Mimo  to 
.gOOtéňiige  ae  plynná  /  welmi  často  wr,  které  někdy -z**; 
stupug^  y.  Následowně  twořj  se  časfto  r  ze  siójcíjfeo  r;  W6t 
boc  $e  odbjgegj  w  nářečj  Bojkůw<  wýmezbě  zwuby  Sírolié 
a  hrubé*  /*. (a)  genom  na  rozhranj  a.Podhoíjm  slyšj-se. 
nékdy  &  přjtiskem  gako.y>,<  dlaufeé •■(  (»)  gako  a  k. -p.  dW* 
mjsto  :«W/.;  a  to  samo  .'*•  často  gako  rk.  p   tt>e/^  mv ;  f*/" 

v 

&r.  •.  Castégi  opět  :  vr-  těch  Ewucjch  wypaqžt)  se  gak  oby-* 
čegqě "  w^dy  změkčugjcj.  i  krátké  aneb  jerowane,  a  |w&> 
žwafiiiost  dodáwá  se  mjsto  něho  A  a  u>  k«  p.  behaty  sja 
m.  #<ytfty  {/a  (báti  se)»  <faf#i»  m»:  i/a/w  (dáwám).      •  •    • 

Co  seAýče  wplywu  ginoplemenných  gazyk&w;  ten  «e 
Obiftezuge  pauze  na  nebognau  hrstku  gednptliwých  celti- 
ekýcb*  řeckých,  latinských,  waleských  a  maďarských  slow  \ 
která,  ale  owifem  i  na  Podhorj  mezi  druhými  Rusjny  po* 
waecbně  gsau.  známá  a  na  dáwněgčj  neb  pozdněg&j  swazky 
Rusůw,  tudjž  i  Bejkůw  s  těmi  národy  ukazugj.  Gsau  i 
sledy  někdegšjho  wplywu  nářečj  pobratrených.  Wplyw  ná- 
řečj srbského  zdá  se  mi  záležeti  jw  pře  waze  širokých  a  hru- 
bých zwuků/a  a  u,  w  často  užjwaném  zakončenj  gmen 
přjdawných  na-  y  mjsto  yj  k.  p.  heicwy  mjsto  kei&wyj  (co 
gest  w  ruakém  iiářečj  odpowědné  českému  ý,  kctaeeý),  a 
we  zdrabnělých  gménech  přjdawných ,  kde  j  mjsto  n# 
w  zakončeAJ  na  ejhý,  ejka,  e/ío  mjsto  «i£ý,  enka,  enkc, 
aneb  #&;  ^^  ejko,  m.  «i*ý'  atd.  Na  česko-polské  ná- 
řečj upomjuá  uijwánj  e  mjsto  o  we  slowech  oken  mjsto 
ffan,  pidetné  m.  pidémc,  sioweckc  m.  stčwockox  twořcnj 
zdrobnělých  gmen  na  #  mjsto  na  cks  mísjiaeik  m.  Wj/a- 
č*#;  konečně  přjdawné  t  we  skráceném  časowánj  slowes: 
wolat  m.  tvěla  ze  skráceného  woiéýé. 

Gednak  ale  i  w  tom  stawu  Bojkowé,  abych  tak  řekl, 
neygádrněgšjm  a  neyzacfcowalegšjm  nářeójm  slowanským 
rozpráwěgj.  Neboť  wedié  zdrawých,  přesných  a  rázných, 
ginde   gii  zaitych   stor,  podrželi  i  starý  sklad  gazyká  a 


lid  rusk 
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odw&taé  způsoby  mluwenj.  Sem  nálezj:  téměř  němé 
samohlásky  i  a  6  (»  a  *b)  \.  p.  we  slowech  mérch^  iepir, 
mékta  (mhlí) ;  krátké  *  w  ukončen}  stowGsa  osoby  druhé* 
k«  p.  majesi  (*ae»K):  •  mjstp  mo/i*  (naem) ;  -  tdrobnětá 
forma-  w  pohi.  muž.  na  i&\.  p.  elcic  z=  sýn;  drahý  pád 
přjdawnýcb  gmen  gedn.  po5.'tia  '<*,  k.  p.'  *  krutě  berehď 
mjsto  krutcho;  proměna  foprmy  stí  we  mrioiriéfti  počtu 
na  £c*  we  statných  ginene^h  končjcjch  se  w  ggdň.  poó. 
na  #Č  k<  p.  radciii  m.  radtstL 

K  doplněnj  úwah  o  gazyku  Bojkůw  přidáwám .  malý 
slownjček.  Skládá  se  skoro  wýraezně  ze  slowanských  prw* 
kůw,  gsau  wšak  některá  i  cizj,  zrowna  tak,  gakým  sám 
lid  tento  gest.  Snad  se  mnohému  wehni  potřebným  zdáti 
nebude;  tedy  aspoá  nechť  poslaužj  k  ukázánj  cest}:  ke 
sbjránj  gádrných  a.řjdkých  neb  zašlých  wýrazůw. 


Bajta  sr  Wěšikyně. 
haiernt/j  zn   hbitý,;  čiperriý. 
beru—  pahotek. 
bilawka  tr  blondýnka. 
boud  =3  kámen,  skála* 
bfawyty  =    prodléwati  čili 

čas  utráceti. 
hladká  r=  Wsetečntce; 
brak  =  úcta,  hody* 
brusaty    —    nakládati   {w&Á 

k.  p,  na  wuz.) 
cíp  —  tjseň.  •       ' 
cekán  zz  dláto.    •    ' 
cytawyj  r=  pbřadnýj    s 
dht  zz  den.'  ~ :    •  r 
dtt  =sí  rojrná  'wy&ifó 
drewity  =z  stárnauti. 
dumilowaly  r*s  poehybowatíi 
far  =í=  wětroplacb,   Swátftal. 
g/£|  =  mléko  srfcfcené  wža* 


ludktf    gehtfěfé~  t  řec: 

}*;Ua4ff(fr). 

£wftz  =r  iťaut. 

Aofyty  ==  nakiýti. 

hinia  rr  hromada,  tlum. 

Af*£w  =r  trest,  pokuta.  -      x 

hewiiy  rr  postiti. 

Arifcfa  n  násep  *"hrtibého 
pjsku. 

hrudka  ==•  hruda  twarohu, 
(ginj  Slowaňé  užj* 
wagj  wahtšskéhó  wý* 
•    rázu-  í^rf*.1)  r: 

Arim  =  lésrfatówýsiitaL     - 

hul -*2: ;  žafhaleč.  :x' 

dl*fc  sr  hřeben  -í;  hřbet 
'hory.     •**  '•     ""  v  *  » 

chřcbbť  ac  kostra;    v 

ttcfkjff  z=  tenký. 

.   >.   ..    -•  *     '■■  •  * 
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jahncan  rz  watach  f  mladftj 

pasák.  .'.■.' 
jazwiría  zz  djra  w  zemi. 
jarok  zz.  pr&phror,  kanál. 
JnryAq  &  pigák*  .-._ 
jatouc  =   kluzkost  na  ledě. . 
kaierwa  =  shluk. 
£<iza  =  podwod.    * 
£ú%ra  zz  lesnatá  hora. 
kiamaty  =  pomlauwati. 
kefyba  =  salaš. 
koryty 'zz  obtjžným  býti  "(ria- 

przykrzaó  sié). 
kosy  ca  zz:  chochol. 
£ft*ar  =  co  kozy  pase. 
kwtastra  zzz  sjra. 
kcsniiy  =  wadnauti. 
kcsnuty  sja  =.dotkaauti  se. 
tádkaty  =  zpjwati. 
taja  =  štěkáuj. 
fen*;.  s=:  řetěz;  {íaáOuch)* 
ledín    zz:    mládenec,  (srow. 

maď.  legéay). 
fefekaty  =  hlasitě  plakati. 
&rf  =  pochlebenštwj. 
nM&aijt  zz:  oděw.  -  .  ,  j 

tnchyra  =  ohromný. 
mcunia  zz:  blesk. 
mucna  =  horská  lauka. 
myřyfy  =  umykati. 
naportyty  =  postarati  se. 
#^nfe  =  zádujuj  oběd. 
oral  =  co  koně  pase. 
crudcwaniazz  záležitost;  wy- 

řjzenj  (sprawunek). 
isaÁa  =i  stržina. 


.'alty-  zt  náčélnjk. 

.paj  zz:  djl. 

,  pakiůtnyi  ^zz  swéwolný. 

port  =  štestj. 

pasynok.  zz    pastorek,   ne- 

.      wlastoj  sytí.  * 
pilizz  podlé.  .' 
ptakaty  zt  odkogitw    * 
fAtla  =  slotné  powdtij* 
/>&jo  ==  tiché  mjstonawodě 

(zacisze). 
pcklin  'zz  (poklon)  dar. 
pclitj a  zz  hognost. 
pctcnyna= srb.  planina,  sic. 

hole. 
pcunica  =  kofljk,  čjše. 
raspra  =z  pře,  váda. 
r^a  =t  záwor4  na  dw&jch. 
re^/ý  Jp/a  =  řjznauti  se. 
ropit  +z  hluk,  bzučen). 
runok  zz  gehličj  keř. 
jop  z=  motyka. 
skater  =  ubrus.  >    . 
sorckclubica  =   koketa*    zá- 

letnice, 
jláwfa  =  chrastj. 
stru/a  zz  struha,  potok. 
struijt  zz  člun. 
*l«/a  =  wrstwa. 
stixtyty  sja  =  ukrýti  se. 

■ 

suj aty ty  sja  =  muka  trpěti. 

suwyca  zzz  dřewce,  o$těpiště. 

jitá/hz  =  ulička. 

kwiaUc  zz  swatý. 

&Í0&  —  wrcholek  (culmen). 


nukotUmmn&r  w  Hatejch.  53 


sum  =  haluze  (coHečttrani).     wajda  = 

j&te  =  hlupák.  ti^ř  rr  druh  {die    Gattung, 

Mra  z=z  skála  na  neywy&jch  srow.  maď.  féle). 

horách ,    kde   pante     wersta  =  koleg. 

rostlinstwo  njzké  bu-    W*/^afy  a  =r  prozřétedlnost. 

gařiti  může.  «^ft^  =r  lupina,  luska* 

&&na  =  skoro.  -    t*yj  zr  wýšina. 

temesyty  =  spomjnati*  tvytial  =  hrdina. 

tokmyty  =  ceniti*    >  «      araT  rz  wětew. 

loAmi  =  genom,  toliko*  wzdryhlinje  rz  cit. 

trvt/a  —  bláto.-  <    zamotá  =r  zakrauten) 

okřa  =  njzký,  křowjm  po*     zor  ob  =:  obgetj.  ' 

rostlý  pahoťek.    -       •    tawm*  r=  aawtttěnj. 
«ť&řa  =  slušnost,  iukewyna  ••:»,  prsten.  - 

«*W<z  zr  wýhoda.    .;«.»  |;  •■•  .:  <  ii-    .    :  .    «  • 

Náskdugjcj  IskmJi  magj  Bojkowé  we  společném  uaj- 
wánj   s  kmenem  djlem  srbským/  djlem  česk*»slowenským ; 
n*  ginýcb  Rosjn&w  g*a*i  neobyčegná:   - 
ícty&z  rzsrb.  des^brdoyn     etud  :=.  osud. 

Boj.  skalnatá' hora.  •     <pa*  n:  pak,  potom* 
berweho  .=2  břevno.    ;    -(.  faéíka  ~  paseka    (t*e   wý- 

6orrfa  ^z  sic*  bralo  ^radla)y  známu  deskám).. 

skalnatý  lites*        c         sladěné*  se  studánka. 
hcwiado  -±i  howado.  *..•  *  J*tf  r=  sud.  ■• "> 

íimaiy  =  kanauti,  krápěti.         tuca  z=  srb.  tuča,  túóe,  9 
*ýr^  =  kyprý.  ;     ftoj.  kitipobit> 

kyty  pl.  c=  kýla  singl     '  :       fwii/razzsřb/elc.  watra/obeii. 
*2&&a  =<  obloha*  itttAái '  =b  welmi 

orba  :=  orba,  rohnetwj.  /  ■    »       :- 

Stňgtei  tu  gešté  některá  gm^na  Čelednj  anázwiska 
mjsinostj  a  potok&w  aa>aynégšj  zemi  Bójku  w.  Gméná 
čelednj:  Bale,  Bandrh^Bkgef,  Beka,  Bcluk,  Bkfýč,  Busmye, 
Butrej,  Cap,  Čercmčik,  Daraj, ,  Didw,  Déura,  Fagat^Fuj- 
tak,  Fryxmk,  Gei,  Gr*b'š>  tíolinač,  Ifctwanyč,  fíorduda, 
Chatabiza,  Cketyn,  Jawř%  Etrtynyc,  JKasettyč,  iKehňawku, >'ňď 
pytá,  :KuAa>\  Keroi;  Krttxú,  fašismy*,  Hfafyí,  Mari/c,  Mm> 
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.  Oťatiak,  Pctytar,  Prodán,  Pukal*  Pfréyk*  Rycmén,  Sapině* 9 
Saraj,  Sekuia,   Sdepke,    Scroka,  Spaan,  StatutUk,  Stražen, 

v  v  v 

Sus,  Sumbfiio*  Sehiika,  Sukust,  Sumftpi  Siadt/,-  Sctfbara, 
Tdiha,  Tyriw,  Udjfit  {7fyc,  fF«fdyč,  #'ara°dí>  W!tmk,  Ze- 
linku.  Názwjska  mjstno&tj:  Begindyny*  Čerti*  Dcbriana, 
Ktywa9,JKcbyfa,  Mtncil,  Oriawa,  Pcnia,  Siyna±  Smajtostawie, 
Semínka,  Tetercwa,  Trystian,  Zelemin.  Konečně,  gmena 
potoků:  Briaika,  Bušmcwec,  Diiia,.  Chmdoweci  Unik,  Ka> 
minka*  Opis,  Sukil,  Stynawa,  Sandrowec,  Sypúty,  Tysew* 
nyca,  Zdziennyj.  _     • 

B&gnictwj  Bojkůw  gest  rowněž  gako  každé  :básníe> 
twj  lidu  wěroým  odsljnem  meehowíté  zeleni  žiwota>barv 
ského.  Wewsem  la.  sama  plná  hognost,  rozmanitost  w  ná- 
stinech,. zlom}tQiratQ&t  a  rázná  krátkost}  w  obrazech*  leh* 
kost  spogowánj  gich  s  hlubokost]  mySlenékr  Gest. to  his* 
nictwj,  geoi  se  wynořiki  x.  h)aubi  duše  lidu;  z  li  přjčiny 
fitoro  wýnjezjoé  lyrické,  a  lyrika  tato  gest  prwotnj  zřjdlo 
celého,  následně  w  :pjné  rozmanitosti  awých  ocktjnů  at 
twořjcjho  básnietwj,  -  Tyta  z  hlaubi  waitřku  ae  wycldbý* 
wagjcj  awukyi  .genž  ae  buď  gako  wýraz  žalosti  a  trpenj 
lehkým  wánkem  wzhůru  znášegj,  buď  skdkaa  roatauie* 
nostj  we  spone^oce  někdegsjhó  itčaťj  se  ,pótápěgj»  anebo 
z  weselaéhq  shluku  násilným  průlomem,  se  uwolóugj,  gsau 
chwjlowé,  okamžité  wýlewy  rozčilené  obramostrwždycký 
gednostegni  třešti:  zpéwánky.  .  M^mó  to  gsaki  i  pjsně 
epické, íile  poneyvrjre  přeátěpené  z  giných  okdljpodhor* 
ských.  Gednak  i  w  tóoh  pjsnjch  lyrižnosl prozjrá,  a& 
koliw  zde  tyrtáaýoh:  stoka  nenj,  neboť  osnovat  kaidé 
pjsně  gest  až  na  neydrobněgšj  jokoUteoali^FOZviniMu 
Gtst  i  naučné  bésuictirj  Hajkům,  známo,  io  to  we  wšech 
troch  způsobech,  ginotagilky,  kartkatwry  a  legendy^  Tento 
druh  básnietwj  působ j  přechod "  od  pěwecfcrtrj  ku  jio*rě> 
atetn.  Předmětem  geho  gsati  ábyčegně  zfcjžato,  aaro  i 
stromy  fc  gine  rostliny.  Co  do  ducha  toho  básnietwj  itůw 
b*c,  nusj  se  powéděll  že  gest  společný  wiém  přikarpát* 
akjtn   kmen utn  jgtowanský oji:  *átójl  (jb   w  qeákoAčejróvq 


r.  lid  nuko*lúw*>*kf\  w  Raltíjch.  .&& 

sytabotičném  porowné*áhj  wystanfenýcb  myštéaek  ■$  ekptflj 
prjrodau,  a  ty  ee  rOilébagj  škodným  a  protáhlým  twnktm 
£ako  ohlas  o  leaaaté  hory.  Gedoak  bpfk  ruský  sedtnl- 
stopý  weri  často  smjjten  a  pobkým  ifististópý-ms  r^ni  trfl- 
bec  uzjwán,  w  pjsfifch  vézměr  čiwerosiopý,  a  rým  libd- 
wojný,  náhodný.  *•)  ' 

Pověsti  n  Bojkůw  daleko  wjc*  k  mjstiiesti  se  wjžj. 
W  nich  se  mocně  a  rázně  odráij  powaha  borabkého  fci- 
wota  Bojkůw.  Můlemeť  gc  powazowati  za  gakausi  kro- 
niku lidu,  která  se  s  geho  zlým  i  dobrým  osudem  často 
stýká.  W  této  kronice,  ať  ták  djm,  tkwěgj  wšecky  barwy 
a  odstjny  swětla  hor,  hlaholj  wdecky  zwoky  horské  hudby. 
Powěstnictwj  zgwuge  se  gáko  péweétwj  w  rozličném  způ- 
sobu^ a  sice  we- snoirém  twořeoj  óbiiáž&w  w  nástinech 
ostrých  a  hrubých,  koneflně  wealotticfcb  prosto  dějin- 
ných: gest  to  ihfý^swazek  skutečnosti  s  bugným  swétem 
obraznosti,  swětem  bez  klopotneho-  tiiwóta,  gebož  účast- 
njci  negsau  mučédlhjcS  nárttfciwoatj.  Předmět  ten  gest 
nepřebraný,  a  piedce  wždy  geště  w*  zánedbánj. 

Bójko wé  rádi  zpjwagj  a  tozpoujdag}. '  'W  každé  wsi 
gest  několik  zpěwákuw,  kteřj  u  wdloýfcfrchwjlech  nawes- 
nických  besedách  oby čegné  Staré-,'  páhntttKwé  pjsně  od- 
zpěwugj,  a  dáwné  f*y*ě$ti  JpoWjddgj.  Těniťo  zpě  vrakům 
oddáwá  se  zwláštnj  Ďeat;  wy^nanleiiáWagj  si  před  dru- 
hými nádoby  čegtíJHl  pairátj}  iffk  káftáépjsnr  uměgj  také 
někdy  udáwati  celá  podány  Wýřjf&hj,  <fcá  kteréž  se  ona 
wztahuge.    Mimo  to  i  ^tíH%  ^^Hkýtó  žáljbenjm  zpj- 

12)  To  gest  básnictwj  přítomnosti,  čili  ,  ustawiěoě  »e  twořicj. 
Z  něho  můžeme  se  'áoVecfeti'-  něco  o  literatuře  hotakuw  Bojkůw.  ale 
owiem  gen  nedostatečné  r  tiéntiť  lridwnj  c&i  rat&fnjho  básnictwj  Boj- 
kůw sestáwá  s  básnj  mínalottj;  Ak  £*  '*  i>  pjséj  ébftdowých,  které  gsau 
tak  staré,  gak  obřady  ,aain£:tW.  njcjí  řo,»«faáij .^rawOiwé,  welikolepé 
básnictwj,  plné  žiwota  Člowéka  A(přjfod^;  ^  .zagplevteprwé  z  toho 
obřadowého  básnictwj  wýswčtluge  se  celé  pěwecUwj  lidu.  Odkládage 
wyioienj  toho  k  ginému  času,  tolik  genom  připomenu,  %e  gako  obřady, 
tak  rowněš  i  pjsně  obřadnj  u  Bojkůw  á  oby watelůw  okolj  podhorských 
gsau  ty  samy* 
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wftgf?  než  pjsnfi  ge£ich  íbýwagj  pbyifegné  otjseh*  iéhtéhp, 
poneywjce  milostného,  Gediné<  mládež  obogjho  pohlawj 
pěge  společně  pjsničky,  zpěwánky,  geaž  te  >obyiěegně  ;p^i 
tanci  kolomyjky  anebo  na  wečersjčh  schůzkách/  wqéer- 
nicéch,  twořj;  též  i  drobné  děti  .často  naplongj  powětéj 
křiklawými  pjsničkami.  Kwyswětlenj  předmětu  toho/aspoň 
poněkud,  uwedu  gako  na  ukázku  někplik  pjanj  a  fcpěwá- 
nek  mezi  Bójky  nasbjranýcsh*  »    '  i  .-        «-   j!  •  .  /  .' 


:<     i 


P    j    s    n     ě. 

:*r      ..  :       : 
Cbodyt  Serbyo  po  nftd  ríku, 
Za  nym  bižyt  díwka  w  winkuc 

—  »Oj«  Serbyme,  Serbynočku  * 
Wožmy  mene  díwdynoókuU  — 

—  »Ne  wožmu  tja,  díwéynojko, 
Bo  sja  bojů  brata  twoho; 
Brata  twobp  rofconohol*  *  —  . 

—  ,;»Jfe  bij-že»,sja  brata  moho, 
&  ho  strojů,8  TOŽonQho:; 

Je^ť  u  lísi  4  bajufsoflfca*  ..x  ,::  i    ... 

Na  haluzí  badynojka.      ,  ,  ;    .? 

4a  prysta,w)ju  ba^ 5  pottnojku, 6  ..  i  »  .  x 
Pidhodžu  jej  hQÍowQJku;  ;..-,.  >.*  .'.■#•.' 

?akym7  mjj  >jjaR  z  tow  pryjide,  *  !  1  i  ■.••.! 
Ja  ho  budu  ;tyin  wytajty,  ?  .  •  :  .  .!  >«  .;  /  '.  í 
Tym  napojom  častov*ty  .»*  4»<r  .;/.  .:  wř/ 

—  Pij-že,  bratem,  čorne  pywo, 
Sčeš  9.  ho  nepyu  ščo  je  žywol 10  — « 

—  Brat  sja  py ^a,  napywaje, 

,Za  serdce  sja.  istyskaje. 

— —  »Rataj«fte  -mjahi'  sestra  moja, 

Stroiíaá  mjá  ťo2óňajá!« 

—  »Ne  na  tom  tja  čarówáía; 
Abym  tebe  ratowaía; 
tys  u  na  tom  tja  čarowaía,     , 


.  i   \    !...•:..    -v     í 

'  >,  i;  '  •    ;     <  •  i  '.•..► 


t     I      ••  í  ••  •    • . 
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.•  •    Žebynr  Sejjbfna  dist*fa.«  —  '        *   /     f 
r—  »Oj  Serbyne,  £erbynočka, 
••Béry1*  rotné  dfačytaočkui  '     •    :  -    « 

Už  4|JA  nebij  brat*  SlObo,  .    ;  {;      > 

Stroifom  bo  rozopoho.c  — 
—  .nNewožmu  tja  díwčynojko!  '         i 

Kol 13  stroilaá  brata  svyobo, 
Brata  swobo  rožonoho,     '      .' 
Stroiš  mene  moíodoho.a  —  ' 

1)  roseného;  2)  nebog-še;  3)  otráwjm;  4)  w  lese;  5)  toi  anebo 
hned;  6)  skleničko ;  T)<  než  j  8)  přiged*;  9)  gfštó  gn$  10)  gaklě 
tíw;    11)  ale;  1*)  beř5  J3)  kdy*. 

Nenj  mne  tdgno,  ie  táto  pjseň  i  u  sausédnjch  SRo- 
wanů,  owšejn  s  pěgakými  proáiěaami*  #e  zpjwá. 


•    # ' 


•  • .  » 


Dolíw  \   dólíw  doíynamy 
Jidiít  Turki  s  Tataťamy. 
Mežy  nymy  Turkinojka, 
Z  Bolechowa  kniabynojka.  * 
Rusu  kosu3  rozóesafaV  ':,,,« 

Černi  o*y  zapfakafa,  -7 

Bííe  íystja  rozpysaía>  l 

.  J>o  batejka  peredaíiu  «4j  :-:'r  i':.-.i..i  i  i./ 
..  ,-.-*  »»Naj  feja  hať^o  netutbtye,   i,  .  M)   /   j«-í 
Meni.posah*  nehotuje,   •  .  5  »<;•:<  «t 

Bo  ja  ,p?sah  fetpatyía  ;    :;( .;  :  <: ,.,  ;;jl<>l(i,r 

W  čystym.poly.p.^  néwojy^/      :.-    ,  ,., ,       . 

^Wjaworpm.zeíepejki^  ^  ;  ;,    , 

.  Iz  TMrřynom,iqoÍQdqkim.    ;  ;;.,.,,  ;,.,.( 

1)  s   hůry ;   2)    newěsta $    3)  .  wrkoO  j .  4)   ikrze  nikoho   posela $ 
5)  wěno;   6)  násilně. 


<    ■••.    •* 


{:•     .'*  :  -  /. 


Z  p  ě  >w  £  n  k  y.'  , 

Oj.jcui  kopiu  pido  nwojtí,;Mi  w  tja*  kopyta;  i 
Ne  jed*a<  wfa  ?  bílawotka  3  derez  ipme  *  byla*  *» 

1)  p  febc.;  4). *£;.*) .blondýna;  4)  *kn*  moc;  5)  kil*    .  )     t 


Tudy  fozy  t  cbylajuuja  *,  ktfdy  im  pochvo  3, 
Tudy  o£y  wyzyrajut,  kudy  seřdeiu  myío. 

1)  gehnčd,  wrbowé  kočičky  f  fc)  oaciby  lugfr  se ;  3)  Béufeytoo 

I  « 

Oj  u  horách  ánihy  wpafy,1  hory  zabílily, 
Čomus  *  naši  diwčatojka8  tepíť4  pomarníly?  5 

1)  napadly 5   2)  pro*;   8)  děVcata;  4)  nyoj ;   5)  xmizarněly. 

Piáíy  kozy  po  pid  íozy,  a  wiwii  *  lamkamy, 
Nepyj,  nepyj  kučarawyj  *  horílki 3  z  díwkamy. 

1)  owce  ;  Z)  kudrnatý  ;   3)  hořalku. 

Na  zelena  polanočku  l  sywi  ptachy  a  ttpaly, 
Koby  tebe,  mij  milejkij,  iáče  3  áeklykaly.;4     ;   ' 

1)  borskau  lauku;   3)  ptáci;  3Jhgeál$  ;  4)  newplali,  u  g,  k  wogsku. 

Iz  Beskjda  zelenoho  bystrjij  potik  áumyt, 
Za  toboju,  moja  lubka,  serdce  moje  tužyt. 

Oj  skrypočki  1  iz  íypočkij »  a  struny  zbarwínku, 
Jak  zahraj  u,  zaspywaju,  čuty  3  na  zarioku,  4 

1)  skřipce,  hausle;  2)    i  Ijpyj  3)  slydeti;  4)  xarinok  =  dalsj  břeh, 
kde  giš  tráwa  roste  a  řjčnj  pjsek  přestáwá,  který  se  nasýwá  río. 

Hory  moji  wýsokiiJřmwšu  w^s  íyšyty^1    ,. 

Woliw  bym  buw  a  u  was  bnyly,  jak  w  čudžyni  žyty. 

1)  opustili  3    2)  byl. 

Widdalenyj  wid  *  roáyny  w  čudžy  i  potoky, 
Kudy  hlanu  *  obttdrtisja  3,  wsiudy  sut4  worohy.  * 

1)  od;  2)  pohlednu;  3)  obeafjj*  se/  4}  gsav;  5)*¥*liowe,  nepřátelé. 

Moíodii  oríeniata,  póžySte*  my  kťylat, 
Nechaj-že  ja  tam  poíettu2/  de3  nichtó  ne  buwat,4 
Nechaj-že  ja  i  pdténu  w  pustýni  hluboki, 
Ta  niaj  moji  i  étótoňki*  napouriíat •  pofoki. 

1)  págéte;  2)  poletjm;  3}  kde;  4)  neBýwá;  5)  sfeenký; "o)  napfoj. 

Teče  říčka  z-pid  lísočka,  ta  nanesla  lomu, 
^y^ywjem  s  lja,  moja  íubko,  dam  neznaju 3  komu, 
lyfyttjeiii  tja,  moja  lubko,  **•  B<4i*y  na  Stihal 
Buwai-že,  moja  diiško,  zdorowa,  zderotvtti  »•'••' 

1)  Drobtté  haluzky,  «bra«*j,  Btroíay ;  2)  nechal  gtenr;  3)  flttrfjnt.* 


v 


Izberitqa  \  bptň  ifJtí,  nalijte  atfja  jr  sébf» 

Jak9  máju  ja  w  awiti  zy  ty,  tooliu  httyty  w  bróbi. 

1)  sedmete  sej   2)  asi* 

Uže  maní  nechodyty  hoři1  eym  *  potokotfi, 
Uže.mani  nesédity  biiawei*  pid  bokom,  -  * 

1)  wthtruý  .2)  tpn;  «)  blondýn*.  ' 

Ne  tíStesja,  woróžejki, 1  Sčo  *  Sčastia  nemaju, 
PiSty  *  lita  konec  4  swíta  *  jak  fyst  po  Dunajů. 

1)  wrahy;  2)  ta;  3)  ptoletcly;  4)  mjsto:  w  konec;  5)  swěttf* 

Zahraj-že  my,  iňuzyčejko,  zahraj  my  krasnejko, 
Rozweseíy,  rozweseíy  sumnoje  *  serdejko.  7, 

<  *  • 

1)  smutné! 

■ 

Zrodyíaá,  mnja  moja  maty,  bez  ščaatja,  bez  doli, * 
Žyju,  žyju  u  čudžyni  hirše  *  jak  w  pewoli. 
Lipše  bufo  mene,  maty,  nikdy  herodyty, 
Abo  bulo  mene.,  maty,  w  kupeíy  wtppyty. 

1)  sdar ;  2)  hůře. 

Horfíojko  *  pafenaja,  toé  *  perepaíena, 
Bída  tota8  moíodyóia,  ščo  perech  wjrfena., 
A  w  kotroi  molodyii  kytyói  na  zádí,  3 
Toto  meni  moíodyóia  na  weíyjci  zradí;  4 
A  *w  kotroi  mofodyci  kytyé  newydaty; 
Toto  meni  moíodyéia  jak  rídnaja  5  maty. 

1)  kořalecko  ;  2)  to  gsi;  3)  takowá  j  3)  na  týle;  4)  srády  j  5)  rosená. 

Moíodii  lita  moji,  jak  wada  plynete* 

Žali-ž  *  moji  wefykii,  koly-ž  *  wy  mynete,?  { •  :  i 

Chyba 3  tohdy  i  mynete,  jak  očy  zaimuru ; 4  , 

Ej  Sej  5  tohdý  myía  skaže  ' :  tép£r  ája  zaíuru.  * 

Ej  cy  skažé,  cy  neskaže,  budu  kbrotaty,  8 

Kožde  dlwéa  jak  hadynu  budu  omynaty. 
1)  iely ;  2)  kdy  pak ;  3)  snadf  gen ;  4)  sámhánfjm ;  6)  snad  j  6)  powj $ 
7)  posauljm;  8)  topiti,  haněli.  ''"••       '-  '' 

Pfadté*  wička, ';  plačte  nikdy  ne-  Wsyčhajte,  •' 
Koho  wy  luby*y,  tepérv  Wfcftwjfkfýte.1*^      J     :í 

1)  očka  j   2)  odwykeyte. 


■» 


6ft 


Bojk&wé, 


Teče  řídká  po  kaminiu  horbbi  *  okruhlaje,  *      ' 
Dttfížečka 3:  J>o  nad  beťéh  wttíoto 4  sja  whynaje.  * 
Dorížedkou  kozák  jtde,  u  sobie  badaje, • 
Hádku  jeho  hoíosočók  7  ptaškiw  rozrywaje : 
—  »Koly-ž 8  ja  waq,  moji  ptaški,  koíy  was  učuju, 9 
De-ž  ja  Dýni 10  temnu  ni&u,  n  nicku  zanoduju, 
Pospišajte,  koni  moji,  Jkoni  woronii, 
Udariajte  lfi,  kopytami  w  storéki 13  kaminnii;    . 
Uže  sonce  na  zapadí,  uie  sja  spuščaje, 
Misjačejko  na  wostoci  jemu  sja  wárafchaje. 

1)  pahrbky;  2)  obcházj ;  3)  stezka}  4}  hadem;  5)  uhýbá;  6)  ros- 
práwj  ;  7)  hlásek;  8)  kdy 5  9)  uslyšjm;  10)  dnes;  11)  noc  (dim,);  12) 
udeřte;  13)  w  čauhagjcj. 

* 

Beskide  zelenyj,.' 

W  try  rjadki  sadzenyj! 

Pisow-bym  *  toboju, 

Bojů  sjá  rozboju.  (       .  { 


1)  ftelbych. 


o* 


Beskide  zeíenyj, 
W  trv  rjádíi  saďzenyi ! 
Koly-ra  tobou  išotf* 1 
Usok  2  my  sja  pissau;  3 
Tepér1  jdu  toboju/ 
p  žonau,  dítynoju, 
Z  žonou,  dítynoju, 
Z  aywou  borodojú.  * 

1)  Sel  $  S)  watisek;  3)  mně  wy  lézal  (pissau  od  ssáti). 

.  Oj  fetifa  pawa,  na  worotícb  wpaja,  ' 
Oj  ta  nemá  i  takoho,  koho  ja, kochala. 
Za  woroty  nywa,  ternem  obsadienar   : 
Oj  ta  nemá  i  takoho,  komu  ia  sjjdžena.  <*  .   i 

1)  wpadla;  V)  šansona.  >  -    ;  r .  .. 

Oj  widky  *  ty,  bílawoóko,  a  widky  á  widky  ? 
Cy  oe  z  toi  poloayeki,  de  rodtyat  jahidki?  • 

1)  odkud. 


/ 


i  \ 
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Kraj1  Besksda  zefedoho 
Kryha  «  íodu  siudeaobo, 
Kryha  ledu  roztopyt  q)a» 
Na&a  lubow  a  rozcfcodyt  sja. 

1)  okolo;   2)  km;  3)  lá>ka. 

.    Sumna  *  hora  bez  jawora  ta  *  bez  jawořyny, 
Sumna  moja  hoiowojka  bez  méji  drtžytiy;    *     i 

1)  smutaá  $  S)  a. 

Koby»*  mene  no  kafyna,  ta  ne  fuhowyna,  ■ 
Dawno-by  moja  mófodoho  žemla  prymuíyfa.  * 

1)  křowé  na  luhách  $  S)  nakryla  mnlau. 

Oj  liščyno,  liSčynočko  sucha,  nezefenaf 

Oj  diwdyno,  díwčynočko  sumna,  ne  wesefal 

Oj  jakby  ja  nepálena,  to  ja  by  zeíena. 

Oj  jakby  ja  w  sweji  nenki,  *  to  já  by  Weseía. 
1)  matky. 

Teče  woda  z-za  horoda  !  ta  s  pid  mafynnyčka,  a 
Ne  žal  my  sja  nalubyty  twoho,  lubko,  íyČka. 

1)  za  zahradau ;  z)  pod  malÍDowým  křenu 

Oj  zaspíwaj,  sywyj  ptášku,  ta  w  zeíenim  wéršku, 
Oj  nebudu  u  áij  *  zemfy,  piidu  na  Uhersku* 

1)  w  této. 

M  >  •  -  ...  I 

Bojkpw<é .  gsau,  gak  .  giž  gegich  zpštfayrQSt  ufcazug*,; 
welmi  hudby  milow|nj,  ,  Horal  z  i)eyspro6těg$jho  pástrogft 
wyluzuge  pobnutliwé  anebo  ráz#ft  zwuky.  Posluchači  ho: 
otáčegj  a  ixegednau;  až  ke  slzám  pohnuti  w  jplčenj  noslau- 
chagj  žalostnému  hráoj;  neboř  zagisté  sr4e£né.  gsau  jná-> 
pewy  boralské, .  prudkými  obraty  prorýw^né,zaspmt>lé  a, 
teskliwě  zněgjcj,  gako  temný  ohlas  dalekého  po  lesnatých 
horách  těkagjcjho  wíchru.    .  ,.     . 

Kudebnj  nástroge  ,u  Bqjk&w  gstfu  wj$e  wuéné  jqí  g$iý 
Rusi  wůbec  užjwané,  ppoeywjce .  duté:  pisklawá  !  dudků 
(druh,  maje  dřewěnépjfcťalky) .  a  štěbetliwá  pjsfafya .  (druh 
flétny)  urwaqé,  ala,  wždy  mUé  zwuky  wyléiwgj;  střjbro* 
zwučná  scpjlka    (appíaika, .  gako  flétna  dj*uké,  ibese.  dna) 


82  Bojktmi, 

wždy  sladko  se  ozýwá  plnými,  ale  lehaunko  se  wznášegj- 
cjmi  zwuky;  vrtána /kfara  (druh  hobói)  šumj  plným  roz- 
tauženým  hlaholem  a  hluboko  proniká  titliwau  duši  wzdá- 
leného  posluchače;  konečně  swvrHka  \.  g.  ďlauhá  pastýř- 
ská trauba  rozléhá  se  zwukem  protáhlým  a  rázným  na 
wýšinách  ,bm*  .  *  budjwá-  daleko  we  hlaubi  les&w  *počj- 
wagjcj  ozwěou-  Ké  zdegšj  národnj  hudbě  iiáfežj  též.  welmi 
rozájřené  dudy  (u  Bojků  dudky,  u  giných  Rusjnůw  vnuU 
tanky).  Z>  nástrognw  se  strunami':  gsau*  kromě  ékřépa&w 
čili  hauslj  též  cimbály  a  třjstrmmá  ^Va  s  tt>čj€J  :  kjikau 
známy. 

S  hudbau  spogugj  se  tance*  Bojkowé  tančj  a  ney- 
wětljm  zamilowánjm,  obzwliště  ale  mládež,  která  za  let- 
njhtí  času  přes  celý  dep  při  prácech  na  slunečném  wedru 
se  propoúwši,  obyčegně  do  pozdnj  noci  na  ubité  půdě 
plesu  se  oddáwá.  W  neděli  a  we  swáték  scházegj  se  i 
rodiče  a  drobné  děti  okolo  aneb  w  samé  hospodě  na 
tanec.  Gegich  způsob  tančenj  gest  wšem  podhořanům 
zdegšjm  společný.  Mimo  kqlomyfku,  kde  obyčegně  hoši 
začjnagj  a  potom  děwčata  se  připogugj,  geuž  tak  milo- 
krásně  rozwjgegj  romantické  předstawenj  lásky,  znagj  též 
tancowati  kozáka,  žwlástě  menšj  mládež, '  a  usadilj  hospo- 
dáři rádi  sobě  wykračugj  w  kolowém  starc-pclském  tanci, 
který  pod  'zfrftttčauzitělým  gménem  peloneza  w  celé  Ewropě 
slyne.  Z  cizjch  tanou  wlaudíl  se  do  besed  zdegšjho  lidu 
téi  tak  nažwaný  -sfajer,  druh  německého  walČjka. 

Bbjltewé  přiznáwagj  se  kwýchodnj1  řecké  sgednocené 
cjtfcwi  se  slowanskau  liturgij^  gsau  welmi  pobožnj  a 
zwláftě  přjsnj  w  zacbówáwánj  postůw  tf  wSelikých'  nábo- 
ženských óbřadůw.  . 

Kromě  zmjnky  o  hromowládném  Peruni  neyčastěgi 
w  podobě  sn.  Michala,  a  několika  fornralek  w  modlit- 
bách, kde  slunce  a  měsjc  spomjniny  gsau  gako  božstwa, 
gtnýeh  památek  fpo  předkřesťanském  tfáboženstwj  u  nich 
gi&  nagjti  nelze.  Ale  za  to  magj  mnofestwj  legend:  ó 
Jcžjtt,  a  dwm  apoštolech  Petře  a  Pawle,  gegich  cestách 


lid  ruMkothvHmšký  W  Halitfch.  0g 

po  zemi,  o  neyswětěgsj  fauni  »bohoi«dici«  krauij  w  ústech 
lidu  rozmanitá  powjdánj,  w  npchíto  sjsad  aumyslně  slaočeny 
gsau  předkřestans*é  bégky  s  křesťanskými  přjhéby.  Ged- 
nak  gsau  geště  téi  zoqnkj  o  pálenj  gizeb  a  chrámků*? 
lidu  pohanského  sktze  křesťany  na  Podhořj,  z  čehož  po* 
někud  na  násilné  vozáiřowáifcj  křesťaasttrj  w  ruském  li* 
lochorwatsku  saudki  můžeme.  ~  Lid  gest  dutj  a  srdcem 
křesťanský.  Neyráděgí  rozmlauwá,  o  swém  oáboieBStwj, 
o  prwotojch  podánjch  starého  zákona,  o  lcgendowýck 
přjbězjcb  z  prwnjeh  dob  křesťanského  wéku.  S  neywěti$ 
ochotnost]  wáemu  se  přiučuge,  co  k  rozsjřeúj  wědomóst}. 
křesťansko  -náboženských  nálež j;  protož  i  cjrkew,  důn* 
hožj»  u .  Bojkůw  néybédHwěgi  býwá  wyozdobená  a  ocwj- 
ceni.  Byli  článkem  Udj  kostelnjcfa  dělá  čest  a  »álei| 
k  wýmjnkám  dobrých  hospodářů*  Kdo  do  cjrkwe  ne* 
chodj,  tjm  pobťdagj  a  jftjtj  se  ho  wáickni  farnj  osadnjci; 
takowého  nikdo. nedrž}  za  člowěka. 

Sausledně  s  tjmto  křesťanským  duchem  wzdětaly  a> 
ustálily  se  obřady,  a  to  sice  na  webké  swáthy  'křesťanské* 
zwlástě  na  den  patrona  cjrkwe  {c]r.  prázdník?  rus« přaindt), 
mimo* to  w  čas  starých  pfedkřes2anských>  akwňóstj  u  g. 
o  koledě  (24.  prosince),  na  den  kupmMa  '^9,  Čérwna)  a 
letnic  (9.  čtwrtku  po  Welkonoci),  geuž  se  géStědle  sta* 
rých  předkřesťanských  zwyků  odbýwagj.  »Nfe  den  patron* 
cjrkwe  strogj  wšickni  osadojci  weliké  úcty,  a  $ausedé 
z  celého  okolj  haufaě  k  nim  zawjtagj.  Gsau  geitě  i  gine* 
slawnosti,  a  sice  domácj,  t  g«  swatby,  krtiny  a  pohřeby. 
Takowé  přjlezitosti  se  každého  člowěka  rowně  týkagjt 
wdobě  předkřesťanské  welmi  slawu$  byly  d*zány;i  kře-' 
sťanstwj  ge  uswěrifo,-  a  poneywjce  w  sebe  gé  pogato  se- 
wšemi  pjsučmi,  rečitatiwy  ano  draniakickýmr  předstawe- 
ujmi.  K  tomu  téi  úcty  třeba  připočjsti,  a  ty  shromáž* 
cfug)  celé  rodiny,  skládagjcj  se  z  přirozených  audů, 
z  kniotruw  čili  kumfiw  {křeslných  i  swatebnjch),  z  pobra- 
třeacůw  a  posestřic. 

Ginak  se  rozwinula  daeponologia,  která  we  swé  Mu** 
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bbké  tagptnnoáti  cizině  népřjetupqá,  óisjnra  wplywu  ne* 
podlehla.-  Tu.  sobě  iid  sám  podlé  wlastnjho  nadánj  two- 
£3,  pžegjej: j  i  škadliwým  bytnostem  w  powětfj,  W  zemi  a 
wodkě*.  při  «četa*  geg  buď  myšlénka  hrůzy  anebo  přjzňě 
z*  ruku  prpwbdila.  Daemonologia  Bojbáw  geať  welmi 
bohatá,  plná  áiwota,  a  aékoíiw  giž  w  npněgsjoh  dasjch 
welitie.  zac}>áaj,  :  předce  wždy .  gestě  ózý  wá> .  se  átéci  lidem 
vř  gadnotlÍArých:  přjbězjch,  íwlástě  aje  w<powěsteéh«  Gestf 
*  celku  slotiranská^  a  cizjm  duchem  nezpqtwořená;  upenj 
IjO  lecgaká  nelogická  smjšenina  beze  ■!  swazku  we  swýphf 
gednotliwých  částkách;  stará  mythická  ganéna,  gež  ktfo* 
nakáři  překrautili  a  zpotwořili,  práwe  proto  -že'  se  eeUf 
daemonologia  čistě  zachowala,  ozýwagj  se  w  nj\  wpraw* 
dtwém  prwotnjm  značeny  Oni  ďábljci,  genž  lidům  siao»' 
žiti  musely  gako :  Chochljci>  Raráákawé,  Bohatá  a  Lelc(,  wystu^ 
púgj  We  swých,  emblemateoh  gako  phócholauši.  (alanda 
eristata),  rarohowé  (falco  tinnunculus),  bobakowé  (trochilus)< 
a  leltowé  (caprímulgus).  Obájrnost,  zmatečnost  a  negasnost 
předmětu  /toho.  nepřipauštj,  bychom  krátce  a  w  gednom 
spogenj  o  ném  rozpráwěli,  předce  ale  nebude  od  mjsta, 
^mjnka  učiniti  o  dwau  bytnostech,  o  Didkách  a  Jaziáeh.' 
Dufky,  .také  Didy  anebo  Diody  hazwaná  (srow*  se* 
mero-rtís.  Dtdu&ko\dvmowoj>  srb.  Dcdo,  česk.  Djhljk,  slk. 
DunduJ^  gsau  domácj  bůžko.wé*  Obyčegrié  gegich  mjateěkot 
gest.  w  peci  anebo  w.  krbu ;  aučinkowánj .  gegich  wztahuge 
se  na  domácj  hospodářstwj  a  geho  rozličné  částky*'  Didky. 
se  swýmí  hospodářmi  w  gi&té  smlauwy  wcházegj,  a  dostál 
wagj  za  siré  úskihy  staré  hadry  na  oděw,  prázdný  kau* 
teóek.mjsto  lůžka,  a  gjdlo,  které  má  býti  nesolené.  Plnjli 
hospodář  slib,  tehdy  se  geho  hospodářstwj  starostliwě 
ugjmagj,  pasfeu  a  hljdagj  dobytek,  dohljžegj  na  pole,  a 
gestHze  gest  wčelařem,  rybákem  aneb  mysli  wcem,-  sbjragj 
COge,  lowj  ryby  a  honj  zwěř.  Po  smrti  hospodáře  uslu* 
hugj  Dkíky  geho  dědici  z  počátku  beze  smlauwy*  gestli 
ale  tento  gegich  přjsluhy  neuzná  a  nepřjgme,  dělagj  mu 
w  obci  po  celém  domě  až  potud  nesnesitelný. po wyk  a 
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nepokog,  pokud  swůg  přjbytek  nepřenese  na  gine  mjsto. 
Na  to  samotný  Diďko  swau  bauragjcj  se  pec  opauštj,  a 
stěhuge  se  na  močály.  W  takowém  stawa  zdiwočeřj  Diď- 
kowé  gsau  welmí  zlj,  ale  i  tenkráte  geště  rádi  se  nagj- 
magj  lidem  do  služby.  Kdo  si  přege  nagmauti  Didka  do 
služby,  musj  předně  na  předwečer  sw.  Giřj,  upeci  dewět  bo* 
chánků  chleba  beze  soli,  a  potom  před  půlnocj  na  roz- 
cestj  wygjti,  chlebem  se  obložiti?  a  gistými  formulkami 
Didky  na  chléb  wywoláwati.  Na  to  wystaupj  gegich  staršj, 
a  ptá  se,  k  gakým  službám  služebnjka  potřebuge?  Na  od- 
powěrf,  žeby  ho  rád  měl  k  té  neb  oné  částce  hospodář- 
stwj,  wycházj  zběhlý  a  úslužný  Didko  a  nagjmá  se.  Gak 
lehce  hospodář  Didka  nabyl,  tak  lehce  se  ho  také  po* 
zbyti  může.  To  se  často  děge,  zwláště  proto,  že  w  ta* 
kowé  společnosti  umjrati  za  weliký  hřjch  se  pokládá.  Ney- 
snadněgi  Didka  zbýti  prodegem;  ftiagkel  ho  může  wtřjstce, 
lahwičce  aneb  w  čem  ginem  za  lecgáký  penjz  ginéniu 
ustaupiti;  mimo  to  může  ho  w  něčem  wyhoditi  na  we» 
řegné,  schodné  mjsto*  anebo  konečně  umjrage  zůstawiti 
dědici  swému,  gestli  geg  tento  rád  přigme*  Také  možné 
wychowati  sobě  Didka  z  nedospělého  wegce  (znosek), 
které  se  pod  práh  sjně  zakope,  načež  po  dewjtí  letech 
Didko  z  něho  se  wyljhne.  Didky  se  obyčegně  ukazugj 
w  postawě  panáčka  Němce,  t.  g.  w  německém  čili  wlastně 
francauzskénv  fraku,  krátkých  auzkých  kalhotách,  s  klo- 
baukem  na  blawě,  dáwněgi  také  9  copánkem,  se  zapá- 
lenau  dýmkau  w  hubě,  a  wždy  zeleně  swjtjcjma  očima. 
Mimo  to  berau  na  sebe  geště  postawy  zwjřecj  n.  p.  psů, 
koček,  myšj  a  t.  d.  Didky  žigj  tak  dlauho,  pokud  gich 
hrom  anebo  člowěk  máchnutjm  ruky  na  lewo  nezabige; 
tjm  způsobem  gegich  žiwot  neobmezený.  Diwocj  Diď- 
kowé  žigj  mezi  sebau  w  gakémsi  společenstwj,  slawjwagj 
swatby  a  dny  porodůw  (babiny)  hlučně  a  wesele;  w  ten 
čas  prý  swé  paláce  na  blatáčh  bohatě  oswěllugj,  tanec  a 
weselá  hudba  pohybuge  celým  mnohočetným  shromáž- 
děnjm.     Někdy  se  přiházelo,   že  i  lidé   pozwáni  byli  na 
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gegich  body  gako  hudebnjci ;  ale  gjdlo  a  penjae,  gaž  gira 
za  náhradu  dáwáno,  proměnily  se  neyčastěgl  na  smeť  a 
střepy.  Za  nyněgšjch  časů.  geště  někdy  zaslechneme  wy- 
prawowánj  o  nočnjch  prácecb,  gež  prý  Diďkowé  s  we* 
likým  powykem  wykonáwagj ;  ano  leckdes  geště  kdo  Diďka 
sobě  kupuge.  Neywjce  památek  po  nich  udržuge  se  ale 
w  podánjch  lidu. 

Podlé  gedqotliwých  znamenj  přjbuzné  s  nimi  gsau 
Jazie  (srow.  pol.  Jgdza*  sewsvo-rus.  Jagababa,  uher.  sik. 
Jenlibaba,  české  Gezinka  t.  g.  gedowatá  baba).  Gsau, to 
bytnosti  nepřjzniwé  a  zlosipé.  Sjdlely  prý  w  nescbod- 
aých  lesjch*  kde  měly  swé  dwory,  Tam  četným  kolem 
čarokrásných  djwek,  gež  u  lidj  pokradly,  otočeny,  lákaly 
íwarné  mládence  k  sobě,  načež  ge  zabjgely,  a  hlawy  ge- 
gich we  dworečku  na  kůl  wtykaly,  Gegich  pokrmem  bylo 
maso  malých  dětj  a  nápogem  teplá  krew.  Málo  kdy  ae 
stáwalo,  že  by  ge  byl  hrdina  něgaký  přemohl  bcgem,  a 
geště  méně  lstj,  neboť  s  násiljm  spogowaly  čáry  a  mar 
midla»  W  nyněgšjch  časjch  genom  w  powěstech  lidu  o 
nich.  co  uslyšeti  „můžeme,  a  tu  wystupugj  gako  éarowní* 
cké  baby.  Mimo  'to  trwá  geště  i  w  ginem  způsobu,  par 
matka  gegich  w  ústech  lidu,  totižto,  že  tento  podnei 
zlo${nap.  wadiwau  ženu  Jaziau  (w  Cechách  Gezinkau)  na? 
zýwá. 

Ziwobytj  Bojkůw  srownáwá  se  s  gegich  hornatým  kra? 
g$m.  Bojkowé  gsau  gako  horali  rplnjci ;  na  neyatrměgšjch 
wýšinách  wzděláwagj  půdu,  i  segj  owes,  a  nynj  také  zem* 
čata,  zwláště  na  mjstech  dřjwe  owčjmi  košary  cokoliwěk 
uprawenýcb.  A  předce  kromě  wšech  takowých  rolnických 
pracj  na  suché,  gjlowatokamenité  půdě  málo  kdy  doče* 
káwagj  se  dobrých  žqj,  neboť  někdy  wichrowé  celá  pole 
wywracugj,  než  se  klasy  plniti  začaly*  anebo  ge  časné 
mrazy  připalugj.  Wedlé  přjbytkůw  mjwá  sedlák  zahradu 
s  gařinau,  tg,  několik  záhonů  se  zeljm,  kapustau,  řepau, 
mrkwj,  také  něco  lnu,  bobu  a  hraobu.  Njžegi  nežli  rol- 
njctwo   postawen  gest  staw   pastýřský.      Mužská   mládež 
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irudnj  se  pasenjm  sud:  děli  pasau  dobytek  rohatý,  co 
se  zowe  skot  ary  ty,  ginde  koně,  co  se  zowe  erafyiy;  gi« 
poši  pasau  stáda  owcj  a  koz,  co  se  zowe  wiwčaryty  a  koza* 
ryty.  Pastýřsky  žiwot  na  osamotnělých  diwokých  horách 
gest  trudný  a  nebezpečný ;  w  tom  položen)  mladý  lid  se 
tužj  a  učj  zápasiti  s  wšelikým  protiwným  položenjm  ži- 
wota.  Způsob  wedenj  pastýřstwj  gest  práwě  gako  u  Hu« 
culůw,  a  podlé  wšj  podobnosti  přenesen  od  thráckého 
pokolenj,  —  Wedlé  těchto  dwau  pramenů  wýžiwy  na* 
lézá  se  w  každé  wsi  několik  mysliwcůw,  kteřj  diwokaa 
zwěř  pro  kuti  na  kožichy  honj,  a  dwa  aneb  tři  hospo- 
dáři, genž  magj  swé  wčelince. 

Zbugnělý  wýrodek  žiwnosti,  společenskému  bytu  ne* 
přjzniwá  a  geg  kazjej  strana,  gest  laupežnietwj  a  že* 
bráctwj. 

Laupežnietwj  gest  podstatau  hajdamáckého  žiwotft 
boralůw  karpatských,  starodáwná  škola  rytjřská  neygádr* 
něgšj  a  neyčilegšj  mládi.  I  Bójko wé  někdy  weliké  w  tako- 
wém  žiwotu  mjwali  aučastenstwj  a  unich  wlastně  byl  bo* 
hatýr  Dcboscuk  se  swau  četnau  družinau,  která  se  dle 
powěsti  skoro  wýmezně  skládala  z  Bojkůw.  W  nyněg* 
šjm  čase  gest  sice  laupežnietwj  u  nich  pauze  předmětem 
dáwných  milých  spomjnek,  ale  i  teď  geště  každý  Bójek 
laupežnjka  osprawedlůuge  aspoň  w  duchu.  Byly  časy,  že 
se  mládež  z  každé  wsi  w  tomto  řemesle  zfcaušela,  ^sak 
powždy  méně  na  halické  Rusi,  wjce  na  gižnjtn  sklonu 
Karpatů  w  Uhřjch;  gakož  naopak  laupežnjci  z  Uher  na 
Bus  laupiti  ebodjwali.  Nypj  mezi  Bójky  o  laupežech  málo 
co  slyšeti;  gediné  zde  onde  dá  se  někdy  pastýřská  mlá« 
dež,  zawedená  tělesnau  sjlau  a  hbitost],  spolčenau  wjee 
a  hrdostj  než  s  chtiwostj  kořisti,  zwábiti,  by  se  wypjrawila  DA 
laupež,  a  to  w  malém  počtu,  a  genom  do  sausedstwj. 

W  žehráctwj  Pojkowé  nerowně  méně  sobě  libugj, 
nežli  podhořané.  Gestli  hospodář  který  na  mizinu  přigdeu 
dopomáhagj  mu  krewqj  a  sausedé  podlé  starodáwpé  slo- 
wanské  cnosli ;  gaauii  neaurody   a  wšeobeqpé  nedostatky . 
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stěhuge  se  chudina  po  kragi,  gednak  ale  wždy  wjce  wý- 
dělkem  než  žebrotau  se  žiwj.  Wůbec  gest  žebránj  u  Boj* 
kůw  bezectné;  choditi  na  žebrotu  po  wsjch  w  saused* 
stwj  dáwá  přjčinu  ke  škádlenj  a  popichowánj,  neyčastěgi 
wzbuzuge  ale  potupu. 

W  poměru  žiwota  lidu  toho  rozwinuly  se  též  geho 
wědomosti  přirozených  wěcj.  Každý  hospodář  zná  ně- 
kolik bylin  aučinkugjcjch  proti  neraocem  lidj  a  dobytka. 
W  nemocech  ženského  pohlawj  baby  gsau  lékařkami, 
kteréž  se  naukau  lekařskau  skutečně  neywjce  objragj. 
Tjm  se  stalo,  že  lid  tuto  nauku  nazwal  »zababiny«,  anebo 
©babské  wěci.a  Proti  těžšjm  liemocem  zawoláwagj  bafly* 
Tyto  léčj  bylinami,  častěgi  magnetickým  ohmatánjm  a 
zařjkánjm.  Bajly  gsau  také  wěštkyněmi;  čerpagjť  ony 
swé  wěštby  z  kombinacj  utagených  sil  bylin  a  wzágem- 
ného  činěnj  přjrody.  K  bajlám  náležj  poněkud  také 
wyučené  wiďůiy  a  čarownice,  které  swého  uměnj  toliko 
na  škodu  lidj  užjwagj,  rozsjwagjce  pomstu  a  nenáwisř  do 
pořádku  společenstwj.  Kromě  těchto  osob  gsau  geště 
ukryté,  lidu  nepřjzniwé  »wlchownice»  ;  tyto  prý  magj  moc 
nad  didkami,  a  sesjlagj  krupobitj  a  mrazy  na  úrodu  zem- 
skau.  Oba  tito  oddjlówé  fysických  wědomostj  gsau  za- 
giste  pomnjky  starožitné  nauky,  ke  které  se  nám  giž  ne- 
podař] nalézti  kljče.  —  Neywybrauseněgšj  wěda  u  Bojkň 
gest  meteorologie.  Gegich  zkušenosti  w  nj  gsau  wyššj 
wšeliké  knižkowé  učenosti.  Oni  uhodugj  z  geseni  a  zimy, 
gáké  bude  garo  a  léto ;  mimo  to  uměgj  zřetedlně  sklá- 
dáti  nebeský  kalendář  na  celé  sedmiletj,  totiž  z  rozpo- 
stawenj  nestálých  hwězd  a  měsjce.  Rok  u  nich  gest  mě- 
gjčný,  měsjce  poděleni  gsau  na  čtyry  čtwrti ;  z  položénj 
měsjce  uhodugj  následné  mokro  neb  sucho.  Magj  geště 
i  giná  znamenj,  oznamugjcj  gim-buď  pohodu  neb  slotu, 
totiž:  mhly  na  horách,  wysokých  pastwinách,  wjtr,  cho- 
wánj  se  zwjřat,  let  ptactwa,  hmyzy  a  zeměplazy. 

Co  se  týče  průmyslu,  w  tom  se  horalštj  Bojkowé  wy- 
znamenáwagj  se  zwláštnjm  zaljbenjm.    Oni  gsau  takořka 
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spogowacjm  uzlem  mezi  Uhry  a  Haličem,  dáwněgi  i  mezi 
mocnářstwjm  Ruským*  Kupčjce  taulagj  se  od  podzimku 
až  do  gara  ustawičně  celé  zástupy  Bojkůw  s  drobným 
zbožjm  anebo  plodinami  uherskými,  gako  s  wlaskými  oře- 
chy, šwestkami  atd,  po  balické  Rusi.  Mimo  to  zaopa- 
třugj  podhořany  suknem,  zwlástě  rohatým  dobytkem. ia) 
Týž  obchodnický  duch  gest  přjčinau  gegich  průmyslu  a 
řemeslnictwj,  kteréž  zwláště  z  ohledu  rolnicko  •  hospodář- 
ského nestogj  na  poslednjm  stupni;  skoro  každý  Bójek 
gest  tesařem  a  stawitelem,  tak  gako  každá  Bójka  p řaste w- 
nicj  a  tkalcowau.  Zhotowugj  množstwj  řešet,  dřewěných 
lžic  a  rozličných  sudů,  dále  také  kola,  lopaty,  hrubé 
wlněné  látky  a  čluny,  bud  ke  swé  potřebě,  buď  na  pro- 
deg  do  hospodářstwj  wenkowského.  W  každé  wsi  gest 
kowář  a  bednář.  Kowář  gest  we  mnohém  ohledu  zběhlegšj 
a  wyššj  nad  městského,  neboť  zná  se  w  zámečnictwj,  kuge 
sekery,  radlice,  rýče,  dělá  wisuté  zámky  a  mjstem  i  mě- 
děné kotle  a  ručnice,  kteréž  geště  mosaznými  ozdobami* 
posázj..  Tak  též  i  bednář  gest  zároweň  i  řezbářem,  wy- 
řezáwage  rozličné  ozdoby  na  konewkách,  putnách  a  beč- 
kách. Mimo  to  zanášj  se  s  zaljbenjm  mnoho  wesničanůw 
lowenjm  ryb.  Neywjce  wycházegj  w  noci  na  pstruhy, 
gichito  w  horských  wodách  množstwj  gest,  a  uměgj  ge 
zwlástnjm  způsobem  sušiti  a  zachowáwati  na  postně  dny. 
W  zimě  střjlegj  kuny  a  lišky  pro  gegich  kůže,  mjsty  na- 


13)  Gako  swřdcctwj  o  taulawosti  Bojkůw  na  halkké  Rasi  mohaa 
poftlaaihi  předně  gi*  ginde  podaná  pjsefi  Čili  roimluwa  huculsko-boj- 
tká  (wiz  Časop.  česk.  Mus.  rod.  13.  I.  str.  63  w  přjpisku),  potom  dwft 
následogjcj  pjsničky  (ze  Skla  pod  Jaworowem  w  kragi  Přemyslském) : 
Daia  mene  moja  maty  za  Bójka,  za  Bójka, 
Bude  moja  hoíowojka  za  Bojkom  hfadojka.   ') 
1)  hladká. 
(Z  Děhowy  pod  Bučačem  w  Stanislawowském  kragi.) 
Oj  u  lisi  »)  na  borísi  2)  Sčebetala  sojka, 
Polubifa  diwcynoáka  s-pid  Sambora  Bójka. 
1)  w  lese;    2)  na  ořechu. 


stawugj  také  željzka  a  kopagj  gamy  na  hrubšj  kusy.  Tkad- 
lec twjm  se  mužštj  méně  objragj  než  ženštiny,  zwláště 
tkánjm  sukna,  kteréž  uměgj  rozličně  barwiti.  Mimo  to 
wždy  ive  wsi  několik  kregčů  se  nalézá,  genž  dělagj  »áie- 
raky«  a  »chološně«  (t.  g.  zimnj  spodky).  Gegich  umělost 
záleij  přede  wšjm  w  ukládánj  šňůrek,,  petlic  a  kliček*  To 
samo  platj  o  kožešnjcjch,  kteřj  wyděláwagj  kůže  na  girchu, 
a  nerowně  wkusněgi,  než  w  městech  usedlj,  kožichy, 
Í>undy  a  čapky  ušjwagj,  a  rozličné  ozdůbky,  zapjnadla 
a  sponky  mnohem  pewněgi  ukládagj. 

Obchod  Bojkůw  gest  welice  obšjrný ;  neobmezugj  se 
pauze  na  sausednj  města  na  Podhořj,  totiž  na  Smořu, 
Turku,  Škole,  Bolechow,  Dolinu,  Rožniatow  a  Kaluži,  ale 
chodj  na  wšecky  weliké  garmarky  na  Podhořj,  zwláště 
ale  mezi  Huculy,*  ano  i  na  Bukowinu.  Mezi  taulawým  li- 
dem kupčjcjm  we  Lwowě  gsau  Bojkowé  s  ořechy  atd: 
takořka  stálými  figurami,  gichžto  si  mimogdaucj  bezděky 
•powšjmnauti  musj.  Předměty  gegich  obchodu  gsau  kromě 
zemských  plodin :  hrjbů,  ořechů,  galowce,  židowské  smoly, 
také  průmyslowé  wýrobky,  gako  řešeta,  kola,  lžjce,  lopaty 
átd. ;  při  tom  sukno,  brynd  z  a  a  zwláště  rohatý  dobytek, 
koně,  owce  a  kozy.  Mimo  to  splawugj  při  každém  na- 
dmutj  wod  klády  a  šindele.  Za  to  naopak  kupugj  sami 
hrnky  a  mísy,  železo,  měď  a  mosaz. 

Nynj  ná  konci  síušno  ohlednauti  se  geště  gednau  na 
lid,  gemuž  gsme  naši  pozornost  wěnowali,  a  uwažowati 
z  hlediště  dege-  a  národopisného  geho  charakter,  gakož 
i  dáwněgšj  a  nyněgšj  položenj  mezi  obywatelstwem  ha* 
lteko-ruským.  Pozornému  čtenáři  lehko  bude  čerpati  od- 
tud několik  wýrokůw  na  budaucnost. 

Bojkowé  gsau  horáci  hrdj  a  urputnj ;  z  té  přjčiny 
milugj  nádheru  a  gsau  wadiwj.  Gegich  hornaté  položenj 
činj  ge  také  rozwázanými  w  ohledu  towaryšském;  odtud 
pocházj  náchylnost  k  wilnosti  u  pleti  ženské,  a  k  taula- 
wému  žiwotu  pastuchůw  a  laupežnjkůw  u  pleti  mužské. 
To  gsau,  prwotnj   zřjdla  gegich   ctnostj    a  wad,    w  celém 


gegich  žiwobytj  rozličně  se  předstawugjcjch.  Co  se  týče 
powaby  gegich,  musjme  wyznati,  *e  prostota  obyčeg&w 
a  způsobůw  w  gegich  čistých  dušjch  sjdlo  sobě  obrala-. 
Oni  ctj  starce  i  stařeny,  gimžto  se  s  něgakau  poslušnost} 
samoehtě  podrobugj ;  pří  tom  gsau  welmi  hostimj,  přjanj 
a  neukryti.  Tof  gsau  tahy  charakteristické,  podobné  wů- 
bec  slowamkým,  toliko  poněkud  mjstnostj  a  způsobem 
wýihry  ginak  wzdělané. 

Bojkowé  gsau  gakožto  přjchodci  z  rowin  wjce  rolnjci 
než  pastýři.  Gegich  učitelem  byla  newděčná  země,  pobj- 
zegjc  ge  swau  neúrodnostj  ke  stálé  činnosti,  a  wedauc  ge 
ku  průmyslu  a  řemeslům.  W  takowémto  stawu  stogj  oni 
na  přechodu  od  rolnjkůw  ku  přičinliwým  a  obratným  mě- 
šťanům, gcnž  celé  podhořj  zaopatřugj  swým  zbožjm. 

Obywatelé  cjpu  Stiyjsko-Oporského  pořjój  udržugj 
zwliště  stálý  swazek  s  Uhry  a  Sedmihradskem.  Gako  kupci 
gsau  w  obchodu  wjce  lakomj  nei  pocti  wj,  co  gixn  gako 
wlastnj  wada  přičjtati  možná ;  gednak  ale  •  pozoruge  se 
podobná  lakomost  n  wšech  kupeckých  národech  gako  o*> 
wyhnutelný  následek  průmydného  ducha.  u)  Druhá,  we 
swých  audincjch  daleko  ěkodliwěgšj.  wada  Bojkůw  gest 
pigáctwj.  Nenjť  zagisté  gednoho  hospodáře  na  horách, 
který  by  eo  rok  několik  wolůw  nemusel  Židowi  za  ko* 
řalku  odwesti.  .  Bójek  kdyi  gede  na  trh,  nemina  skoro 
ani  gedné  krčmy,  aby  nezawjtal  na  kořalku. 


14)  Kupecká  lakomost  Bojkůw  malage  se  mezi  giným  téK  w  ge- 
gich podáajch  o  zlatonosných  polocjch  a  o  zakopaných  pokladech. 
K.  torna  také  nálež j  podánj  o  prwotojm  rozdán  j  průmyslu,  co  po  části 
giž  pfedwčkówým  býti  může.  Toto  podánj  gest  následugjcj :  »Kdyttě 
lid  w  prwnj  době  swěta  se  rozmnožil,  a  we  swé  otcině  déle  pohro- 
madě přebýwati  nemohl,  rozdáwal  bůb  každému  čelednjmn  otci  gistý 
druh  průmyslu  neb  gistý  způsob  wýžiwy,  gehož  se  potomstwo  každého 
držeti  mělo.  J  Bojkůw  praotec  měl  dostati  wětew  průmyslu,  ale  opo- 
zdil se,  neboť  praotec  Židňw  byl  giž  pro  swé  potomstwo  obdržel  celý 
obchod,    a  Bojkůra  gediné  geStě  kramářstwj  pozůstalo !« 
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Na  takowém  stupni  nalezagj  se  Bojkowé  "tiynj  o  pro- 
střed obywatelstwa  baličko  -  ruského.  Byli  dáwněgi  ne- 
rowně  zámožněgsj,  neboť  nebýwaly  gindy  panské  roboty 
a  daně,  také  z  části  hajdamáctwj  gim  pomáhalo.  Ačkoli 
zagi&té  oni  méně  k  nému  náleželi,  než  sausednj  Hucu- 
lowé,  wšak  předce  wždy  sobě  rázněgi  w  něm  počjnali^ 
powozowáni  gsauce  k  tomu  swým  položenjm  a  celau  swan. 
národnost].  Prostředkem  hajdamáctwj  pomohli  si,  dle  po- 
dánj,  od  Židůw,  bezpráwně  mezi  nimi  se  zahnjzdiwšjch. 
Po  dlauhých  daremných  swárech  a  wýpowědjch,  wymor- 
dowali  dwe  městečka,  pauze  od  Židůw  obýwaná  a  na 
hornatině  gegich  ležjcj,  kteráž  od  toho  času  genom  wes- 
nicemi  gsau.  Též  i  branné  položenj  ubezpečowalo  do- 
mácj  byt  gegich,  gakož  i  gegich  sáusedůw,  čjmž  wedlé 
wděčnosti  šptoluobywatelůw,  hodnost  šlechtietwa  a  četné 
wywdy  sobě.  zásluhami  wydobyli. 

Ostatně  položenj  Bojkůw  gest  takowé,  že  newyhnn- 
tělně  napřed  postupowati  musegj.  A  zagisté,  gestli  mladé 
nástupnietwo,  genž  při  swé  powolnosti  a  zwědawosti  lehko 
aspoň  čjsti  a  psáti  se  naučj;  během  času  též  pružnost 
swého  ducha  k  nowěgšjm  wynálezkům  a  k  umělému  prů- 
myslu powznese,  a  přičinenjm  oswjceněgšjch  pánůw  sobě 
z  dluháw  u  nelidských  lichwářůw  židowských  pomůže, 
aenj  pochyby,  že  z  Bojkuw  powstane  neypřičinliwěgšrj  a 
neyzámožněgšj  obywatelstwo  měšťanské  na  halické  RnsL 


* 


* 
*. 


IV. 

Nowěnalezený 

Zlomek  českého  Alexandra. 

Z  rukopisu  psaného  na  začátku  čfrnáctébo  stoletj,  z  ně- 

hožto   pozůstalj   dwa   listowé  pergam.   we    4.  w  archiwtt 

kr.  hornjho  města  Českých  Buděgowic  se  nacházegj. 


čteno  w  shromálděnj  andů  oddělenj  filologického  král.  České  Společ- 
nosti wěd  a  nauk  dne  26.  listopadu  1840 

od 
Pref.  Jana  P.  Kaubi*.  . 


O  minulých  prázdninách  obdržel  sem  w  Buděgowi- 
cjch  laskawostj  Pát.  Antonjna  Kreyčjho,  kaplana  tamnjho, 
wěrné  přepisy  některých  w  Buděgowském  a  Třeboňském 
archiwu  nacházegjcjch  se  rukopisů,  wzácných  i  draho- 
cenných to  památek  našj  starožitné  literatury  české,  gak 
básnické  takx  i  prostomluwné.    Gsau  pak  tyto: 

a)   Básnické, 
I.  Zlomek  českého.  Alexandra.  Z  Buděgowického  měst- 
ského archiwu. 
II.  De  amore  mundi.  Cantio  de  coloribus. 

III.  Cantio  de  amore. 

IV.  Cantio   de  Rege  Wladislao  Ungariae   řege  contra 
paganos  pugnante. 

v  v 

České  to  básně  s  latinskými  nápisy  z  knjžecjho  Swar- 
cenberského  Třeboňského  archiwu. 

b)    Prostomluwné. 
I.  Wýslech  Židu  w  Českých  Buděgowicjch,  r.  1505. 
II.  List  od   krále  Wladislawa  Kazimjrowice  Buděgow- 
ským  poslaný  r.  1505. 
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III.  Wyhnánj  Židu  z  města  Buděgowic  a  z  geho  okolj 
léta  1505.  Wýsada  to  téhož  krále  Wladislawa  pro 
Buděgowičany  welmi  wzácná  a  důležitá. 

IV.  Umluwa  mezi  knězem  Mikšem,  biskupem  Ladimiři- 
ckým,  á  panem  Přibjkem  z  Poreijna  o  dwůr  Plaw- 
nici,  od  roka  1401. 

V.  Rukogemstwj  z  prwnj  polowice  14.  stoletj. 
.  ...    WSecky  tyto  rukopisy  ňacházegj  sů  w  arckiwu  Budě* 
gowickém. 

.    Neywzácnég^)  a  neydůležitěgšj  pro  nás  ge&tif?  rukopis 
obsabugjcj  zlomek  Alexandreidy  české. 

Ochotnostj  pana  Františka  Minka,  nýsta&ekrefcáře  o 
magistrátu  Boděgowského,  auřednjka  oeunaweného  wsklá- 
dánj  a  pořádánj  městského  archiwu,  dostaly  se  tyto  zlomky 
do  rukau  Pat.  Antonjnawi  'Kreyčjmu,  pilnému  sběrateli  a 
dobře  cwičenému  znateli  starožitných  literatury  české  pa- 
mátek, kterýžto  po  krátkém  skaumánj  částku  Alexandra 
Českého  w  nich  býti  poznal. 

Obsahu gjť  342  weršu  na  dwau  listech  pergameno- 
wých  we  4.,  kteréž  dřjwe  slaužily  za  obálku  (!)  listinám 
městským  od  1558,  a  gsau  wzácnau  ostatečnj  částkau  té- 
hož rukopisu  starobylého,  ze  začátku  prwnj  polowice  14. 
wěku  (z  časů  tedy  Jana  LucemburČjka),  gehožto  dwa 
pergamenowé  listy  z  prachu  a  z  molowiny  archiwu  Bu- 
čí ego  wskéh  o  roku  1824  wychwáceny  a  pak  národnjmu 
česk.  Museum  darowány,  a  napo  tom  od  našeho  welectě- 
ného  p.  sekretáře  Palackého  w  Stjm  swazku  Musegnjka 
od  r.  1828  na  stránce  84  českému  obecenstwu  podány 
gsau  byly, l) 

1)  Doslowný  a  dosti  wěrný  přepis  těchto  neynowěgi  odkrytých 
zlomků  Buděgowských  Pat.  Kreyčj  w  čase  mého  pobytu  na  cestě 
z  Wjduě  do  Buděgowic  wlasttiorutně'  zhotowiti  rAčiL  Půwodnj  wlak 
rukopis  sám  od  slawného  magistrátu  BucEégówského  laskawě  mi  zapfig- 
Čený  (za  kteroužto  půgčku  tomuto  alawofara  magistrátu  weftegné  ide 
skládám  poděkowáoj)  nacházj  se  nynj  w  mých  rukau,  a  bude  co  ney- 
dřjwe  wéem  welectěným  p.  audům  oaáeho  filologického  oddčlenj  před- 
ložen. 
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Srowoámeli  tyto  oba  Buděgowské  zlomky  (od  r.  182  i 
=  345  weršů,  od  r9  1840  =r  342  werše,  tedy  rázem  681 
wersti  obsahugjcj)  s  rukopisem  w  knihowně  u  *w.  Wjta 
na  hradě  Pražském  se  nacházegjcjm,  2460  weršft  zawj* 
ragjcjm  a  w  II.  swazku  ©Starobylých  Sklad  áuj«  r.  1818 
od  welectěného  člena  našeho  p.  knihownjka  Hanky  vyda- 
ným, a  připustjmeli  gednakost  i  totožnost  těohto  obaa 
staršjch  i  Bowěgšjch  zlomků  Buděgowských  s  rukopisem 
Pražským,  neohljžegjce  se  nikoli  na  gich  rozdjjly  a  změny 
mluwnické  a  orlografické  pozděgšjmi  přepisowately  a  ko* 
pisty  uwedené ;  musjmeť  potom  arci  slowům  páně  Hanko* 
wým  w  Starobylých  Skládánjch  (djl  II.  str.  VIII.)  f  páně 
Jungmannowým  w  historii  literatury  České  na  straně  29 
proneseným  wjru  přidali  a  se  přeswědčiti,  že  neyměně 
aspoň  polowice  rukopisu  Swatowjtského  dosawad  se  ne* 
dostáwá. 

Důkazy  toho  stanowjm  na  zwláštnjm  rozdělen]  nyněgšj- 
ho  rukopisu  Buděg.  ©hic  e  (est)  distinctio  quinta«  a  »inciptt 
dislinctio  sexta.c  AČkoliw  w  distinkcj  5.  wjce  listů  scházjj 
uzawjralať  by  ona  giž  předce,  kdyby,  což  widitelnau  gi- 
stotau  gest,  toliko  dwa  listy  wy trženy  byly,  dle  rozmění 
prawidelně  a  Čistě  linowaných  řádek  neyméně  571  weršů, 
a  kdyby  toliko  6  takowých  distinkcj ,  gichžto  snad  wjce 
bylo,  rukopis  náš  obsahowal,  tuf  by  gsme  giž  měli  3462 
weršů,  ano  látka,  forma  i  rozwrh  celé  Alexandreidy  zřegmě 
swědčj,  že  počet  weršů  geště  mnohem  wětij  býti  musil* 

Welectěný  náš  p.  Jtfngmann  prawj  we  swé  historii  li* 
teratury  české  na  str.  29  o  Alexandru  Swatowjtském :  wZdá 
se,  že  měl  překladatel  podobné  přeložen]  německé  před 
sebau,  ačkoliw  mu  půwodnj  latinský  text  znám  býti  mohl.« 
Pamětihodná  předůležitá  mistrowská  episodá  w  rukopisu 
našem  od  werše  226  až  k  werši  244  gestíť  wýrnluwným 
a  spolu  potěšitelném  swědectwjm,  že  aspoň  tato  wzácná 
částka  Alexandra  českého  gest  weskrz  půwodnj,  samo- 
statný  wýlew  českého,  národnjm  a  křesťanskorytjřským 
duchem  plápolagjcjho  srdce. 
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Tato  episoda,  genžto  z  oboru  bohatýrských  Činuw 
Alexandra  Welikého  šťastným  lyrickoepickým  skokem  krále 
českého  Cneyspjš  Jana  Ltftcemburčjka)  »nepokřtěných  Prusů, 
Litwjnň,  nepotvrzených  u  wjre  Rusů*,  Tatarů  i  Beser- 
menu  (Bisurmanů  zz  Turků),  napotom  nebezpečenstwj 
Cechům  od  strany  cizozemců  hrozjcjho  se  dotýká,  gestiť 
záwažným  důwodem  šlechetného  a  nepodmanítelnéhp 
wlastenectwj  našich  weltkých  neohrožených  předků,  ge- 
gich  newywrátitelné  milosti  k  národu  a  gazyku  přiroze- 
nému ;  gest  wšak  tato  episoda  spolu  očitým  swědkem  ho- 
řekugjcjm  nad  přjlišným  přigjmánjm  a  rozšiřowánjm  se 
cizoty  do  Cech  tehdáž  se  hrnaucj,  kterážto  za  času  po* 
slednjch  Přemyslowců  a  Jana  Lucembur6jka  (ba  i  geho 
prosloweného  syna)  nesmjrnau  náklonnost}  a  přjznj  dworu 
králowského  podkasána  gařiti  a  bubřiti  začala,  i  nepře- 
stáwagjc  w  Cechách  na  práwu  hostinném  práw  občan- 
ských na  základu  swého  Magdeburského  práwa  se  domá- 
hala, až  i  kóřistněgšjch  wýsad  nad  samé  rodáky  české 
gest  dosáhla*  Gakýž  to  potom"  diw  byl,  že  tehdáž  ne- 
gednoho,  ale  owšem  wjce.  Dalemilůw  stáwalo.  Tady  i 
tam  byl  ten  samý  nátisk,  tady  i  tam  byl  ten  samý  odpor* 
Saudjce  dle  gazyka,  ortografie,  pjsma  staršjho  i  no- 
wěgšjho  rukopisů  Buděgowkého  klademe  ge  s  panem 
Palackým  do  prwopočátku  14ho  stoletj.  Pan  Palacký 
obelstěn  gsa  některými  zwláštnostmi  gazyka  a  ortografie, 
prohlásil  arciť  dřjwe  prwnj  Buděgowský  zlomek  Alexan- 
dra za  památku  z  druhé  polowice  13.  wěku  (wizJHus.  sw. 
3.  str.  84) ;  a  wšak  byl  on  též  neyprwněgšjm,  genž  se  na 
omylu  býti  poznal,  i  tento  omyl  odwolal,  klada  řečený 
zlomek  na  počátek  14.  wěku.  Gestli  wyznánj  omylu 
swého  gest  ctnost)  wůbec  milostj  hodnau,  tjm  wětšj  lásky 
dostogna  gest  tato  řjdká  ctnost  u  historika  takowého,  ga- 
kým  gest  p.  Palacký,  u  historika  totiž,  z  přesných  toliko 
pramenů  děgeprawných  čerpagjcjho.  ft) 

Z)  Kýftby  tato  pěkná  a  prawdiwě  slowanská  powaha  (quae  «tnolIit 
mores,  nec  sioit  esse  feros)   byla  přjkladem   wSena   swéhlawým  a   ne- 
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Na  obogjm  rukopisu  JBuděgowskcfm  widtia  gest  ne- 
wšednj  zdatnost  i  nemalé  mistrowstwj  w  užjwánj  rýmuw. 
Gsauť  tito  rýmowé  osmislabičnjch  weršů  Alexandra  če- 
ského tak  prawidelnj  a  zwučnj,  gakowých  i  u  samých 
weršownjků  z  tak  nazwaného  zlatého  wěku  české  litera- 
tury, n.  p.  u  Lomnického,  ba  owšem  ani  u  mnohých  ney 
nowěgšjch  básnjků  našich  potkati  nelze.  A  předce  tehdái 
nestáwalo  geště  Rymownjku  Puchmjrowa! 

Dáwnj  Cechowé  měli  giž  záhy  zábawné  spisy,  romány 
a  dobrodružné  cestopisy  u  welikém  zaljbenj.  Nenjť  dtwu, 
že  národ  tak  rekowný,  bohatýrskými  zpěwy  a  powjdkami 
ducha  swého  napágel  a  w  nich  se  neyraděgi  kochal.  Les 
beaux  esprits  et  les  héros  se  rencontrent,  prawj  přjslowj  *). 
Co  se  týče  otázky  p.  Jungmannem  podotknuté,  zdali 
český  překladatel  Alexandra  wjce  německého  přeloženj, 
neb  latinského  originálu  se  přidržel,  zdá  se  owšem,  že 
měl  na  zřeteli  originál  latinský,  W  Alexandru  w  knihowně 
u  sw.  Wjta  nacházegj  se  následné  werše: 

»Dobře  sloweš  swět,  že  gsi  swětel, 

Že  gsi  náš  zgewný  nepřjtel; 

Protiwně  sie  wšak  swět  nazýwáš, 

Nebo  newždy  swětel  býwáš.« 


ustupným  w  oboru  wědeckém  a  uměleckém  aristarchům.  Arci  že  by 
tauto  powahau  mnohá  literatura  zchudla,  to  gest,  bylo  by  méně  we 
swětě  podíleného  papjru,  a  wftak  tauto  chudobau  wfteliká  literatura 
bohatstwj  by  nabyla,  tak  gako  wodnatelný  churawec  zdrawj  a  sjly 
nabyde : 

Když  lékař  wytočj  kwasiwý  z  něho  mok,  naduté  když 

Pak  břicho,  gežto  nehet  mu  nafauk,  zponenáhla  oplaskoe! 
3)  Alexandreia  byla  latině  wPolátě  giž  w  13.  wěku  a  w  překladu 
polském  w  druhé  polowici  15.  wěku  známa.  Z  prwnj  polowice  14. 
wěku  (1433)  uwádj  pan  Juogmann  w  Historii  liter,  české  na  str.  51 
kroniku  o  Alexandru  Welikém,  tištčnau  w  Plzni  1513.  Toto  obijbeoj 
děgin  Alexandrowých  u  Čechů  a  Poláků  zadalo  neyspjS  přjčinu  k  onomu 
směšnému  listu  a  privilegium  Slowanům  od  Alexandra  Wel.  propůg- 
cenému.  Wiz  Poslaupnost  knjžat  a  králů  českých  od  Paprockého, 
a  geště  drjwe  Dodatky  k  Daletnilowi. 
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Kdož  w  těchto  weršjch  nepozná  latinský  calembourg 
9  mundus  swět  a  mundus,  a,  um,  cist,  swětel,  potom  zase 
král  Macedo  atd.  atdL 

Neyuowěgsj  tyto  zlomky  Buděgowské  obsahugj  ty  samé 
zwláštnosti  našeho  starožitného  gazyka,  gako  onen  prw- 
něgšj,  p.  P čackým  1824  zweřegněný  zlomek.  Sem  pri- 
počjsti  dlužno: 

1.  Časté  užjwánj  duálu;  k.  p.  čloweky  oba,  bohatá, 
swě,  bychwě,  běsta,  wziesta. 

2.  Wšudy  geště  n  mjsto  i;  k.  p.  luda,  kluda,  swú,  wě- 
ciú,  zemiá,  mateřiú. 

3.  Wypuštěné  e:  ž-byť  (žebyf),  t-dy  (tedy),  n-upad,  n-udat- 
ný,  pekelná  (pekelná).  Též  o:  na  'bě  (na  obě). 

4.  Zwláštnj  i  pamětihodný  způsob  užjwánj  participij  a   - 
transgressiwů ;   k.  p.   přichopjce  byli,    chwjle  bywši 
minu ,   bude   n'užil    (zcela   po   polsku :   bedzie   nie- 

užyí). 

5.  Gine  zwláštnosti  w  starých  rukopisech  wjce  méně 
obyčegné,  gako  k.  p.  c  mjsto  ť;  hoscie  (hosti),  na 
moscie,  radosci,  k  diwuc  (docela  po  polsku  skrácené 
k  diwu  ti),  štaci,  uslyšeci. 

6.  Mnohá  řjdká,  nynj  méně  známá  slowa;  k.  p.  w.  227 
zračiti  (zgewiti),  by  bóh  zračil,  w.  234,  248  připřeta 
zz  strach,  pohroma,  pohrůžky  (?);  trup  (mrtwola); 
otrutil  (polskie  otracíf) ;  w.  279  ožrača  (obžerstwj); 
přěwal  (vallum?);  jadyž  (qua).  Cizj  slowa  wysky- 
tugj  se  toliko  tři :  firmament,  element,  helm. 

7.  Naskytagj  se  i  slowa  temná,  n.  př.  w.  45  cekco- 
wání,  189  posoba,  204  metcóv,.  278  oškludli  atd. 
Sem  počjsti  w.  157.  a  g. 

Ortografie  tohoto  zlomku  gest  ta  sama,  co  přede* 
slého  Buděgowského  zlomku,  welice  obtjžná,  a  wsak  do- 
konale důsledná;  k  p.  chz  čti  c,  s  čti  ž,  zz  čti  j*.  H Často 
zbytečně  se  klade,  k.  p.  hrohy  (rohy)*  hrsiéchz  =  řeč, 
hi  :=  i   atd. 
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Zlomek  Alexandra  čtokého. 

Text  puwcdnj.  Nowým  prawcpisem. 

Achz podle  waasíe  sztty  prawa  »...Ač,  podlé  waáie  ósti  práwa 
chtzte  zobie  vieroye  pomoci  cbele  sobě  wěrně  pomoct . 
proty  tey  ne  aaUley  moui  proti  téj  nestáléj  mocí* .  . 
bi  to  wssetzko  zzobie  zlabte  i>to  wšecko  sobě  sláte, 
gesto  iaksto  wruku  mate  5  ježto  jakžto  w  ruku  máftei 
achz  ruka  takese  kmetzu  ač  ruka  také-že  k  mačů    <» 

gma  iaksto  kebranyu  peuu        jmá,  jakito  ke  brwa,pécn:  t 
vy  zobíe  wsse  zbosfe  mieyte      wy  sobě  wše  zbožie  mějte, 
amnye  gedno  te*  szty  prsyeyte     a  mně  jedno  té  čti  přejte.  ( 
wzlouie  asz  zí  velmi  malém   10  wslowě  aČ-$iwelnii  malém, 
bych  gedno  zlulwassim  králem     bych  jedno  slul  wašim  krá- 
zza  uszazten  szty  wtey  rsíeszí      sa  účasten  čti  w  téj  řeči.  (lem, 
Ale  czos  gest  wkterey  zieszí        Ale  což  jest  w  kteréj  seči, 
temiwssdydayte  utzastnu  byty     té  mi  wždy  dajte  účastnu 
pro  wassiu  czest  wlastnu        J  5  býti,  pro  waáu  čest  wlastiíú. 
pakli  mie  waz  kto  upatrsij         Pakli  mje  wás  kto  upatří, 
zaduie  neb  crosziegie  zatrsi        za  dwě,  neb  kročeje  za  tri 
bich  postupil  wzastup  zazie        bych  postúpilw  zástup  zasie, 
kterého  bogie  lekna  zie  kterého  boje  lekna  sie, 

zkyta  prsied  zie  waz  kterého  20  skytá  před  sie  wás  kterého  : 
ne  prsieyte  mi  nytz  dobrého  nepřejte  mi  nic  dobrého. « 
hi  byl  by  znad  mluuil  vietze  1  bylby  snad  mluwil  wiece: 
Tdy  zie  gmu  uda  vezrsietze  tdy  sie  jmu  udá,  wezřiece, 
znamenaty  giezpUzow  mnoho  znamenati  jezdcovy  mnoho, 
Senucz  ot  krále  onoho  25  ženúc  ot  krále  onoho 

zgednyem  hrabiu velmi  motzny    s  jedněm  hrabiii  welmi  moc- 
ným, 
zchzlouiekem  owssem  pomot-    s  člowěkem  owšem  pomoc- 

zny  ným, 

gehos  on  král  vypouiedyel  jehož  on  král  wypowěděl. 

aten  byl  to  zrady  wzuiedyel  A  ten  byl  to  z  rady  wzwědělj 
Schtyetnepřsatelyprsielztyty  30  ž' chtiéť  nepřátely  přéktiti: 
gdes  zie  bylo  faoyu  znyty  kdež  sie  bylo  bojů  sníti, 
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kotwy  byli  nawsae  strany  kotwy  byly  na  w5e  strany 

králem  pohanzkym  metany  králem  pohanským  metány  ; 
zdaby  toszus  az  ius  tady  zdaby  tocuž  as  juž  tady 

vczinyl  nyetzo  prsiewady        35  učinil  nieco  přéwady 
uprsielszeny  dozty  malém  u  přetečení  dosti  malém. 

Taks  ten  hrabie  mluwiw  zkrale    Takž  ten  hrabie  mfowtw  s 

králem 
wdusbu  zie  prsitaza *)  gemu       w  službu  sie  přikáza  jemu, 
odpouiedyew  kraliu  zwemu       odpowěděw  králkt  swénra 
patron  ten  zlowutny  hrabie  40  patron  ten  slowutný  hrabie* 

hic  e  duttinctio  quinta.  Hic  est  distinctio  quinla. 

*I  Aius  wssady  ztranyenabie  A  juž  wšady  stranie  na  'bie 
ne  geden  zboden  nahnaný  ne  jeden  zboden  na  hnání 
prsied  zástupy  wtzektzowany  před  zástupy  w  cek  co  wání(?), 
chtye  druh  druhu  byty  ssco-       chtie  druh  druhu  býti  ško- 

den  den, 

zen  zaztrsielen  onen  zboden  45  ten  zastřelen,  onen  zboden 
wtoms  ztrsieleny  hi  wtey  zieszi  w  tomž  střeleni  i  w  téj  seči. 
uwiersiw  ius  wewssiey  rsieszi  Uwěřiw  juž  we  wšěj  řeči 
král  hrsetzky  tomu  pohanu  král  hřecký  tomu  pohanu, 
hnu  zástupem  wginu  stranu  hnu  zástupem  w  jimi  stranu, 
czosmu  trsieba  wsse  rozkazaw  50  Což  mu  třeba,  wše  rozkázaw, 
wduise  zie  zwoy  helm  zawasaw     wdwiže  sie,  swoj  helm  zawá- 

zaw, 
taks  iaks  gey  náhle  za  dirse       takž  jakž  jej  náhle  zádrže, 
prsigem  copie  hi  nawirse  píijem  kopie  i  nawrie, 

ne  tahil  bo  kty  hnutzi  okem  ne  táhl  by  kto  hnuli  okem, 
tak  zie  nahlim  znydu  zkokem  55  tak  sie  náhlým  snidú skokem 
nawssie  strany  strsieli  letye  na  wšie  strany  střely  letié, 
iaksto  cropie  zbursie  letye  jakžto  kropie  z  búřie  lete ; 
zde  hi  onde  copie  trsesszie  zde  i  onde  kopie  třeščié, 
iaksto  trscye  neb  zechle  lesszie     jakžto  trstié  neb  sechlé  le- 

ščié ; 

1)  Tak  w  rkp.,   mjsto  přikáza.    I  na  gioých  mjstech,  gati  Čtau- 
cjura  palmo,  f  a  c  oedůaledoě,  owiem  přewráceně,  psáao. 


ihlaa  žjetrsdtnahl  asfroJUaky  69  a  hlas  §1*  wzdUréhl  a*  w 

obláty; 
taky  zwuktrafezk  hicrsiktaky     taký  arnik,  tihřsk  i  křik  taty 
by  wzaatnpiech  atreni}  obu        by  w  zástupech  strano  obfr, 
iaka  zie  zdaase  by  wta  dobu      jaki  sít  zdáte,  by  wta  doba 
zlo  hroaww  zpola  wzehrsmieli    aio   hromów    apelu    wze* 

hřměli, 
ukziebieth^sic)tarirdyeniyeli6Buk6Íebécfautwi^  sňati; 
wnos  by  koly  zfirmamenta  wnai  by  koli  z  firmameau 
wsaecsk*  aztyrst  elementa  wsecka  čtyři  elementa 

cbtyela  zie  vydrsiety  zkorsen  chtěla  sic  wydřěti  z  kořen* 
taky  bye  zwk  bi  trmk  stwqrsen  taky  byl  zwak  i  křikstwořeis* 
?Wtndobukralzmaozedonye  70Í  W  to  dobu  král  z  Mace* 

doaíe 
pobodl  btesse  zwebo  konye      pobodl  běle  sirého  konie 
wzastup  iaksto  lew  ne  zkratka      w   zástup*   jakito  for   ne 

zktotka ; 
Tehdyee  zie  inhed  potka  tehdyie  sie  tnhed  potki 

zgedny  emzkmutnympohanem   s  jedněm  slowutným  poba* 


zindie  zaristotnanem    .,  7iz  Indie  s  Aristomaaem: 

A  ten  zedyel  na  welbladye       A  ten  seděl  na  welbludě, 


yityezky  zie  zkopim  púdye. :     Tkieaky  sie  a  kopám  padte; 
akral  na  zwem  biitif ale  (aie)       a  král  na  a wéni 


Tena  pak  pohan  potka  krade      Teai  pak pohanpotká krále, 
wnetns  zie  gmuzztá  nyecz  po-  80  w  neaii  aie  jma  sta  meť  po 

asze&y  scestí  (?); 

zetraie  copie  as  dopaetty  setře  kopie  až  do  pěsti, 

gims  obatz  nytz  ne  posscody      jímž  obač  nic  nepoškodí 
král  zie  pak  welbluda  hody      Král  sie  pak  wetbláda  h*dí 
podle  placae  wzame*  hrudy       podlé  pláce  w  samé  hrudi 
wnemato  také  ae  poblndy      85  wnieiaifco  také  nepoblúdi: 
nebo  bie  welblud  vyzzoky         nebo  bě  welblúd  wysoký, 
aktomu  pak  czynyl  zkoky  a  k  tomu  pak  činil  skoty, 

pronyesto  zie  nyzko  uda  pro  niežto  sie  nízko  udá 

copie  znezzty  na  welbluda         kopie  snésti  na  welbluda. 


róhedsiíe  ritlU udpwifaiviatx  9tOíldbe*^ie wltíláíl  pKwrlMi, 
wnbs  koly  gdis  zie  vywraty  wnužkoli  gdyž  sie  wywrátí 
faJÉroť  oi  mbeať  vietuowe  .  ;  jatvbr .  ot  iňoci  ftrětrewtf/  t 
ták  to  cytJa  walbladowe  '  tak  Mp  tó»e  ffr*)biů4«wé  <  .1 
vcbnbyi ikwiv  kzemi  apadná ; .  tióiní  iom  Iczemi  spádná,  j 
otadna  brspku  hraoezáknadna  9b  ^Snadná*  křikli  HiWMáaát 
.>'    .•.-i  ná 

StanozklnattitGÍeétihf  chrta]  tí  i!  igtam  sie nam  faaí  i  éhwifcl 
gdtfa  zie  králi,  ta  czéststala.  gsdtyfcaie.kráfi  ta  déšť  fetoéaJ* 
7  Byihoy*Wirdy«Loburtranu  1  By  boj  twrdý  s  obúkttafiúr; 
ne  gednui  <  žatirtelnu  ránul »  roe  jednu .  efriiteioá;  tfámt  '  > 
obógie  zobie  tu  dafchu  '  100  qbajte>  sobe  -  ta  tlachu*  S .  •  • 
gdcs  zie 'naýpulire  potkfeéhu  ■•  gdéž  fiietnajprwó  pritkaťho*. 
Anite<  bradatytzie  brale  Andě  bradatice,  hrále 

vekrwJ  iaisto  vodýé  kale  1  we  Mrwl  jakžto  wctdt  kdlé| 
akraV  kirsetzky ,  tay^  ttnaBtupy  i  á  král  břeeký  tam  w  záttupy 
Tritelrzte  zieka  on  lad  hlupy  105  třel  sie,  seka  on  lud  hlúpý, 
gdca  mcdz  hrálo  bradatýoze  gdeS  met,  krále,  bradbtlrá, 
z*4uifz«  nan  tak  hi  zicije  .;  aěkÚQe  nan  tak  i  aieě^vc 
gebt>»hlauie  zie  otru  ty  jeho  hlawě  sie.  otrutí, 

girair  aie  myzl.'  ho  nfyd  ne-     jimž  sie  B^almc  neskruti^ 
,.'....  [  •  .'  »      '.  . '  •      zkrilty  '  • . »         '  r  •    ••'.'.   r  •  i  / 

tak  bje  kaieszi  pvsihbtciwan  HOtak  bě  k:sěfei  přihoéewáiy, 
wniiá,  by  byl  zseieza  zkoftran  wnuíiby byi zželezaakdwáift, 
arfatdnó  gqpn  rtssf  j>a^  znezty  iasnadbo  jnti^šepákistiéfftl, 
Se  gw^tt  sálo  mipenko  posaze*    « ne  jtaraik*  wšecko  po-MeMf. 

zty  .* .  ^  '. 

Taká  tu  otáčko  Bmjyriwxiessta    Tak*  «q  dt  raho  pnut 

ges  nay  lepéie/ztycqh  tk  byesta  1  í  b  jefe  najfapšiez  těch  tu 

phfijrés  gedoomu  giqie  biesse  .Fhai<e£  jednomu  jilije  t>ěé«t 

druhi  Eltphar  zlouieeae  druhý  EJiphar  slowéie,     ' 

gtas  byl  ot  égypta  hrabie  jenž  byl  ót  Egypta  hrabie, 

a  zen  pak  zsiraba  Marcrabie  a  sen  pák  z  Syrak*  nwkra- 

•  ■  <  bies   • 

calbwiéky  ohie  bohatá  ;<   •  120&*wěky  oba  bohatá*  . 


wnii8  wc  zWvtfikft  Mm*  wnui  aie  rta  Wetiká  atfáta  ! 
tomu  krtJi  pohw»zk#um  4«au  králi  pobaasbfam  .» 

hi  gejbo  pak  ladu  wsMttii  i  jeha.ptk  Judu.  Mému*  v 
cfco  gicfewzteirátiteyaairato;  cafjidkwi^iriivreiéjui)ét«» 
itiMze  dm.  rátattjKP.  na  *u  12^»íí«widh^.iid^clw«jiai4 
gis  zie  ziekli  velím  vietze  jít  *ie  sekli  wclim  wiecet 

ona  dum  udacattra  tráeaae  omíjdiná  udafctwa  feěiefca, 
nc^ť^WÍu^^)  piiibm*f«Wvtihi  »*b  jejů  přémocná  *fl«  I' 
Mnoho  taéko*  bye,«blibjta  vSnobo  Hfebtar  by  shdtilá 
bytyaa  bodenym  hi  zieszi(u)  *)  130  bitím,  bodením  i  tédL 
ala  wasakos  áakato  tosiaattfil}  ř)  Ale,  <  wialwtó  ,  jakfitol  iéf*.  i 
proty  bffsekom  ajjfeř-n*  bylo  •.  prati  Hr okdm  tijfi.pebyWt 
cz0s  &ie  bi<*  paban,  Jbufeio  i.c*Ai*i#  bé  pphao.  abubito* 
wjsády  poftacbit  f* tmu?  i  Wfedy  ipo  prachu,  po.  trtft* 
tekl  potok  fedroiifataMm  l?*teU potok z*miu  k*wa*£y 
fraetris  ins  kdri  iud.hobfQyi  wami juAlcial  luáhubfKýf 
wnus  ku  peh  >  tay/pomibfiiy      wnwi  lea  *efe  ferfg  parAbfafi 

stala  cz*w*ra  <p'kfttaa  fcatta  stál*  £tarar*  p;kek»*  wi*ta, 
olworaafcia  ad  do  koraf  a  !  :    UOot^ořena  :ai  do  kotep*  : 

laky  byl  brsíkdyaMý  atfraracft  takýtylkřik  diábly  atffofeU) 

tnny6lae[býfxid  towic  tutala  mniec^by  éezemi*  tftktai 

chtyttaí  gíe  vyhnaty  zpekla  /ebtifeci  je  wyhnati   z  pekla, 

tak  dossie  letyeli  huztye  Tak  dušie  letěly  hustě, 

iaksto  gdys  8tadaN  rozpuztye  jakito  gdyfc  stáda  rozpuklé. 

etoabykigdft ^mffiy^b  kmtf.w   .  Gq*  bylo  «4e  ppbra&fe  kfo 

i'..  •    ..'  •  !  ,'••.'*  'i-í  ?  .<,     »  tO*>u!j  ^ 

•  > 

Mofcl  g*#tbyfrypUn40mpbttf>w  m^J  jest  b^M  pto:  fám  Plfy 
neb wtombty* ttiffdky  zbtvfen    Neb. m vm  tym žtedký  *b* 

by  a*  b?yl  in»ieky  W*wea  ,'  bjf  ipebyl,  WřeJyr  uriaw^f .  y 
and»  w*řudy  |u4y  blup^  ,  150  Andě  win^y  Indi  M^pí  ; 
lesie  zzieazitnji  whua  trupi  - ;    lpžl  wě^^i,  wpui  tr^pi : , 


2)  u  rsdirowioo.    3)  I  zdeť  u  rswiiroWAu^    .  . ,  ,  ,  .-    .  * 

6* 
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lesij  Eftos  odpbik>thy  lefcf  Enos  od  Philoly, 

zlowutny  mus  zpohan  rdhi      slowutný  muž  z pohan  roty, 

zabiw  tndyes  esiphila  zabiw  tudiei  Esiphila* - 

w  nemsto  wele' pomotz  byla  1<m>  *nemitowele  pomoc  byla 

w&iem   lepším    britského      wáéml^fck»břcKrk^ho  krále 

■  •     »      '••••/     -krále 

zsed  zfeby  ty  ch  ne  umale    •        z  teď  (?)  zabitých  *  ne  tm^ite* 

Si  Bies  tu  také  ober  geden    1  Běž?  tt*  také  ober  jeden,    • 

kfahmr  pohanským  vyueden      králem  pohanský**  wywe- 

*  -  den 

Tam  ocfazirweneho  morrie     180  tam  od  drwenéhó  móře) 

ten  bie  prsitóel  na  zwe  horše   <  ten  bé  přiděl  na  smě  hořet 

cziouiekpoztanu4)  ne  králku      člowěk  postawá  ne  krátká, 

Afursin  otczem  ober  matku       Mu*íno*cem,  obermátkií. 

gehoskios  uzrsiel  ten  ztyrnu      Jehož  ktož  uzřel,  ten  %tnxí 

pronu  twars  mocznu  hi  tzirnu  1 65  pro  inu  twéř  nhocttú  i  trnů 

ht  pro  tak  ziínu  postawu    <        i  pro  tak  stlmk  postami,  '/ 

iaksto  kádozu  magie  hlawri        jákftto  kadcu  tnaje  Wa« 

asiťd  wnus  pawuzu  nezza         aiikř  wnui  pawárÉ  naab, 

iaks  iu  gdezz  byl  vytirM  zlessa  i    jaki  jn  gdež  bytwyftifahiieslu 

taks  iadys  ssel  tady  pirsie     170  Takž  jadyž  šsl,  tady  piie 

prsiednym  byehal  preca  lud    •  před  ním  běbaV  preó  hid 

ziresie  :  arte.    . 

'    •      :    .■      '  .  •       i 

(Zde  rukopis  utracen,  následuge  zlomku  toho  list  druhý.)  . 

Gis  dobrodrusnye  dle  chwali  Jíždobrodrufcniedlecbwály 

zilnye  zie  pobykowali  silně  sie  pobykowali  (?) 

prsietwirdeho  copie  ránu  •  'přětiwrděho  kopie  raaů* 

Gdesto  mnohý  zzobu  stranu  175  gdežto  mnohý  soba  stra- 

Geliks  rozumiety  mbftu  jettkž  rozuměti  mohu,  (6ó, 

zboden  drsiel  zedlo  ostrohu  zboden  dřel  sedlo  ostrohu. 

9  To  rytyrske  kratochvíle  4  To  rytířské  kratochwiié 

posta  dosty  dluhe  chwíle  poata  dosti  dlůhé  cbwíle,' 

as  zam  král  ladem  pokynu  180  tó  sám  král  ludem  pokynu, 


y* 


t.» 


4)  Tak  omylem  mjato  postauu. 


'fwAáftn   ákrmmirít  US* 

taká,  ia  dtafle  jbtaá  mhfvs i  *    Jakfc  Ut .  ahwib ihyfli. mihni 
1:  Tehdy  <?#>s  Jtóe  iurfsttem  <l  Vebdjt  eoi  bě  ti^šěan  piedt 

praí«Anjeti    «.   .  -    nidh*   < 

hi  ginyfBbpdncw  ltdyérsied-      i  jitých  pánów^ludi  úřiedt 

*fcb,  .  ».  hícb,  í 

pogidtt  praied:  sutého  krále  "    pojidú  před  sfrého  krále* 
nessucae  elsrý  Éé  male?      i    185  néséce  dary  nemalé  * 
zzeckztfu  doatayeostw*  gebo   .  se-  ésté  dásfcsýsNtsra  jeho; 
zbosie  ontifcojjrf  seJbo    .  zhožié  onoho  i  seno, 

« 

gesta  chztanioesfenni  oku  jeito  člowěčiéma  oka 

taboafcy  4aw*  posioku  .  tuhosti  dáwá  posoku, 

Ot  ásrow  drahothy  wssake  190  ot  darów  drahoty  wšaké, 

prftiecbwalu  cbstty  (sic)  ne  pcéekwálu  čsti  nejednaké. 

gedoaka6) 

TiUtyem  powrou  pardusy  IZa  stas  powezú  pardusy,  «•.. 

Iwy  i  mnoh*  w«te  ssttussy  hry  i  mnohé  welé  strosy, 

bi  caoa  gJM  fttAchite,  sbáersi  i  což  jiné  ptáčié  zběw, 

hi  prstelut^  tJyráe  « wwrsi  185  i  přebité  diwié  xweii,    ' 

Gesto  Idetcaemi  loanoDsl.  ježto  Uetcemi  lomiect 

rauta  zwo  schraoy  nechtye-  rula  siré  sebrány  Mchtbor; 

ty  (sic) 

Gtos  by  hrpaiho  gde  gmieH  Cóž  by  lepiiho  igde  juěH, , 


neb  eso.  lubebo  viedyeh '  neb  co  lubóbo  #ěděi, 

{Gesto  by  gmu  bylo  Tzactno :  200  ježto  by  jmu. bylo  wzácno; 
Tov  ginu  bie  duty  wsie  lacino  to}  .  jetiu  bé  dáti  wše  laeao. 
Ato  wašfe  wtakejn  weAseiu  A  to  wie  w  takém  wesehi; 

iakehos  nygdy  «cymteJi  jakéhož  nigdy  nejměli, 

Ot  heretow  ot  me*czo w  wssa-      ot  hertów,  ot  metców  wsa* 

kych  Mých, 

Pjesnotworow  wsselikakych    205    pěsnotworów   wšclika- 
Gírosto  (sic)  pybaý  ujicno         junHcto    plny  ujbeie   (kýchl 
Radtisty  také  bi  ziczie  < :  radosti  také  i  sícié, 

bi  chutostyu  wssake  hudby       i  cbutostiú  wsaké  hudby. 
Jahod  Vesaele  dotud  by  Tohož  weedé  dotud  by, 


5)  Tak  w  rkp.  mjsto  negednake. 


GdwwwotsikaltafaooEJacgUfc  210jrftt  wtecka  W  áeo  kjkfc; 
Holfaj  lud  pak  dcraoirí  gide  I'  *>Hfc  lud  pak  A>n*W  jldé. 
nygdýe  nechzstem  by  tak  wele  ifettgAettettenij  by  tak  wele 
Bywalo^wzuictye  ******  i  bý*a*o *'sw«t£  f*é*M, 
Any  gáy  s  rsimzka  mocz  z weho  ani  gdyž  římská  moc  swého 
wotíla  kraje  ktérebp  ;    21ÍÍ  wólild  krále  kteféhb,     •  j 

By  tak  welikey  radoscri-  '    f    by  tak  wefckéj  radosti 
bi.frtakpmkattaoséneýfeanosty    i  w  tak  jfórnúašknéj  céogú 
zweho  diesaroé  prsíyala;  v        swého  ciésaře  jitfijala, 
nes  taká  ozesťpokásahr  nad  taků  Óest  pokázala/ 

^  Azpjrawem  ,zic  gmu  to  dalo  220  <I  A  s  prawem  áe  (Au  Id 

ááto,   > 


•  » 


Czoa  zíe  gmú  iges*  ckstri  g<fe      což  siejmujest  čstt  gdéetatoj 

stalo  l 


se  Hei^ytmw  zmateni  tao&  •'  že  ale 
lii  poygiiňéw  mnoho  >  ne  ckida  r  pojměw  biflohó  neklide, ! 
zwu,wietziu  tak  anasnyepilil  swí  wéeid  ták  ttwiajiié  pilil> 
Asak^gmn  weez^ietppchilil  225«dísie»Q^^8^^ocbýlil; 
By  bob  >  Talissiety  ráctatt  By  béh  kslyfoct  rádii  « 

mře •  krace  ty*natvro  bi  to  ara-     -swé  ktcs  těnst#o?  i  t^zra6il> 

chzil  ■, 

Byítakys  byl  ozíěskyto  ftretán  by  lakýžbytééííkýfli  k^áte»j 
vphal  bicb  wtóebý  zámelem  ufalbycbwtw^byzaroáléffl^ 
lect bod  fitbwo lecztbátersi  23ft led ínidí  iitwa,  led TeteK* 
kaká  fen  metloweity  ktersi  kakž  «ů  i*eriowahi  kteřf> 

Btozermeve  nebo  pruzei  /         Beeemené*  nebo  PmaU 
lecz  fcepptwyrfeeny  radii  i         lečnepotwrzéiri  Rusi,    j-  i 
prsissly  by  ktakey  pvsrpráiety  e  -  ■  pJrfól*  by  k  také}  přípř&či  > 
iabibyziekrzta  prsichopietze23o  jakž-  by  sie  krta  přicho- 

•     piéc* 
byli  zwich  modl  odstopietze      byiiswýchmo?dloctstúpiéeei 
bi  to  by  zie  stacy  mohlo  I  to  by»eie stati  moblcv  ;> 

achal  by  to  tzo  iue  pomohlo  «ií  bý  te  w  j«žr  pcvnobhH 
se  nyemczi  gis  zu  zde  hostie  že  ftěhici,  již  sá  zde  hodttd, 
cbtyě  dozdaczy  by  namolzie  240  chtie  doždati,  by.  na  mostě 

(sic) 


prasie  gehdabohaiMidalrilai6)     Py^^ohdžbóhroadiiédiáj 
ve  bode  jjě% ety  cbzecba  nebnde  widěti  Čecha: 

bi  imtóo 'bj^  ide^  byr^  vs*4|lx       •  -»»fclo  by  sie  bii  ttíA,  > 
by  ffkb  být*  ?ie>widbty  '  ->    '    by  jiobbytó  ncwrida& 
9  Dyiro  zi*  bafcý&ane  i**UCo  245  VDmt*  ife,  fobytoné  m&> 

*  «to,     » 


• »  * 


kdy  wvcfa  («c)  ^tesl  padohtn      k  diwitf  jest  i  podoben ,  wét 

wiez  to  •     »  to, 

Tm>y  knd  prtiawal  wtsebb      mty  ktál  přěwal  >  w*«ho  } 

x    zuieta  swěta, 

ifsmeh  gia^h  k^alow  ]^rsi«      wfevh  jfnýéb  kijálówpři- 

přimte  :'  x,>-' .  *  -         přěta,  •' 

Qnents  danyelem  prorokem  OtiemiDmiékttprbrokefa 
gest  pisapodawoym Irákem  2M)jestpisátiodáwt)ýa|i|otaft* 
iakos  gemu  odpol  noezi  jakož  jemď  od  pólnoci 

bylo  prsity  wzilney  moezi         bylo  příti  w  silnéj  moci, 
chzus  ogednom  rqjtfe  kozlu      cm*  pj^nom  rozě  kozlu 
Tomu  beranowi  pozlu  tomu  beranowi  pozlu, 

gemtse gnitel aibia  <dwa |b*oHy  2&o  jeoxto  jroél ttbiádvra rohyi 
Tea  pnúed  nynvzpbdl  z*bnuw~    ten  pffcd  nim  apádl&fth&ti* 

*  '         ••:./.    noHi         -•*  .,   »&by;:r 

Tens  iuš  taky  hi  tak  moezny  Teni  juž  taký  i  tak  mocný 
hízzwtíy  poffitáty  ppmotzov  i  z  swéj  poétafcy  pomocnýj 
Robilo  twym  kťalem  bude  Bdbylo,  twým  krátan  bttde* 
podftymstotwa  caest  probude  260  pod  nímžto  twá  éost  prcM 
/.  '  ,.'M  •,/'•     ■*«.    '  .  budí*- 

Gthóeto .  by  mu  miet  zadal  ,  jehožto  by  ip  sw&t  iádtilý 
By  zie  tdmu  f  edua  badat  by  sie  tomu  jedno  uadél, 
By  aialj  wtn  mýzl*  dobrotye  by  s|á)  w  té  ajřysli  dobroty 
ju9|o  'gtst  promrér^l  ^rtot^e  južt0'je8tiptx>měnU  prb  dd, 
Tyrúnmáia  zbosía  oblomí  "  2d&tvféimiiie,zbožiu  qblo*i*r» 
ieho*  byl  $es*  málo  poftiif  -:  jehož  byl  jésfc  mála  pozftw*, 
zrády*  zie  ne  chzccnym  opil-     zradiw  sie  nečstoým   opil- 

.    •   ■ .     i  .   stWe"  ••■?•  *  fitwénr 

6)  Takt  w  řkp.'  mjstd  >metha«,  gákž   ináfrledtfgjčfhó.  ffieta  »ČteA 
cha« .  patrno*  * 


*ff 

hi  také  eyenol  zlfedným  zatylU  i  th*é   těm  zrádným  smil- 

stm  ístsuem, 

Gehoa  wiefcz*  neňye  pdnye  jdbož  wiece  nenie  poně, 
nygdye  nes  w  babilonye    •    210  nigdě.  «eš  u  Babylone,    ! 

CUkalo  malého  dle  myta       .  pd^to  malého,  dle  nýta  ;' 

Dczí  materslu  iest  ne  zkryta  dci  mateřiú  jest  neskryla. 

Tyem  wasiem  twoy  král  zJe  .Těm  waeaatwd)  král  aíeole* 


olenyw  niw, 

By  wssiu  mocz  zyfcdczie  wy-  by  wtíu  moc  z  srdce  wy- 

plenyw  pleniw. 

Ale  achz  prawdu  powiemy    27&  Ale  ač  prawda  pemrěmy* 

hi  ginde  toho  nyechz  vieray  i  jinde  toho  niec*  wěmy, 

Onémsby  n  mlynye ůu>  hudli  o  němž  by  n  mlýně  cohndli., 

zoad  by  podzztrsiechu  oss-  snad  by  pod  střechu  oškht* 

cludli  dli. 

_.  • 

Incipil  distmctii)  sexta. 

Wteys  rozkossi  wtey s  ozracbzi  W  tejž  rozkoši,  w  tejž  owradi 
Alexaud *  myzl  omratzí  280  Alexandr  mysl  omrači 

Ti^idťziety  dnow  odpochzi-      třidcieti  dnów  odpoeíwaw, 

wraw 
pogzwey  woli  tu  prsibiwaw       po  swé^wóli  tu  přcbýwaw* 
By  byl  gbo  kto  tdy  nadtrutyw      by  byl  jbo  ktot  idy  nadtrutiw, 
nebo  kléru  walku  mutyw  nebo  která  wálkú  mwUw, 

byl  by  velím  viecze  mdlegij  285  byl  by  welim  wiece  mdleji, 
gimsto  zie  mnycl  za  chzilegij  jimžto  sie  mněl  z%  dikfi*  > 
Awssaks  kak  ne  rad  zthe*  vole  A  wšakž  kak  neřád  %  té  wóle, 
BInssi  wen  dyety  na  pole  musí  wen  děti  na  pole. 

Tehdy  gdys  wyftahu  wogie        Tehdy  když  wytahu  woje, 
na  sarapzzkycb  polieh  stogie  290  na  sarapských  potich  atojé, 
Gednu  vietzwybrawzwemyzli    jedno  wěc    wybraw  z  s*é 

.  mysli, 

nebywalu  viecz  zamyzli  nebýwalú  jrěe  zamysli, 

iaks  zástupem  zztras  vywoli  jakž  zástupem  stráž  wy wolí, 
Gis  usturma  hi  na  poli  již  u  šturma  i  na  poli 


m  bytt  mfim  chdaybcáa    :  IMm+ijIkéUé  ^rtwee, / 
iedao  fcawsse  nato  zrsietze        jedno  za  wie  na  lo  zřiéce, 
aby  uke*Ieho  zititfka  :  áky  4  kaidéW  sfcrtka, 

koho*  klen  viecaáúdtutka      kolaei  kttaá  i#c  kak  *U; 
georto  by  wUaM>nako  pteié-      jenžto  by  wzléU  áebopřěj* 
^.   '       thzil,    '  **      ' 

By  len  aferasay  na  to  zzwieth*  3^by  ten  ptiéiný  na  to  swěď 

thail  .  «. 

ktomu  zamyzli  tíócl  drtihe  K  tomoza«ystt*rfcc  druhifc; 
koza  wzwezzty  syrd  prsiedluhu  káze  wzwésti  íret  přědlúhú, 
ponyeyato  by  bylo  znaty  •  po  mejito  by  bjfo  éašů, •  • 
Gdys  by  bylo  woyschzie  wztaty  gdyž  by  bylo  wojscě  Wstáti  \ 
neb  tak  mnoho  luda  byesse  305  neb  tak  mnoho  htifobfiiej 
iaka  im  trub  ne  dozziiasiesáe  .  jaká  juž  trub  nedostytfiei 
Tes syrd  zaeiezt  vedne gmieli  ta*  irdf  za  wěsf  we do*  jmělij 
wnoezi  dynefo  viezt  viedyeli  w  noci  dýmem  wěeť  wčdfcfii 
prothyechs  zaniyzlow  nowiny  Pro  těchizámysltiw  nowiny, 
cbtye  khidem  byty  bez  viny  310  cbtie  k  ladem  tyti ;  bek 

...  wjnj* " 

zda  by  byl  kloy  g^o  czo  vynye  .  zda  by  bylktoj  jh? éo winiel 
wtom  czos  byl  bez  rady  chzi-      w  tom,coi  byl  bez  rady  Činie, 

nye 
wzmluui  a  rsca  ludye  mogi  wzmluwí  a  řka :  »Iudié  moji, 
zdali  kto  was  gens  tu  stogij  zdali  kto  wás,  jenž  tu  stojí, 
gest  gena  by  zie  czo  domy sslel  3 1 5  jest,  jenž  by  sie  co  domý- 
šlel, 
bich  bez  rady  czo  zamysslel  bych  bez  rady  co  zamýšlel, 
Ges  by  bylo  sseodno  komu  jež  by  bylo  škodno  komu, 
bi  geden  zwas  neviers  tomu  i  jeden  z  wás  newěř  tomu, 
bich  tuto  viecz  zam  ozzobie  bych  tuto  wěc  sám  o  sobě 
zamyzlil  cbtye  kterey  zlobie  3  20  zamyslit,  chtiekteréj  zlobě, 
Cromies  chzin  teto  nad  zady  kroměž  din  tento  nadsady, 
knemusto  bud  wassie  rady  k  nenmžto  bud  wašie  rady.« 
Tyem  wssakym  byl  na  prsi-      Těm   wšakým  byl  na  pří- 

hrozu  hrozu, 

Gisto  strachem  nebo  hrozu       jižto  strachem  nebo  hrózii 


9$  JYowČnalctcoý  zhmék  če&ého  * Alexandra. 

nezzdyeyatyzfeilfcaé^iieb^25  neadéjdt  dařfM*atkit*lii*J 

Myzzb*  jtyrdctód  áe  udatného     lfyslb*4fedbe  neiftbtihého/ 
By  *udattaj  krpáich  zxaiéoie      %  ďidkurft  lepSfcW  ritech 
b^li  takt  lepsstu  chíyaoze.        byt;  taká  lep&t  obtióee. 
Gehoeto  gest  trsieba  tuto  Jehožto  jest  třeba  tuto, 

Gde*  chzartábywa^T3Íecřttt0S3O  gdefcóaitobýwájf^rtito, 
u  pntibod  we  mnozie  pilnycb  u  pfihbd  we  mnoze  pilných, 
Wd*8Íoh  dyegemzkuÉko^za-  wfcštéh,  dijeitt;  flkatkdw  sfti 
tťtl'.;..i;.  !»•:  v  i  /• »   nycb.        %•  '..      "  ?>j  i  •  nýtfb*  • 

o  jnychs  by  nyfete  n^ryedycl  o  nichž  bý  mkjté  newédél;  ; 
Gdyaby  gicíi  ktd  nfepcmieldkl  *  když  by  jiebkfo  hefxrirěděl) 
protós  'tato  tieUi aeascodná>  3Stó Protož tato  wěenefckodilá 
Bwiawlmliiha  aíehi  gest  boidna  buďwAiMtobj^aÍjetftb*diiaj 
práitakémobey  teyto  zbierdi  '.  pri  tak  ioncbé^ téjtft  rb&ři, ' 
Qdés  druh  dnuba  nhalo  Tewi  i  ikdbž  druh  druh*  milbifšřfí 
A  losos  -dobry:  .zkutí'  aiwie "»  a.  což  dobrý;  zkuti  4íWěy  •  • 
Sol  zly  éadBab;^o&ná;Jailte:340ito  2^  *asíeipofeluli  ižr#fej 
wezirier  to  czos  nezazlusil  wezme  to,  což  nezaslážil, 

(Séhes  Jepéy  budfr ftusfl . v*. .  $49  jehož  lepicí  biíde  nYitil < « .^ 
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V. 

.  Zltynkjr  t  báftaó  tpkké 

Med      a    iK    a    í   1    č    ti, 

.    /    .  ■      i    '.  .  .  ' «-    »•    i '.  ■  /         '!/«♦.•.» 

Oď 

, '        '  '         i  í  * 

£  Ěřasíma   fPobehu 

P     Í     a     w     b     a  *>      "    ' 

HK^^^' ■-,:; 

Garýnk  buben  .dttés  *e  fOzzmičely?         '  \ 

Gakby  lesůrtv  skaláoiv  elswným  hradům 
Bág  radostný  ttyprswvw&t  chtěly;      '  ' 
Žuly  skali**  irimhtměfy  lesy  í  : 
Zwuk  odrážj  nesčíslných  htysů;      ,     . 
Hrady  zdwjhag'  na  $wé  hrdé  báně         , 

*  .*."*','      r        ' '     ■'  '      !  •        »  •    i      1.1-** 

K  bleskům  slupce  praporů  okrasu.  , 


1)  Alžběta,  deeta  WAolkwsSli,  tctnáj  šlechetná  ■  krásen  panna,, 
od  sobětného  QMiwWi  ^oi^lWPMiw  **°<W  ******  w fraxe  dr- 
žena bywsi,  nóčnjho  caso  anči^kowánjm  kněze  Berepfára  anffthla  a  óo 
Nymburka  nad  Labem  ugeta.  Tam  pak  sausedy  swolawli,  ge  řccj  tkli- 
wan  tak  rothorlila,  le  sljbili  pro  ni  sVých  žiwotft  nasadili  a  nelilowati 
gedenkaždý  a*  do  smetli  —  >1fof  **  ib  Hrjralanci  testymť  u  cjsaře 
Gindřicha  Lucemburského  wygednáno,  ie  £im  syna  fwé*ho*  Jana  ta 
krále  na  mjstě  Korytanského  plenitele  země'  d*ti,  a  gemif  Afc&ět*  •*• 
ananbiti  se  uwoliL  Stalo  se'  to  zasnaubenj  w  Bpeyrú"  dně  11  sařj  L  p. 
1310.  Powolaw  cjsař  do  sWho?  přjbytku  len^a^  a  ttrrtr§s4y/a  tu  gich 
Jan,  arcibiskup  Koljnský,  požehn**>  lana)  syn*  cjsottmfi  4'Alžbětau, 
dceran  krále  ceskébe^ksw^fcsnlv  inaaielf Urj  |yo^dn2  oddat  *Mj>otwrdiI. 
I  bylat*  swatba  nad  obyfcg,  znamenitá  a  hoéowáoj  4we^  n^ladné^  a 
při  něm  wesdj  wšeligake.  O  weselostech  a  slavnostech,  kteréž  se  tu 
kn  poctiwosti  Alžběty,  nowé  kráfowny  české,  daly  a  osm  dnj  pořád 
sběhlých  trwaly,  bylo  bý  mnoho 'psátí:  (P.;  Pefcld  'Wmika  česká.) 
I  pjsj  mnoho  o  tom  němečtj  kronikáři j  mezi  ginýrai  též  zmjnku  ěinj 
o  plawbě  skwostné  po  Reynu  welekrásném,  a  o  bágjch  pbreynských, 
xpjwaných  tenkráte  německými  zpěwei  králowně  České. 
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i  \    1 1 


n     ". 


i . 


Tam  od  gibu,  od  Moháče  slawné 
Praudem  gasným  šjrowládným  pluge 
Mnozstwj  lodj,  gichžtofplachty  skwělé 
Gak  perutě  labuť  wetřjk  duge. 
Bljž  a  bljie'  dsposiitét  lodstwi ptyiie, 
■^wu^ein  |trúl|  a  jjubný?  pro^yázena, —  >s 
»Zdráw  buď  král  a  králowna  ČecbieU 
Lidstwem  wůkol  z.břehů  hlaholeno. 

Zdobená  nad  gmé  loď  se  snášj 
Tam  u  prostřed  Jabqťowých  zborq* 
Wěnce  krášlj  stežege  a  wesla, 
Lew  welebný wlage  na  praporu; 
Zdráw  buď,  lwe»  ty  chrabrý,  sněhobjlý, 
Bezeskwrný  gako  gmepo  české  l 
Láska  tebe,  ne  wšak  neču  blesky 
Dnes  pozdwjhla  k  obloze  aebesjcé. 

Luno  lodě  perlu  'české  země 
Djwku  krásnau  králowskau  ukrýwá; 
Onať  stkwj  se  po  boku  taládjka, ' 
W  němž  oehnanee  nártid  slfetfttý  r*uýwá 
Cjsař  Ghiářiefc  s  cbotj  swttu  ihitóstnatt' 
Okem  blahým  na  miláčky  zjrá;, 

.  Gimzto  angel  lásky  prsa  auilá 

,  $qabft4  ^gpý.cji  bteuosij  swjrá.     .  .  . . 

A  gak  slunce  taoljbenjm  máge. 

N4dra,rozewjrá  růže  mladé, 

Jím  kwjtenko  decjiy  svré  panenské 

Na  pcruté  xeQrowé  klade :   : 

Tak  m  ginoch  wnadau  déwy  gatý 

Prawičj  choť  krásňaa  óbwinuge,      '  ' 

Kauzlo  lásky  gemu  city  swaté 

Z  prsu,  ust  a  z  ducha  wyluzuge: 

»0  ty  gasný  obraze  angclský, 

Gak  tě  ctjt,  gak  yeiehit  tě  máme?  .  . 


i. 


l 

» 

t. 


MU  a  XuIiA.    i.  9% 

Naie  city,  naae  krwe  toky'        :  '  ■    A 

Tobě  w  oběvkťáfowiio,  *mvááwkm&. 
Cit,  o  citiš  ho«fOF  srdee  ;raého, 
Hleď. na.  meče  wčraé  stateýcb  pluků* 
Slauchcy  četných  iáttapů  pfoáááp        i   /    * 
Slyš  germánské  kmíj  .ladných  i  mnůt&U  ■    r 

■  * 

A  tu  djwka  twiře rňžókwetb& ?  ;  •    i*  vv 
Klonj  na  prs  gfaocha  krásného  —  •'. 
Oko  zdfribnauc,  blaboteskně  hledj 
K  drahému  praporu  hra  gasnébo, 
Hledj  zhůru*  gakby  swaté  přánj 
Do  milené  ,wlastá  pošjlala  >  >** 
Ginoeh  djwka*  Mjie  k  srdci  tiskne, .  • 
Genž  teď  tichau  shau  zapiákda. 


•    *    > 


«     «-! 


» 


Tu,  an  cjsar^wclesbnvný  kynul* 
Harfa  Atrjbrohkaná  zazwéče}a;i  -  !<-^<  J  ,7 
Trub  a  bubnu  áWuk  atticjbl  k\*apnč, :!-  1  // 
Wesla  genojai  nad  wbianii  ^hwěla. 
Eyhle,  harfy  nai  loďce  aci  biji), 
Gsauce  prsty  mjatr&tdet^Jutné* 
Krasozwu^ným  píráudem  zlaté/ struny 
Pjseň  railozpěvcft  k  šlachu  waae. 

Zpjwagj  o  staroslawqe in  Beywii  i 

Zpěw  germánský   z  dáwné  minulosti, 
O  Lurlai  kauzedlnici  krásné, 
Gen*  hasila  w.  chladně  hlubokostí     ! 
Reyna  plamen  neakirboeaá  lásky. 
Pjseň  zuj,  gakoby  nařjkaly 
W  skal  sedmero  proměněné  djwky,   ' 
Genž  ginochy  -do  řeky  lákaly. 

O  geštěra  wjtězmci  zbožné 

Zwučj  teď  némeckjch  zpewcá  lyra, 


04  Zlomky  *\epickéhásně 

Kterak  nad  pekelném  ftMrJceái  tídu  -    ■■  ■  \ 
Zw^ézila  aewkmoct  a  wjra  »).  **-«<     '      ••■  ■? 
A  gak  dále  lodě*  prafadem  plynatí,    .    >  ..    » 
Gak  za  Wrfetem  »Offý  břeh  se  z4wjbá, 
Tak  i  pjsqé  Máhcnw«6Bé  anigj,  >  /■••'..  '■' 
Tak  i  bágka  bágku  kráawdi  s^há. 

Stjny  skal  po  Uadtrié  jo  ijfj,  '  ■■'  '■'■■■  i  t  / 
K  západu  ee  riunee 'doklooílo  -^j  * •■>  jo«./í 
Z  wjžek  ftrůkól  zwonkfi  rtraté*  ftmánj  \  «^o 
Srdce  k  citů  wrftjicnetnu  tdopiatya»  <  as!i  ;í»  /l 
An  čerwánky  ne£>es  wbiy  IjbagV'  N  ii.^í 
Chwěgj  nad  wlnami, htaaj  ncfwé,  «  <<  <>«! 
Blaudjcj  weforem- JBÍlódechým>  :>  «!• 
Gako  prwnj  lásky  Mazy  *now&  i ?  >,.»;> 


»    i«: 


n  .^     i.- 


Gak  angele  *  nebes  Blatómrádk* 
W  howor  struny  stará  genná 
Wlaudiwfte  pe  do  pria  lidského 
Kauzelně  sé  wikolsrdee  iwinaa* 
Zpěwce  wSak .  pjiádaý  wfckól  nezná*' 
Ani  pjseň  wedervár  WarjanJej? 
Žádný  téá>  aewidj  *  slin  i  bhhpw  '.    * . « •     • 
Z  oka  djwky  královské  kasanej,  *.~i«<i  • 


|f       /í-        •      'l',  i 


»  *  ■ 


Pjsně   zf  (wctt  ne  xtt  á  niých.: 

Prwnf  tpewcc*  t '  {  ( , 

Hoty,  doly*  uriláohladn&háge    ♦• 
Hledjcj  do  Royáa>  modrosti,  •  ■   .  . 


..  > 


t)  Známý  to  jMtftytfký .báf>  ©f.flaWraw^  &káW  (Prtchaa/els),  sir- 
mjej  diwokrásDČ  nad  mohutným  iReynem  nedaleko  města  Bonat  W  pra- 
dáwoých  časech  prý  pohan! tj  obywatelé  kragíny  oné  gefttérowi,  shaubci 
■emě  w  slugi  skály  hnjtdjcjmti,  pannu  křesťanskau  ohétowali.  Obluda 
jwtak,  ktjftem  swatým,  gegž  panna  newinná  k  obraně  pozdwjhla,  přemo- 
žena gsauc,  do  powéCrj  'se  tdwjhja  a:na  wéky  Mni 


ha  a  KaU*. 


»  « 

*i       \%    >  I' I      »    U      I    «  I 


Krásné  wy  to  pěalBgete  bág* 
O  hrdiastwý,  *)£*»  miiodbi. 
Bagem  waftjm  wšak  gen  prozpjw^no, 
Co  obrazj  zpewcá  ladný'  sen;.'" 
Znám  wšak  luhyi  kdež  íwykonáno 
Což  na  Reyňu  žige  w  pjs^i  gen  1 

•  2 

Bledá  luna  slze  noěnj  ronj, 
Na  hladinu  řeky  hwězdý  sege. 
Břehem  gasriým  na  bystrém  komóni ' 
Panna  bjMcwalem  kwapným  sp<*ge. 

Dochwátala  panna  letu  cjle; 
Před  nf  jitíati  se  wífHij  čo  ryíjfi  j 
Černé  báSlý  wzdorbgjcj  sile  — 
Branau  komoH  clo  in&ta  gtó  wjřj. 


t    : ' .  . .  V  •    .  I 


•  *     i 


Do  útroby  pulnočnjho  klidu 
Trauby  hlas  a  fcwonů  rány  zwuČj, 
Až  se  záatupowé  četnj  lidu  ;" 
Po  aámestj  trňkbt  panny  sblnčj 

Djwka  segme  záwog  s  obličege. 
Luna  libá  miřokráraé  Kee: 
Panna  kyne  -tk*o  Lrtm  <* 
Hlas  pak  znj  gat  <ftdyi'hohíbiee? 


i.  \ 


\ 


A 


Na  wěčnost  se  roditel  odebral, 
Dwě  robátek  zapechaw  po  s<fbf  ;„    ,. 
Do  země  se  drawý  gestě^  wedrfd,    -  v 
Krásné  robě  staršj  si  ulowě. 

> 

Mladšj  zawřel  do  hradu  twrdébo  — 
Djwka  lila  slze  tam  žalosti 
Nad  osudem  lidu  mileného, 
Trápeného  gešlěrowau  zloptj. 

"Wdowy  pláě,  sirotků  běddwánj    -  n 
Branau'se^ž<tláftí  k  oj' wlaudllo  — 


^ 
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Rrwe  záře,  zlostná  gasánj 
Ducha  otqu  w  áěwtci  zbudilo* 

Panna,  duchem  otců  slawných  gatá    . 
Z  tenat  geštěra  uprchnauc,  spěge 
Tam  kde  giskra  wlastenectwj  swatá 
W  prsu  wěrných  měšťanů  se  krege. 

.   •  •      ••   • 

Hle  tu  gest!  —  tu  dcera  wasich  králů 
W  ruce  waše  čest  a  žiwot  wzdáwá : 
Na  wěrnosti  české  pewnau  skálu 
Základ  spásy  budaucj  zakládá. 

Zhůru  muži !  zhuru  ostré  meče 
Rozraziti  hrdost  gežtěopwau  — 
Do  wjtězné,  do  poswátné  seče 
Slze  dcery  Přemyslowců  zowaul 

Ay  tu  rázné  zazwučj  howory: 
Dcero  králů,  wládni  krwj  nasjl 
A  na  gitru  chrabrých.  Člec^ů  zbpry 
Dráby  geštěra  ze  země  plašj!  — 

Hory,  doly,  milocfcladaéi Jbáge   . 
Hledjcj  cto.Iteyoa  modrosti,- 
Krásné  wy  (t,o  pěstugett  bé$e  . 
O  hrdinstwj,  kráse,  milosti! 
Bagem  waárjfh  wšak  gen  prozpjwáno, 
Co  wyhfořil  zpěwců  wašich  sen: 
Na  Polábj  českém  vykonáno, 
Cei  na  Reynu  iige  V  pjsni  gen!  — 

Druhý  zpewec.    . 

Přiletěl  skřiwánek  od  Wltawy, 
By  zwěstowal  blahým  hlaholem, 
-   Ktefu^  gméno  dcery  ki^álů  slawj 

y 

Cechů  statných  blahorodná  zem. 
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Kterak  totabinku  Hliowau, 

Nesauqj  wělwičku  twěcenau, 

S  druhem  krásným  srdce  wěrné  zowau 

Pod  koránu  otců  welebnau. 

Wsaď,  o  wsadiž  do  půdy  wěrnosti, 
Holubinko,  mjru  ratolest, 
Z  njž  pupence  budaucj  blahostí 
Hrdoslawně  národu  mag'  kwest. 

Holubinko,  zde  tě  pozdrawugj 
Duše  chladné,  hlasy  cizinců, 
Zde  tě  struny  cizj  oslawugj  — 
Tam  tě  wjtá  srdce  milenců ! 

S  námi,  s  námi  odleť,  holubice, 
Miláčka  do  sadů  českých  weď, 
Kde  tě  žehnag'  slze  na  tisjce ; 
S  námi,  s  námi  holubinko  leť! 

T  ř  e  i  J    z  p  e  w  e  c. 

Ginochu,  genž  si  neydražšj  perlu 
Země  české  kauzlem  lásky  gal, 
Gemuž  osud  Otakara  berlu, 
Slawný  meč  a  prapor  wěnowal  — 
Králi,  králi!  otewř  zdrog  milosti 
Nowé  wlasti,  nowým  národům, 
Nowé  snaze,  nowé  blaženosti, 
Nowé  lásky  nowým  hlaholům! 

Hlaholům,  gež  harfa  naše  wzýwá, 
Nakloň  srdce,  nakloň  duše  cit, 
Gimiž  wžrnost  naše  se  odjwá, 
W  nichž  se  kochá  statných  Sláwů  lid! 
Harfo  má!  ach,  dáwno  prosby  twogfe 
Chwěgj  wůkol  prsu  mládence;' 

XV  ročnjh,  jw.  I.  1 
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On  wás  nezná,  hrdých  činů  zdroge, 
Nesaucj  oslawy  pletence. 

Hlaholy  slowanských  bohatyrů, 
Hlaholy  národnj  hrdosti, 
Srdce  pautagjcj  kauzlem  mjru 
K  zemi,  k  nebi,  k  sláwě,  k  wěčnosti, 
Wydobuďte  srdce  krále  swého 
Slawjkowým  lásky  howorem, 
By  on  zwukem  lidu  slowanského 
Žehnal  národ,  žehnal  českau  zem ! 


Dozpjwali  cizj  harfenjci, 
Za  horami  ozwěna  umjrá, 
Noclila  nad  skálu  wyplynuwši 
Okem  gasným  do  hlubiny  zjrá;  . 
Wěterky  plachtami  gemně  šumj, 
Ticho  zbožné  zwuky  cizj  stjhá; 
Panna  ruce  k  modlitbě  sepiawši 
Twář  slzjcj  k  hwězdám  nebes  zdwjhá, 


"j 


VI. 

Drobnůstky  a  liternj  zpráwy. 


1.  Králowská  Společnost   sewernjcb    staróžit- 

nostj   w  Kodani. 

Nová   djla  wydáwaná    od  Společnosti. 

ANTIQUITATES   AMERICANAE    SIVÉ  SCRIPTORES  SEPTKNTBIONALB8 
RERim   ANTECOLUMBIANARTJN    IN   AMERICA. 

ALEXANDER  HUMBOLDT  poznaw  lepe  wšech  druhých  netoliko 
staw  přirozený  ale  i  děginy  vynalezen]  Ameriky,  pozorowal,  že  plawci, 
gimž  zagisté  wynalezenj  té  nowé  strany  swěta  děkugeme,  byli  plawcf 
skandioáwštj,  gakžkoti  .to  mnohými  znamenitými  spisowateli  nowčgsjch 
časůw  buď  zhola  npjráno ,  buď  w  pochybnost  bráno  bylo.  Ač  pak 
tento  os wjcený.  zpytatel  připoguge,  že  posud  učiněné  spráwy  a  wyse*» 
třowánj  té  pamětihodné  doby  střednjch  wěkůw  welmi  neauplny  gsau, 
i  wygewuge  žádost,  aby  sewernj  učenj  sbjrku  wšech  pjsem  týká- 
gjcjch  se  předmětu  toho  na  swětlo  wydali.  Společnost  starožitnost) 
wcházj  wstřjc  žádosti  té,  aby  se  totiž  nowé  obgasněnj  w  děginách  stalo, 
á  aby  se  sláwa  paměti  našich  předkůw  zwěčnila ,  osobuge  gim  slušně* 
i  sprawedliwě  přináležegjcj  Čest  we  neobecných  děginách,  we  wě- 
dách,  w  obchodu  i  w  plawbě.  Posledoj  wyšetřowánj ,  zdá  ^e9  zřegmě 
dokázala,  ie  Colomb  prwé  ne£  L  1477  Islandu  nawštjwil,  o  wyaalezenj 
Ameriky  od  Skandináwůw  wyprawowati  giž  slyšel,  a  Že  práwě  to  bylo 
gemu  neymocněgsj  pohnutkau,  která  gcg  k  nasiaupenj  plawby  gehp 
přiměla.  To  wšak  nikterak  neumenžuge  sláwy,  gjž  sobě  dobyl  hlubo- 
kým důmyslem  i  neunawenau  snažnjópty,  gimiž  wSem  překážkám  i  všem 
nebezpečenstwjm  k  wykonánj  toho  slawného  podniknutj  wzdorowai, 
kteréž  nám  now.au  swěta  stranu  we  wlastnjch  okoličnostech  přjrao 
k  podwrženj  pod  ochranu  i  wplyw  pořád  mocn$  wzrůstagjcjch  u 
wzdělánj  národůw  ewropegských.  připrawil.  Pamět  slawného  tohor 
muže  ^jti  bode  s  p^Étoleoj  do  pokolenj  nyněgšjch  i  budaucjch  wfc- 
kůw,  ne*  my  druzj  obywatelé  sewernjch  kragin  nemůžeme  zapome- 
nauli  i  geho  neméně  hodných  předchůdcůw,  předkůw  swých,  kteřjžto 
nemenSj  |>řeki$ky  ku  přemožen]  měli,  neboť  beze  wšj  pomoci  gsauce 
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málo  zběhlj  w  uměnj  mathematickém  i  neznagjce  prospěchu  magnetu, 
. kompasu ,  map,  odwážili  se  na  křehkých  swých  lodjch  w  plawbu  na 
šjré  moře  hledat  giných  zemj.  I  našli  i  osazowali  pomalu  w  dewátém 
wěku  Island,  w  desátém  Grony  a  potom  mnohé  ostrowy  i  pobřežj 
Ameriky  ku  konci  desátého  i  s  počátku  gedenáctého  wéku. 

To  gest  oua  poslednj  tak  znamenitá  doba  we  wseobecných  děgi- 
nách,  ale  geště  tak  málo  známa,  kteráž  se  upewňuge  djlem  nynj  wydá- 
waným.  Učený  Torfason  (Torfaeus)  gest  posud  gediný,  kterýž  se  před- 
mětem tjm  zanjmal,  ale  geho  kniha  wyšedši  1707,  nynj  welmi  řjdka, 
neobsahuge  půwodnjch  zpráw,  na  nichž  se  zakládagj  wyŠetřowánj  naše; 
wýtahy  tam  se  nalezagjcj  gsau  geště  nepatrný  a  welmi  neauplny. 
Zbjrka  ale  námi  ohlášená  docela  nowa  gest,  a  tak  auplna,  gak  gen  bylo 
možná.  Gestif  spořádána  z  mnoha  i  wýborných  rukopisůw  chowaných 
w  našich  knihownách  s  připogenjm  přeloženj  dánského  a  LATINSKÉHO 
úwodu,  rozpraw  starožitnozpytných  i  zeměpisných  a  saudných  pozná- 
menánj,  wšecko  LATINE. 

Dáme  zde  přehled  hlawnjch  předmětůw  tam  obsažených:  totiž  hi- 
storická wyprawowánj  o  Erikowi  Rudém,  i  o  Grončanech  spořádána, 
a  w  nowě  wydána  z  knihy  w  děginách  našich  starožitnostj  gmenem 
Flaleyarbók  dobře  známé.  Kniha  ta  gedná  hlawně  o  prwopočatečném 
wynalezenj  ostrowůw  i  pobřežj  amerikánských ,  učiněném  BlARNEBI 
HERIULFSONEM  i  LEIFEM  ERIKSONEM  a  mnohými  plawci  přjbuznými 
Leifowými.  Potom  následuge  sága  o  THORFINNU  THORDSONU  nazwa- 
ném  Karlsefnk,  pocházegjcjm  z  rodičů w  irských,  skotských,  nor- 
weských,  šwedských  i  dánských,  buď  z  rodu,  bud  z  přjbuzenstwa  krá- 
lovského* Sága  ta  wydána  gest  ze  dwau  starých  rukopisůw  perga- 
menových, posud  učeným  zcela  neznámých,  z  nichž  prwnj,  gak  se 
zdá,  psán  gest  Haukem  Erlendsonem  samým,  ůřednjkem  islandským, 
gesto  se  slawj  býti  pořadatelem  lepej  saudnosti  djla  nazwaného  Land- 
nama.  Tato  znamenitá  sága  obsahuge  obšjrné  wyprawowánj  o  tříleté 
plawbě  Thorfinna  Karlsefha  a  geho  společnjkůw  do  Ameriky,  i  o  přebý- 
wánj  geho  na  nowém  swčtě.  Rozprostjráť  též  nowé  swětlo  na  předmět 
ten  gindy  málo  znaný.  Torfason  myslil,  že  byla  ztracena,  on  gi  znal 
gen  s  kusjho  wýtahu  některých  rjřepisowatelůw  w  známostech  o  děgi- 
nách dřewnjho  Grónska,  nalezených  u  Bidroa  Johnsona,  sedláka  skard- 
ského  w  Islandii.  Wyšlať  mezi  tjm  poprwé  celá,  i  okolfcnosti,  gež 
učenému  swčtu  poskytne,  gsau  nowy  a  welmi  zanjmawy. 

Djlo  to  obsahuge  gestě  wie,  co  společnost  sebrati  mohla  o  zná- 
mostech našich  předkůw  o  nowém  swětě  wynafezenénft  skandináwskau 
plawbau.  Hlawnj  rozdjly  geho  gsau:  lně  Zpráwy  o  kragtn?  w  Ame- 
rice YlNLAND  gmenowané,  .psány  w  llém  wěku  Adamem  "Urcmenským, 
kterýž  ge  od  Swendar  Estridsona,  krále  dánského,  i  od  mnohých  Da- 
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nůw  wyprawowati  slyšel.  Také  ty  zpráwy  wygdaa  poprwé  tištěny 
z  wýborného  rukopisu  chowaného  w  cjsařské  dworské  knihowně  w« 
Wjdni,  *  něhot  hrabe  Dietrichštein,  prefekt  knihowny  U,  rádii  opatřiti 
snjmek  pro  Společnost.  2hé  Zpráwa  o  Vinlandě,  psána  Artm  F\ro» 
don,  w  témž  aneb  w  následugjcjra  wěku.  3tj  Zpráwa  téhož  spisowatela 
o  ÁB.U  MabsonU,  na  slowo  wzatém  spráwei  islandském,  a  o  gednom 
geho  přjbuzném,  okolo  1  983  na  pebřežj  terně  amerikanské  bljžVinlan- 
du  wrženém,  nazwané  HYITBAMANNALAND  aneb  WKIAKÁ  IBSKO.  Oby- 
watelé  půwoda  irského,  kteřjž  ho  přigali  mile,  překazili  geho  nawrácenje 
4té  Staré  zpráwy  o  BloBNU  ASBBANDSONU,  kterýs  se  1.  999  na  po- 
hřežj  amerikanské  odebral.  Obywatelé  geg  tam  zadrželi,  tak  gako  Ara 
Marsona  ,  on  wšak  se  wsnesl  až  za  spráwce  země  a  iil  tam  skoro  po 
90  let.  5té  Zpráwy  o  GrjDLBIFTJ  GUDLOEGSONTJ ,  plawci  islandském, 
genž  1027  wržen  byl  na  to  samé  pobřežj,  a  wyswobozen  od  smrti  aneb 
od  pagetj  swým  kraganem  Biórnenx  Asbrandsonem.  6té  Rozličné  tahy 
týkagjcj  se  Ameriky  w  letopisech  islandských  střednjch  wěkůw  ze 
zpráw  psaných  sauwěkými  o  plawbě  wy konané  BISKUPEM  BBIKEM  do 
kraginy  vinlandské  1.  1121,  o  wynalezenj  nowých  kragin,  učiněném  Is- 
landčany  na  západnjm  moři  1.  1285 ;  gakož  i  o  kupeckých  wýprawáeh 
wykonaných  dřewnj  osadau  gronskau  do  kraginy  MABKLANDSKB  w  Ame- 
rice 1. 1347.  7mé  Staré  zpráwy  o  sewernjch  stranách  Grónska  i  Ame- 
riky, nawátěwowaných  zwiástě  sewernjmi  obywateli  pro  hony  a  lowy, 
mezi  giným  welmi  zanjmawé  popsánj  plawby  některých  kněžj  biskup- 
stwj  Gardarského  w  Gronech  1.  1266  wpřjč  PBŮLIWU  LANKASTEBr- 
SKBHO  i  BARBOWSKBHO,  posud  stran  neznámých,  o  něž  se  za  našich 
dnnw  opačným  snažen jm  Parry,  John  Ross  i  James  Clark  Ross  i  drnzj 
angličtj  plawci  pokusili.  Pozorowánj  hwěsdářská  učiněna  dřewnjmi 
eestowateli  k  snadněgsjmu  nawrácenj  tanž  cestan.  8mé  "Wýtahy  sta- 
rých zeměpisných  rospraw  islandských  s  nawrženjm  předstawugjcjm 
zemi  rozdělenau  na  čtyry  obýwané  strany.  9té  Starán  báseň  o  feroe- 
ských  ostrowech,  w  njž  se   o  Vinlandě  smjnka  činj. 

K  sbjrce  těch  sag  a  těch  starých  zpráw  připogeno  gest:  a)  po- 
psánj, widy  a  rysy  mnoha  památnjk&w  a  nápísúw  střednjch  wěkůw,  na- 
lezených w  Gronech  i  w  odcímassachusettskb  a  w-Rhode-Islandb 
w  sewernj  Americe.  Mápisowé  ti  i  památnjci  gsau  základem  wypra- 
wowánj  obsaženého  w  sagárh,  gežto  gim  k  obgasněnj  slaužj.  b)  Koz- 
prawy  zeměpisné ,  o  gichž  poloze nj  kragin  a  mjst  se  zmiňuge  w  sá- 
gách a  starých  letopisech,  gsau  wyšetřeny  a  označeny  gmený,  pod 
kterýmiž  nynj  známy  gsau,   gmenowitě  NEWFOUNDLAND,    ZaLIW  8W. 

Wawbjncb  (Golf  db  saint  Lacbent),  Nowá  Bkocib,  obec  mas- 

8ACHU8ETXSKÁ  a  RHODE  -  ISLAND,  a  gine  wjce  polednj  kraginy,  zwiá- 
stě we  VlBGINH,  w  0EWERNJ  KAROLÍNĚ  ■  a  we  FLORIDĚ,  gež  za  ney- 
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posledněgsj  drželi ,  o  nichž  gest  w  sadách  welmi  páwodnj '  zmjaka, 
ač  mnozj  Skandináwfitj  zeměpisci  středojch  wfckůw  w  zřenj  gewernj 
stranu  wýchodnjh©  pobřežf  Ameriky  pelednj  se  mjli  zdagj.  Wy- 
setfowánj  U  zakládagj  se  na  zprávách  starých  rakopisůw  a  neyhiaw- 
négi  na  wýkladn  označenj  hwézdářského ,  plawechého  a  neměftisného 
w  nich  obsažených,  na  wýkládu  stwrseném  zpráwami  amerikánškých 
učených,  s  nimiž  Společnost  w  snefienj  weala  a  kterj  z  mnoha  vyko- 
naných cest  w  ohledá  tom  w  Massachnseltě  a  Rbode-Islandé  Společ- 
nosti wčrná  poukázanj  o  přirozenosti,  ponebj,  žiwočistwu  i  o  plodech 
stran  téeh  s  popsánjm  i  wyobrazenjm  starých  tam  se  nacháxegjcjch 
památnjkůw  zděliti.  c)  ňodoslowné  desky,  dáwagjcj  znáti  sled  welmi 
důležitých  wynálezcůw  Ameriky  pocházegjojch  ze  Skandinawie.  Doká- 
zánoť  gest  těmi  až  na  naše  časy  uvedenými  deskami,  Že  mnoho  lidj 
geátě  w  Islandě ,  w  Norwesku  i  w  Dánsku  žige ,"  sám  Thorwaldson, 
slawný  řezbář  w  ňjmě,  pocházj  2  rodu  těch,  co  Ameriku  wyna&li, 
aneb  z  rodin,  z  nichž  hýwali  spráwci  nad  kmenowojmi  obywateli  no- 
wého  swčta,  ktefjž  tam  rozeni  gsau  před  800  lety. 

Kniha  tištěna  na  superroyalnjm  papjře  obsahuge  XL  a  486  stran 
welikébo  4a  s  18  obrazy,  totiž  s  8mi  snjmky,  4 mi  mapami  a  s  6ti  gi- 
nými  rytinami.  SNJMKY  wypodobňugj  celé  stránky  aneb  tahy  neylep- 
sjch  rakopisůw  k  gasnému  a  prawému  předstawenj.  Podařiloť  se  wy- 
twořiti  welmi  auplně  harwu  rozličných  blan  a  tahy  často'  welmi  dře- 
ného a  těžkého  k  rozeznánj  pjsma.  Ze  čtyř  map  prwnj  předstawuge 
drewnj  Islandu  w  gegjm  republikánském  rozdělenj  okolo  r.  1000.'  Mapa 
ta  wyhotowena  Biornem  Gunnloegsonem,  zeměpiscem  islandským,  Fin* 
nem  Magnusem  a  mnohými  islandskými  učenými,  gest  prwnj  předsta- 
vu gjcj  nám  kragiou  tu  w  onom  wěku.  Druhá  gest  zwláStnj  předšla- 
wugjcj  okolj  Julianohaabské  w  Groneoh,  bez  pochyby  dřewoj  kraginy 
gmeoowané  Eystribygd.  Tuto  wyhotowil  pro  Společnost  lodnj  kapitán 
Graah  dle  pozorowánj  a  dle  plánů  učiněných  gjm  w  té  kragině.  Gest 
na  ni  naznačeno  mnoho  rozwalin  známých  chrámůw  a  domůw  wysta- 
wěných  dřewnjmi  obywateli.  Třetj  gest  powšechná  pobřeinjch  zemj 
moře  atlantského  a  moře  ledna tého  na  seweru.  Slaužjť  k  poukázanj 
plawby  wynalezenj  našich  předkůw.  Widéti  gest  na  ni  sewernj  stranu 
wýchodnj  Ameriky  se  gmeny  danými  těm  kraginám,  předhořjm,  ostro* 
wům  i  záliwům  dřewnjmi  Skandinawy,  kteřjŽ  ge  nawžtěwowali  od  PRŮ- 
LIWU  LANKASTERSKÉHO  až  ku  FLORIDĚ.  Čtwrtá  nám  předstawuge 
dřewnj  Vinland  s  dřewnjmi  gmeny  skandináwskými.  Ostatnjch  Šest 
rytin  předstawuge  pohledy  z  hlediště  dřewnjch  památnjkůw  grónských 
i  amerikánškých,  o  nichž  gest  w  knize  řeč;  mezi  giny  mi  mnoha  skal, 
přeplněných  welmi  znamenilými  nápisy,  nalezagjcjch  se  w  MASSACHU- 
SETTS i   w  RHODB  -  ISLANDĚ,    ostatně  z    wětsj    částky    netnaných. 
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Z  upomenutých  wyletřowánj  w  knize  zdá  se,  že  skály  ty  měly 
k  opewněnj  osady  kragia  <dřewnjmi  Skandináwy. 

Poněwadise  to  týče  knihy  zasluhugjcj  stanowiti  wseobecnaa  po- 
zornost k  rosprostraněnj  wšeobecnýrh  dégin  swěta,  a  swlált*  dřewnj 
Skandinawie,  které!  třeba  zhljžeti  gako  památnjk  postawený  w  pamět 
našim  slawným  předkům,  Společnost  ničeho  pominauti  nemohla,  coby 
tisk  i  obrazy  wsetnožně  zdokonalilo.  Cena  knihy  gest  7  dnkálůw  (1% 
frankůw),  a  xa  wýtisk  na  welinském  papjře  10  dukátůw  (120  frankňw), 

ANNALES  ET  MÉMOIRES 

DE   LA   SOCIETĚ   ROYALE   DES   ANTIQUA1RES    DU   NORD. 

Zanjmawost,  s  gakauž  žádost  starožitnosti  poznati  se  gewj,  pohnula 
Společnost  wydáwati  wySetřowánj  swá  dřewnjch  dčgin  i  starožitnostj 
sewernj  Ewropy  i  Ameriky  we  dwau  spogených  řadách  ANNALftW  i 
MBMOlBŮW.  Naděgeť  se  w  tom  dáli  předůležitým  swým  skaumánjm 
wěisj,  než  posud  w  Ewropě  měla,  weřcgnost.  Pročež  připaašlj  w  AN- 
NALECH  gednánj  w  dánském,  w  šwedském  a  někdy  i  w  islandském  ná- 
řecj,  k  nimž  budau  připogeny  mapy  a  wyobrazenj  staroiitnostj  a  pa- 
mátujkůw,  o  nichž  se  tam  zmjnka  děge.  MBMOIBY,  geito  wždy  sAn- 
naly  spogeny  budau,  budau  zawjrati  podobná  gednánj  we  franČini, 
němčině  aneb  angličině  psaná. 

Společnost  wydáwá  každoročně  geden  swazek  AnnalAw  160  do  192 
stran  w  8.,  a  wždycky  ob  rok  podobný  swazek  Mémoirůw.  Dwa  swazky 
každé  řady  dělagj  wždy  geden  djl.  Cena  každého  swazku  gest  4  franky 
50  céntimůw  (autraty  duwozu  nepočjtagjc).  - 

KNIHKUPCI 
u  nichž  se  předpláceti  a  prospekt  dostáwati  mále : 

w  Pařjži  ArTHUS-BrrTRAND,  rue       wNew-Yorku,  WilLIAMJACTUKW, 
Hautefetfille,  23.  53,  Cedar  Street. 

—  Lisabone  BERTRAND,   rue   de      —  Hamburgu ,-  PESTHE0  A  BM- 

Martyrs.  SER. 

—  Florencii,  JOSEF   MOLINl,   via      —  Petrohradě,  GraEFF,  pláce  de 

degli  Archibnsierú  '      rAmirauté,  Ščerbakow  I. 

+  *  t  Audowé   společnosti    a  wsickni,  kdož    předplácegj   w  listech 

měnných  w  některém  welikém  městě  ewropegském,  mohau  žádati  knihy 

ty  u  tagemnjka  Společnosti.  Nápis  gest:  au  Secrétaire,  M.  C.-CItAFN, 

rue  Kronprindsensgade  n°  40,  k  Copenbague* 

VteKW.R. 
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2.   Staročeské  pjsemnosti.      "    ' 

(Z  dopisů  p.  W.  Hankowi.) 

W  Brně  dne  6.  února  1841. 

i.  « 

—  Mezi  giným  doslýchám,  že  chystáte  k  tisku  knihu  Towaéow~ 
skau  čili  Ctibora  z  Cimburka  knihu  o  řádjch  i  práwjch  markrabštwj 
Morawského.  Rádbych  se  s  Wámi  o  této  věci  dorozuměl,  neb  před 
několika  lety  gsa  auřadem  wyzwán  giž  sem  deset  neystar&jch  exemplá- 
řůw  prošel  a  srownal,  a  Čekám  gen  na  pohodlnau  chwjli  k  wydánj  též 
samé  knihy.  Račtež  mi  aamysl  swůg  přátelsky  oznámiti.  —  Rozkocha-, 
ného  slownjk,  gegž  ste  gen  w  chybném  přepisu  obdržel,  fitastně  sem 
nalezl,  a  sice  člyry  listy  z  XIV,  a  auplný  z  XV  wěku.  Dáť  se  welmi 
mnoho  nynj  wýswětlili  a  oprawili.  Též  zlomek,  a  sice  genom  list,  bo- 
tanického slowáře  z  XIII,  stol.,  okolo  1.  1260,  se  mi  wyskytl,  který 
mnoho  neznámého  obsahuge.  Oba  wýskytky  mi  whod  byly,  an  nynj  se 
wsj  horliwostj  o  doplnčnj  p.  Jongmannowa  slownjka  giž  po  dlauhý 
Čas  pracugi ;  kterážto  práce  snad  nezdárnau  nebude,  kdežto  giž  nynj 
nemálo  slow  (mezi  nimiž  snad  polowice  pauhá  technická)  pohromadě  . 
gest.  —  AnU  Boček,  archíwář. 


3.    Srbská   a  illyrská  literatura. 

(Dopis  p.  W.  Hanko wi.) 

We  Wjdni  "/„  ledna  1841. 
Gá  gsem  we  Wjdni,  nezapomenutelný  druže  Wáceslawe   Wáce- 
slawiěil  a  zůstanu  zde  na  mésjc,  t.g.  do  13/25  února.     Stalo  se  tak  gak 
sem  chtěl :  Wuk  StefanowiČ  shodl  se  se  muau,  ie  mně  bude  nápomoc- 
ným w  uěenj  se  srbskému  gazyku  i  w  poznánj   národu,   a  krom   toho 
„našel  mně  mladého  Charwáta,  u  něhož  se .  každodenně  učili  budu.  Pře- 
stěhowal  sem  se  w  sausedstwj  k  Wuku,  a  žiwu  we  Widni  gako  Wlk 
^narážj   na  gméno  Wukowo   po   česku  wlk);   některý  den  nezahlédnu 
netoliko  w  město,  ale  ani  nikam  ze  swé  ulice.     Chuť  pracowati  mám  i 
.prospěchu  se  naděgi.    W  swobodné  chwjlky  pokračugi  učiti  se  w  ma- 
ďarštině, někdy  zahljžjm  také  w  Čechy:  podlé  mne    gest  kafjrna,  kde 
se  držj  Kwéty  i  Wctlq  a  také  Hlirské  JYowine  (druhá  kafjrna  gest  na 
přjkopech,  kde  se  držj  Sěwernaja.  Pčela  i  Illirské  iVowme).    Pro  slo- 
wanské  knihy  chodjm  w  knihkupeetwj  Wenediktowo.     Zde  máte  titule 
některých  nedáwno  wyšlých:  Nowf  srbský  Letopis  na  1840  rok,  w  Bu- 
ctyně  4  knjžky  w  8.    W  prwnj  knjžce  zanjmawé  gsau :  »Tahy   z  iiwota 
Archimandrita  Raiča.«     Zde  gest  přeložen  též  wáft  článek  o  Remesském 
Ewangelium,  o  Čtenjch  Grečowých  o  ruském  gazyku,  a  Macicjowského 
o  seuijch  i  národech  slowanských.     W   druhé  knjžce   přeložena   gest 
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cesta  L/Štúra  po  Lotkjeh,  předložen  gest  obsah  slow  tureckých  w  srb- 
ském gasyku,  zděkna  národnj  pjeen  o  Ženitbě  ČerBojewica  Iwjj  wtřetj 
přeložena  gest  powěst  Bolgarroowa :  Oswobozeuj  Arkony,   a  pripogena 
národnj  pjseA  o  Giřjm;  we  čtwrté  náwěitj  Kollárowo  o  neydawněgsjch 
památnjkách  od  éafařjka   i  Palackého,  i  přeložtinj    řeči  Pehodinowy. 
W  druhé  knjžce  gest  mnoho  werftů,  ostatně   gest   to  pořádný  Časopis. 
Dobře  by  bylo  zde  idělowati  o  literatuře  české ,   aneb  aspoň  posélati 
Musegojk,  Kwěty  a  t.  d.  —  Lukutna  Muiickog*  kniga  druga  (sfowenska))* 
Skupio  Dr.  Georgij  Mošickij.     U  Budimu  1840.  8.  slowanským  (kýrill.) 
pjsmem.    Překrásnj  citowé,  wznelená  poesie,    wydánj   překrásné.  — 
JUhemosjrnon  slavicum    suis   auondam  audUoribus   ac  amicis  earissimis 
dutat  A.  Slomsek.  Glanfbrti  1840.  8.    Hle  kniha  w  krainskem  nářecj  a 
ohsahoge  popsánj  cjrkewojch  obřadůw  při  křtu,  oddawkách  i  pohřbech, 
s  připogenjm  ke  každému  obřadu  kásaoj  i  duchowojch  pjsnj.    Kniha 
potřebná  a  zanjmawá  též  pro  filologa.  —   Arikang  aur  Grommatik  der 
Iroatischen  Mundart  ven  Ignaz  KrísUanowich.    Agram  1840.   Gramma* 
tiká  wysla  1837.    Zanjmawá  gest  w  ohledu  tom,    že  záhrabské  nářecj 
opi&uge,  gesto  má  některé  důležité  iwláitnosti.     Přjdawky  ke  gramma*» 
tice  obsabugj  fraseologii  a  rozmluwy:  moblyby  býti  lépe  wypracowány; 
ostatně  wděcnost  zasluhuge   wydawatel  za  několikonáste  nowých  aneb 
raděgi  starých  posud  neznámých  slow.    Prawopis,  gako  we  wlem,  co 
wycházj  z  tiskárny  Županowy.    Čas  by  byl,  zdá  se,  ohlednauti  se  i  při* 
geti  prawopis  Gajůw.  —  Poplinshts  Grammatik  der  polniscked  Šproch* 
Lissa  u.  Gnesen  1840.  Čtwrté  wydánj.    Přjdawky    a  oprawy   gsau  ne- 
patrný. —  fiajki   mazurskie.    Poesie   Jana  Nep.   Gatkowskiego.    We 
Wiedniu  1841.     Básenky  pro  děti ,  psány  lehko  i  pěkným  werftem.  — 
Wnkówých  Pjsnj    gest  prwnj    djl  wytistén   kromě  sáhlawnjho  archo, 
na  němž  titul  i  předmluwa  bude,  kniha  weliká,  tlustá,  krásně  tižtěna, 
za  dwa  zlaté  djl,  láce  to  nad  hřjby,  lépe  piwa  nepjti  a  kaupiti,  a  po- 
učiti se  čemu  wnj  dosti,  meti  giným  i  tomu,  gak  třeba  zbjrati  i  ti- 
sknauti  národnj  pjsně.    Wysei  i  portrét  Wukůw,  welmi  pěkně  lilho- 
grafowán  i  dosti  wěren.    S  Bohém  atd.  J.  Sretnewskf, 


4.   Zpráwy    o  literatuře   polské, 

a)    WýgimCk    z  listu  p.   A.,    psaného   p.  fíankowi. 

Welice  wděěen  gseaa  Wasoosti  za  přislané  České  knihy.,  zwlážU 
pak  za:  Archiw  Český  a  ney starožitné gij  památky  gazyhm  čcskéhQ. 
Srdeénau  wděcnost  kraganů  swých  a  wěecb  Slowanů  zjskagj  sobě 
spisy  těmito  wydawatelé.  Naděgi  se,  Že  dále  w  arehiwu  umjstény  bu- 
dau  i  wýsady,  udělené  městům  a  různým  společnostem,  gakož  i  gedno- 
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Uiwým  osobám  a  snad)  podoiuzny  .gicn,  J)  Naopak  weHee  Ikugi,  ia 
iafstarotitntgi)  památky  gazyka  českého  wydány  byly  w  gaayku  ně- 
meckém; neboť  bylo  sluiněgi  wydafci  ge  w  gaayku  Češkám,  an  se  ney- 
wjce  týkagj  Cechůw  a  giných  Slowaoů,  zwíáStá  nás  Poláků,  dokazo* 
gjoe  to,  o  Čem  sem  gii  dáwno  se  pronesl,  ie  naie  polské  nářeoj,  ia~ 
chowawsi  w  sobě  wsecky  hlásky*  roatrauiene*  po  celé  slowanStině,  bylo 
buď  wfteobecné,  aoeb  aspoň  wjce,  neili  za  časů  našich  rozljřené.  To 
aspoň  tyto  neystaroiitněgsj  památky  gazyka  českého  doswědčugj,  le 
gazyk  český  za  dáwných  Časů  byl  welmi  bljzek  polského,  a  ie  čjm 
dále  tjm  wjce  od  něho  se  li&il,  3.)  Rowně  Škoda,  ie  Registrum  libro* 
rum  CoUegii  Carolini ,  umjstěné  w  německých  rozpravách  společnosti 
národního  museum  W  Čechách,  nenalezlo  mjsta  w  českém  musegnjm  ča- 
sopisu j  nadřgi  se  ale ,  ie  to  Wainost  hodlá  podati  do  přjstjho 
arasegnjka  a  snad  i  s  obsjrněgsj  zpráwau  o  rukopisech  těch  a  sice  t 
zdali  a  kde  se  potud  nacházegj?  w  kterém  wěku  byly  psáni?  zdali 
který  •  neobsahuge  w  sobě  wěcj  netiltěoých  aneb  gakých  wariantů? 
a  t.  d. ,  načei  se  welice  těšjme.  —  Sám  sem  zde  podal  do  rozmani- 
tost]' nowin  Lwowských  různé  vědomosti  o  literatuře  české  5  ale  redakcj 
gich  gaksi  -dlauho  neumčsfage ,  ačkoliw  stručně  a  w  krátkosti  napsány 
gsau.  Wypisugi  zde  z  přjdawku  ke  Gazetě  poraní  Warsawskě  6.  47. 
nowiny  týkagjcj  se  spisowatelstwa  polského.  We  Wratislawi  wysly 
dwé  powěsti:  oBogunce  a  dwunastu  rozhojmkach ;  poslednj  z  nich  byla 
w  Týhodnjku  Poznaňském ,  a  podána  byla  w  překlade  Českém  yf  p. 
Malého  Dennici.  —   Z  křižáckého   archiwu   w  Králowci  wyčerpai  ně- 


1)  Radostně  nás  při  tom  překwapilo,  ie  staré  listiny  české  tititene 
gsau  prawopisem  pooprawerým,  anii  by  býwalo  na  škoda  i  nápisy  gich 
tjmlo  prawopisem  tisknouti  a  geg  tak  powolně  w  známost  obecenstwa 
nwáděti.  J.  •  •  • 

2)  Welmi  lehko  nastala  změna  hlásek;  neboť  Slowané  ušjwagjcj 
pjsma  latinského  nepřigali  nagcdnau  různé,  w  latině  neznámé  hlásky 
Slowanské  w  pjsmo  swé,  gak  to  pp.  Šafořjk  a  Palacký  dobře  uwázili, 
ie  n.  p.  pjsmena  c  uijwala  se  za  kt  c,  č  a  c  ,•  pjsmena  e  gak  za  e  tak 
i  za  /e;  l  z&  l  í  tj  s  za  jí  i  i  ta  i;  u  za  u  i  tv$  a  z  uijwáno  za  z, 
4,  i,  ano  i  za  */  a  t  negen  za  ř,  ale  i  za  c  a  c  gako  u  latinnjků,  geni 
pjšj :  prudentái,  avarifra  a  wyslowugj :  prudencia,  §varicia,  a  z  toho  zdá 
se  mně,  ie  powstalo  měké  české  ť,  gehoito  mjsto  u  Poláku  zastáwá 
Maska  é  gakoito  změkčené  c.  Tak  Rusowé  pjjtmenau  r  potud  zname- 
na§j  g  i  k  *  *  znamená  u  nich  ř,  gei  teprwé  přrpogenjm  m,  ie,  to,  )<h 
je,  ju,  měnj  w  hlásku  2.  Podobným  spůsobem  zašly  i  hlásky  nosowé 
q  a  e  spolu  s  hláskau  dz.  Hlásky  a  a  e  zastaupeny  byly  hláskami  u, 
ae  ti  nynj  au,  neywjoe  w  českém  pjsemojm  gazyka. 


mecký  dtpisoc  Fmgt  (známý  4o  *piao*»t*I   djgepisu   tákomř  Kriti- 
ckého  a  společnosti   geftéřj)    wolmi  mnoho   wědomottj  a   přichystal 
s  nich  k  tisku  historii  Witolda*    Tu  se  odkryge  mnoho  potud  nezná- 
mých  děgůw  bohatýra  toho#  genž,  ačkohw  negsa  Wiachem,  we  wálkách 
a  proliwnjky  swými  dobře  znal  použjti  zásady  národa  toho*  „Bisogna 
essere  vulpe  et  koně  =  Třeba  býti  liikau  i  swenu"  ~  W  Gdaňsku  pře- 
kláda  slawný  lexikograf  Mongrowius  kiassiky  řecké.    Má  giž   přelo- 
žené: Kebesa  i Epikteta,  a  pracuge  nynj  wHomerowé  Odysseu  ~*  WHIa~ 
howé  byl  roku  běžjcjho  z  německého   přeložen   a  vydán s    Hospodář 
weský  gaký  býti  má,  genž  mnoho  dobrého  i  užitečného  w  sobe  ob*a~ 
buge.  (Obdrtew  tuto  pro  lid  wenkowský  sepsanan  knjžku  odesjlánf  gí 
mezi  gioými  do  Českého  .národnjho  museum).     We  Wilni  wyila>  nowsV 
powčst  Krase  wskehoi  Mistr  Twardowský.     W  Moskwi  chystá  Pěd* 
bereishý  noworočnjk  Polský,     W  Berlině  Willisen,  plnkownjk  w  hiaw- 
njm  štábu  pruském,  wydal  u  Dunkerta  i  Homboldta  welmi  wážoý  a  pro 
nás  důležitý  strategický  spis.     W  Petrohradě  A*  T.  Jazwiňskjř,  gen* 
we  Francii  a  weWlasjch  tolik  hluku  natropil  swau  pamětnj  methodau, 
wydá  nynj  s  pomocj  giných    w  gaaykn  ruském:   Současný-  atlas  wěe- 
obecné  historie,  rozdělený  na  historii  starau,  wěku  střednjho  a  nowau. 
Celý  tento  spis,  sestawen  podlé  methody  Ja&winského,  bude  oadobeo 
4,500  rytinami  slawných  monarchů  a  welkých  mužů.     W  Placku  pře- 
ložil Ždziarský,  býwalý  profcssor  při  škole  wogwodské  a  známý  z  wý*- 
pisůw  polských,  na  gazyk  ^ás  weržem  Časoměrným  Homerowu  IliaéUf 
podlé  swédectwj  těch,  genž  překlad  ten  četli,  wěrně  i  plynné.     Tentýft 
přeložil   i  Historii  Řjmskau    T,  Livia.     W  Leině  wycházegjcj  spisy  9 
Szkólka  niedzielna  a  przewodnik  rafruczo-przemystowy  poraučjme>  drži- 
telům statků.    IV  Wariawě  wy£la  djía   Ondřege  Sniadeckého  w  šesti 
swazcjch,  s  podobiznau  geho.     Swedský  rotmistr,  Knut  Lundblad,  wy- 
dal  w  gázy  ku  swém  Historii  Karla  XII.  a  tjm  sbohatil  i  dégepis  polský* 
za  panowánj  Augusta  II.     Spis   ten  přeložen  do  německého  od  G,  I*\ 
Jensena,  plukownjka   w  službě  dánské.    Překladatel  rozmnožil  spis  ten 
wýpisy  z  archiwu  rodiny  děla  Gardie,   přidaw  mnoho  děgůw   wztahu* 
gjcjch  se  na  děgepis  polský.     Korzerdowský  má  přislali  diwadlu  Lwow* 
skému  nowau  dramu.    Senkowský,  známý  gindy  spisowatel  w  literatuře 
nasj,  nynj  wšak  redaktor  Petrohradské  bibliotéky  ke  čtenj,  genž  potud 
wycházela  nákladem  «4,  F*  Smirdijp,  bude  spis  tento  od  nowého  roka 
sám  wydáwali.  —  Giž  wyěel  z  tisku  i  třetj  oddjl  Strun  Sewerina  G.  — 
Dále  čteme  wpřjdajfku  téže  Gazety  poranné,  že  slyšeti  •nowépo* 
wčsti  p.  M.  C.  nadepsané :  Owruczanin.  —  Poznaňský  wyšsj  učitel  Gla-* 
dysz  podal  k  tisku  swau  rozprawu  opowstánf  gazyků,  geož  pro  hluboké 
filosofické   důmysly  i  zanjwawý   wýklad  zasluhuge  i  sa  okresem  sobě 
ustanoweným  znána  býti,. 
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Třeba  wiak,  abych  sám  néco  powěděl  o  některých  *  těch  kojžek, 
gež  nynj  Českému   národnjmu  museum   posjlám.  —  Obraz   bibliogra- 
ftczno-historiczny  literatury  i  nauk  w  Pohce  od  wprowadzenia  do  niéj 
druhu  po  rok  1830  wtqcznie  i  t.  d.  przez  Adama  Jochera  i  t.  d.     Tomu  I 
aeszjrt  V  liswazku  toho  poslednj.     Shodugeme  se  s  rozsudným  mjně- 
Bjm  p.  Jochera,  Že  spisy  bibliografické,  pokud  mohau  býti  neydokona- 
legsj,  nutně  potřebné  gsau  k  nabytj  wědomosti  o  počátku,  wzrostu,  pádu 
a  opětném  .powstánj   literatury    národnj,   k  poznánj    směru    literatury 
každého  wěku,   gakož  i  wšeho   toho,   čjm  se  od   giných   různila   aneb 
yt  čem  pochybila  $  oniť  nám  ponkazugj ,  gak  mnoho  spisů  dřjwe  čjsti  a 
w  ducha  gich   proniknauti   a  při    tom  děgepis  národnj  z  oka   nespau- 
itéli  máme ,  nežli   se  chopjme  péra   k  napsánj  dégepisu  literatury  ná- 
rodnj, dále  gak  třeba  uwážiti  poměry  národu  k  sausedům  geho,  z  čehož 
wypadá,  gak  dozralý   úsudek   nái   byli  má,  bychom   se  nepřekvapili 
w  proneěenj  úsudků  o  literatuře  národnj,   o  rozmanitém  duchu  a  skau- 
mawosti  gegj,   což   se  pohřjchu  předkům    nažim  dosti  Často  přihodilo. 
Neboť  my  sami,  nic  nowého    newynalezSe,   přidržugeme   se   všeobecné 
zásady :  haněti  wiecko  na  předej ch  našich,  a  wynáSegjce  se  romantismem 
nappzorugeme,  že  geg  giž  1  předkové  naši,  neli  dle  gména,  gistě  w  samé 
věei,  dobře  zuali.    Důwodem  toho  gsau:  Staré  bághjr  od  Wojcického, 
gež  do  museum  posjlám  a  množstwj  podobných  starých  spisů,  z  nichžto 
"W.  gen  některé  vybral :  že  to  ale  byla  drobná  wydánj,  protož  i  z  wět- 
fjho  djlu  zahynula.    Bágky  ty  w  prostolidském  spůsobu  posmjwagj  se 
předsudkům  saučasným,  a  sice  w  duchu  tak  smělém,  Že  se  mjsta  z  nich 
i  do  pjsiij  'žebráckých  vedrala  n.  p. 

Dziad  przcmóvif  do  obrazu; 
Obraz  do  niego  —  ni  rázu. 
A  kdyby  sobě  kdo  dal  na  práci,  sebrati   starožitné  malby  aneb  raděgi 
bohomazy  po  cjrkwjch  se  nalezagjcj,  gežto  někdy    dobroduSný  lid  po- 
važoval za  nástrog   ke  wzdělánj,    maljř  ale  w  duchu  swobodného  roz- 
maru někdy  až  nadto  přetužil  a  zpotwořil,  spatřil  by  k.  p.  nezdworilé 
čerty,  genž  rozsapugjce  hřjžnjka  slzy  nad  njm  proléwagj,  uplakané  oči 
chvastem  sobě  utjragjce,  spatřil  by,  gak  ukrutnj  katané  rozpustilé  hřj- 
lnice  podél   piku    rozřezugj.    Ano  ani  děgowé   starozákonnj   neminuly 
štětce  Šibalského ,  když  n.  p.  Abraham    hodlá   obě  to  wa  ti   Bohu  na  ka- 
menném oltáři  svázaného  syna,  ne^jpslj  to  činili  možem,  nýbrž  z  ručnice 
naň   mjřj,    an  zatjm   anděl    z  oblaků  na  pánvičku   mu   kropj,   wolage 
naů :  »Ne*abjgeg,  Abrahame,  nezabjgegicc     Podobných  sprostých   smy- 
lléoek  množstwj  se  naskýtá ;  neboť  sprostota  wěecko  porovnala  s  časem 
nyněgsjm,  a  snadněgi  pochopovala   trápenj   tělesná   nežli   duševna.  — 
Než  k  čemu  dlauhé  důwody  ?  Prwnj  w  Polště  tištěná  kniha  Polská,  vy- 
sedej z  tiskárny  Jeronýma  Vietora,  byla    romantická.     Gest  pak  nápis 
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gegj :  Rozmowy  klére  miat  krol  Salomon  modry  *  Marckattem  grubjrm 

a  sprosnjrm,  a  w*utkoh,  jako   o  nmm  pamadafq,  bardzo  wymowm/m, 

*  figurami  i  zagadkami  tmiumymi  —  kterati||o  kojžku  JcronmWietor 

dal  přeložiti  s  latinského  Janawi  bakalárovH  *  Kotiéck,  a  připsal:  WtH- 

ntoiné  a  šlechetné  paty  Anmé  zJarosiawyy  kattšUhce  JFoyniékéy  S/riiM, 

Oswětjmské,  Zátorské,  Starostmi  a  t.  d.    Ačkoliw  připsána  tak  wzácné 

pasj,  obsahuge  předce  knjžka  ta  welmi  neslušné  žerty  Marcholu  a  praw- 

diwé  ausměšky  se  Salomona,  tak  k.  p.  prawj  Salomon :  Pán  Bůh  wlotfl 

roaudrost  w  ústa  má,  a  nenj  mně  rownébo  nikde  po  celé  aemi :  na  to 

Marchott ; 

Ten,  kdo  sausedy  slé  mjwá, 
Chwála  swaa  každému  spjwá. 
Salomon.     Zloděg  utjká,  třebas  geg  žádný  nehonil. 
Marchott.    Kosljk  rychle  když  uljtá, 

Pod  ocáskem  se  mu  kmitá. 
Salomon.    Dobrá  i  sličná  Žena  gest  okrasan  mnže  swého. 
Marchott.    Hrnec  mlékem  naplněný 

Před  kočkau  bud  ostřežený. 
Salomon.     Sličné   i  poctiwé  ženy  mámě  tobě  wážiti  nade  wžftfcy 

gine  anamenité  dary. 
MarcboJt.   Žena  tlustá 

Býwá  pustá. 
Salomon.    Ragme  se  s  hřjchůw  nepowědomých. 
Marchoft.    Když  p  .  .  .  sobě  utjráš, 

Nic  giného  nepočjnáš. 
Salomon.     Ten    nenj    prawý    přjtel,     gehožto    přátelstwj    ttetrwá 

dlauho. 
MarchotL  Nedlauho  se  h  •  .  .  kauřj, 

Genž  w  telecj  p  .  .  .  bauřj. 
Salomon.     Člowěk  wjnem  podnapilý  nestřež]  gasyka  swého.  ' 
Marchott.   Kdokoliw  má  sytau  řiti, 
Těžko  mn  gi  usawřjli; 
Ráda  se  mu  p  .  .  .  puká, 
Když  we  břiše  mocně  huká. 
Salomon.     Když  Člowěk  chrápe,  nemůže  mluwiti. 
Marchott.    Když  pes  počjná  It  .  .  .  ., 

Tenkrát  nemůže  štěkat. 
We  spisu  tom  naleká  se  sbjrka  obecných  přjslowj,  šibalsky  w  roz- 
miawu  uwedených,  genž  při  swé  hrubé  sprostotě  malugj  dueha  tasu, 
i  přál  bych  si ,  dostati  latinský  originál  spisu  toho ,  neboť  překlad 
se  sdá  býti  welmi  woloý.  Wědomost  o  tom  starožitném  tisku  nabyl 
sem  M  spiso:  IVvtertmky  i  roxtrzqsania  naukowe  swas.  5.  we  Wilné 
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1840;  gest  to  svazek  51  celá  zbjrky,  giílo  sem  4aro#arl  ftdegšj  kni- 
hom&  základu  Ossolidskýci),   a  gen*  mnoho  pěkného  v  Sob*  obsahuge. 

Posjlám  nynj  českou  náfodnjmu  Museum :  Przeglád  Warszaw- 
$ki  literatury^  historyi  i  statystyki,  seš.  8mý.  W  tom  svazku  nagdete  : 
porownánj  gazyha  pelshého  s  ginoslowanshými ,  kdeito  se  i  chvalná 
ftmjnka  Činj  o  spisech  tVašnostiných.  —  Rovně  posjlám  i  rozprhwu 
o  plemenech '  Ting-ling,  o  nichtto  wyprawugj  knihy  čjnské.  To  se  týká 
všech  Slovanů.  Rowoě  i  Jana  Dtugosza  dziefxkv  Polskich  zeszyt  IlgL 
Z  toho  sem  podal  do  Rozmanitost)  vyzvánj  o  vyhledánj  hraničnébo 
kamene,  položeného  od  knjžete  Lwa  na  hranicjch  Uherských,  oč  se 
potud  žádný  nepokusil.  Posjlám  i  knjžku  pro  lid  venkovský  pod  ná- 
twem  Hospodarz  wiejshi,  jakim  by  byc  powinien;  kniha  ta  poučugjcj 
zasluhuge,  aby  i  v  Cechách  rozšjřena  byla.  Pak  liwot  Ondřege  Sniá- 
deckého,  spisowatele  knihy:  Teoria  Jestestw  Organicznych,  hodné 
všeobecného  rozšjřenj,  a  přeložené  giž  na  gazyk  fřancauzký  i  německý. 
Posjlám  i  mnoho  dobrého  obsahugjcj  pokračovánj  Przyfaciela  ludu  a 
překlad .  historické  powěsti  Btdwera :  Poslednj  dnowé  města  Pompejí 
a  obraz  soch  nahrobnjch  polských  králů  Měčislvwa  a  Soleslawa  Chrab- 
rého, podobný  mnau  zaslanému  obrazu  sochy  JCopernjkowy  we  War- 
iawé,  k  čemuž  geště  připogugi  pěkné  obrazy  čarneckého  a  arci- 
biskupa Dunina,  a  milo  by  mně  bylo,  kdyby  učené  obecenstvo  nawšté- 
wugjc  museum  České  seznámilo  se  s  těmito  učenými  spisy  pohra  třeocň 
swých,  čjmž  gediné  dary  mé  užitečnými  se  stanau,  a  i  gine  k  dobročin- 
nému přispjwánj  k  tak  blahodárnému  ústavu  powzbudj.  Gen  tak 
muže  české  národnj  museum  spanilomysloými  dary  co  den  wělSjho 
vzrůstu  nabyti  k  užitku  a  sláVě  všeobecné. 

W  knihovně  základu  Ossolinských  we  Lvově  nenj  ani  kausku 
svrchu  psaného  spisu:  Rozmowy,  które  miaf  král  Salomon  mqdry 
z  Marchoůem  atd.  v  gazyku  polském j  k  veliké  však  radosti  mé  na- 
lezl sem  začátek  spisu  toho  po  latině,  a  sice  vjce,  nežli  nám  ho  ohlá- 
$eno  po  polskut  Kladu  zde  opis  nápisu  ze  stránky  prvnj :  nJncipiunt 
collationeSy  quas  dicuntur  fecisse  mutuo  Rex  Salomon  sapieníissimus  et 
Marcolphus  facie  deformis  et  turpissimus,  tamen,  ut  řertur,  eloquentis- 
simus,  féliciter,n  Pod  nápisem  tjm  gest  dřevotisk,  představugjcj  téhož 
Markolfa  s  kygem  a  krále  Šalornauna  se  žezlem  stogjcj  proti  sobě; 
mezi  nimi  na  hoře  gest  hvězda.  "Opačná  strana  listu  prvnjho  gest 
prázdna.  Na  druhém  listě  počjná  takto:  i>Cum  staret  Salomon  super 
solium  David  patns  sni,  plenus  sapieňtiae  et  divilijs,  vidit  quendam  ho- 
minem  Marcolphum  £"c.  a  zcela  se  shoduge  s  polským  od  Vietora  vy- 
daným Marcholtem,  gen  že  latinského  vjce  lista  zachováno;  nebof 
mimo  list  nápisový  gest  v  něm  geště  10  listů,  genž  naznačené  gsan 
pjsmenami:  aj,  aij,  aiij,  Bj,  Bij,  Biij,  aohlálený  polský  zlomek  k  on  Čj 
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se  w  latinském  aa  sumce  .  teste'  w  pokmki  wcrěe  £lfe*j  9%  wcrle 
strany  této,  gakož  i  náaledngjcjch  14  stran  gtaa  pokračowánjm  Šibal- 
ské rozprawy  Markolfa,  a  zlomek  ten  konČj»se  slowyi  vMarúoL  JNon 
ego,  sed  pusillamitas  earum,  non  dehet  eredere,  quidqwd  audieris.  Tunc 
rex  Ait :  discede  a  me,  Et  cave  ne  ampltus  vidtam  té  m  medijt  ocu ... 
Konec  scházj,  pročež  nemožná  awědéú,  kde  zlomek  ten  byl  tištěn. 
Chtěl  bych  zwidéti,  zdali  spis  ten  i  po  česku  newyiel  a  zdali  která 
hmhowna  w  Praze  nemá  celého  latinského  Markolfa?  Dále  posjlám 
českému  museum :  Obrazy  Litewshie  przez  Ignáce go  Chodzk%  dwa 
swazky.  Obrazowé  tito  gsau  výborně  malowáni,  plni  nábožného  pro- 
stoduŠného  zápalu  předků  našicb  a  zcela  z  přjrody  wzalé  $  spi&owaleli 
k  nemalé  cti  slaužj.  —  Dále:  Pamielniki  Sir  Hudsona  Lowe  Guber- 
natora  .Wyspy  Stéj  Heleny  atd.  Wilno  1840.  Posléz:  Mistrz  Twar- 
dowski,  powiesc  z  podají  gminnych,  dwa  swazky,  Wilno  1840,  od  J.  J. 
Kraiewského,  Zádostiw  sem  dowědčti  se  gak  se  Polský  Pan  Twar- 
dowský  Wašnoslem  zaljbj?  a  zdali  kdo  Fausta,  čili  Čecha  Šťastného 
po  česku  napjše?  Hladké  péro  p.  Erbena  ty  to  zwlá&tě  dobře  wywe— 
sti  mohlo. 

Wersjky  Marchofta  w  překlade  polském  z  latinského  zněgj  takto: 

1)  Ten,  który  zle  saáiady  miéwa, 

O  swej  chwale  przed  wszystkiemi  spiéwa. 

2)  TUedy  koziolek  bieŽy  zawodem. 
Tedy  mu  sie  bieli  pod  ogonem, 

3)  Garniec  mléka  napefoiony, 

Dobrze  ma  byc  przed  kotkij  slrzežony. 

4)  Niéwíasta  ciafa  tíustego 
Rada  dawa  žywota  swojego. 

5)  Kiedy  ty  d  •  .   ucierasz, 

Zaž  co  innego  wledy  dziafasz. 

6)  Nie  dingo  sie  g  ...  *  kurzy, 
Które  w  cielecej  d  .  .  .  .  burzy. 

7) .  Ktokolwiek  ma  sytá,  rzyc, 

Trudno  mu  je  zatworzycj  , 

Rada  sie  mu  d  .  .  .   puká, 
Gdy  mu  w  brzuchu  bardzo  baka. 
•  8)   Kiedy  pies  poczyna  k  .  .  .  .  ' 
W  ten  czas  niemoře  scczekac. 
Tytéž   wersjky   z  půwodnjho    latinského  zlomku  knihowny    Osso- 
linských : 

1)  Qoi  male  cantat,  primo  incipiet. 

2)  Quum  fugit  capriolus,  albescit  il!i  culus, 

3)  Olla  plena  cum-  lacte  bene  debetur  a  catto  custodiri. 
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4)  Multer  pinguis  et  grassa  esi  largior  in  daodo  visa. 

5)  Quando  oulum  tergis,   nil  aliud  agis. 

6)  Merda  de  vítalo  noa  dia  fumat. 

7)  Ctilus  confractus  non  habet  dominům. 
B)  Qaum  canis  cacat,  non  potest  latrare. 


5.   Nowé  knihy  české. 

1.  časopis  pro  katolické  duchowenstwo.  Wydáwán  od  knjž.  ar- 
cibiskupské fconsistoře  Pražské.  Čtrnáctý  ročnjk.  Swazek  1.  welký  8. 
W  Praze  1841.   W  knjž.  arcib.  knibt.  a  W.  Spinky. 

2.  Wlastimil,  přjtel  oswěty  a  zábawy.  Djlu  4.  sw.  3.  Druhý  roč- 
njk.  Djlu  1.  swazek  1.  a  2.  Archů  we  swazku  6  a6{  w  8.  po  24 
kr.    W  Praze  1840,  tiskem  a  nákladem  Jana  Spurného. 

3.  Dennice.  Spis  zábawný  a  ponaučný  od  J.  B.  Malého.  Djlu 
2.  swazek  5.  a  6.  čtyrarch.  wel.  8.  po  16  kr.  W  Praze  1840,  u  W. 
Spinky. 

4.  Ponaučné  a  zábawné  listy  pro  polnj  hospodáře  a  řemeslnjky 
w  Čechách.  Wydáwané  od  cjs.  kr.  wlastenské  hospodářské  společnosti 
w  Čechách.  Člwrtý  ročnjk  1840.  Swazek  1.  2. 3.  4.  wel.  8.  dwanarch 
po  6  kr.    WytiStěný  a  k  dostánj  u  synů  Boh.  Háze. 

5.  Promyslný  posel.  Wydáwán  Km  Amerlingem.  Část  prwnj* 
Lučba  čili  chemie  řemeslná.  Sw.  6,  7,  8,  9,  10.  wel.  8.  dwauarcb.  po 
6  kr.  W  Praze  u  Wáclawá  Spinky. 

6.  Sněmy  zwjrat.  fiágka  i  prawda.  Od  K.  W.  Slánského.  W  Praze 
1841^  u  W.  Špinky.    Str.  120  we  12.   Seá.  za  20  kr. 

7.  Deklamowánky  a  pjsně  od  Front,  Rubeie.  SwazeČek  1.  Druhé 
wydánj.  W  Praze  1841.  Tiskem  a  nákladem  J.  H.  PospjSila.  Str.  54 
w  18*    Seft.  za  8  kr. 

8.  Básné  Karla  Sabiny.  Swazek  prwní.  W  Praze.  Tisk  a  papír 
synů  Bohumila  Háze.    We  12.  str.  95  za  30  kr. 

9.  Zampa  aneb  Mramorowá  newěsta.  Romantická  zpěwohra  we 
třech  gednánjch  od  Melesville,  w  českém  gazykn  od  Jana  Nep.  Ště- 
pánka. Hudba  od  Herolda.  W  Praze  1841 ,  nákladem  W.  Špinky. 
Str.  69  we  12.  sefi.  za  12.  kr. 

10.  Virginie.  Truchlohra  we  čtweru  děgstwj  od  Fr.  Turinskéhoy 
wrchnjho  a  práwomocnjka  na  Žďárském  pans(wj  w  Morawě.  W  Praze 
1841,  tiskem  a  nákladem  J.  H.  Po*pjšiIa.  Str.  111  we  wel.  12.  sel. 
za  30  kr. 

11.  Malá  čjtánka  s  několika  abecedami,  gakož  i  Nawedenj  ke 
čtenj   a   k  prawopisu,    od  J.    JV.  Front.  Sumawského.     Titul  a    27 
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obrátku   gest  kamenotiskem.    W  Praze   a  Hradci  Králowé.   Tkkem  a 
nákladem  J.  H.  Pospjžila  1841.    W  8.  str.  104. 

12.  Arxshiw  Český,  čili  staré  památky  české'  i  morawské.  2  ar- 
chiwůw  domácjch  i  cizjch  sebral  a  wjrdal  Fr.  Palacký.  W  Praxe  1841. 
W  Kommissj  a  Kronbergra  i  Řiwnáče.  Tisk  a  j>apjr  jynů  Bohumila 
Háxc.  Nákladem  král.  českých  Pánů  Stawů.  Djlu  1.  sw.  2.  obsah. 
15  archů  we  4.  prodáwá  se  za  45  kr. 

13.  Wiktorina  Komelia  ze  Wěelird  knihy  dewatery  o  práwiech  a 
sůdiech  i  o  dskách  země  české.  Nákladem  českého  Museum.  W  8. 
archů  33J  za  1  si.  30  kr. 

14.  Trnky.  Od  Front.  fíagnHe.  W  Praze  1841.  Tiskem  a  nákla- 
dem J.  H.  Pospjšila.    We  12.  str.  53    ta  8  kr. 

15.  Paleček,  milownjk  žertu  a  prawdy.  Na  swětlo  posjlán  od  Fr. 
Rubeie,  Fr.  Hagniie  a  Geltě -Někoho.  Swazeček  prwnj.  W  Praze 
1841.  Tiskem  a  nákladem  Jana  Spurného.  We  12.  str.  69.  se*,  na 
pěkném  papjru  *a  6  kr.,  na  lepsjm  za  8  kr. 

16.  Bedřicha  ŠiUera  Básně  lyrické.  Přeložil  i  wydal  Jan  Purkyni. 
Dwa  dily.  Dii  1.  stran  XIV  a  208,  díl  2.  sir.  XII  a  192.  wel.  12.  za 
2  si.  Skwostné  wydánj  za  3  zl. 

17.  Cechy  Čili  malá  mapa  české  země  pro  djtky,  na  čtwerce 
za  4  kr. 

18.  Přehled  lučby  čili  hmotozpytu  (chemie).  Od  Dra.  R.  Amer- 
tinga.   Tabule  na  wel.  archu,  za  4  kr.    List  prwnj. 

19.  Kniha  ručnj  o  nawšlewowánj  a  zaopatřowánj  nemocných  od 
Josefa  Kernera,  faráře  Lužeckého  a  doktorstwj  pjsma  swatého  kandi- 
dáta. W  Praze  1841.  U  Wádawa  Špinky,  arcib.  knihtiskaře.  W  8. 
str.  312  za  48  kr. 

20.  Wýstraha  od  pitj  páleného,  kteranž  dal  w  dewjti  pončenjch 
w  swatém  postnjm  čase  r.  1840  milé  osadě  Popowické  cjrkewnj  kněz 
Wotfpka.  W  Praze  1841  u  W.  Špinky,  knjž.  arcib.  knihtiskaře.  Wel. 
12.  str.  100  za  16  kr. 

21.  Helena  z  Gjlowj.  Půwodoj  mrawná  powjdka  od  Ant.  Alex* 
Šwúdjka.  S  obrázkem.  W  Praze  1841,  u  W.  Špinky,  arcib.  knihti- 
skaře.   W  8.  str.  160  za  20  kr. 

22.  Kat  Amsterodamský.  Drama  we  třech  gednánjch.  Dle  fran- 
cauského  od  Lamberta,  zčežtěná  od  Jana  ]$.  Štěpánka.  W  Praze  1841* 
Nákladem  W.  Spinky,  arcib.  knihtiskaře.   W  12.  str.  62  za  10  kr. 

23.  Weselý  Swec  aneb  proměněné  ženy.  Komická  zpěwobra  we 
dwau  gednánjcb,  dle  Wlaského :  Le  donne  cambiate  do  ČeStiny  uwe- 
dená  od  J.  JY.  Štěpánka.  Hudba  od  Paera.  W  Praze  J841.  Nákladem 
W.  Špinky,  arcib.  knihtiskaře.  We  12.  str.  72  za  12  k* 
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$4.  Kosjěek  Iřjprautkowý,  přjběhem  newinně  nařknuté  Wende- 
Ijnky  upletený.  Od  TomáSe  Kubelky.  Druhé  wydánj.  (Ze  Šmidowých 
pro  djiky  djl  dewátý.)  W  Praze  1840.  U  W.  Špinky,  knjž.  arcibisk. 
knihtiskaře.    We  12.  str.  130  za  12  kr. 


VII. 

Zpráwa   o  českém   Museum. 

(Od  počátku  prosince  1840  až  ku  konci  února  1841.) 


Společnost. 

(-'o  fřispjwagjcj  audowc  přtstaupili,  uwoliwše  se  k  ročnjm  dáw- 
kám  po  5ti  zlatých  strjbra:  p.  Dr.  August  JYowák,  c.  k.  professoř 
práw  na  universitě  Pražské;  —  p.  Josef  Quadrát,  Dr.  a  c.  k.  weřegný 
mimořádný  prdíessor  lékařstwj  w  Praze. 

Qistý  milownjk  wěd,  necbtjcj  býti  gmenowán,  wěnowal  na  opa- 
třenj  chybjcjch  kopanin  100  zl.  stř. 

Sebraných  menšjch  přjspéwků  na  penězjch  poslali:  sbjragjcj  aud 
p.  Adam  Ftálka,  děkan  a  biskupský  notář  w  Sušici,  15  zL  30  kr.  stř.  j 
—  sbjragjcj  aud,  p.  František  Bezděka,  w  Pjsku,  17  zl.  34  kr. 

Materialnjch  přjspewíd  poslali: 

1.  Pro  sbjrku  nerostů  a  zkamenělin:  p  Frksoh,  přjsežný  na  horách 
Přjbramských,  několiko  znamenitých  kopanin;  —  p.  Med.  Dr.  fíeuss 
19  Biljně,  walnau  sbjrku  skaloin  a  zkamenělin  s  okolj  Biljnského;  —  wý- 
borowý  aud,  Geho  Gasnost  knjže  Oettingen-Wallerstein,  několik  veli- 
kých kusů  asfaltitého  dřjwj  s  klegUkau  (Schererit) ;  —  p.  Borel,  ob<* 
chodnjk  w  Liberci,  několik  zkamenělých  rybjch  zubů  se  Š\*ey*>ar.     . 

2.  Pro  knihownu:  p.  Jan  Lexa  baron  z  Aehrenthalu,  c.  k.  appel- 
laČnj  mjstopresident,  swé  »Deutschlands  Kernobstsortena,  djlu  2ho  swa~ 
tek  2hý ;  —  Hornolužická  společnost  wéd,  swůg  německý  »Nowý  luži- 
cký  magacin.«  W  Zhořelci  1839  djl  4.  sw.  3. ;  —  činný  aud,  Calve- 
ské  knihkupectvy:  Sommers  Taschenbuch  zuř  Verbreitung"  geograph. 
Kenntnisse.  Pr.  1841;  —  králowská  společnost  pra  známost  sewernjch 
starobylostj  w  Kodani:  od  nj  wydané  »Mémoire  sur  la  découverte  de 
P  Amérique  au  dixiěme  siecle ,  par  C.  C.  Rafn ,  traduit  par  Xavier 
Marmier.  Paris  1838a  5  pak  swé  roěnj  zpráwy  od  r.  1838  a  1839;  — 
dégepisný  spolek  hornobaworský :  swůg  »OberbayeriecheS  Archiv  fur 
yaterlandiche  Geschiobte.  Muachen  Í840«  2bo  djlu  sw.2hý;  —  spolek 
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čtenářský  w  Pjsku:  pokračowánj  Obecných  a  Wjdeňtkých  nowjn  ;  — 
p.  Jun  Pfund,  swůg  spis;  »Monographiae  generís  verbasci  prodromus« 
s  obzwláStnjm  ohledem  na  české  druhy.  W  Prase  1840 ;  —  p.  Jakub 
Malý:  5tý  sw.  2.  djiu  swé  Dennice :  —   čestný  and,  p.  Adam  Rote» 
szewský  z  Rosciszewa  ,  následugjcj    knihy :   1.   Obraz   biMiograficano- 
hisloryczoy  Literatur y  i  Nauk  w  Polsce,  prses  Ad.  Jochnera,  sir*  $týj 
2.  Rozprawa    o  plemiouach  Ting-Liog,    o  klorych  mowi^  k&iegi,.Chio- 
skie.    Pněl.  Jozef  Kaiimierz  Skibiáskí.    Warsz.  1840;  3.  OsUUÚe  dni 
Pompejí,  pnez  E.L.  Bulwera.  Warss.  1840;  4.  Staré  Gawedy  i  Obrasy 
Kas.  Wfad.  Wojcickiego,  Warsz.  1840  torny  4 ;  5.  Nowy  gabinet  po- 
wieéci  Seweryna  Zenooa  Sierpinskiego.  Warss.  184 Oj    6.  Czeéé  Boga 
w  bfagosfawionej  Eronisfawie.  Krakow  1840$  7.  Przeglad  WamawslU 
Literatury,  Historyi,  Statystyky.  Warss.  1840}  sw.  8. ;  8.  Jana  Diugo- 
sza  dzieje  Polski  przejožpne  przez  Bornemaaa,  Lesano  1840,  selit  2hýj 
9.    Gospodarz   wiejski  jakimby    byé  powinien,    praes  Kotbe.    Gfogow 
1840;     10.    Žycie    Jendrzeja    Sniadeckiego    pneš   Mích.   Baliáskiego. 
Leszno  1840;    11.  Kalendarz   domowy  i  gospodarski  podfog  Stanuta* 
wowskiego  horyzonta  1841;    12.  Pamigtnik  Sir  Hudsona  Lowc,  guber- 
na tóra  wyspy  S.  Heleny,   tycza^cy  sie  pobytu  Napoleona  na  teyte  wy- 
spie.  Wilno  1840;    14.    Pět  ginýcb   polských  knih;  — -  p.  Páter  w« 
Lwowé :  Tygodnik  rolnicso  -  przemysfowy  (pokračowánj).  Lwew  1840  j 
—  p.  Tomáš  Kulcvfckix  pokračowánj  Dzienniku  mod  Paryiskiqh.  Lwow 
1840;   —    p.  M.  Dr.   Jan  Ant,   Angerx  swau   inauguračnj   dissertaci 
»Conspectus  morbi  Orighti  historicus.    Pragae  1841« ;  —  prispjwagjcj 
aud,  p.  F.  C.  Watterich   z  WaUerichsburga,  swé  aLeitfaden  su  gere- 
gelten    Beobachtungen   und    Beniitzung    derselben    in  der  Landwirtb* 
schafts-  Praktik  neuester  Zeila  a  »Syoopsis  der  gesammten  Pferdeken- 
nerscbaftff  ;  —  p.  Ignác  Jaksch,  kanownjk  w  Litomčřicjcb,  swůg  » Jahr* 
buch  fur  Lehrer,   Eliern  und  Erzieher,a   8mý  rocnjk,   w  Praze   a  Wf 
Wjdni  1841 ;  —    c.  k.  wlastensko  -  hospodářská  společnost  W  Čpchúeht 
swůg  wětsj   i  mensj  kalendář  hospodářský,  1  w  české  a  1  w  ntaecW 
řeči  na  r.  1841,  pak  prwnj    swazek   7ho  djlu  swýeb  německých  »2fa~ 
wých  spisů «;  —  prispjwagjcj  aud,  p.  J.  Justin  MiMfwé  Krotké  na- 
wedenj  k  počjtánj    z  hlawy.   W  Giodř.  Hradci  1840,  1  wýtisk  český 
a  1  německý;   —  prispjwagjcj  aud,  p.  Ondřeg  Krčmář,   o,  k*  guber- 
nialoj  sekretář:    Knihu  práw  nad   přečiněnjmi  hrdelnjuri.  We  Wjénf 
1804;  a  Sobranie  wsěch   nauk.  W  Pešti  1812$  —  prispjwagjcj  aud, 
p.  Karel  WinaHcký ,   swé   »Coup  ďoeil  sur   la   litterature    bohéme  de 
1836  jusque   la  fin  1840;  —    p.  Aloys  Sembcra,  professor  české  řeči 
a  literatury  na  stawowské  akademii   w  Holomauci :   Koppa    z  Raumtn- 
talu  knihu  lékařskau.   W  Praze  1535,   J.  Herm.  Galláše  Múzy  moraw- 
ské  djl  2hý.  W  Holomaucy  1825;  a  Trnky  Wýbor  z  dobromluwů  ně- 
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mecko-francausko-českých.  W  Olom.  1834  5  —  pp.  doktorowé  lékař- 
stwj,  Josef  Liehmarm  a  Jan  Bořtwog  Frenzl,  swé  ioaug.  disscrfati* 
»Nosographia  pimdotici  Pragae  183&C  a  »De  tuberculosi  pulmonum 
acaU.  Pragae  1840a;  —  p.  Jan  Krbec,  rektor  a  sw.  Giřj  na  hrade 
Pražském,  Knihu  lékařstwj  mnohých  w  sUwu  manželském  potřebných* 
W  Holomúci  1558. 

&.-Pro  sbjrhu  rukopisů,  map  a  rytin:  p.  Jos.  Alex.  Dunder,  appet- 
kčnS  skaušený  gruntownj  a  kanceliista  we  Lwowicjch,  swůg  spis,  ga- 
kožto  dar  k  nowému  roka  Museum  darowaoý,  ©Koruna  česká  čili  Ce- 
chozor  o  wlasti  české  a  djlem  také  morawské  a  lužické,  s  mapau;  — 
čestný  aud,  p.  Adam  Rosciszewshi  z  Rosciszewa :  obraz  posegu  Mieczy- 
sfawa  i  Bolesfawa  Chrobrego,  królow  polskich,  obraz  arey  biskupa  Du- 
nwa  a  obraz  Szczepana  Czarneckiego ;  —  přispjwagjcj  aud,  p.  Jan 
Rogek,  lokalista  w  Bohuslawicjch,  sojmek  nápisu  na  swonu  w  Sla- 
woftowě. 

4.  Pro  sbjrhu  pečetj  :  přispjwagjcj  aud,  p.  Ludwjk  rjrtjf  z  Adels- 
hojen,  několik  odtisků  pečetj  zemanských. 

5.  Pro  sbjrhu  minej :  p.  Antonjn  Hrádek,  kooperator  w  Albrechti- 
ejeb,  3  Pražské  groše  "Waclawa  III.  a  Karla  L  5  —  Negmenowaný :  bron- 
cowau  medalii  na  otewřenj  železné  dráhy  w  Pařjži  ze  St.  Germain  ;  — 
p.  Jan  Ott,  humanitnj  professor  w  Pjsku,  malau  mčdénau  minci  ame- 
rikánskau;  —  p.  Wáclaw  Ttyrzický,  farář  w  PeČicjch,  malau  střjbrnau 
minci;  —  p.  Front,  Kubele  w  Plzni,  3  malé  střjbrné  mince  a  1  mo- 
sazný jetton;  —  přispjwagjcj  a  sbjragjcj  aud,  p.  Fr.  Bezděka ,  huma-» 
nitnj  professor  w  Pjsku,  Pražský  groš  Wáclawa  II.,  malau  minci  střjbr- 
nau Petra  Woka,  wladaře  domu  Rožmberského  1604,  a  1  cizj  malau 
střjbrnau  minci;  —  p.  Kiktorin  Kruch,  zámecký  kaplan  we  Warwa- 
žowě,  3  Pražské  groše  Wladislawa  II.;  —  dustogný  p.  Front,  de  Paula 
PoUner,  probošt  hlawnjho  kostela  sw.  Wjta  na  hrade  Pražském,  střj- 
brnau medalii  na  cjs.  Maximiliana  a  Marii  od  r.  1563;  —  p.  JVáclaw 
Kořjnek,  korrektor  Pražských  nowin,  5  malých  mtnej  střjbrných,  3 
starobylé  řjmské  a  3  mosazné  jettony. 

6. .  Pro  sbjrhu  starobylost] :  nadgmenowaný  p.  Wáchxw  Kořjnek : 
st&robylaú  špendljkowau  hlawičku  posázenau  českými  granáty;  —  p. 
Iwan  Lavante,  odhadač  klenotů  při  c.  k.  xástawnjm  auřadč,  starobylý 
hodebnj  nástrog  a  starobylý  swjcen  z  pálené  hljoy ;  — •  p.  baron  Senf- 
tenberg,  nul  s  čerweněho  kamene  (Rosso  antico). 
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Do  pokladnice  českého   Museum,  přjgmjm  Matice  české,   dc* 
dali,  od  1  Ledna  ai  do  poslednjho  Března  1841 : 


Pan  JVáclaw  Hořák,  kaplan  w  Turnowé,  5  aL  —  p.  Mikuláš  Ho- 
ráček, doktor  práw  i  adwokát  zemský,  15  iL  —  p.  Spatný,  akceaaiata 
u  direklorialnjho  auřada  G.  6.  Kn.  se  Swarcenberka,  10  si.  — -  p«  Front* 
Wěijn,  kněz  cjrkewnj,  10  si.  —  p.  Josef  Hala,  Med.  Doku  10  si. 
—  p.  Michal  MUoslaw  Hodlá,  cjrk.  ewang.  Wrbícko-Swato-Mihnlái- 
aké  S.  fi.  kazatel,  10  zl.  —  p.  Daniel  Sulek,  cjrk.  ewang.  Králowsko- 
LebouU  S.  B.  kazatel,  10  aL  —  p.  Jonáš  Bohumil  Gvoth,  doktor  IA. 
w  sh  stolici  Liptowské,  10  iL  —  p.  Augustin  GedUčka,  farář  w 
boří,  10  sL 
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Oddjlný  při  národnjm  Museum  zboř  neb  komitét  ku 
wzdelánj  gazyka  a  literatury  České,  gehož  činnost,  kromě 
časopisu,  wydánjm  rozličných  pracj,  zwláště  Jungmaonowa 
Slawujku  česko-německého,  gakož  daufáme,  ke  spokogcnj 
p.  t.  pánů  zakladatelů  fondu  musegnjho  (Matice  české) 
posawad  se  gewila,  prohledage  netoliko  k  dalšjmu  powolánj 
swému,  ale  i  ke  množstwj  knih  národu  našemu  potřeb- 
ných i  užitečných  z  oboru  literatury  staro-  i  nowočeské, 
domácj  i  zahraničně,  pro  lepšj  gich  přehled  ustanowil 
wydáwati  po  částkách  každoročnjch,  zmůželi  se  lépe  Ma- 
tice naše,  i  častěgšjch  wšelikého  druhu  spisy  k  poučenj, 
někdy  i  k  obweselenj  směřugjcj,  we  čtweru  oddělenj,  a 
sice  pod  gmenem: 

I.  Staročeské  bibliotéky,  obsahugjcj  drahé  nám  z  časů 
předešlých  literárnj  památky,  buď  posud  w  rukopi- 
sech chowané,  buď  tištěné  ale  řjdké,  od  neystaršj 
doby  až  «4o  aupadku  literatury  wlastenské  w  17. 
stoletj. 

II.  Nowočeské  bibliotéky,  z  okresu  slowesnosti  i  nauk. 

III.  Bibliotéky  cizjch  klassiku,  nowých  i  starých;    posléze 

IV.  Domácj '  - bibliotéky ,    zawjragjcj    prostonárodnj    spisy 
mrawného  i  poučugjcjho.  obsahu. 

Učiněn  gest  počátek  wydánjm  rukopisu  wzácného 
Wiktorina  Kornelia  zeWšehrd,  z  konce  15.  stoletj:  Knihy 

v 

dewatery  o  práwjch  a  saudjch  i  o  dskách  zemi  České*  Spis 
tento  z  nálezů  mnohočjslných  pilně  sebraný,  do  systému 
mistrně  uwedený,    slohem   i  gazykem  spráwným  sepsaný, 
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o  starém  saudu  zemském  a  wůbec  o  mrawjch  a  óbyče- 
gjch  oné  doby' nám  zanjmagjcj  a  gaaný  obraz  podáwá* 
a  giž  tjm  důležit  gest,  že  potom  r.  1545  wšechny  desky 
zemské  náhlým  ohněm  ztráweny  byly,  gichžlo  negedaá 
data  w  našem  rukopisu  zachowána  gtau.  K  wydánj  této 
33  archů  silné  knihy  přispěla  něktetjfth  p.  t  pánů  wla- 
stencůw  obzwláštnj  dobrota,  kteřjž  wydateli  Česko-toěma- 
ckého  Slownjka  chtěgjce,  blahosklonného  swého  uziiáqj 
weřegný  důkaz  pronésti,  sebrawše  u  přjzniwců  národnj 
literatury  a  djlem  sami  snesše  summu  389  zlatých  na  stř. 
k  wytikénj  gmětiowané  swrchil  knihy  podali,  čjm  netoliko 
spisowatde  dotčeného  Slownjka  k  srdečným  djkám  sobě 
zawázali,  alebrž  i  literatuře  České  znamenitau  pomoc, 
wšem  pak  Matice  našj,  zakladatelům,  gakož  naděgeme  se, 
přjgemnost  způsobili.  Pan  Wáclaw  Hanka,  rytjř  c.  rusk. 
řádu  S.  Wladimjra,  bibliotekář  Musegnj  atd.,  rukopisy 
mnohé  pracně  porownaw,  4mihu  tu  netoliko  zdarma 
k  nadgmenowaxftésau  cjfi  obětowal,  ale  i  při  tisku  korrek- 
turu  wedl,  a  registřjky  gi  opatřil;  pan  František  Palacký, 
hístoriograf  pánůw  dtawůw  králowstwj  Českého,  kr.  české 
Společnosti  nauk  ř.  aud  a  Sekretář  atd.,  předmluwu  na 
spis  a  spisowatele  gegjho  mnoho  swětla  ssjlagjcj  předeslal. 
Obrázek  přitežený,  starodáwnj  sáud  zemský  předstawugjcj, 
gelst  dar  od  W.  Uroz.  pána  Jana  Norberta  rytjře  z  Neu'- 
bergu,  c.  k.  rady  při  saudu  zemském  atd.,  literatury  ná- 
rodnj ctitele  i  welikomy siného  podporowatele,  kterýž  geg 
podlé  starého  originálu  na  swé  autraty  rýti  dal  a  gjm 
knihu  tu  důležitau  okrášlil.  Kterážto  kniha  na  minulý 
rok  1840  pánům  p. .  t.  Zakladatelům  Matice  České  we 
skladu  pánů  Kronbergra  a  Řiwnáče  bez  platu,  ostatnjm 
milownjkiim  w  přelewné  cena.  za  1  zL  30  kr.  střjbra  se 
wydáwá. 

Má-li  swrchu  prawený  komitét  ke  splněn]  toho  do- 
státi, weč  se  tuto  uwázal,  potřeba  gest  negen  geho  wlastnj 
neunawené  činnosti,  ale  i  přispěnj  laskawého  učených  a 
šlechetných  wlastenců.   Pročež  ti,  kdo  s  to  gsau,  snažně 
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a  uctíwě  žádagj  se,  aby  buď  půwodnjmi  spisy,  buď  klas- 
*ikůw  *  starých  neb  nowých  překlady  gemu  nápomocni 
býti  ráčili.  Zaslané  práce  dle  možnosti  fondu,  fe£  by  se 
který  spisowatel  wýslovg&č  toho  odřekl*,  honowttány  budau. 
Posléze  žádostiwo  gest,  aby  páni  Zakladatelé  wšickni 
gak  u  wybjránj  ktífti,  tak  w  doplnowánj  wkladů  swých 
prjsněgšj  pořádek  drželi;  neboť  ústaw  náš  gen  wšestran- 
ným  pořádkem  a  přičiněnjm  wz&fcatí  a  zkwjtati  muže. 

Od  Zboru  českého  Museum. 


Redaktor :  Pawel  Josef  Šafařjk. 

* 


s 


», 


CA  S  O  Pí  S 


ČESKÉHO   MUSEUM. 


PATNÁCTÝ    ROCNJK. 


SWi  ZE  K    DBUHY. 


W  PRAZE, 

NÁKLADEM   ČESKÉHO   MUSEUM. 
18  4  1. 


Ti.t    a   papjr  eynůw   B-ohurail*   Há; 


li     a    b 

Od  F.  K. 


Ay  ty  Labe,  naše  Label 

Znám  gá  twé  studánky. 
Které  Krkonoš  ti  dlabe. 

Znám  twé  prwnj  radowánky. 

W  temném  hradě  rek  přebjfwal, 

Newjdaný,  neslýchaný  — 
Tam  i  český  duch  se  skrfwal, 

Newjdaný,  neslýchaný.  — 

Chwjle  osudná  se  doplauge, 

Tauha  Krkonoše  gala, 
Žíwá  tauha  Krkonoše  hnala 

Hledat,  co  mu  wěčný  osud  snuge. 

Na  den!  na  den!  s  hůry  znělo. 
Na  denl   na  den!  dole  chwělo,  — 

A  to  chwěnj  porodilo  ždánj, 
A  to  ždánj  namáhánj.  — 

Chladne  hradby  duch  roznalj, 

A  za  sebau  Labi  kyne, 
Labe  skrz  úzké  jozkaly 

Těsným  citem  za  njm  plyne. 


W  swětlo  duch  se  wenku  wtělj, 
Wětrem  nahota  zakryge  — 

Labe'  w  gasné  kapky  se  rozděl), 
Ale  chtiwy  mech  ge  wpige.  — ■ 

Ale  Labe  nowé  kapky  twořj, 
K  citu  žiwotnému  giž  dospěge, 

Giž  se  gis  tým  očkem  na  swět  směge, 
Gasný  duch  se  w  něm  ponoř). 

Ay  ty  Labe,  naše.  Labe, 

To E  gsau  twé  studánky. 
Které  Krkonoš  ti  dlabe, 

Twé  to  prwnj  radowánky. 


2.    Procit 

Ay  ty  Labe,  Labe  nemluw$átko. 
Znám,  kde  twá  kolébka  stogj. 
Znám  i  prsy,  co  tě  kogj, 

Snám  tě  liché  ubožátko! 
Krkonoš  tě  Šedým  Šatem  kryge, 
Ať  tě  wjtr,  slunce  newypige. 

Krkonoš  tí  w  prsy  dýmá. 

Prs  se  tobě  dwaustranný  naléwá, 
Sjla  ml  a  dis  twá  wjc  neprodléwá, 

Ale  wsechna  se  po  údech  zgjmá; 
Wjce  tě  kolébka  neobsáhne. 
Ale  do  swěta  tě  tauha  táhne. 

Krokem  skromným  ty  wykročjš, 
Šjrý  swět  tí  cesty  swé  rozkládá, 
Ay  gak  diwně  w  swětě  to  wypadá, 

Diwně  se  ty  sem  tam  točjš  — 
Ay  ty  Labe,  mladé  Ltbe  naše. 
Mnoho  ty  počjnáš,  mnoho  plaše. 
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a.   Pái 

Nad  propastj  stogjš  bez  úwaby, 

K  myšlenj  na  kluzku  nemáš  času  — 

S  hranatými  skalami  w  zápasu, 
W  bogi  s  twrdoprotiwnými  prahy. 

Gak  to  walem  bublá,  škwařj,  syčj, 

Walně  praudů  gednota  se  ničj. 

Gedna  kapka  letjc  w  páru  zřjdne, 

Druhá  w  důlku  na  kameně  nyge, 

Třetj  kwjtko  lakomé  wypige, 
Ctwrtá  w  ledne  skulině  ustydne. 

Sem  tam  praudek  gako  had  protéká, 

W  údolj  pak  na  swé  bratry  čeká.  — 

Swjtořiwým  obgetjm  se  sniknau, 

Wespolek  pak  hrdě  zabublagj, 
.  Ruce  sobě  důwěrně  podagj, 
Proti  nepřátelům  wšem  se  spiknau. 

Mladé  Labe,  co  si  tak  prowádjš? 

Wjš-Ii  pak,  kam  hrdým  hřmotem  pádjš? 

4.     O  s  u  d. 

Wzdorně  gunák  po  lese  diwočj, 

Hrdě  rachotj  on  swými  hromy, 

Skály  láme,  wywracuge  stromy  — 
Ale  mjrněg  z  lesa  wen  wykročj. 

Luk  a  křowin  kwět  se  naň  usmjwá, 

Krásná  Wjla  gasnau  twář  w  něm  mýwá. 

Newj  mládec,  gak  se  to  w  něm  děge, 

Mjrně  wlna  za  wlnau  se  w&ljt 

Pěná  očko  zelené  nekalj. 
Rádo  se  mu  w  prsau  nebe  stkwěge  — 

Ale  wolooslj  gen  duch  dozráwá, 

Otrok  wzdoru  ruku  zas  podáwá. 
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Eyhle,  co  se  tanj&  lidu  sfaánj? 
Gedni  žlab  po  wonné  lauce  rygj, 
Druzj  Labi  w  prsy  koly  bigj  — 

Nadarmo  se  zpauzj,  pěnj,  bránj, 

Tuť  se  množj  paut  zchytralých  kruhy^ 
Tu  se  rowná  běh  otrocké  struhy. 

5.     W  z  d  o  r. 

Rozpoltěn  gest  mládec  w  duši  swogi, 
Půlka  newrle  se  splawu  hrčj, 
Druhá  bolestně  se  w  struhu  krč], 

Obě  chystagj  se  k  zlému  bogi; 
Zatageným  wztěkem  otrok  slaužj, 
W  temně  diwoch  na  swých  pautech  kraužj. 

Wesna  dechne  w  hory,  mládci  w  žjlu, 
Hromobitným  wztěkem  on  se  hrne  — 
Kámen,  strom  a  ptactwo  trne, 

Ze  wšech  stran  mu  hora  množj  sjlu. 
Splawe  a  ty  mlýne  chlebochtiwý, 
Rozwrhne  wás  přjwal  wolnomstiwý. 

Splaw  a  mlýn  pominul  mstiwým  walem, 
Wes  se  topj,  bjda  se  odklusná, 
S  nj  hlad,  nahota  a  nemoc  hnusná, 

Naděge  mře  pod  neplodným  kalem.  — 
Ale  po  zlé  pomstě  a  po  bogi 
Praudy  bratrské  gsau  blaze  swogi. 

6*    Jo£a   &eov. 

Hroziwý  dech  wjce  s  hor  newane, 
W  hlaubce  maudrá  úwaha  podjná, 
-  Tiáe  Labe  hlawu  swau  wypjná, 

Ohljdá  se,  prudkost  w  něm  ustane. 
Plyne  šjře,  plyne  ticho  dále, 
S  ochotau  zastáwat  wlasť  a  krále. 
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Plyne,  plyne,  f>  občanským  krokem, 

Wjce  mlýny,  dědiny  nedésj, 

Chránj  Hradec ,  Josefowy  Plesy, 
Chránj  před  kořistí  chtiwým  sokem. 

Třikrát  kolem  hradeb  se  otoč], 

A  pak  slawně  w  šjrý  krag.  wykroój. 

Zamyšlený  niuž  dál  kragem  plyne, 

České  potoky  wjtage  sbjrá, 

W  nerozdjlném  lůnu  uzawjrá, 
Žádný  praudek  w  něm  nezhyne.  — ' 

Pak  se  wen pak  w  swaté  moře  wprawj, 

Tak  se  w  celku  Krkonoš  oslawj. 


II 


Roz winutj    wédectwa. 

Od 
M.  F.  Klácela. 


Často  při  mnohém  člowěku  pozorugeme  rozmatútau 
wědaucnost  o  žiwotě  přjrody  a  člowěčenstwa,  ale  tak  ne- 
pořádnau  a  rozerwanau,  gako  by  mozek  geho  byl  mra* 
weništěm,  plným  žiwota  maně  a  plaše  činného;  —  mlu- 
wjce  o  takowém  muži,  prawjrae:  tenť  žiwá  encyklopedie. 
U  giného  nepozorugeme  wědaucnost  ani  tak  sporau  ani 
rozsáhlau,  ale  za  to  panensky  spořádanau;  každé  wě- 
děnj  gest  slušně  umjstěno  a  piisobj  s  druhými  žiwau 
saustawu.  Takowá  učenost  podobá  se  mistrnému  hospo- 
dářstwj;  wěda  hospodář  co  a  kde  co  má,  neylépe  také 
wj,  co  mu  scházj,  co  má  nastawiti,  oprawíti;  a  to  činj 
tak  po  tichu ,  že  gedna  strana  ani  nezwj ,  kdy  se  pře- 
'ginačuge  druhá,  sem  tam  kámen  porušený,  trám  zpráchni- 


* 


* 
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vfělý,  podpora  nedostatečná  se 'Wy dělá,  aniž  se  otřásá 
celek ,  až  se  nedostatek  nahradj.  Ona  prwnj  wědaucnost 
gest  gako  nasypaná,  druhá  ale  rostlá,  a  toto  rozeznánj 
nenj  gen  gako  newlastnj  a  porownáwagjcj ;  nebo  opaku- 
ge-li  se  w  člowěku  weškerá  přjroda,  čjmž  on  se  stane 
wtěleným  přjrody  pograem:  tedy  se  opakugj  na  každém 
stupni  rozwinutj  geho  také  twary  přjrodnj.  —  Róze- 
znáwá-li  wůbec  p.  Amerling  člowěka  twaru  hlatnjho,  twaru 
vostlibného  a  zwjřecjho  —  proč  by  se  i  we  zwláštnjm 
ohledu  o  wědaucnosti  člowěčj  nemohlo  řjci,  že  gest  buď 
twaru  hlatnjho  a  rostlinného;  známěgšjm  gménem  slug 
prwnj  uČenostj  sauwědnau,  druhá  saustawnau.  —  Které 
z  obau  má  se  dáti  přednost?  Na  prwnj  pohled  nezdá 
se  tato  otázka  býti  záludnau,  nenadále  wšak  zawádj  na 
bogiště  dwau  času  a  zastawatelů  gegich,  z  nichž  gedni 
libugjce  si  we  wzdělanosti  formálnj  gako  wněgakém  pal- 
ladium, chowagj  we  školách  staré  klassiky,  wynakládagjce 
wiecken  čas  na  latinu  a  na  řečtinu,  wšak  ne  proto,  by 
se  mládež  těmto  gazykům  naučila,  ale  za  přjčinau  pauze 
formálnjho  wzdělánj ;  wedlé  těchto  řečj  trpj  se  geště  ma- 
thematika,  též  gen  pro  wybraušenj  schopnostj,  wyhošťuge 
se  ale  známost  přjrody  a  tak  nazwaného  reálnjho  prů- 
myslu a  wšehq,  o  čemž  se  strana  tato  domnjwá,  žeby 
zawá*4elo  člowěka  do  nyněgšjho  praudu  industriálnjho, 
pádjcjho  tam,  kde  chléb  roste,  odwráceného  od  wý- 
chodu ,  odkud  wyšel  hlas :  nepečugtež  řjkagjce  :  Co  bu- 
deme gjsti  anebo  co  budeme  pjti  anebo  čjm  se  budeme 
odjwati?  — 

Druhá  reálnj  strana,  od  předešlé  gsauc  powažowána 
za  pohanskau,  wolá:  pryč  s  filologij,  pobořte  oltáře,  na 
yi$hž  kadjte  starým  spisowatelům,  nebo  čemuž  možná  na- 
učiti se  z  nich,  tak  wzdálených  od  našeho  smýšlenj  a  od 
našeho  žiwota  domácjho  i  občanského  ?  nenecháweyte 
mladjky  nadýmati  si  mozek  galowým  uměnjm,  zmálomoc- 
ňugjcjm  paže  k  wyděláwánj  chleba;  přidržugte  ge  k  uži- 
tečné pracowitostu  forma  se  podá  sama;   řečem  mohau 
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se  též  učiti,  ale  anglisté,  franeauzské  a  giným,  potřeb- 
ným w  obchodu  s  národy  cizjmi;  —  cokoli  do  žiwota 
nesahá,  chtěgjc  se  wznesti  nad  gediné  pewnau  půdu 
zkušenosti,  gako  ono  mudrowánj,  gemuž  řjkagj  filo- 
sofie, ani  podlé  gména  se  wjce  neohlašug.  —  Tak  a 
nebo  mnohem  ostřegi  mluwj  proti  sobě  tyto  saúdné  strany 
našeho  času;  co  se  ale  skutku  týká,  bránj  se  dosti  ona 
formálnj  stránka,  obljžegjc  se  důwěrně  po  filosofii,  gako 
auhlawnj  zastawatelkyni  saustawowánj ;  též  pod  gmfenem 
náboženstwj  mnoho  se  stalo,  co  mělo  přerážeti  laukoti 
této  chlebochtiwosti,  a  obrátiti  oko  lidu,  hljdagjcj  gen 
k  zemi ,  zhůru  k  paprsku  útěchy  nebeské ;  nicméně 
upřjli  se  nedá,  že  zwjtězuge  nad  nyněgšj  dobau  ona 
prumyslná  snaha,  obmýšlegjc  wždy  smělegš]  přjprawy, 
by  se  upewnila  na  trůnu  rozumowém  a  rozkazowala  wšj 
sjle  lidské.  —  Které  strany  se  máme  přjdržeti?  Gistě 
že  té  prawé.  Ale  prawda  se  newysky tuge  při  kragnostech  — 
extremjch,  —  nelze  tedy  se  přidati  ani  k  gedné  ani  ke 
druhé  straně,  ani  k  oběma,  pokud  spogenj  gegich  gest 
gen  zewnitřnj.  —  Gako  swětlo  gest  wýsledek  wzágem- 
nosti  slunce  a  planety,  a  gednotliwý  žiwot  wýsledek 
wzágemnosti  orgánů:  tak  gest  prawda  plod  wzágemnosti 
protiwných  saudů. 

JV  zlatém  wéku  rágské  newinncsti  nerczeznáwá  élqwik 
w  sobe  dwcgitcst,  ale  časem  rozpadá  we  swědomj  swém 
w  duši  a  tělo,  z  čehož  powstáwá  spiritualismus  a  mate- 
rialismus gednotliwců  a  národů.  —  Židowstwo  a  po- 
hanstwo  stálo  proti  sobě,  mnoho  widitelných,  geátě  wjce 
newidilelných  bogů  z  toho  pošlo.  Křesťanstwem  se  wáha 
na  čas  urownala,  nastalo  wšak  brzo  w  cjrkwi  různěnj 
wšelígaké,  gsauc  důkazem  nowého  rozkýwnutj  této  swaté 
wáhy.  Bog  tento  trwá  dosawáde,  ale  patrně  se  mjrnj;— • 
protiwnjci  stogj  sice  proti  sobě,  a  wšak  chystagj  se,  w 
pošwu  ukryti  ztupenau  zbraň ,  neboť  nahlednuwše  sobě 
z  bljzka  do  očj  poznali,  že  negsau  cizinci,  nobrž  sobě 
welmi  přjbuznj*     To   widj   náš  čas,   budaucj   uwidj  geště 
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wjce.     Obraz   tohoto   boge  nebotířstjn    w  náš   čas  pada- 
gjcj  gest  rozpadnutj  snahy  člowěčj    w  pauze  dúchownj   a 
pauze  průmyslu  au.  Děsjwá  se  cit  nábožný,  wida  pokroky 
chleboctiwé  prosy,  že  se  přikowá  k  zemi  nebeský  genius 
člowěčenstwa ;   ale  giny  wýsledek   widj  ten,    kdo  pewně 
wěřj  w  zwjtězitele  konečného  ducha.  — *  Nechť   se  děge, 
co  děge,  wšecko  množj  poklad   dúchownj.     Nežehreyme 
tedy  na  industrii,  gegjž  prawda  gest:  oswobozenj  ducha; — 
proto  samé  se  též  nespauštěgme  ducha,  který  gest  wšeho 
cjlem.  Onť  prawý  ženich,  přjroda  geho  newěsta  a  industrie 
gest  chystánj  swatebnjho  weselj.     Následowně  přezwěd  a 
přemysl  nemagj  sobě  wjce  láti,   nýbrž  pilný  býti  swého 
slaučenj.   Gak  nenj  člowěk  dušj  ani  tělem,  ale  gednotau 
obau :  tak  i  wšechny  wědy  sgednocené  w  ústrogném  celku 
působj  teprw  prawau  wědu,  wznešeněgšj,   nežli  byly    ty, 
které  gsme  napřed   wědami  twaru  hlatnjho   a  twaru  rošt* 
linného  pogmenowali;   i  wklauce,  ana  filosofie  sbjrá  roz- 
ptýlené, wědy  w  geden  organismus,    můžeme  řjci,   že  se 
dokončuge  hlawnj  čásť  historie  wěd,  a  tjm  i  žiwota  po- 
dlé  wzágemného    na    sebe   působenj.     Gako    potoky    do 
gednoho  moře  se  slýkagjce  z  něho  newiditelně  zase  wy- 
stupugj,   nebo  gako  se  sljwali  ondy  wšichni  národowé  w 
Rjmanstwo,    z    čehož  nastalo   člowěčenstwu   nowé   spasi- 
telný -swětlo :  nápodobně  sljwagj  se  w  našem  wěku  wšichni 
duchowé  w  gednoho  ducha  obecného,  wšechny  praménky 
liflského    snaženj  bljžj   se   k  středu  -*swému,   odkud,  se- 
znawše  gednotu  swau,  k  nowému  žiwotu  budau  se  moci 
prauditi.    * 

Nebylo'  geště  nikdy  takowé  wzágemnosti  mezi  národy 
gako  nynj.  Co  saustawy  nerwowé  w  gednotliwém  těle, 
gsau  národowé  w  saustawě  člowěčenstwa ;  dotkni  se  kde 
dotkni,  cit  pronikne  celým  ústrogjm.  Ewropa  gsauc 
gako  gednau  obcj  zanášj  do  wšech  ostatnjch  djlů  činnost 
swau.  Tauha  po  nowinách  a  snaha,  naučiti  se  mnoha  řečem, 
gest  patrný  důkaz  wzágemnosti  národů.  Od  západu  se 
walj  mocný  praud  žiwotnj  w  řjši  německau,    wyčistiw  se 
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tu  a  pogaw  w  sebe  žiwly  nowé,  žene  se  dále  přes  meze 
wsákage  se  w  národy  slowanské;  i  zdá  se,  gako  by  mi* 
zel*  ale  nemizj,  nýbrž  w  kolikeru  potůčkách  do  žil  wel- 
kóho,  mocného  Slowanstwa  se  přeljwage  wracj  se  do 
Asie,  odkud  byl  někdy  wyšel.  Tyto  průliwy  z  gednoho 
národu  do  druhého,  a  odtud  do  gezera  ducha  obecného, 
gsau  literatury  národnj,  a  praménky  w  literatuře  gsau 
zwláštnj  wědy  wzágemně  se  podporugjcj  gako  stroge  ged- 
noho celku;  wytkni  některau  z  celku,  a  ona  nenj  ničjm, 
gako  uťatá  ruka  nenj  rukau  wjce.  Gen  w  organickém 
spogenj  gsau  rozličné  poznalosti  wědecké!  —  Má  tedy 
býti  každá  wědaucnost  wšewědaucnostj?  Owšem,  w  tom 
smyslu,  gako  má  wěděti  spráwce  gisté  dědiny,  gaký 
duch  wládne  celau  zemj ;  nemusj-li  wěděti  stawitel,  chtěge 
sklep  neb  komoru  přistawiti,  saustawu  celého  domu? 
může-li  řezbář  přidělati  maljček  k  soše,  newyroěřiw  wšech* 
ny  audy?  —  Gaký  to  lékař,  nenj-li  též  fysiolog  —  ana- 
tom—  a  znatel  přjrody  wůbec?  a  kdo  může  pochopiti 
přjrodu,  newěda,  že  ona  gest  wtělená  myšlénka  Božj, 
protož  i  Boha  znáti  musj  ?  —  Co  o  lékaři ,  to  platj  o 
každém  umělci  a  wědci  —  každý '  zpytatel  podobá  se 
plawci  na  šjrém  moři,  který  chtěge  wěděti,  kde  se  na- 
cházj,  znáti  musj  nebe  i  zemi. 

Ale  kdo  tak  umný,  by  mohl  zadost  učiniti  této 
úloze  ?  mnoho-li  pak  mužů  známe,  genž  by  byli  we  wšech 
wědách  stegným  štěstjm  a  wýsledkem  pokračowali  ?  O  tt> 
se  tu  negedná,  —  pošetilec  by  žádal  od  gednotliwce  to, 
o  čem  celé  člowěčenstwo  pracuge;  nenj  člowěčj  rozum 
wázán  na  gednu  hlawu,  nýbrž  wšichni  duchowé  gsau  ge- 
den  duch,  wšiokni  lidi  magj  teprw  wšechen  rozum,  wšichni 
společně  wedau  geden  žiwot,  ten  gako  oko,  onen  gako 
ucho,  ruka  nebo  gtaák,  každý  má  swau  úlohu  a 
zwláštnj  um  k  gegjmu  wykonánj;  blaze  tomu,  kdo  časně 
tuto  obzwláštnj  schopnost  w  sobě  pocjtil,  netrmácege  se 
marně  po  drahách  ginému  wykázaných.  —  Budiž  si  kaž- 
dý pro  něco   giného ,  ale  úplně ,  aby  wyplniwše  wšichni 
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statečně  mjsto  swé,  úlohu  celku  wykonali ;  podobně  stůg 
každá  wěda  pro  sebe,  ale  s  gedné  i  druhé  strany  po- 
dáwey  ruku  wědám  sausednjm,  by  duch  probjhagjcj  weške- 
rau  wědaucnost  gako  krew  w  tělesném  ústrogj  nikde  za- 
mezen nebyl.  Ale  bohužel  až  dosawáde  neuznaly  wědy 
weskrz  rownost  hodnosti  swé  —  a  zaufalá  wýmluwa  pro* 
střednjbo  wěku :  philosophice  válet  et  theologice  non  válet, 
geště  sem  tam  se  ozýwá.  —  Co  si  wšimne  fysika  filo- 
sofie? a  gestli  si  gj  wšimne,  usměge  se  gen  gako  bohatý 
kupec  na  nuzného  šlechtice  í  a  slyšj-li  o  gisté  filosofii 
přjrody,  krčj  ramenoma,  útrpně  prawjc:  ať  si  hragjl 
Podobně  vzas  i  filosofie  sem  tam  gako  matrona  až  od 
Thalesa  poslaupnost  počjtagjc,  a  pauhými  ideami  se  ži- 
wjc  welmi  hrdě  si  počjná,  a  byťby  nikdo  nepřinášel  wjce 
zlatau  třjnožku,  hledj  s  trůnu  z  ryzjho  swětla  (gak  prawj) 
zbudowaného,  okem  opowrhugjcjm  na  sprostáky  při  zemi 
bydljcj; —  historie,  též  přjbuzenstwj  sfilósofij  neuznáwá, 
a  magjc  býti  potwrzenjm  a  doplněnjm  kategorij  duchow- 
njch,  a  swědectwjm  o  žiwotě  člowěčenstwa,  gest  sem  tam 
pauhé  hrobarstwj  a  rownánj  kostj.  —  Tak  žigj  wědy  po 
paustewnicku  a  narostáwagj  způsobem  hlatnjm.  A  wšak 
procitla  giž  myšlénka  wzágemnosti  wědecké,  a  počjná 
se  uwáděti  we  skutek;  důkazem  .toho  gsau  učené  společ- 
nosti, owšem  až  dosawáde  gen  gednostranné,  přjrodozpyta- 
telů  pro  sebe,  hospodářů  pro  sebe,  a  tak  též  i  filologů;  ale 
časem  snadno  z  wýboru  wšech  stane  se  společnost  wše- 
stranná  filosofická;  filosofie  totiž,  odřeknuwši  se  býti 
zwláštnj,  proti  giným  obhrazenau  wědaucnostj,  gest  gá- 
drem  i  kwětem  wšech  giných.  Bogj-li  se  kdo,  žeby 
tauto  cestau  wolnost  zpytowánj  se  zamezovala,  ať  pomnj, 
zdali  to,  co  wolnostj  gmenuge,  nenj  gen  wýtrženost,  a 
má-li  na  mysli  geniálnost,  neoh|$fceg)cj  se  na  to,  co  ginj 
myslj,  uwádjm  mu  w  paměť,  že  má  oprawdiwý  genius 
wjtězowau  moc,  kteréž  protiwnjk  gen  na  chwjli  w  cestu 
wstaupj,  by  poznal,  že  proti  prawdě  nikdo  nic  nemůže, 
ale  gen  pro  prawdu.  —  Takowé  učené  společnosti  gsau 
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i  časopisy  snad  prospěšněgšj  než  osobnj  schůzky,  při 
kterých  často  plynná  wýřečnost  wjc  může,  než  důmysl 
osoby  nepatrné  a  newýmluwné.  —  Gest  sice  dosti  uče* 
ných  časopisu  w  Ewropě,  wšak  newjm  gest-li  geden, 
který  by  wšestranně  a  sauborně  zastáwal  smjřenj  weške- 
rého  snaženj  wědeckého.  —  Časem  snad  se  založj  ta- 
kowý  tribunál  wědecký  pro  celau  Ewropu;  zatjm  by  ale 
aspoň  bylo  přáti,  aby  se  spisowatelé  o  to  usnesli,  nespi- 
sowati  žádnau  wědeckau  knihu  gako  z  čistá  gasna, 
nýbrž  udati,  gak  myslj,  že  wěda  swětu  podaná  se  snášj 
s  ginými  wědami ,  gak  z  gedné  strany  wyplýwá  a  gak  do 
giných  wpadá,  nebo  myšlénka  nesrownáwagjcj  se  s  gi- 
nými, buď  sama  w  sobě  gest  marná  a  bludná,  anebo 
gsau  bludné  ty ,  s  nimiž  se  neshoduge ;  —  mohlo  by  se 
to  nazýwati  sauwědným  měřidlem,  a  tudy  opět  sauwě- 
daucnost  a  saustawnost  wplynau  w  sebe,  gežto  gsme  ge 
na  počátku  wedlé  sebe  widěli.  Nezbýwá  tedy  nic  při 
úloze  našj,  než  bychom  se  geště  pokusili,  rozložiti  wě- 
dectwo  organické. 

"Weškeré  wědectwo  dá  se  rozložiti  we  tři  části,  gako 
weškerá  gsaucnost  po  třech  stupnjch  se  rozwinuge;  má 
pak  to  i  tak  býti,  aby  wědaucnost  se  wšudy  shodowala 
s  bytostj.  Než  ale  toto  troge  postupowánj  obau  udáme, 
slušno,  bychom  čtenáře  na  ně  připrawili. 

Wšecko  pocházj  z  nepatrného  počátku,  který  smysla 
gest  ničjm,  ale  rozum  geg  gmenuge  základem,  mož- 
nost] a  t.  d.  Widjme-li  k.  p.  w  zrnu  neb  w  gádru  mož- 
nost býti  stromem,  nebo  we  wegei,  stati  se  zwjřetem? 
Co  wj  smysl  o  citu,  o  myšlénce,  o  pogmu,  twořjcjm  wi» 
ditelné  skutky?  Wj-li  sprosták,  co  to  po  železnici  gezdj? 
Co  gest  to  než  wtělený  rozum?  Skutek  na  oko  zcela 
stegný;  dnes  chwáljme  zegtra  hanjme,  tělesný  člowěk 
to  nepochopuge  9.  duchownj  ale  widj  podobnau  wtělenost 
rozličného  úmyslu.  Žid  widěl  tři  ukřižowance  wiseti  na 
Kalwarii,  křjž  gako  křjž,  smrť  gako  smrť,  pro  smysl  —  ale 
gakau  propasť  widj  mezi  nimi  nábožnost !   Co  čisj  láska, 
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nenáwist,  msta?  —  A  kdo  widj  lásku  a  nenáwisť?  Nenj 
tedy  wtělenj  to,  co  základ,  nýbrž  gest  ginaké  —»-  ale  zá- 
klad nelze  powažowati  za  nic  bez  wtělenj.  Co  ge  láska, 
ctnost  nezge  wená,  co  platj  wjra  bez  skutku  ?  —  Wtělenjm 
wšak  myšlénka  nepomine,  nýbrž  zawždy  k  sobě  se  na- 
wracuge;  k.  p.  hodiny  dobré  gmenugeme  gen  ty,  w  kte- 
rých hodinářowa  myšlénka  bez  přestán j  se  opakuge,  w 
pokažených  pak  umřela  myšlénka,  a  kolečka  i  ručičky 
nic  giného  negsau,  než  kow  nebo  dřewo.  Z  gádra  pučj 
a  wyrostá  strom ;  kmen ,  wětwe ,  listy  negsau  gádro  samy 
pro  sebe,  čekáme-li  wšak,  tedy  poznáme,  že  w  sobě 
přede  nic  giného  negsau;  nebo  co  se  zase  ukáže  ko- 
nečně po  neywyššj  sláwě,  po  kwětu?  Semeno.  Co  nese 
slepice  s  hlasitau  chlaubau  nežli  to,  z  čeho  pošla?  Co 
hlásá  zwučně  slawjk  nežli  cit,  z  něhož  pošel?  Ba  co  by- 
chom wyčjtáwali!  Cj  sláwu  zgewuge  celý  jswět?  sláwu 
toho,  kdož  geg  stwořil.  doša&eov,  účel  swěta,  a  žiwot 
nic  nenj  giného,  než  tauha  po  twůrci.  A  wšak  tato  my- 
šlénka Božj  neb  duch  sám  pro  sebe  we  tworstwu  ze  přj- 
rody  wywinutý  a  oswobozený  gest  gen  we  člowěku.  Člo- 
wěk  sám  gen  myslj,  w  ostatnj  přjrodě  ukazuge  se  Božj 
myšlénka  gen  gako  wnitřnj  mocnost  nebo  zákon,  nema- 
gjej  powědomosti  o  sobě  samém.  Tento  tagný  základ 
we  wšem  slug  nám  určitelnost.  Gest  tedy  určitelnost 
pauhost  něčeho,  nebo  to,  čjm  něco  gest  samo  w  sobě, 
dokad  nenj  něčjm  giným,  k.  p.  člowěk  pauhý  nenj  Hus  — 
Žižka,  nebo  při  nich  gest  k  pauhosti  mnoho  připoje- 
ného neb  přirozeného;  pauhost  gest  to,  co  še  o  nich  a 
o  wšech  wůbec  dá  řjci,  to  gest,  člowěčenstwj ;  toť  tedy 
určitelnost.  Hus  —  Žižka  atd.  gsau  zgewenj  oné  pau- 
hosti, ale  newyplňugj  určitelnost,  leda  částečně  —  gen 
powšechnost  lidj  nebo  člowěčenstwo  uskutečňuge  člowě- 
čenstwj. Tento  saubor  gest  pogem.  Co  o  člowěku,  to 
platj  o  wšem  ginem,  gsau  tedy  tyto  tři  stupně  gsauc- 
nosti  a  wědaucnosti: 
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A.  určitelnost 

B.  rozličnost 

C.  pogem. 

Anebo  powažowány  s  kolikeré  strany: 

—  a.  pauhost  b,  tělesnost  c.  duch 

—  a.  počátek  b.  rozbor  c.  saubor 

—  a.  zárodek  b.  protiwy  c.  ústrog 

—  a.  um,  cit  bl  rozum  c.  wěda 

—  a.  pokog  b.  bog  c.  mjr 

—  a.  tušenj  b.  saud  c.  úsudek 

—  a.  předuwážnost  b.  úwaha  c.  pogem  atd. 
Má  tedy  wědecl.wo  trogj  oddělenj: 

I.     Wěda  určitelnostj, 
dřjwe  gi  gmenowali  metafysikau,  nynj  sluge  logikau,  roz- 
djlnau   wšak    od   logiky   pauze  formálnj    —    můžeme  gi 
dáti  ginéno  prcstciveda  nebo  pauhcweda. 

II.     Přjrodowěda. 
Přjrodné  gest  rozmanité,  a  při  rozmanitosti  se  gewj : 

a.  gakost  (qualitas) 

b.  kolikost  (quantitas) 

c.  wzágemnost  nebo  saučinnosť. 

a.     Gakost. 
a.  Gakost  obecnj  ~  swět  gest  předmětem  swetowedy, 
/?.  gakost  zwláštnj  =  země  předmětem  zemewedy, 
y.  gakost  gednotliwá  —  žiwly  předmětem  ziwlcivedy. 

b.     Kolikost. 
Nehledj-li  se  wjce  na  to,  že  předmětowé  mezi  sebau 
gsau  ginacj,  k.  p.  byliny,  zwjřata,  kameny,  nýbrž  na  to, 
že  negsau  gedno,  ale  rozptýlenj,   máme  určitelnosť  koli- 
kosti, to  gest  určitelnost  mnoha  a  mála,   a  sice  obogjho 
w  času  a  prostoře.    Wěda  o  tom  sluge  licnowida  a  gesj: 
a.  Počtowěda. 
fi.  Prostorowěda.     A  tato: 

a.  Délkoměrná 

b.  Plochoměrná 

c.  Těloměrná. 
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c.     Wzágemnost. 

Wzágemnost  nazýwá  se  potahowánj  gednoho  k  dru- 
hému nebo  wzágemné  působen)  rozličného  na  sebe,  při 
čemž  nezáležj  wjce  na  tom,  ginaké-li  a  mnoho-li,  nobrž 
na  mohaucnosti  neb  sjle  geho  ;  může  arci  mohaucnost  po- 
cházeti od  ginakosti  a  mnoha,  ale  na  to  se  nehledj,  gen 
na  působenj  samé  neb  usilowánj.     To  pak  gest: 

a.   Usilowánj    zewnitřnj,    gež    poznáwá    tlakcweda   neb 

* 

tjžewěda. 

Účinek  tlaku  gest  bud  ustánj  nebo  pohybowánj,  a 
tjm  se  stane   tlakowěda 

1.  wáhowědau  nebo 

2.  hýbowědau. 

/?.   Wzágemnost   wnitřnj    nebo  prwnj  procitnutj  protivv, 
a  sice  :■ 

1.  obecné — swětlo,  tedy  swetloweda. 

a.  teplo, 

2.  zwláštni    D        •       i\  /  \ 

J   p.  zmwo  *)  (magnetism) 

3.  gednotliwých  těl  —  mluno(?). 

y.  Třetj  postaupenj  wzágemnosti  gest  proniknutj  ged- 
noho druhým,  tak  že  ani  gedno  ani  druhé  ne- 
ostali e,  nýbrž  powstane  třetj;  známost  toho  se  gme- 
nuge  rozborně  lucba,  sauborně  wznikoweda. 
d.  Na  čtwrtém  stupni  wzágemnosti  gest  twárnost;  po- 
znalost  gegj  =  twarcweda. 

Twar  gest : 
1.  Gednotu  nebo  střed  nemagjcj,  to  gest:  twořj  se 
něco  zewnttřnjm  přikládánjm  neb  sbjránjm,  a  gestliže 
wnitřnj  wýtwor  se  gmenuge  zrůst,  tedy  může  wéda  této 
určitelnosti  slaoti  neros tow eda ,  nepřjhodno  wšak,  užjwati 
sfow  prnuze  odpjrawých;  poznal  os t,  gak  se  něco  stwo- 
řuge»  gest  hlatiweda ,  nebo  lépe  dle  řeckého  ledcweda, 
,     krystalc&dda. 


1)  Zoiwo  odtud  -~  že  magnetismus  gest  možnost  znčnj  —   a  po- 
tiori  fit  denominatio* 
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2.  Twor  má  gednotu,  t.  g.  audy  wleebny  tak  gsau  se- 
staweny,  že  gest  geden  pro  druhý,  i  gmeauge  se  takowé 
audíw  sgednocenj  saustaavau  neb  ústrogjm;  ale  tato  ged- 
nota  gest  gen  zewnitřnj ,  a  tudy  i  žiwot  gen  zewuitřnj, 
proto  se  dá  rozděliti  také  žiwot  —  mohau  se  dělati  od- 
nože. Tyto  twory  gsau  rostliny  neb  byliny,  a  známost 
gegicb  sluge  rettowtda;    sbjrka  —  rostlinář. 

3.  Twor  třetjho  stupně  má  mimo  zewnitřnj  gednoty 
také  wnfiřnj,  má  prawý  střed  nebo  srdce  —  gest  to  ney- 
wyššj  íjtupeň,  gjmž  se  tworstwo  doplňuge  nebo  uzawjrá, 
a  gmenuge  se  zwjře  neb  žiwok  (w  užšjm  smyslu};  po- 
znalost  tohoto  tworstwa  nazýwá  se  imckowida. 

UrČitelnost  onoho  tworstwa  gest  zrůst,  tohoto  srdeč- 
nost, při  obogj  pak  gednotě  pozoruge  se  wjce  a)  buct 
pauhá  rozličnost  auduw,  neb  b)  činnost  gednotliwých 
strogíi  anebo  c)  auduw  saučionost,  a  wýsledek  saučin- 
nosti  této,  totiž  žiwot.     Z  toho  pocházj  trogj  wěda: 

a)  Ůdowěda  nebo  pitwa; 

b)  LTstrogewěda  *)  nebo  zdrawowěda"  (zdrawj  totiž 
což  giného  než  zákonná  činnost  strogů?) 

cj  Žiwotowěda. 

D. 
Žiwot  gest  kwět  tworstwa  a  neywyššj    možnost,    tak- 
měř.podkladek  ducha  člowěájbo,  geboii   dechem  Božjm 
počatého,  přjróda  porodiwii  obsluhtíwati  musj.  Ona  člo- 
wěku  gest  matkau,  on  ale  gj  spasitelem  a  pánem.     Tuto 
urči  tělo  os  t  přjrody  gmenugeme  přjhodnosl  neb  prospěšnost. 
Slušj  pak  rozeznati  přjrodné  mimo  clowěka  a  na  čh 
(tělo),   ačkoli    gak  samo  sebau  se  wyrozumpá,   ne: 
naké  swau  bytoslj ,  nýbrž  Swáu  hódndstj. 

I.     Přjrodné  tnimo  člowěka  se  powažuger*g 
«.  člowěk  chowá  neb  dobýwá,  .    ' 

2)  Roseináwali  sluij  a  mi  od  stroge.  AuJ  gest  čúsř  neb   Jjl  celku, 
ide  loliž  těla  rostliny   neb  íiwola,  gen   dle  swé  roiliínnsli,  bet  ohledu 
na  giny;    stiog   ale  geit  nud  činný.      Mrtwé   lilo  má  audy,  ale  nemá 
ladných  ittrogů, 
XV  rofmk,  nv.  II.  2       *  - 
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-0.  wynosněgšjm  cinj, 

y.  přetwořuge  (přeginačuge). 

Dobýwánj  a  chowánj  pro  wýnos    se   gmenuge  hcspt* 
dařenj ,  a  to  gest: 

a.  wzhledem  kopanin  —  hornictwj, 

b.  »  rostlin  1)  obilj  —  rolnictwj, 

2)  zelenin  —  zahrad nictwj, 

3)  stromů  á  křfi. 

a.  pro  owoce  —  štěpařstwj  a  winařstwj, 
§.  pro  dřjwj  —  lesnictwj, 

c.  Wzbledem  žiwoků 

a)  loweclwj 

a.  rybářstwj 
fl.  ptáčnictwj 
y.  mysliwectwj. 

b)  dobytkářstwj 

c)  wcelařstwj  neb  brtnictwj 

a.  chowánj,  hedbáwnjků  atd. 
Přeginačowánjm  přjrodného  se  gewj  průmysl  a  sice: 
«.  wýměnau  nebo  obchodem, 
/?.  předěláwánjm  nebo  přetworau,  která  se  dege: 

1.  sjlau  tlakowau  a  sluge  řemeslo, 

2.  »      lučebnj  »         k.  p.  Ijkárnictwj, 

3.  přetwora  žiwptnj: 

a.  při  rostlinách  —  kwětnictwj  ^ 

b.  při  zwjřatech 

a.  Krocenj 
£.  Upotřebenj 
y.  Hogenj. 
II.     Přjrodné  na  člowěku  se  powažuge,  gak  se  má; 
a.  chowati —  iůwctcspráwa  (duhowěda), 
p.  způsobilost  zdokonaliti  —  tělocwik, 
y.  naprawiti  neb  uzdrawowati,  což  gest  před- 
mětem hogewedy,    magjcj   na  zřeteli  wnitřnj  nemoci   a  řj- 
djcj  se  wedau  wzágemnosti  ústrogné;   nazjfwá   se    prosto 
hcgewida  nebo   řékařstwj;   nemoci   ze  wnitřnj  ^  rány,  údo- 
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boly,  náleiegj  rankegictwj.  —     Oběma  potřebné  gest  po- 
znán j  : 

a.  Nemoc j  —  (neduhu)  =   neduhowěda   (cho- 
robowěda), 

b.  léků  —  lékowěda, 

c.  wěda  náležitého  zacházenj   s  nemocnými*  8) 

lil.    Duchowěda. 

Duchownost  gest  neywysšj  urči  tel  nost,  kde  ono  wše- 
mobaucj  »staň;se«  po  nesmjrném  přetwořowánj  došlo 
možnosti*  samo  se  pochopiti  a  wvslowiti,  a  ze  sebe  nowý 
swět  wědomý  wytwořowali.  Tento  žiwot  duchownj  pak 
počjná  se  znowu,  a  že  wůbec  wyššj  stupeň  wšechny  před- 
cházegjcj  stupně  w  sobě  sauborně  uzawjrá,  i  duchownost 
w  následugjcj  určitelnosti  oněm  podobné  se  rozkládá. 

A.  Ducha  urozenost,  to  gest  pokud  duch  se  ne- 
oswobodil,  pokud  zwjřectwjm  wázán  gest  gako  bylina 
půdau,  —  nebo  pokud  gest  gednotliwým  člowěkem.  — 
Wěda  tato  sloge  clowikcwtda. 

Člowěk  se,  dá  powažowaji  z  kolikeré  strany ;  tyto  pak 
strany  gsau: 

a.  přirozená  rozličnost,  a  sice: 

,  .     a„  člowěčenstwo,  to  gest:  wšicbni,  ale  ne  sau^ 
borně  neb  wůbec ,  *ybrž. gen  gako  saučet 
gednolliwců, 
p.  rozličnost  kmenů,   k.    p.    Slowan,    Řjman, 

Němec  atd. 
y.  rozličnost  gednotliwá,  a  ta  opět: 

1.  dle  pohlawj, 

2.  dle  wěku, 

3.  dle  schopnosti  neb  přirozené  mocnosti. 

b.  Dušewnj  zákonnost,  kterau  poznáwá  dusnu  éd a. 


&)  Počjtá  se  k  torna  obyčegně  také  babictwj;  že  wSak  porod  gest 
doba  těla  idrawéTio  ncbft  přjhěh  přjrodnj ,  náležj  babicttrj  spjSe  k  řiwoto- 
spráwř,  a  gen  we  zwláitojch  pfjpadnotteoh  k  l«k»řstwj. 


2* 
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c.  Slaučenj  přirozené  rozličnosti  a  dušewnj  zá^ 
konnosti  t.  g.  osoba,  a  poznalost  toho  gest 
lidcwtda. 

s 

B.  Wzágemnost  neb  děgstwj  ducha ,  wěda  toho  dege- 
weda.     Tato   wzágemnost   gest  gako  wzágemnost  přjrod-* 
ného : 

I   a.  zewnitřnj  —  (geden  a  druhý), 
b.  saucit  (přátelstwj  —  manželstwj) 
c.  spolčen)  (arciotcowstwj). 
2*  Utwar  duchownj 

a.  řeč, 

b.  mraw, 

c.  ústaw  občanský. 

3.  Zobecněnj  ducha  a  oswobozenj  gest  patrné 

a.  w  náboženstwj, 
/?.  w  krásotnictwj, 
y.  we  wědectwj. 

C.  Usedlost  duchownj  nebo  swědonij  obecné.  W  pre- 
delle určitelnosti  powažowal  se  duch  gako  w  plynnosti  — 
w  bogi  — -  w  protiwenstwj  —  w  kyšu  a  kyprosti  —  w  této 
powažuge  se  w  mjru,  w  ssedlosti  gako  wýtwor,  saubor 
neb  pogem  wšech  gednotliwých  citů  —  tužeb  —  činů  — 
myšlének-—  a  tu  gsau  opět  tři  určitelnosti: 

I.  Žiwota,  genž  gest: 

a.  žiwot  domácj,  gehož  poznalost  mrawowida; 
/?.  žiwot  občanský,   gehož  wěda  slowe  práwo- 

wida ; 

y.  saubor    obau,    žiwot   cjrkewnj,    genž    gest 

neywyššj,  nebo  w  něm  se  splýwagj  wšechny 

rozdjly,  nerownosti,  osobnosti,  před  Bohem 

■    ''       totiž  neplatj  osoba.  Wěda  toho  gest  Bohowtda. 

Wšechny  spolu  slugtež  dcbrcweda. 

II.  Krásotnictwj  opět  we  Irogj  určitelnosti. 
a.  Citowé  neb  lyrické, 


Rozwinutj  wědectwa.  141 

/?.  děgné  neb  epické, 
y.  žiwotoobrazné  neb  dramatické. 
Wěda  toho  gest  kráscweda. 

III.    Konec  gest  saubor  wšj  té  wědomosti,  sau- 
wědectwj  neb  widowida. 

Že  má  wšak  duch  nesmjrnau,  neskončenau  dráhu 
zdokonalenj  swého,  dráhu  k  Bohu  samému,  půwodu 
wšeho  a  konci:  tedy  neustane  na  gistém  časowém  stupni, 
nýbrž  gen  na  chwjli  zledowatj,  až  se  paprsky  časowé 
slaučj,  zas  rozplyne  usedlina  duchownj.  Býwá  tu  owšem 
na  něgakau  dobu  zátopa,  a  pokolenj  saučasnému  se  stane 
pqhoršenj  wšeligaké,  ano  musj  se  pohoršenj  státi;  a  wšak 
konečně  obrátj  se  k  spáse  člowěčenstwa.  Srážegj  se  ale 
tito  paprskowé  w  gednotliwých  wywolených  pro  každau 
urČitelnost,  kteřj  rozkowawše  pauta  časowá  gsau  gako 
wykupitelé  bratrůw  sauwěkých;  odtud  to  pocházj,  že  gistý 
čas  zwláštně  úrodný  gest  na  muže  wý tečné,  které  gakési 
nepřemožitelné  puzenj  wnitřnj  podněcuge  k  činům  wzne- 
šeným,  a  neobyčegné  štěstj  až  do  té  doby  ge  sprowázj, 
w  njž  wyplnj  powolánj  swé  a  času  tirčenj,  w  kterémž 
gistá  obec  chwjli  bez  úwahy  trwá,  pak  ale  zase  s  úwahau 
gj  nastane  rozbrog  a  protiwenstwj ,  konČjcj  se  zase  sau- 
borem  —  a  tak  až  na  wěky  wěkůw. 
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3lezdálo  se  nám  zbytečnau  pragj  .býti,;  hradu  a 
města  Děčjna  a  panstwj  toho  prjběhu  sepsánj;  gednak 
pro  některé  wěci  wlasti  se  týkagjcj,  druhé,  že  slaužíti 
může  ku  poznánj  dle  gednoho  přj kladu,  kterak. i  giných 
obcj  česle)  ch  wywinowám  před  se  šlo,  aťnedjme  nic  o  těch, 
genž  ragskau  kraginu  tu  poznawše,  i  kterak  wěci  gegj 
se  daly,  snad  nenerádi  zwědj.  Nás  také  toto  zagjmalo,  že  se 
nám  udalo  na  weliké  děge  hleděti,  kterak  o*o  malých 
kruhů  stopy  swé  zarážegj,  a  gak  w  těchto  času  kterého 
duch  se  obrážj.  Gakéhožto  badánj  k  auplnému  poznánj 
wlasti  i  wždy.  wětšj  potřeba  nastáwá,  i  samo  tjm  wždy 
snadnegšj  gest,  čjm  wjce  celé  wlasti  powšechná  historie 
giž  se  nám  otwjrá. 

Audolj  tojjp  od  Roztoků  (Ronstock)  wsi,  kde  w  roz- 
košný kotel  hory  na  březjch  Labských  se  rozstupugj  až 
po  skálu,  na  které  hrad  nádherný  strmj,  a  dále  kudy 
mezi  skalami   Labe   w  předlidských  dobách,    z  welikého 


1)  Zřjdlo,  2  něhož  přjběhy  tyto  gsau  čerpány,  neypředněgšj  gest 
hrabécj  Thunský  archiw  na  hradě  Děčjně.  Stárj  geho  <wšak  sahá  nej- 
dál do  patnáctého  stoletj,  a  to  gen  třemi,  čtyřmi  přepisy  listin  z  wéku 
toho,  gsa  i  w  šestnáctém  nepřjznj  Časů  potomnjch  nad  to  chudý  j 
a  tak  skladateli  z  kusých  zlomků  toliko  bylo  se  pracně  gen  o  na- 
kreslen j  stawu  tehdegšjch  wčoj,  pokud  možná  pokusiti  ;  děge  se  w  po- 
slcdnjch  dwan  stoletjch  wlastně  začjnagj.  Staršjch  pamělj  poskylowal 
archiw  městský'  Děčjnský,  w  kterémž  se  wýsady  a  listy  Wartcnberské', 
Trčkowské,  Salhauské  a  Bjnské  z  patnáctého  i  Šestnáctého  stoletj 
wždy  chowagj.  O  čtrnáctém  i  také  potomnjm  swédčj  -wýpisy  z  desk 
zemských  starých  i  dsky  manské  a  listy  zakládacj  kostelů  Děčjnských, 
část  w  přepise  musegnjm  Librorum  Erectionum  kapitoly  Pražské,  Část 
wýtahem    w  Balbinowě  Epitome,  a  gine  drobnosti  i  tištěné  památky. 
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gezera ,  genž  zemi  tato  krylo »  úzkau  sobě  cestu  pro- 
trhlo, rownéž  aadolj  Plaušnického  a  Gjlowskéhp,  genž 
s    Labským   splýwagj,.    neyprwněgšjmi   obywateli    slowan- 

v 

skými  nazýwagj  se  Dečané,  Cechowé,  gichžto  popel  w 
nádobách  ze  země,  kde  wjc  než  tisjc  let  spočjwal,  nynj 
se  wyhrabuge.  Od  nich  město  Děčjn,  které  gméno  gich 
nese,  dle  staroslowanského  obyČege  nad  dwěma  wodama 
wystaweno,  kde  Plaušnice  do  Labe  padá;  a  nynj  lauka 
neyswětěgšj  panny  slowe  (Frauenwiese).  Pozděgi  hrad 
wystawen,  gehož  neyprwé  1128  se  připomjná,  kdež  wé- 
woda  Soběslaw  II.  Břetislawa  gjti  a  tu  očj  geg  zbawítí 
kázal  (1130).  Stáltě  tehdy  nad  českau  kraginau,  ač  i  giž 
Dečanů  gméno  w  gediné  národa  Českého  bylo  se  za* 
hrnulo,  gakož  gména  mjst  w  ponjžených  krqginách  swědčj, 
kdež  tehdy  pro  požehnanost  půdy  dřjwe  než  po  horách 
prwnj  obywatelstwo  se  rozložilo.  Hradowé  Sperlingstein 
a  Schónslein  od  nepamětných  časů  w  zřjceninách  ležjcj 
prwnjmi  německými  hlaholy  pogmenowáni  byli,  kdežto 
luky  a  role  i  lesiny  gednotné  okolo  onoho  česká  gména 
až  po  tento  den  zachowaly.  Celá  kragina  byla  statkem 
králowským,  nad  kterým  župan  na  hradě  seděl,  a  župa 
Děčjnská  až  za  Kftnigstein  do  Mjšně  sáhala,  lewá  strana 
Labe  wšak  zdá  se,  že  neyprwé  k  župě  Bjlinské,  pak 
AuŠtské  patřila,  kamž  aspoň  fara  Rozbéleská  (Rósawic) 
pod  děkanstwj  slušela,  kdežto  w  Děčjně  a  Tichlowicjch 
fary  pod  Ljpským  děkanstwjm  stály,  kteréž  newjme,  zda-li 
kdy  na  Děčjně  samém  se  nacházelo.  Markwarta,  otce 
Jaroslawa  a  Hawla,  genž  Lftwenburk  založili,  co  župana 
Děčjnského  známe.  (1241). 

Giž  w  dwanáctém  stoletj  o  cle  králowském  na  Labi 
čteme,  což  na  obchod  Labský  swědčj,  a  toho  město 
Děčjnské  gistě  giž  tehdy  dobře  aučastno  bylo.  Wéwoda 
Wratislaw  II.  část  cla  ze  soli  z  Mjšně  přiwážené  klášteru 
Plaskému  darowal  (1146),  gemuž  ale  Friedrich  nástupce 
pro  nebezpečnost  laupežnjků  při  dowáženj  toho  půžitku 
gináč  nahradil.  (1181). 
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Qd  l^rále  Wáclawa  dán  Děčjn  w  zástawu  Gindři- 
chowi  3  Šumburka  (1248),  genž  mu  byl  proti  synowi 
Otajk<arowi  slqžby  konal;  fiíe  od  Otakara  zas  wywaděnV 
Po  žalostném  zabynut]  geho  obdržel  Děčjn  podlé  ginech 
dobrých  hradů  Braniborský  Oljk,  zhaubce  země*  za 
propuštěn]  mladého,  \Yáclawa,  gehož  měl  ochráncem  býti ; 
ale  gemu  wkročenjm  cjsa?e  Rudolfa  zas  geg  nawrátiti 
musil.  (128.3).  Tyáclaw  TU.  syn  gebo  darowal  konečně 
hrad  i  město  s  wšelikým,  pjrjslušeňstwjm  u  wjastnictwj  a 
dědičů^  drženj  Janu  a  WaňHowi,  fcratřjm  z  Wartenberka 
( 1  SQa^l  306) ,  gehož  potomci  dwě  stě  lei  zbožj  to  drželi. 
Župa  ^o  Ljpy  přeložena,  a  tu  možná*  že  teprw  i  děkan- 
stwj  z  J)ečjna  wyšlq.  Pqněwadž  budaucj  Jana  a  Wan- 
kowi  \  BlankKein,  Swádow  a  gine  statky  w  okolj  měli* 
newjnfte,  zdali  s  Blankšteinem  která  nynj  giž  tehdáž  mez 
byla*  gv^lfož  potom.  mjs(ta  bij?  pomezj  obau  dle  rozlič- 
ného dělenj  dědičů  brzy  při  Děčjně,  brzy  při  Blank- 
šteině  nalezším?.  Tolik  wjme,  že  na  Tichlowicjch  (Jiechlo- 
wice),  Jueréž  uyn^.  k  panstwj  přináležj*  podlé  Warten- 
berských  ginj  pánowé  seděli*  snad  že  ti*  gichž  před- 
kowé  někdy  Sperlingštein  měli;  neboť  ten  giž  tehdy  w 
zřjceninách  stál*  a  během  časů  pohanské  powěsti  na  něg 
se  zawěsili.  Giných  částj  nowj  pánowé  rytjřské  družině 
swé  za,  léna  rozdali*  za  služby  gim  odměňugjce,  Takowým 
amů^c^em,  seděli  na  Železnici '  (Seldnic) .  Pešek  Frankfiš* 
$&]$  Wijtjjýaaa  z  Skorotic  (1407—1413),  poslednj  páni  PtieV 
IfP-wé  z  Haugwic  řečenj;  na  Gjlowém  (Eulau)  Albrecht  a 
Konrád  bratřj  z  Naptic  (1407)  a  Jan  z  Gersdorfa;  na 
Liebwerdě  Wawřinec  Vine*  a  ginj  ginde*  kteréž  páni 
swými  many*  syvýnii  wěrnými  milými  nazýwali,  a  heyt- 
many  swé  na  hrad  k  řjzenj  spráwy  z  nich  bráwali. 

Poslaupnqst  pánů  Wartenberku  na  Děčjuě  w  prw- 
^SŠi0^  é.a^jch  do^ti  powědomat  nenj.  Po  Beneši  (1317 — 
4322)*  ge^ož  přjbuznost  neznáme,  powědomi  nám  gsau 
Ješek  (t^369)  a  Beneš,  (fl37^)  bratřj,  kterémuž  druhému 
a^synowcům  geho*  Janu  Gastu  (Haštalowi)  i  bratřjm  da- 
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rowánj  Děčjna  patwrdil  qpai  Karel*  když  i  list  Wáclaw,a 
i  gine  wšecbny  gich  listy  ohněm  sešly,  a  čety  hrad  shořel 
(as  1370).  Synowé  Ješka  a  Beneše  celé  dědictwj  mezi 
sebau  rozdělené  měli,  toliko  Wáelaw  Bielý,  Benešůw  syn, 
některé  zbožj  a  půžitky  u  Wšerazjch  (Sch3ras),  w  Hosti- 
ejch,  Dobkowicjch,  Roztocjch  Jeskowi  z  Tiechlowic  pro- 
dal,  a  ten  po  smrti  geho  práwo  swé  na  nich  proti  krá- 
lovu práwu  prowedl  (1383).  Ostatnj  na  krále  spadlo,  a 
od  něho  Japowi,  bratru  Jana  Gasta,  za  wýsluh*  dáno 
(1384).  Jan  tento  po  smrti  bratřj  i  synowců  celé  zas 
dědictwj  spogil,  a  synům  Sigmundowi  a  Janowi  zůstawil 
(141 1);  onoho  dědici  na  Děčjně,  tohoto  na  Blankšteině 
seděli. 

Neuj  powědomo,  zdali  ku  konci  třináctého  čili  při 
začátku  čtrnáctého  stoletj  Němci  do  kraginy  powoláni, 
ač  raděgi  hned  w  třináctém  mysljme ,  poněwadž  w  druhé 
polowici  čtrnáctého  poněmčen]  celého  obywatelstwa  gií 
auplně  dokonáno  nalézáme.  W  Šftnborně  (Pulcher  fons), 
KQnigswaldě  notfé  fary  se  začaly,  které  w  katalogu  dioe- 
eesj  Pražské  (1383)  stogj,  i  do  l^sů.  za  sněžinami  rudých 
hor  od  twrze  Schftnšteinské  až  k  Labi  u  Gruodu  zdá  se, 
že  tu  prwnj  řjdké  osady  zawedeny;  snad  i  do  staro- 
českých osad  wloženo  Němců,  a  tjm  konečné  wyhubenj 
gazyka  českého  se  stalo.  S  Němpi  práwo  z^kupnj  po 
wsjch  se  začalo  a  zawřeněgšj  obecen$ké  zřjzenj.  Práwo 
se  na  swobodnýcb  čili  zákupnjch  rychtáck  gednalo;  neb 
auřad  rychtářů  k  statku  některému  pxipogen,  i  dědičný 
i  prodagný  byl,  a  od  pána  za  léno  propůgčowán.  Schůzka 
obce,  kde  wěci  gegj  s  panskými  úřednjky  se  gednafy, 
gmenowala  se  německy  dink  čili  apdink.  Rychtář  za  po- 
win&osti  swé  bral  pokut  i  giných  půžitků,  wjhradně  piwo 
wařil,  pekl  i  porážel.  U  něho  slawili  křty  a  swatby  a. 
staročeské  dauěky,  kteréž  od  Němců  Tauschkin  nazýwány. 

Zgewné  gest,  že  i  město  Děčjn  pjfwotně  gen  rychtáře 
zákupnjbp  mělo,  a  týmž  způsobem  gako  wsi  sprawowáno. 
£a  nepamětných  dob  ze.swého.  prwnjho  mjsta  bylo  welkau 
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potopau  wytlačeno  a  na  drubau  stranu  zámecké  hory 
přeneseno.  Rok  té  události  znám  nenj,  ač  powěst  1059. 
klade.  Na  mjstě  tom  zůstal  kostel  panny  Marie,  a  opo- 
dál wes,  odtud  Staré  Město  nazwaná.  Stáloť  i  beze  zdj 
město,  a  od  robotných  i  poplatných  lidj  na  wsjch  gen 
způsobem  žiwobytj  se  rozeznáwali.  Městská  práwa  zdali 
hned  ód  králů  čili  od  pánů.  obdrželi,  negisto,  toliko, 
že  ne  nagednau  gich  nabyli.  O  purkmistru  a  konše- 
Ijch,  ač  gistě  dlauho  před  tjm  byli,  pro  nedostatek 
listin  teprwé  r.  1387.  poprwé  čteme.  Dwanáct  konšelu 
každoročně  od  obce  woleno,  od  pánů  potwrzeno.  U  wět- 
3jch  wěcech  o  radu  staršjch  obce  žádáwali.  Rychtář  zá- 
kup nj  zůstal,  a  o  weřegnau  bezpečnost  s  nimi  pečowal; 
město  sobě  wyžádalo,  aby  mladé  čili  pšeničné  piwo  pro- 
dá wati  nesměl;  neboť  gine  geho  a  gine  města  zágemnosti 
byly.  Řemesla  na  cechy  se  dělila  od  rady  wysazowané. 
Podlé  Magdeburského  práwa  sa uzeno  týmž  způsobem, 
gak  Litoměřice  zachowáwali,  odkudž  i  mjru,  loket  a  wáhu 
měli.  Jan  z  Wartenberka  měšťanům  práwo  dědičnj  roz- 
šjřil  až  do  Čtwrtého  kolena,  gežto  prwé  po  bezdětných 
dědjwal  (1407). 

Po  Labi  dolů  přes  horu  Quaderberk  až  ke  wsi  Laub; 
roztah  o  w  ala  se  obec  městská ;  gednotliwj  měšťané  držel 
grunty  okolo  města  w  purkrechtu,  gakož  pan  Sigmund 
z  Wartenberka  sám  některým  od  dworu  poplužnjho  pod 
hradem  (w  Podmoklj  —  Bodenbach)  prodal  (1411).  Od 
Jana  byloL  Německé  Chwogno  (Teutsch  Kahn)  i  panstwj 
i  rychtu  obec  kaupila  (1387).  Pod  purkrecht  slušely  domy 
w  městě,  některé  »z  onoho  starého  pustého«,  a  některé 
grunty  »w  dubrawěa  (Au) ;  kterýchžto  magitelé  k  obci 
šos  platili,  předměst]  naproti  tomu  městu  poplatky  wzdá- 
wati  musila.  K  rychtě  městské  i  Kumpoltice  (Gomplic)  a 
Staré  Město  patřilo;  rychty  w  Ludwikowicjch  (Losdorf), 
Birkichtu  a  Křešicjch  (Krieschwic),  a  za  Labem  w  Schftn- 
borně  a  Wilsdorfu  u  wětšjch  wěcech  rychtě  městské  pod- 
řjzeny  byly.  Na  mjli  okolo  města  nesmělo  řemesla  nigakého 
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býti  prowozowánq,  aniž  do  panských  wsj  odkud  ginud 
piwo  než  z  města  bráno.  Odkud  paměti  se  nalézá,  piwo- 
warnjho  práwa  gen  některý  počet  měšťanů  giž  tehdy  po- 
žjwal.  Pánwe  piwoj  wrehností  patřily ,  a  z  nich.  pánewné 
%  wárek  placeno;  podobně  wálce  na  sukna  saokennjků 
městských.  Podlé  cla  králowského  druhé  clo  při  mésti 
wrchnosténské  se  nalézalo,  a  wrchnosti  na  uznánj  pod* 
danosti  50  kop  gr.  ročnjbo  šosu  placeno.        ' 

Pánowé  Wartenberštj,  gak  swobod  městských^řenjm, 
tak  pobožných  skutků  k  kostelům  Děčjnským  dobrán  po 
sobě  památku-  zůstawiM.  Podacj  práwo  w  městě  i  we 
wsjch  wšudy  wrchnosti  přináleželo.  Na  mjsto  kostela  Marián- 
ského w  pustém  městě  farnj  giž  byl  kostel  sw.  Wáctawa, 
kdež  neyprwé  od  faráře  s  dwěma  střjdnjky  služby  ko- 
nány. Léta  1371  Anna  Potsteinská,  manželka  Benešowa,  za- 
ložila kněze  oltářnjbo  i  kazatele  německým  gazykero,  Jan 
z  Warteaberka  m&i  každodennj  w  kapli  sw.  Giřj  na  bradě, 
též  kněze  oltářnjbo  u  panny  Mam  ( 1 368)  4,  paniáttcy  města 
zachowánj.  Rowněž  i  kostela  sw.  Křjže  stáwalo,  wšak 
geště  skrowného.  Gest  mnohých  giných  pobožných  za- 
kládán) gegich,  o  kterých  tuto  pro  krátkost  opomineme, 
i  za  dob  Karlowých,  kdy  tak  swatě  horli wý  i  teprw  se 
budjcj  duch  w  myslech  Českých  wál,  z  kterého  ona  ply- 
nula, i  když  týž  duch  giž  se  byl  rozčilil  a  po  wlasti 
i  dále  bauřil.  Neb  wálky  husitské,  pokud  nám  wědorao, 
nic  sem  nezasáhlo,  co  by  na  osud  kraginy  té  bylo 
působilo. 

Pan  Sigmund  z  Wartenberka  stál  při  cjsařských  i  ka- 
tolických až  do  skonánj  té  wálky,  wšak  léta  1438  s  Ptač- 

kem  s   Holickým    a  Bedřichem   i   s  ostatnjmi   byl,    genž 

•  v 

Albrechta  Rakauského  králem  Českým  mjti  nechtěli.  Když 
lato  wěc  mezi  Albrechtem  a  Wladislawem  Polským  u 
Tábora  se  mlela,  byl  sice  w  cjsařském  opět  leženj,  wšak 
w  podezřenj,  že  zrádné  úklady  strogj,  začež  rozkazem 
cjsařowým  gat,  a  na  Hradec  páně  Menhartůw  zawezen, 
kdež   hladem  geg  umořili.     Zůstawil    syny    Gindřicha   a 
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Janu.  Gindřicb,  řečený  mladý  Děcky ,  stál  při  panu 
Menhartowi.  Panj  Walečowskau  na  twrzi  Walečowě  gal, 
a  a  dwěma  syny  na  Děejně  chowal  (1439),  až  twrz  gema 
staupila  po  swobodě  taužjc.  Páně  Smiřického  lid  pře- 
mohl, a  weliké  stádo  odehnal  (1439).  Mjr  mezi  Men- 
bartem  a  Ptáčkem  způsobený  (1440)  podepsal  sice,  ale 
mnohau  čeleď  laupežiwau  na  postrach  w  službě  swé 
chowal.  Ač  přitáhše  před  Blankštein  strýce  geho  Jana, 
pro  laupeže  odtud  konané,  Hořeličtj  a  Budištnštj  i  a  mar- 
krabjm  Míšeňským,  hrad  ten  oblehli  (1441),  nicméně  Děcky 
byl  smélý.  Až  k  Gičjnu  nágezd  učinil,  plenil  a  měšťany 
wytrhmiwšj  z  města  na  blawu  porazil  (1442).  Přjštjho 
roku  s  Holickým,  s  Pancjřem,  s  Ptáčkem  a  Hertwikem 
Pražanům  odpowěděl  (1443);  a  wáak  to  brzy  narownáno, 
a  na  Gindřicha,  co  mjru  rušitele,  wogska  wy táhla,  Ja«- 
kaubek  Bjlinský,  Pražané  a  ginj,  genž  brady  geho  oblehli 
(1444).  Než  odtud  giž  se  ho  newzpomjná.  Bratr  Jan 
nastaupil  dědictwj,  gsa  přjtel  Poděbradského  a  pod  obogj 
až  do  smrti  (1464). 

Léta  1453  umřela  matka  obau  bratřj  Aneška  ze  Štern- 
berka, a  wěno,  od  Sigmunda  chotě  na  Děčjně  a  ginde 
gj  wykázané,  na  krále  spadlo,  od  něhož  ge  Aleš  a  Zdeněk 
bratřj  ze  Šternberka  wyslaužili.  Od  nich  ge  wykaupil 
Jan  we  2100  kopách  Pražských.  Jan  zůstawil  syny  Kryš- 
tofa a  Sigmunda,  kteréhož  času  dědictwj  po  Janu  Blank- 
šteinském  smrtj  geho  na  tré  se  rozpadlo.  Sigmund,  druhý 
syn  geho,  za  podjl  měl  sám  Blankštein,  a  třem  synům 
zůstawil:  Wáclawowi,  Janowi  a  Sigmundowi.  Zdá  se,  že 
podjl  Sigmund&w  w  Gjlowém  (Eulau)  záležel,  a  po 
smrti  geho  od  krále  Wladislawa  Janowi  za  léno  udělen, 
poněwadž  nowým  nálezem  panským  giž  dědičně  nic  se 
wyslaužiti  nemohlo.  Prwé  snad  giž  Tjchlowice  k  Děčjnu 
se  dostaly,  po  Ješkowi  Tiechlowci,  o  kterém  tam  napo- 
sledy léta  1454  čteme.  Za  poručnictwj  Kateřiny  z  Kun- 
statu   nad  syny  Kryštofem   a  Sigmundem    dány   winice  u 
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Maljče  biji.  Litoměřic  zákupaě  poddaným  glch  pod  sattdem 
winičnjm  dili  purkrechtem  w  Litoměřicjch  (1466). 

Za  Sigmunda,  genž  w  brzce  samogediný  panstwj 
držel,  započal  wjce^&ež  třjstaletý  spor  o  pomezj  zemské 
s  Mjšnj,  kdež  lesowé  dwa  mezr  panstwjm  Děčjnským  a 
markrabjm  w  pochybnosti  byli,  geden  nad  K&nigswaldem, 
druhý  u  Eilandu  za  Sněžkau,  kdež  wygitjm  na  meze 
L  1489  na  čas  narownánj  se  stalo.  Začátek  rozepře  snad 
hned  při  staupenj  Kdnigštetna  Mišňanům  přjčtny  měl. 

Sigmund  byl  horliwý  kaioljk.  Kostel  Děčjnský  dal 
nowě  wyswětiti  skrz  Benedikta  biskupa  Kamiňského,  an 
se  mu  předešlau  službau  pod  obogj  zdál  zprzněn  býti 
(1493).  'Zdá  se,  že  w  častých  nesnázech  byl,  a  častav 
potřebu  měšťanů  Děčjnských  měl,  gimž  swobody  zname- 
nitě rozšjřil.  Od  krále  Wladtslawa  gim  dwa  wýročnj  trhy 
(1480.  1509.)  wymohl;  udělil  práwo  swobodného  odehá- 
zenj,  a  obci  nápady  po  měšťanech,  geátoby  bez  přátel 
do  čtwrtého  kolena  zemřeli,  .postaupil.  Ke  kašně,  kterau 
založili  (1509),  powolil  w  panských  lesjch  dle -libosti  dřjwj 
na  trauby  bráti.  Laubi  směli  od  sedláka  tamněgšjho  kau* 
piti  (1511)-  Rychta  městu  prodána,  a  tudy  zákupnj  býti 
přestala;  neb  odtud  giž  pán  w  léno  wjce  gi  neudělowal, 
než  rychtář  každoročně  wolen,  gako  purkmistr  i  konšelé 
města.  Gsa  zadlužen  prodal  konečně  Sigmund  p.  Miku- 
láši Trčkowi  z  Ljpy  zbožj  w8000  kopách  Pražských  (1511). 

2. 

Neyprwé  o  českých  obywateljch  panstwj  Děčjnského, 
potom  o  staročeském  rodu  pánů  Děcky ch  až  potud  gest 
powědjno.  Starému  panu  Mikuláši  Trčkowi  neljbilo  se 
na  Děčjně,  pro  špatné  prý  cesty  a  pro  ten  lid  tam  ně* 
mecký,  i  prodal  w  brzce  (1516)  Janu,  Friedrichowi  a 
Wolfowi,  bratřjm  Salhauským,  rodu  německého  ze  Sas, 
genž  se  sem  byli  přistěhowali ,  také  Benešow  (Bensen)  a 
giných  statků  w  tom  kragi  kaupiwšjm;  o  kteréž,  když  se 
dělili,   Janowi  Děčjn   za  podjl   připadl    a  něco  požitku 
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Friedrichowi.  A  wšak  ani  ti  na  Děčjně  se  neudomácnili, 
než  léta  1534  prodali  panštwj  panu  Rudolfu  rytjři  Bjn- 
skému  (Bíinau),  rowněž  Saského  rodu,  gehožto  bratr  (čili 
strýc)  Giinther  Blankštein  š  Gjlowým  kaupil  od  starého 
pana  Jana  z  Wartenberka  na  Bknkšteině.  Ani  Mikuláš 
Trčba  z  Ijpy*  ginak  w  rofeeprjch  toho  času  s  městy  o 
sprawedliwosli  gich  powěstný,  ani  cizozemec  Jan  ze  S&Í-* 
baus  práw  a  swobod  města  Děčjna  w  čem  ukrátiti.  Trěka 
toliko  českým  gazykem  ge  potwrdil,  gemuž  měšťana 
nerozuměli.  On  prodal  obci  pánwe  piwhj  we  městě  za 
6  kop  platu  ročnjho  pánewného.  Jan  Salhauský  udělil 
práwo  kšaftowánj ,  a  dům  na  náměstj  prodal ,  z  něhož 
sobě  nyněgšj  radnici  zřjdili,  prwé  snad  na  rychtě  čili  w 
domě  purkmistra,  kdož  byl,  se  shromážděwše.  I  giných 
milost]  gim  učinil,  za  které  gemu  mlýn  pod  hradem  osmerá 
N  složen j  darowali. 

Ne  tak  přátelské  bylo  srownáwánj  se  města  s  pány 
Bjnskými,  kteřj,  gak  se  zdá,  ze  Sas  gihý  rozum  w  práwa 
swá  wrchnostenská  přinesli,  než  w  Čechách  se  zachowá* 
wato.  Giž  Rudolf  Bjnský,  kupec  pánstwj,  městu  prodeg 
soli,  gehož  prwé  užjwali,  chtěl  odegmauti,  a  udělil  getíi 
pod  10  bečkami  soli,  kterých  mu  každoročně  za  to  pla- 
titi sljbili  (1538). '  Práwo  odaumrtj  po  čtwrtém  koleně 
nechtěl  než  s  polowice  obci  nechati ,  druhau  gemu  po- 
staupili  (1535),  aby  lepšjho  pokoge  měli;  ale  odtud  ne* 
přjzeň  mezi  městem  i  panstwjm,  budaucjmi  časy  wždy  se 
táhnaucj,  pocházela.  Pro  obapolnau  nedowěru  léta  1554 
privilegia  na  dlauhěm  listě,  gak  posud  nikdy,  potwrzena, 
aby  s  žádné  strany  nemohlo  šjřegi  neb  aužegi  gim  roz- 
uměno býti;  měšťané  za  to  kus  řeky  Plaušnice  Giintrowi 
potwrzugjcjmu ,  obdržený  od  Jana  Salhauského  darowali. 
Téhož  času  rozepře  měli  s  mnohými  na  wsjch,  genž  proti 
práwu  obce  městské  patoky  čili  tak  zwaně  malé  pit}  (ge- 
ringe  Trinken)  pro  sebe  a  pro  čeleď  wařili,  nemagjce  na 
to  listy,  toliko  swědky  dáwoého  tífcjwánj;"  kudyž  třidceti 
gim-  za  práwo  dáno,   aby  od  sw.  Jana  křtitele  až  do  sw. 
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Jakuba  pro  sebe  a  čeládku  malá.  pitj  wařiti  směli,  wšak 
přes  len  čas  ani  wařiti,  ani  co  z  wařeného  sobě  zacho- 
wati  ani  giným  prodali  nesměli,  aby  se  městskému  práwu 
na  ugmu  nedělo  (1556).  Práwo  to  i  od  Trčky,  od  Sal- 
hausů  a  od  Bjn$kjch  potwrzeno;  také  w  ně  nikterak  ne- 
sahali, ana  wrchnost  gen  w  malém  piwowáru,  který  na 
hradě  byl,  pro  dělnjky  při  žnjch  a  čeládku  na  dwořjch 
poplužnjch  as  tak  gako  oněch  třidcet  na  wsjch  wařiti  dá- 
wala,  ani  wlastnjho  sládka  nechowagjc,  gehož  odginud, 
někdy  i  z  města  na  každau  wárku  obzwlášť  wypůgčpwala. 
Proti  práwu  měšťan  piwowarnjch,  malá  obec  nazwaných, 
také  se  obec  welká  pozdwihla,  chtjc  téhož  aučastna  býti, 
ano  zatjm  město  zdmi  obegmuto  bylo,  a  prý  někdy  gim 
za  předešlé  wrcbnosti  sljbcno,  až  toho  bude,  že  má  w 
okrsku  zdj  geden  druhému  rowen  býti.  A  wšak  od  cj- 
saře  s  žádostj  tau  odmrštěni  byli  (as  mezi  1541  a  1554). 
Ač  toho  nepřjwětiwého  na  se  hleděnj  bylo  mezi  mě- 
stem a  wrchnostj,  wšak  nikdy  ono  u  wětšjm  kwétu  gak 
za  pánů  Bjnských  nebylo,  pro  rozwinutost  obchodu,  ge- 
likož  Labe  pilně  se  užjwalo,  kteréž  té  kraginy  .žiwotnj 
žjlau  g$stA  a  na  ně  w  nedostatku  silnic  tehdy  mocněgi 
geště  než  nynj  obchod  byl  wázán.  Obchodnjci  Děčinštj 
do  dalekých  kragin  se  zbožjm  swým  pracowali,  snad  mezi 

v 

Čechami  a  dolnoněmeckými  městy  neywjce  prostřednjky 
činjce.  Podlé  Jiitylů  a  Hošů,  tehdy  powěstných  gmen/ 
neyčelněgšj  obchodem  gmenugj  se  Beutlowé  z  Latten* 
berka,  matrika  s  úctau  wyprawuge  o  gich  měšťanských 
práwjch  w  Perně  (Pirna)  a  w  Ljpě,  wznešených  swatstwjch 
w  Sasjch,  kmotrowstwjch  w  Děčjně,  pjsařjch  w  gich  au- 
čtárnách.  Pozděgi  gich  žalostiwě  zpomjnáno,  a  powěst  se 
pjsemně  zachowáwala  o  mnohosti  i  rozmanitosti  zbožj, 
kteréhož  za  pp.  Wartenberků  i  Bjnských  na  lodjch  z  Ně- 
mec přiwáželi,  rakauská  i  uherská  wjna  zas  dowážegjce; 
i  lososů  a  giných  ryb  mořských  mnoho  tudy  do  Čech 
přiwáženo.  Wšechen  obchod  i  promysl  owšem  geště  na 
cechowrych  řádech  a  městských  zřjzenjch  spočjwaL    §au- 
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kennjci  a  barwjři  byli  neyčelněgšj,  lékárnjk  laké  a  maljř 
co  vrýtedný  měšťan  gmenúgj  se,  hostinec  Ambrože  Laube 
dobře  stkwěl  se  w  městě.  Na  wázanost  k  řenaeslnjkům 
městským  tak  se  drželo,  žeť  ani  od  cižjho  lékaře  hogiti 
se  dáti  nepowolilo.  Za  pánů  Bjnských  nowého  wýročnjho 
trhu  obdrželo  město,  a  částečné  clo  na  Labi  od  cjsaře 
Maximiliana  II.  (1567). 

Powinnosti  poddaných,  roboty  i  platy  byly  w  urbářjch 
určitě,  co  na  koho  slušelo,  zapsány,  kolik  dnj  a  k  gaké 
práci.  Co  nad  to  z  které  obce  k  panské  potřebě  na  wy* 
kázaných  mjstech  pracowáno,  to  slušně  penězi  placeno. 
Obecně  w  poddanstwj  tak  to  záleželo,  že  ani  odegjti  swo- 
bodně  ani  prodati  grunty  bez  powolenj  lze  nebylo.  Po  bez- 
dětných děditi  toho  práwa  sice  giž  Mikuláš  Trčka  z  Ljpy 
se  odřekl,  ale  s  Kftnigswaldskými  a  w  Tise,  Schnedorfu, 
Raice  a  Oberwalddorfu,  čili  w  celé  rychtě  Kftnigswaldské 
pánowé  Bjnšlj  skrze  čtyřidcet  let  rozepři  nepočěstnau 
wedli,  a  po  mnohých  sedlských  népokogjch  tolik  dotfá* 
žali,  že  gim  při  každé  změně  w  držiteli  statků  kopu  ze 
sta  sljbiti  museli.  Léta  1584  starožitné  tfýsady  cechu 
rybářského,  w  \něstě  i  we  wsjch  gediného,  w  pjsfto  uwe- 
deny  co  ústawu  zwláštnj  způsoby-.  Nákladem  cechu  cho- 
wala  se  sjť,  Teufelsmutter  nazwaná,  gjž  wšickni  společně 
lowili,  třetinu  lowu  wrchnosti  odwáděti  musjce ;  wrchnosti ' 
i  co  kdo  sám  u  wy kázaném  oddělen  j  nalowil,  za  určenau 
od  nj  cenu  na  prodeg  podati  musil;  udicj  každému  chy- 
tati se  dowolowalo. 

Gako  prwé  od  pánů  Wartenberských,  ták  nynj  od 
Bjnských  fýtjřů  panstwj  rozličně  mezi  dědici  děleno  bylo. 
Po  smrti  Gttntra,  genž  Blankštein  kaupil,  synowé  dwa 
Gindřichowi,  geden  Blankštein,  druhý  Gjlowj  dědicky 
nastaupili;  po  Rudolfowi  na  Děčjně  dělilo  se  wjce  synů 
geho,  z  nichž  Gunter,  o  kterémž  nahoře  giž  powědjno, 
wšechno  opět  spogil,  máge  i  Lauenštein  w  Sasjch,  odkud 
Bjnštj  Děčjtištj  pocházeli;  přjbuzenstwo  gich  také  w  Sa- 
sjch   wždy  četné   bylo.     Ze  synů    Giintrowých   Gindřich 
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staršj  Děčjn,  Gíinter  Šonsteio,  Giodřicfa  mladšj  Podmoklj 
dostal  (1581),  kteréž  wéajc  po  smrti  geho  k  Děějnu  bray 
se  nawrátilo  (1591). 

Za  pana  Giintra  sedmmecjtmaletého  drženj  poneyprw 
o  mjstnosteeh  kraginy  sjřegi  powědjti  dowedeme.  Neyprwé 
stará  twrz  Šonšteinská  giž  w  zřjceninách  stála,  a  qazwánó 
tam  pustý  forberk  Schonau,  kdež  poddanj  Iauky  za  malý 
plat  neb  polowičnj  požetj  čistili;  léta  1557  teprw  zas 
staweno,  a  potom  nowé  panské  sjdlo  wzeslo.  Ne  tak  w 
Bunaburku,  ač  gméno  hrdě  znj.  Neb  prwé  bucbar  byl, 
řečený  w  Bjnweidě  s  polnostmi  á  práwem  píwowarným? 
kteréhož  za  léno  udělowáno.  Pánowé  geg  kaupili,  wdak 
sotwa  bydleli  w  něm;  neb  se  léta  1652  gen  dwě  sednice 
nalezagj.  Giny  buchar  s  statkem  Elendem,  čili  Eilandem 
w  lesjch  za  snéžkau  rowněž  manský  byl;  wrchnost  měla 
bucbar  na  měď  u  Starého  města ,  dáwala  u  Roztoků  od 
Magdeburských  hawjřů  na  střjbro  kopati,  a  na  železo  pod 
Setinami  Šperlingšteinskými ;  w  Niedergruntě  se  wápoo 
lámalo,  na  Kwadrberku  kámen. 

Od  pánů  Wartenberských  Bjnštj  gediný  dwůr  po* 
ptažnj  w  Podmoklj  obdrželi  <  který  forberk  čili  pod  hra* 
dem  čili  snad  i  Pian  řečený,  s  welkau  zahradau  owocnj 
i  chmelnic)  koupili  Liebwerd  od  dědiců  Giřjho  Kromp- 
holce  (as  1580),  gemuž  po  zagitj  starých  maaitwj  hned 
od  pánů  Wártenbeřků  prodán  byl,  gakýmž  způsobem 
i  ginde  stará  rytjřská  družina  se  přestala.  Z  nakaupených 
statků  sedlských  učinili  dwory  w  Harti£(  1581,  1590),  w 
Kumpolticjch  (1585),  w  Tjchlowicjch  (1605).  Někdegáj 
ebožj  Wartenberské  w  Slawikowě  (Mirabell)  giž  swobod* 
njci  Junowit drželi,  gediná  táž  rodina  až  do  konce  17. 
stoletj.  Stawba  hradu  Déčjnského  byla  takowá,  by  se 
wšeho  tam  weSlo,  čeho  w  irijru  i  wálce  pro  obywatele 
potřebj  bylo,  i  pekárna,  porážka  dobytka,  piwowár, 
chmelnice,  Sermjrna,  kowárna  i  škola,  wězenj,  které  ka- 
lowa  rodina  wymjtati  musila.  Obegmut  byl  zdmi  a  plaň- 
kami,  a  na   tři  úzké  dwory  rozdělen,    ?  gegtcfaž    dlažby 
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potutelná  tráwa  wykukowala,  kterau  při  slawnostecb  wy- 
rwáwati  musili.  Střecha  byla  djl  skřidličná,1  djl  z  šindelů* 
Pokoge  podlé  barew  gmenowati  již  tehdy  we  zwyku  bylo* 
Polednj  strana  hory  zámecké,  kdež  nynj  četné  sklennjky 
se  slkwj,  až  po  panský  mlýn  pod  hradem  zagjmala  wi* 
nice,  chmelnice  a  zahrádka  šafranowá;  na  laňce  neyswě- 
tigšj  panny  (Frauenwiese)  posud  Mariánský  kostel  stál, 
ekolo  něho  rozmanitého  owocného  stromo wj,  obgatého 
z  třj  stran  zdj,  a  z  čtwrté  ljskowými  ořechy  nad  po* 
tokem  mlýnským;  zahradu  nyněgšj  mezi  hradskau  skálau 
a  Labem  domy  a  zahrádky  městské  w  Růžowé  ulici  zau* 
gjmaly. 

Spréwu  paostwj  na  mjstě  někdegšjch  heytmanů  wedl 
tak  nazwaný  šosjř  (Amtschosser)  s  podřjzenými  pjsařt;  ti 
wšichni  i  rowněž  učitelowé  mladé  wrchnosti  počjtali  se 
mezi  čeládku,  dostáwali  nowého  roku,  šaty  na  léto  i  na 
zimu,  podobně  gak  konšelé  w  městě  na  autraty  obce 
každoročně  hodowáwali  dle  starého  obyčege.  Wréteý 
almužnau  přicházegjcj  chudé  odbýwal;  w  noci  se  dwa 
ponocnj  střjdali.  Páni  se  honbau  wyráželi,  která  w  hu- 
stých lesjch  medwědy,  wlky,  diwoké  kočky ,  orly  za  zmu- 
julegsj  zaměstnán]  podáwala.  Bjnštj  od  srdce  wjc  Sasowé 
než  Čechowé  byli.  Gakož  dřjwj,  wlnu  a  gipé  wýrobky 
awé  neysnadněgi  do  Saš  odbýwali ,  tak  pro  potřeby  swé 
na  trhy  do  Lipska  a  do  Drážďan  chodili,  gezdili  ke  schůz- 
kám rodinným  do  Altenburka  a  k  sněmům  do  Torgowa, 
gak  do  Prahy  j  kdež  nagjmati  wždy  hospodu  mu&jwaU. 
Djtky  swé  po  odbytých  školách  w  Litoměřicjch  dřjwe  do 
Lipska  na  wysoké  školy,   potom  teprw  i  do  Prahy  posj* 

■v 

láli.  Kurfiršt  gim  častěgi  milost  nawštjwenj ,  zwlášťi  na 
honbách  prokázal.  Wjoé  sobě  město  zégemnostj  českých 
*šjmalo,~  pjsaře  češtiny  známého  sobě  chowagjc,  gehoi 
i  wrchnost  potřebowáwala.  Srnjšeným  tjm  poddanetwjiu 
snad  neywjce  pobádán  byl  leso}  úřad  Pernský,  že  rose* 
pře  o  poraeej  tehkawážaě  zas  obnpwtf,  w  čemž  po  mno* 
bém  gedáánj .  na  tom  obě  strany  konečně  přestaly ,  aby 


loir  zwěře  w  dotčených  tojeb  oběma,  kácepj  d*>w  pak 
niktere  dowoleoo  nelilo,  Bratřj  Salhauftj  na  Dědjn  u£epj 
ewaugélické  přinesli,  kteréž  w  způsobe  wyznánj  Augspm> 
ského  gediným  ná  paoatwj  učiněno,  Tomu  podlehla  sta* 
rá  Warteqbenská  zakládáq},  a  statek  kostelů  znamenitý 
porušen ,  začež  kněžjro  -  toliko  určený  penjz  od  z4» 
dušnjch  (Kirchenyater)  wydáwin  w  hotowýéb,  a  o  po* 
tichy  koptelů  pán  pečowati  musil*  Farář  městský  Děčjnský 
byl  ostatnjcb  na  panstwj  inspektorem  čili  na  zachowánj 
gednoty  w  učenj  i  obyčegjch  dozorcem.  Léta  1596  map 
triky  narozených,  zasnaubených  a  zesnulých  zawedenyr 
Wšickni  téměř  ewimgeUtitj  pastýři  byli  Němci  ze  Sas  a 
gtnýeh  sausedských  kragio, 

Školy  zdáse  že  w  dobrém  stawu  byly,  i  nacházely 
ae  we  wáech  wsjch;  w  městě  i  latině  učeno.  Pro  chudé 
byl  Špitál  w  městě  Ďěčjně  neznámého  půwodu;  ginajt  na 
hradiě  rytjřská  strawa  (Ritterzehrung)  chudým  zemanům, 
almužna  studentům  a  tureckým  zagatým,  když  připhtzelj, 
$6  dáwala*  w  městě    z  tak  zwaoého  stdcMu*.  nemocnj  a 

ckúdj  podporo wáni,  a  mrtwA  těla  nalézaná  milosrdně  s$ 
pocbo<wáwa|a. 

PUbylo  důleiiiěgéj  události  w  obecemkých  wěcecb 
mě^ta  Dědjna,  gak  různice  mezi  měat&m  a  wrchupstj  pří 
začátku  sedmnáctého  stoletj  wzs&á  tuďy*  žte  páni,  gak 
nahoře  povredjno,  na  kwátnutj  města  záwi#ti*re  hledej 
toto  pak  w  dobrém  swém  stawu  na  svobody  $wé  sobe 
pýchala*  MedowčřugJQf*  jse  w  GUadřLcha  h&  Pěčjně,  sy- 
na GAnirQwa,  genž  znenáhla  wýhradnj  gich  písvowarr 
sttrj  ruski .  začjnal ,  žádali  mekané,  by  jim  výsady  gfcb 
dáti  od  jqsare  Rudolfa  potwrdi ti  dpwplil,  což  za  dobré 
zaplaceoj  gemu  i  bratru  geho  Cuntrovvi  ňon$t<$in$k£mu 
véinú  (IfeMÍ),  wSak '  přjježtfo^ti  k  rozepřjm  wždy  n<?wf 
nalézal.  Dwěma  měšťanům,  Jonáši  Paustowi  a  (jifjmu 
tyj&  kt^řj  mí^e  rů^flici  ^  páfiem^  pastuj  opusjtit*  chtěli, 

4i'Widor  právu  n»&»t&éwu  woJnKUrébo  odgitj  njedo^lilf 
a»e  mftfómy  na  br*4  *j>om\*l*   a  s^  gich  ge4gobp  pQ 
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druhém  tázal,    chlj-li  gako  ti  dwa  swobodám  swým   roz-' 
untěti,  aby  každému  neposlušnjkowi ,    kdyby  tu  gemu  se 
nedařilo,  wolně  odgjťt  lze  bylo  (16.  un.  1602).  K  otázce  té 
prwnj   Balthasar  Lindener,  purkmistr,  genž  milost  wrch- 
nosti   nad   náklonnost   obce  wážil,    prwnj  byl,    genž  do 
wedlegšjho  pokoge  ustaupil,  kamž  se  odebrali  měli,  kdož 
ne  tak  smeyšlegj.  Obec  přenáhlena  wšechna  tam  následo- 
vala, a  rewers  k  podpisu  gim  podložen,  gakož  prý  gich 
samých  upřjmné  smeyšlenj,   že  neposlušnj    wrchnosti  od- 
chodu wolného  mjti,  ani  od  rozsudků  městských  k  cjsaři 
nikdo  odwoláwati   se  nemagj.     Podepsaný   geg  Gindrich 
do  Prahy  zaslal,  by  w  dsky  zemské  wložen  byl.   Některý 
Čas   teprw    po    podpisu   začalo    obci   o   swobody  teskno 
býti.     Tedy   sebrawše   se  na  radnici   staršj   obce,  hrozily 
cjsaři  žalowati,  gestliže  od  rytjřu  nawrácenj  rewersu  toho 
newyniohau,  a  rytjř,  genž  nawrátiti  nechtěl,  před  cjsaře 
pohnán.  Tu  bylo  mnoho  bauřj  w  rozdwogené  obci.  Purk- 
mistr  Lindener  pro   lhostegné   chowánj   s  auřadu  swého 
ssazen,   a  Michal   Geiseler   w  purkmistrowstwj  se  uwázal, 
a  posly  do  Prahy  poslal.    Tož  rytjř  kázal  radnici  zawřjti, 
poddaným  trh  w  městě  zapowjdati,   přjwozu  potrawy  po 
Labi  překážeti,   obeq,  naproti  tomu   strana  stranu  práti, 
tupiti,  okna  wytlaukati,  wé  dne  w  noci  bauřiti  bez  užitku. 
Balthasar  Lindener,    staw   se    polesným   panským,   s   10 
ginými  měšťany  obce  se  odřekl,  rytjř  wše,  čeho  wýsadami 
městu   powinen    byl,   odepřel.     Tjm   wjce  rostlo  gkřenj, 
až  pak  komissj  cjsařská  w  Austj  městě  se  posadila,  která 
rozhodnauti  měla,  čtyři  páni    a  žádné  město,  gakž  Dě- 
čjnštj  nadarmo  byli  se  namáhali  obdržeti*     Od  nich    od- 
sauzena  obec  toho,  čeho  se  zbawila,    a  600  kop  míšeň- 
ských propadla  za  pokutu  způsobených  nepořádků  (1604). 
Z  těch   wzdělána   tak  zwaná  welká  fundacj  Bjnská  k  ko 
stelu  Děčjnskémn. 

Ale  Gindrich  a  Giinter  byli  smělj,  a  wjťězstwj  do- 
bytého k  zrušenj  swobod  města  dobře  použili,  wesni- 
čanům  z  města  piwo  bráti  přjsně  zapowěděwše,  od  kteréž 
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chwjle  z  piwowárů  hradského  ,  Tjchlowického  a  Gjlow- 
ského  bráti  musili.  Prwéť  ^giž  byl  £indřich,  pokud  mohl, 
pod  rukau  mnohým  osobám  podlé  města  přodáwati  za- 
čjnal;  nynj  se  měšťané  neopowážtli  dost  statečně  se 
opřjti,  gednoho  z  neydůležitěgšjch  prám  swých  zbaweni 
gsauce. 

3. 

Léta  1618  wypuklp  pozdwiienj  stawů  Českých  proti 
cjsaři.  I  měšťané  Děčjnštj  přisáhawše  heytmaou  swému 
Wáclawowi  Frcsowi ,  wytáhli  ozbrogeni ,  a  do  boge  i  ne- 
Šťastných  následků  geho  se  uwrhli.  S  Thurnem  k  Wjdni 
táhli ,  i  ginde  bogowali,  až  se  wěc  na  Bjlé  boře  krwawě 
skončila.  Tu  přišla  pokuta  na  nekatolíky,  od  gezdců 
Holšteinských  do  kraginy  této  přinesená  (1624).  Knězj 
gích  museli  ze  země  wygjti ,  gež  Beutlowé  ,.  a  Hoše  á 
iteyčelněgšj  rodiny  kupecké  do  Sas  následowali,  zámož- 
nost a  štěstj  s  sebau  odnesše.  Gine  mor  pohubil,  genž 
dwě  léta  pozděgi  panstwj  zasáhl,  přjštjch  wálečnjch  přj- 
strachů  smutný  wěštec.  Geště  w  horách  někteřj  kazatelé 
wypowězenj  blaudili,  ,we  skrytu  křtjce  a  učjce,  až  pak 
léta  1628  Kristián  Arnim,  farář  nowý  katólicjký  přišel,  a 
měšťanům  wšem  lhůtu,  kdy  gedenkaždý  buď  wjry  swé 
se  odřjci,  neb  ze  země  wygjti  měl,  přinesl.  Pro  ne!do- 
statek  kněžj  tři  fary,  Dědjnská,  Rozběleská  i  Šonbornski 
gemu  odevzdaný. 

Před  zbauřenjm  w  zemi  byl  giž  pan  Gindřich  staršj 
Bjnský  (1614),  apozděgi  bratr  geho  Gttnter  umřel,  gichi 
synowé  wšichni  téměř  maloietj  w  panstwj  se  dělili.  Panstwj 
ŠOnšteinské  na  ředwé  zděleno,  a  geden  djl  od  bucharu 
Búnaburskěho  nazwán.  Ftemagjce  aučastenstwj  ^při  po* 
zdw&enj .  stawowském,  panstwj  prodati  směli,  ale  ze  země 
pro  wjru  wygjti  musíli.  Od  nich  lét*  1628  (2  srp.)  panstwj 
prodáno  Krištofu  Šimooowi,  swobodnému  pánowi  z  Thunu, 
we  233,000  zlatých  Rýnských;  k  tomu  i  Gjlowj  od  Do- 
roty wdowy  Giodřioha  Bjnského,  kteréi  panstwj  pro  we- 
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ttké   žadlužfcnj   z  manského  dUWáfcku  propufttěno,  '  li 
fcdégšjho  Warteuberského  zbožj  opětné  apogeoj  se  judo 
{1629), 

Rodina,  gfcnž  přewratem  tjmto  w  drtenj  panstwj  se 
dostala*  a  až  posud  ge  držj,  prwotně  půwod  sw&g  i  gméno 
měla  ze  iwrze  Tbunu  w  Graubúndech,  potom  zname- 
nité zbožj  w  Trideatska  a  ginde  w  Tyrolech,  načež  u  knj- 
žat  tamněgšjch  z  rodu  Habsburského  w  dobré  lásce  pro 
frěttié  služby  byli.  Križtof  Šimon  (čili  Siginand) , .  genž 
4>éčjn,  Kláštertc,  Pětipsj,  Choltice  a  gine  statky  w  Ge- 
t&ách  kaupil ,  byl  neywyššjm  komořjm  cjsašowým  a  W 
weliké  milosti  i  moci  při  dwoře.  Spráwu  panstwj  těch 
odewzdal  synowci  swému  Janu  Sigmundowi*  a  w  httCe 
do  hraběcjho  stawu  powýšen  (1629).  Začátkoffé  gigh 
pa  Děójně  dlauhým  během  času  bylf  stnutnj  *  pro  udá- 
losti, gioh&  pfjoinu  žádná  osoba,  ale  pásmo  děgů  neslož 
gkhž  kořeny  bluboko  w  minulosti  tkwěly.  Přes  opuftftnaia 
od  neyzámOžněgšjch  obywatelů  kraginu  (město  i  poddaní 
w  dluhy  se  pohroužili)  neyprwé  wálka  se  přiwalihL  Pťwnj 
8a*owé  po  wjtěfltstwj  Gustawa  Adolfa  u  Breilenfeldu  do 
Čech  se  přihrnuli  (1681)4  Na  Děčjn  hrad  posádka  w  tom 
tiebezpečen&twj  položena  sto  muaketýrů.  pod  kapkáme!* 
de  la  Marche,  genž  hágiti  měli.  Wiak  Sašové  přitirh* 
nuwše  město  bez  odporu  osadili  (4  list.);  hraď  pod  unik- 
wau  staupen  (b  list.).  Tož  mnozj  z  wyhnanýčhj  měkteřj 
předešlj  kněžj,  na  krátkau  chwjli  podjwat  se  na  staré 
přjbytky  přišli,  zdá  se,  že  i  pánowé  I^net)*  snad  W  ne* 
ánázjch  pro  penjze  trinj  za  panstwj,  neboť  nic  četkýfn 
pryhnancum  w  ten  čas  platiti  se  nesmělo.  Sasowé  hrad 
čtyry  léta  drželi  pod  heytmanem  Gindrichem  St&upickým* 
pak  Gindrichem  Kundem,  genž  kragině  málo  uškodili 
Neboť  w  brzce  cjsarštj  po  panstwj  rozložili  se,  Morizinská 
pěchota,  gezdci  Ulfeldowi,  Piccalominstj,  Trčkowi  a 
Chonvati  Isolana  pod  Rajkowičem  i  gioj  z  welikého  hegoa 
Waldšteinského,  genž  krutě  hospodařili.  Sottvy  bylohlawaj 
wogsko  cjsarsk^  k  Remu  odtáhlo ,   kteréhož  města  oblet 
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hano  (1634),  tehdy  Šwédowé  i  Saši  znowu  wtrhli,  až  po 
Prahu  plenjce.  Major  Stalhans  Šwéd  s  kumpanij  gczdců 
do  Tjcblowie  se  položil*  kdy  odtud  až  po  horu  hrad* 
*kau  wkwětfeucjm  audolj  žně  stkwělé  na  poli  stély.  ^Šwédi 
Žeň  drželi,  klasy. obilné  se  stébel  rwauce,  a  kořist  spěá* 
nau  na  Labi  dolu  do  Sas  plawjce.  Čeho  pro  nemožnost 
newzatOj  to  od  leonj  seupáno.  Fo  třech  mésjcjch  nrasil 
Stalhans  odtáhnauti,  od  cjsarských  gsa  tištěn*  genž  diwě 
nynj  od  zmámeného  lidu  žádali,  čeho  pro  éwedskauzá* 
hubu  mjti  nemohl;  dwě  kumpanie  Polanů  Gorzkowského* 
tityry  gezdgů  Lobkowtckých,  Ti  porce  swé  žádagjce  bili, 
wraždili,  kacjře  zatwraelé  plenili,  chalupy  zapalowali ,  muži* 
ženy,  děli  do  skal*, do  lesů  zálézali,  mrzli,  hladem  mřeli, 
přjmorky  zlé  neméně  hubili.  Konce  nésilj  wogenskéba 
prw  nabylo,  až  když  mjr  se  Sasy  učiněn.  Tu  s  p.anstw) 
odtáhli,  a  Sasowé  čeho  mohli  pobrawáe  rbwněž  hrad 
opičili  (1636,  27  čerwen.). 

Čtyry  léta  pokoge  sběhla,,  wšak  neúrodau  bjdná, 
strachem  nepřjtele  w  Saskem  sausedstwu  bauřjcjho  lesk- 
li wá,  konečně,  obnowenjm  domácjch  newolj  nešťastná* 
Hrabě  Jan  Sigmnnd*  po  smrti  Krištofa  Šimona  strýce 
swého(1636),  českách  statků  geho  dědic,  gis  prwé  (1629), 
podlé  obyčege .  cizjch  wlastj  sůl  na  poddané?  moc*li  který 
kaupiti  miiail,  rozdělil,  do  práwa  solnjho  prodege  měšťan 
tpn  slábna,  gitňž.nyuj  k  potwrzenj  priwilegij  odcjsaře 
powolenj  dáti  prodléwal*  Za  cjsaře  Maúáše  a  Ferdinanda  II 
pro  wiau  swau  o  potwrzenj  wýsad  ozwati  se  nesměli, 
nynj  od  Ferdinanda  III  ge  bez  swolenj  hraběte  obdrželi* 
£•  čehož  nesnáze  wzoiklé  zastawenjm  desk  zemských  prb 
wtrhnutj  do  Cech  nepřátelské  přetrhnuty  byly  (1638). 

Neboť  giž  Bftnner  na  králowstwj  hřjmal.  Podřjsaný 
geho  vůdce  Stalhans  audoljm  Labským  wtrhl,  kdež  ge- 
nerál a  komissař  wógenský  Pful  na  Děčjn  se  obořil.  Ne- 
bylo žádni  posádky  na  hradě,  hágenj  toliko  heytmanow* 
panstwj  předstawený  na  mjstě  Bjoských  sosjřů  Jan  Sober 
t  Hohenfurta  podnikl,  muž  odhodlaný   a  před  tjm  we 
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wogitě  cjsařském  důstognjk,  kterýž  málo  lidu  máge, 
střelbu  s  hradu  na  nepřjtele  započal.  Měšťanům,  genž 
o  město  swé  we  strachu,  žalostiwé  hlasy  k  hradbám  po- 
wznesU,  by  k  zachowánj  gicb  wzdal  zámek,  hrozil  na  ně 
gak  na  nepřjtele  střjleti,  pakli  geg  obtěžowati  neustanau* 
Fo  třech  dnech  pro  nedostatek  střeli  w  a  a  přjlišnau  ne* 
přátel  přewahu  wzdáti  se  imisil,  a  generál  Pful  nynj  we- 
likýnii  kontribucemi  okolj  kormautil  (1639).  Jan  Sober 
musil  polrawy  a  giných  potřeb  opatřowánj  westi,  až  pak 
nočnjho  času  ženytti  děti  pod  pewnost  Kdnigšleinskau 
zachrániw,  odtud  pěšky  dnem  i  nocj  do  Prahy  posrpjšil, 
o  brzké  wyproštěnj  hradu  se  příčinu  ge. 

Konečně  kcjyž  nepřjtel  zemi  opustiti  musil,  s  plu- 
kownjkem  Janem  Krištofem  z  Rublandu  k  Děčjna  se  na- 
wrátil,  genž  s  1500  cjsařskými  a  se  saskými  děly  k  oble* 
hnutj  přitrhl  (1640,  3  dub.).  Útok  i  hágenj  kruté  bylo, 
hrad  zle  porauchán;  města  třetina  obapolnj  střelbau;  po- 
bořena ;  skoro  po  dwau  měsjejch  teprwé  se  wzdali  Šwé- 
dbW  a  bez  překážky  odtáíinauti  směli.  Zatjm  bylo  wog* 
sko  Bannerowo  a  cjsarské  přes  skrowné  statky  Rudolfa 
Bjnského  na  Prosjch  (Qrdfcen)  přišlo,  wše  čeho  zaehwfc 
tilo,  zničiwše.  Rudolf  12  neděl  na  lodjch  i  po  gesfcy* 
njch  při  Labi  skrýwati  se  musil,  a  na  vauzi  sffau  hra* 
běti  přežalostiwě  stýskal,  genž  sám  na  wšech  statcjcH 
swých- zhuben  gsa,  co  možného  Tjylo,  učinil,  ani  ejsař* 
ského  zákazu  placénj  wypowěxeriým  pro  takowau  bjdu 
dbáti  nemoha.  Pro  wšechny  ty  hrůzy  owáem  nebylo  lze 
než  klenoty,  obiljm,  drjwjra  a  ginými  wéčmi  těžko  pro- 
dagnými  wětáj  čásť  tržnjch  peněz  za  Déějn  zaplatiti.  Obec 
města  Děčjna  při  dobytj  šwédském  zle  se  neměla.  Při 
aastaupenj  panstwj  od  nowé  wrchnosti  chtěli  sobě  práwo 
wýhradnjho  do  wsj  piwa  prodáwánj  osobití ,  které  proti 
pánům  Bjnským  nestatečně  byli  hágili.  Co  Pful  w  městě 
byl,   a  s  njm  mnozj  gemu  milj,   genž  někdy   z  Děčjna  a 
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ze  země  České  ugjti  musili,  netoliko  do  wsj  na  panstwjt 
ale  do  hlawnjho   bytu   Šwédekciho    w  Litoměřicjcli   piwo 
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dowášeli.  Wiak  odcházege  Pful  purkmistra  a  dwa  mě* 
šťany  s  sebau  wzal,  čtyry  tisjce  tolarů  wýplatného  od  obce 
žádáge,  kterau  potomnj  od  Rublanda  dobýwánj  aoplně  na 
mizinu  přiwedlo,  zeť  zadluženi  gsauce  a  domy  pobořeny  ma- 
gjce,  ginj  ručnj  pracj  perný  chléb  wýdéláwali,  druzj  že* 
brotau  chodili.  W  nauzi  té  -  swého  prodege  piwa  dále 
se  držeti  usilowali ,  gebož  wrcbnost  při  prodegi  panstwj 
na  18,000  zl.  naceněného  a  beze  lsti  nabytého,  k  torna 
sama  w  nauzi  gsauc  postawcna,  oželeti  nemohla.  Tehdy 
plod  ne  pocti  wos ti  Bjnské  wrcDrioéti  začjnal,  wšeehny  po* 
tom n j  wěci  mezi  wrchnostj  a  městem  zkaliw  až  "do  časů 
jseynowěgšjch.  Heytman  Šober  městu  wzpauzegjcjmu  se 
wšemožnau  bolest  učinil,  ono  pak  žalobau  cjsaři  zadanau 
dlauhau  rozepři  o-  piwo  započalo  (1640)* 

Co  toto  se  dělo,  budaucnosti  směry  na  dlaúhé  ča*y 
kladauc,  s  hradu  Děčjnského  ustawičných  giž  posádek 
lauptiftwj  welitelé  wši  kraginu  kormautili,  plukownjk  Rub* 
land,  Baltasar  Samb  (1642),  heytman  Šmíd  (1641, 1642),  lag- 
tenant  Adriano  Alchieri  (1643)  geden  po  druhém  syn  tři- 
dcetileté  wálky  Ijtěgšj.  Ti  měšťanům,  sedlákům,  co  se 
gtm  zdálo,  brali  a  ukládali,  s  gměnjm  panským  dle  li* 
bosti  hospodařili,  Ařednjky  wšemožné  trýznili,  wogákům 
oa  bezbranné  wši  prostopášnost  dopauStěli.  Jan  Šober, 
heytman  panstwj  Děčjnského ,  od  Šmída  i  wogáků  geho 
négednau  potupen  i  potlučen,  od . Alchieriho ,  genž  sám 
sebe  samolibě  zbognjkem  wlaskýni  nazýwal,  se  schodů 
wysokých  sražen  a  nohami  šlapati,  když  po  wůli  býti  mu 
nechtěl,  áž  průtrž  žiwotnj  dostal  a  bjdný  byl  na  celé 
iiwobytj.  Byl  muž  drzý,  wálečaým  žiwobytjm  zhrubělý, 
wéak  wěrný  sluha  pána  swého ,  gehož  lásku  plnau  měl* 
Těžce  wátka  na  kragině  ležela,  půda  spuštěná  málo  nesla; 
čeho  wy dala,  těžko  bylo  na  prospěšný  trh  zawesti  pro- 
laupežnjky,  kteřj  též  z  w$Jky  přirozeným  způsobem  se 
rodili.  W  slrastných  těch  dobách  umřel  hrabě  Jan  Sigmund 
po  krátkém  a  Depozitem  drženj  panstwj  (1641),  dwě  léta 
před  wtrzenjm  Kdn%8markowým,  gjmž  wHka    na  mjstě 


t6£  Pfjkihy  tni**  a  panstavj* DétymUho. 

počátku  swého  se  skončila,  Obléhagjce  Šfrédi  staré  a 
nowé  město  Pražské,  brad  Děčjnaký  upewněný  od  heyt- 
mana  Jana  Stt&blingra  w  odwáženj  kořistí  Malostranské  po 
Labi  překážel,  a  plukownjk  Gopi  k  dobytj  bo  odeslán; 
genž  u  TjqhlowiiJ  pleniw,  a  mlýn  hradský  zbořiw*  Stftb* 
lingera  ku  wzdánj  přiwedl,  načež  poklady  nakořistěné 
okolo  plauly  (1648  w  -zárj).  Wdowu  Sigmundowu,  hra* 
bénku  Annu  Markétu,  w  Praze  ty  doby  dljcj  ochrano wal 
Albrecht  Šmid,.kwartýrmistr  Šwédský,  genž  nápotom  i  na 
cestě  dp  Perná,  gi  doprowázel ;  a  gemu  za  djky  kůA  se 
Wšjtn  ústrogjm  od  beytaiana  Šobra  odewzdán. 


We  statky  České  Jana  Sigmunda  hraběte  z  Thunu 
po  smrti  geho  synowe  se  rozdělili,  kteřj  z  wětsjho  djlu 
málolett  gsauce,  pod  poručenstwjm  Anny  Markéty,  matky 
sWé,  byli.  Z  nich.  Quidobald  arcibiskup  Salcbursk$r  bií- 
skup  Řezenský,  a  Wáelaw  biskup  PasOwský,  probošt  Sak> 
burský,  byli,  genž  na  to  pomněli,  aby  trwalost  roda 
aamezenjm  rozdělowánj  statků  powznesli.  Přičiněnjmgkh 
neyprwé  Michal  Oswald ,  gemuž  podjly  swé  darowali^ 
majorát  KláSterecký  zřjdiL  Panstwj  Décjnské  rozděleno 
bylo  mezi  čtyry  bratřj:  Děčjn,  čili  djl  prwnj,  druhý  dji 
Podmoklj,  třetj  Bunaburk,  ětwrtý  Šoostein  <  a  Gjtow ý# 
aniž  gedenkaždý  i  přjbytku  na  podjlu  swém  měL  Podlé 
přjkladu  Klaštereckého  zřjaen  druhý  majorát  Děcjnský* 
a  Maaúihilian  prwujm  držitelem  od  ostatnjeh ,  genž  bei« 
dětnj  byly,  ustanowen  (1671)*  Pozděgi  teprw  třetj  majo- 
rát Choltický  powstal,   a  ty  tři  mezi  aebau,  i   dále  linie 
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Česká,  s  druhau  Tyrolskau  základnjm  rodinným  zákonem 
spogeny,  Kaupenjm  buchaní  Eilandského  od  posledojho 
lennjho  držitele  Bartoloměge  Zanettiho  (1669)  a  zapra- 
wenjm  tržnjho  dluhu  Bjnsfcým  dřjw  než  toto  se  stalo, 
panstwj  zwelebeno  bylo* 

.    We  stawu  země  České,  když  během  tridcetileté  wálky 
staré  řády  zašly,   a  wse  nowé  býti  musilo,   zdktubawé  se 


P+jbékf  méttm  a  pmutwj  Děéjrukáko.  161 

vedlo  ji  než  zti  co  zdárného  wzkwésti  piohio;  ty  waáý 
fréeckny  přirozeným  způsob  dm  nawtasti  lpěly,  gicbž  na* 
pťawiti  teprw  zákonodárcem  nowěgftjch  dob  kalným  bě» 
hcm  času  popřáno  bylo;  nedhru,  že  rowněž  tak  kalni 
tok  děgů  gednotuwého  mjsta  plyne*  Předně  weltké  wálky 
mocnářstrtj  ewropngskýlh  konce  žádného  nemagjej,  pro 
rostaucj  břemeno  bernj  oddechu  nepopřály.  Berně  podlé 
počtu  usedlost}  se  rozměřowala,  gichž.  na  panstwj  Dřdjm 
*kém  před  wálkau  třidoetitetau  899,  po  njgen  321  pro  zpust* 
lost  .terně  se  počítalo ;  pozděgi  počet  pro  rostaucj  potřeba 
dlátu  wětšj  se  bral  »  ač  w  skutku  zámožnosti  tak  kwapbě 
népřibý  walo ;  neb  z  čeáo.prwé  kwět  kraginy  purtodměl* 
gífcz  wětáj  částí  přetrženo  bylo.  ZwWsť  městu^áioe  Labe 
midy  okolo  i  teklo ,  alek  obchodu  pro  nedostatek  peněz 
potřebowáno  býti  nemohlo.  S  loděmi  swými  měsfaaé 
Magdeburským  a  giným  kupcům  slaužili*  a  ne  wždy  služ- 
by a  wýdělku  nacházeli,  trhy  ťýdnj  niO  newynážely;  na 
tosjch  rušitelé  řemeslnických  gich  žiwnostf  škoditi*,  z  piwa 
požitek  dáwoo  byl  nepatrň;  cesty  giž  prwé  spatné* 
byly  zcela  zkaženy,  a  pro  laupežiwau  zběř  nebezpečné* 
Tu  bylo  mnoho  mezi  městem  a  wrchnóstj  třenic,  gakost 
onk>  berněmi  obtjženo  býti  se  domnjwak>>  ale  bez  pro* 
spěchu  co  zwlášinj  berničnj  okres  od  wrcbhosti  konečně 
odděleno.  Nad  břemena  vršj  zeitaě  Děčjn  i  nápotom  wie* 
liké  nátisky  posádek,  wžtdy  tu  ležjcjdb,  měl  snášeti,  a 
prácj  při  hraženj  zámku  pťo  strach  Turecký,  genž  mnohé 
země  ty  .doby  kormauuL  Geitě  byl  w  Uhřjch  nepJjtel 
(1663)  a  giž  střeliwa  na  hradě  zásobo wáno.  Když  té 
bráti  na  wognu  začalo*  tu  gak  i  ginde  wtrhnuwěj  ne> 
statečnost  gewiti  se  začala;  mladá  chasa  do  lesů,  Tj clilo* 
wických  utekla,  bogjc  se  proti  Turku  wedena  býti,  a 
sliby  toliko  i  penězi  určený  počet  přimožen  a  do  Lito* 
měřic  taweden* 

Katolická  wjra,  než  na  zbořeništi  wypuzeného  gtného 
nčenj  zdrawými  zas  kořeny  se  ugmauti  mohla,  dlauhébo 
owiem   showjwánj   potřcbowala ,    wěkem  pekelných   žat 
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tářů  tehdy  se  probjragjc.  Léta  1856  uwedeny  na  pan- 
stwj  pokuty  za,  wšelikau  smilnost  i  nečistota,  w  pautech 
před  kostelem  s  řetězem  okolo  krku  stéwáuj,  když  lid 
k  službám  božjm  se  scházel.  Před  tjm  (1650)  poslednjch 
zbytků  semotam  skrýwagjcjho  se  protestantstwj  lhůtau  k 
obrácen]  wysazenau  zamezeno.  Nedostatek  dobrých  du* 
chównjch  byl  weliký,  wštckni  téměř  různice  s~wrchnostj, 
úřednjky  a  učiteli  měli,  o  nichž  nám  psáti  nelibo.  Hrabě 
Maximilian  z  té  přjčiny  wyžádaných  kapucjnů  a  jesuitů 
raděgi  než  swětských  užjwal  k  učenj  i  služeb  božjch  za* 
stáwanj ;  wšak  i  s  těmito  brzy  nespokojen  byl,  když  P. 
Adam  Zaidler  a  P.  Bohumjr  Zalter  ze  společnosti  Ježj- 
šowy.o  Liebwerd  dwůr  pokaušeti  se  směli,  aby  za  stálé 
sjdlo  gim  ho  darowal,  což  učiniti  nechtě -z  panstwj  zase 
pryč  ge  propustil  (1677). 

Mezi  městem  a  wrchnostj  wšechno  se  rozepřj  o  piwo 
zasmušilo.  Swědkowé  od  města  i  od  wrchnosti  wedenj* 
stařj  mužowé,  owšem  o  někdegšjm  práwu  města  swědectwj 
wy  dali  (1645),  o  kteréž,  ač  užjwánj  bylo  zašlo,  přede  por 
někud  wjtězstwj  pochybné  bylo.  Po  welikém  aktů  na- 
hromaděn} léta  1663  teprw  od  mjstodržitelstwa  práwo 
hraběti  přisauzeno.  A  wšak  měšťané  k  rewisj  se  stro* 
gitt  s  tjm  aučinkem,  že  s  nimi  od  hraběte  gednánj  za* 
počato,  aby  se  wěc  mohla  narownati.  Hrabě  chtěl  giných 
swobod  obnowenjm  neb  wětšjm  potwrzemm  nahraditi; 
ale  měšťané  přjliš  mnoho  žádali  /  potom  pro  nedowěřu 
gednánj  přetrhli,  a  předce  rewisj  se  uchopili  (1666). 
Opět  w  Praze,  a  potom  w  Duchcowě  >wkkomissj  držabé 
zatwrzelostj  měšťan  k  ničemu  neprospěli;  atuw  rewisj  zno* 
wu  odsauzenj(l668)  teprwé  wšj  naděge  zbawem  byli.  Hrabě 
wystawil  welkau  hospodu  hradskau  na  bljzcé  města,  kam 
staré  dinky  čili  auřednj  dni,  prwé  po  rychtách  weských 
držané  přeložil,  sedlákům  i  w  městských  hospodách  se  na* 
ftyti  zapowěděw.  A  mjstodržitelstwo ,  kamž  opět  žalowali 
měšťané,  tak  usaudilo,  že  gen  sedlá ci  ze  wsj  osady  Děčjo* 
aké,  když  w  prácech  do  města  přtgdau,  tu  pjti  «měgjf(l€>7 1) 


Ptjbékr  mépta  «  panitvvj  Děějtukého.  j($5 

načež  tedy  pokutami  toho  hleděno,  aby  ani  gin)  nepíli, 
ani  žádný,  kdo  mimo  prýce  do  města  přišel,  aniž  kdo 
nad  žjzeň. 

U  welikém  zmatku  wčech  wěcj  osud  lidu  sedlského 
na  wajch  stal  se  bez  útěchy.  Staré  urbáře  sice  při  auřadě 
ležely  a  wýtahy  z  nich  we  smlauwách  tržojch  o  statky 
sedlské  wždy  trwaly,  ale  w  skutečnosti  wjce  gich  nebylo, 
než  od  každého  bez  rojry,  gak  mnoho  potřebj  bylo,  se 
žádalo.  Práce  polnj  wáechny,  kácenj  dřew  a  k  řece 
přiwáženj,  rowněž  dowáženj  potřeb  wšelikých  do  hradu, 
do  panských  piwowárů  w  Tichlowicjch  a  Gjlowém,  ryb* 
njků  čistěnj  a  kopánj,  wšeho  wesměs  hospodářstwj  pan* 
ského  zastáwánj,  poselstwj  kamkoli ,  daleké  fůry  do  Prahy, 
do  Řezná,  do  Salcburka,  to  wěe  bez  rozdjlu  sedláci, 
domkáři,  zahradnjci,  každý  gak  mohl,  konati  musili.  Bylo 
tjm  perněgšj  než  gindy ,  že  obywatelstwo  zřjdlé  tolik,  co 
prwé  husté,  konati  musilo,  a  darmo  neb  za  málo  sýra 
to  wšechno,  čo  za  pánů  Bjnských  penězi  placeno  bý- 
walo.  Nové  wěci  dle  libosti  ukládány;  ták  služby  dwor*. 
ské  tak  zwané,  že  totiž  děti  sedlské,  synowé  i  dcery  n* 
dwořjch  panských  tři  léta  wyslaužiti  musili,  než  se  oženiti 
směly; -poddanj  stýskali,  že  tjm  k  nečistotě  ponaukáui, 
hanebné  pokuty  před  kostelem  trpěti  musj,  a  mnozj  ra- 
děgi  k  kacjřstwj  do  Sas  přeběhnauce  na  wěky  se  zatratj. 
Osoba  i  statek  poddaného  wrcbnosti  patřily;  ona  bez  do* 
wolenj  wrcbnosti  z  panstwj  odgjti  nesměla,  čehož  těžce 
dobyti  lze  bylo,  tento  musil  pánu,  když  chtěl,  prodán  býti 
za  cenu  obljbenau,  bylo-li  zwětšenj  dworu  některého  psp 
hospodářstwj  prospěšné;  gakož  ty  doby  i  nowý  dwur 
MirabeH  z  starého  zbožj  Slawikowského  zřjzen,  od  sedláka 
Kryštofa  Johoa  kaupeného.  Na  gruntech  poddaných  z  |éě 
přjčiny  panský  dobytek  pasen,  a  pole  zwěř  ty  časy  nad 
mjru  rozhogněná  požjrala,  aniž  plotu  naproti  nj  učiniti  wol* 
no  bylo*  Plody  poddaných  wrchnost  prwnj  kupowala*  ne* 
potřebný  dobytek  z  dworů  komu  chtěla  prodáwagjc ,  a 
wzjti   za  uřčenau  od  nj  cenu  nikdo  odporowati  nesniěL 
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'JTjiit  zpfaobem  i  wjno,  moc»U  u  Maljče  wyroetlo,  Imspodštj 
na  wsfch  wajti  a  rozprodati  rausili,  gakauž  powinnos* 
i  měšťané  Děčjnštj  od  Gindřicha  Bjnského  dobrowdlnó 
na  se  wzali  (1589).  Piwo  k  poswjcenj,  masopustu  a  gine, 
mnoho-li  která  obec,  žádnau  cbodobau  se  neomlauwagjc, 
wzjti  musj ,  pewně  ustanoweno  bylo. 

Z  této  způsoby  člowěčenstwj  w  celé  zemi  patiugjej 
veliká  zpaura  sedlská  léta  1680  powstala,  spolu  poslednj 
staročeského  ducha  řádněgáj  obgewenj,  nelibé  a  gako 
mrtwého  strašidla,  gakož  gen  w  mysljch  tohoto  stawq 
neyopowrženěgšjho  těkal,  wšady  ginde  zašed;  Sedlátíi 
i  na  staw  předešlý  před  sto  a  před  dwěma  stý  lety 
wzpomjnali  ~  upomjqka  na  Wladislawa  krade  oas,  kdy 
prawé  robstwj  se  začalo  — *  i  staré  kopj  a  mede  i  ruč* 
nice  w  chyžjch  swých  chowali,  nešťastně  gimi  si  pomoci 
wzpomenuwše.  Když  powěst  o  tom,  co  giž  w  gtných 
krkgjch  Českých  bylo  se  stalo,  panstwj  Děčjnskeho  do* 
šla,  i  tu  bauřiti  začali.  Na  statku  Gjlowském  neyprwé 
žádost  složili,  hraběte  proBJce,  by  wfceho  od  padesáti  let 
teprw  uloženého  zbaweni  byli ;  hrabě  sljbil  u  wšecko  swoi 
líti,  čeho  ginj  mpcj  sobě  dobudau;  konečné  doholil;  aby 
stjžnosti  swé  cjsaři  předložili.  Ale  mi  Děčjnsku  s  drobe 
strany  Labe  wzedlo  pozdwiženj  od  LudwikowiQ  až  k  Roz* 
tokům  audpljm.  W  noci  dne  31  března  zpurnj  z  Lutšk 
wikowic  od  wsi  ke  twsi  táhli*  wsechno  s  nimi  šlo,  ginj 
lédi,  ginj  přinuceni.  Z  rána  w  Něšwici  přisahali,  'že  se 
nechtj^  opustiti;  pokud  w  sprawedliwoati  u  wšeehny ,  ga* 
hfoh  před  dwěma  sty  lety  požjwati,  nawráceni  nebudanv 
t  rowněi  s  žádosftj  pjsemnj  posty- do  Prahy  odeslali.       ! 

..Hrabě  byl  w  Rtatej  když  wěc  ta  se  započala;  # 
oiykwánj  podobných  •  wěcj »  gakých,  w.  bljzkem  okoij  sé 
dělo,  posádka  na  hrad  wložena  22  mušketýru,  akragský 
heytnian  Albrecht  z  Kolovrat  na  Chlumu  to  pomoc  žádým 
Ten  poslal  korneta  Haalinka  *  30  geadci  do  Gjlowého,  by 
fcaměfjšj  lid  pokrotil,  polom  sám  a  3a  tamže  přitéhL  ?o# 
bylo  w  brzce .  pp  udatnosti  eedbké ;  wáiohm  isljbtli,  pn# 
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slušni  býti,  a  k  práčem  se  nawrátki;  Gezdci  táUi  do  wa§ 
saudu  Wilsdorfakébo,  aby  spogenj  s  Zálabskými  spur* 
ujky  překaženo  bylo.  Ti  wšak  giž  byli  přeili,  a  oby* 
watelé  waj  těch  před  očima  gexdd  lákali,  by  «  nimi 
táhli.  A  wšak  gak  kornet  sekati  dal,  a  někteřj  lehce* 
druzj  na  smrt  poraněni*  hned.wšichni  rozutjkali  se,  a 
kragskému,  hned  za  gezdci  přišedšjrou,  tolik  co  Gjlowštj 
sljbili.  Cfeážtě  naděge  od  kraginy  sausedné  stáwala,  kdei 
od  Kamenic  až  k  Roleslawi  spaura  bugně  se  wypjnala. 
Tudy,  gak  kragský  tam  se  obrátiw  do  Benešovi  a  (Bensen) 
odešel,  hned  bez  platu  peněžitého  robotowati  wnowě  se 
zpěčowali;  měšťané  mandata  cjsařská  k  rozkazu  gebo  na 
radnici  přibitá  odtrhli,  a  biřicem  potupně  zase  zawěsiti 
kázali.  Wšak  srdnatost  brzy  wy  chladla,  když  poslowé 
z  Prahy  smutnj  se  nawrátili,  a  pozdwiženj  w  dotčeném 
sausedstwu  krwawě  zahynulo*  Wůdcowé  bez  překážky 
ostatnjch  tu  schytáni,  a  komissj  cjsařská  přjsně  kárati 
přišla*  Tu  byli  biti  a  gjmáni,  i  k  práci  těžké  odsuzo* 
wáon  Nešwický  rychtář  a  Eichler  z  Roztoku ,  půwodei 
přjsahy  Nešwické,  oběšení;  několik  dnj  pozděgi  na  ná* 
městj  w  Děčjně  hromada  pjsku  na  poprawn  purkmistra 
a  pjsaře  za  potupenj  cpařského  mandátu  nawežena,  gim 
na  poprawišti  na  bljzee  kata  a  drábů  i  u  weBkém  kw}* 
leoj  mladých  i  starých  rozsudek  smrtelný  přečten  >  po* 
tom  wšak  oběma  milost  udělena  (28.  Kwětna). 

Hrabě  Maximiliau  o  zbawenj  města  wšeeh  swobod 
gebo,  k  čemuž  naděge  gemu  učiněna,  se  neucházel;  m 
negedné  wěci  pomáhal  i  howil  městu,  nechtěge  k  roze* 
přjm  přjčinu  dáti.  Tudy  konečně  milost  geho  hledati* 
a  tak  wěc  zlá  gedna  k  druhé  narownánj  přiwedla.  Město 
84  let  po  rawetsu  Gindřiebu  Bjnskému  daném  nowý  dala 
toho  obsahu,  že  wšech  swých  přj  s  wrchnostj  odijká  se; 
začež  hrabě  placenj  desjti  beček  soli  odpustil  (1686). 

• 
Po  hrůzách  wálky  -a  nesnázjch.  mjru,  o  nichž  wypra 

wowáno,  přišlo  ticho  do  kraginy;  ne  fiče  blažeoé ,  wšak 
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žádným  násilným  konátijm  nepřetržené.  Hrabě  Maximi- 
lián  žil  geště  patnáct  let  po  rewersu  města  (f  1701),  dědiw 
Klášterec  po  .bratru  Oswaldowi,  a  Benešow  i  Markwar- 
tice  (Markersdorf)  po  matce  Anně  Markétě.  Synowé  geho 
Jan  František  Klášterec,  .Jatí  Arnošt  Děčjn  obdrželi; 
wdowa  hraběcj  Adelheida  byla  poručnicj.  Po  brzké  smrti 
Jana  Arnošta  bratru  geho  wšechny  tři  majoráty  České 
spogiti  se  udalo  (neb  z  Choltic  Romediowýeh  bratra 
Maximilianowa  třetj  byl  stal  se),  wšak  i  on  w  krátkém 
čase  umřel  (1720),  a  naděge  budaucjho  zacbowánj  rodu 
na  gediném  odrostku  Janu  Joseřowt  spočjwala,  gehož 
matka  hraběnka  Filippina  poručenstwj  wedla. 

Neywětšj  času  tohoto  zásluha  byla  o  kostely  města 
Děčjna,  gichž  pobožnými  skutky,  doby  Wartenberské 
důstognými,  zwelebowáqo.  Pobožný  duch  Jana  Sigmu  nda 
hraběte  i  synu  geho,  důstogných  kněžj  kardinála  Guido- 
balda  a  biskupa  Wáclawa,  pozděgi  Jana  Arnošta,  arci* 
biskupa  Salcburského,  toho  wšeho,  co  se  u  wěci  té 
stalo,  prwnj  půwodowé  byli.  Kaple  Marie  Loretánské 
založena  ,na  náměstj  w  Děčjně  (1670);  pod  hradem  na 
mjstě  nepatrného  kostela  nowý  nádherný  sw.  Křjže  ušlech- 
tile stawby  (1691);  starý  farnj  kostel,  i  dwa  nowé  bogně 
nadáni  i  okrášleni;  w  Rozbělesjch  nowá  fara  zřjrena  (1702); 
aby  giž  wadám  pro  malý  počet  duchownjch  pastýř  &  po- 
moženo bylo,  začež  fara  Děčjnská  za  děkanstwj  po* 
wýšena*  Ač  ne  hned  gaře  blahoděgné  následky  skutků 
takowých  zrály,  čehož  wina  na  žádném  žiwém  člowěka 
nebyla*  wšak  pro  budaucnost  staweno.  Tehdy  gen  bratr* 
stwá,  gako  swatého  růžence  (1697)  a  zlatého  Škapuljře 
w  městě,  gichž  neprospěšnost  brzy  uznána,  z  tak  chva- 
litebného horlen  j  rostla.  Podobné  František  Zinke,  farář 
Rozběleský,  založil,  rytjřstwo  ke  cti  bohu  a  k  chwále 
swatých  geho;  tu  bylo  kwartýrmistrů,  furý rajku,  kaprála, 
wogenských  rad,  markytánů  a  giných  názwů  důstogných 
wogenskýcb,  audfim  udělených  %  diwné  převrácenosti, 
holým  ozdobným  přjstrogjm  ducha  zbožnosti  clusjcj*  Zin- 
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kébo  přičiněnjm  založena  kaple  sw.  Jana  Nepomuckáno 
na  chlumu  rozkošné  polohy  w  tu  dobu,  když  práwě  slá- 
wa  tohoto  swatého  wšj  zemj  Českau  hýbala  (1732). 

Hraběcj  rodina  požjwala  odplaty  za  zlé  zkaušky  prw- 
njch  držitelů  we  Wálce  třidcetileté ;  zwlášf  po  spogenj  Čes- 
kých statků  bohatstwjm  nad  mnohé  w  Čechách  slynaucL 
Hrad  Děčjnský  stkwěl  se  četným  komonstwem,  gjmž 
zwlášte  Jan  František  zewněgšj  leak  rozmnožil  (1717).  Od 
Maximiliana  byl  zámek  znowa  wystawen  se  zachowánjm 
starých  třj  dworů,  wšak  stkwostněgi  (okolo  1670);  a  ob- 
kljčen  zahradami,  gež  Maximilian  kaupenau  stranau  Rů- 
žowé  ulice  w  městě  pod  skalau  hradskau  rozmnožil  (1682). 
Hraběnka  Filippina  širokau  polednj  stranu  zámecké  hory 
prwnjmi  sklennjky  ozdobila  (1725).  Na  lauce  neyswětěgšj 
panny  pod  hradem  mjsto  starých  sadů,  které  i  s  koste- 
lem zuřiwosti  wáíek  podlehli,  tehdy  gen  řjdkých  smrčků 
a  borowic  stálo.  Wálkau  i  sjdlo  Bjnské  na  Šénšteině 
bylo  zhynulo.  Panstwj  od  Jana  Šobra  až  do  časů  Terezi- 
ánských sprawowáno  bylo  heytmany.  S  hospodářstwjm 
polnjm  i  lesnjm  za  řjženj  poručnických  pro  slabost  ne 
přjliš  se  wedlo.  Obchodu  w^drjwj  překážely  i  zákony 
zemské,  poněwadž  dřjwj  ze  země  wywážeti  zapowédéno 
bylo,  mimo  co  wjti*  polámal.  S  mnohým  nowě  zawe- 
deným  newedlo  se ;  tak  s  hutj  na  sklo,  zřjzenau  na  mjstě 
starého  buchaní  Eilandského  (1675) ;  polnosti  toho  zbofcj 
raděgi  osadnjkům  rozděleny,  genž  wes  gména  toho  za- 
ložili (1702).  Podobným  způsobem  i  nowá  wes  w  hu- 
stém prwé  lese  wzešla,  po  hraběti  Maximilianowi  Maxdorf 
nazwaná  (1671).  Neyšfastněgi  se  založenj  welikého  piwo 
wáru  w  Podmoklj  (1703)  na  mjstě  předešlých  obau  w 
Tichlowicjch  a  w  Gjlowém  ke  zlepšenj  užitků  powedlo. 

Město  bylo  tiché.  Po  ohni  welikém  roku  1682  a 
druhém  léta  1714  dlauho  části  některé  pro  chudobu 
měšťan  pusté  zůstaly;  na  giných  bjdné  chýže  pro  nuzné 
ukryt}  wystaweny.  Od  hraběte  Maximiliana  potwrzeny  wý- 
sady  lukownjků  městských.  (1689),  geni  od  nepamětných 

XV  ročnjk,  sw*  II.  4 
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dob  střjlenjm  do  ptáka  na.wysokém  bidle  se  bawj.  t^o 
wlastnj  nemohutnost  nemohli  giž  měšťané  odolati,  by  giž 
obchod  w  obilj  po  Labi  od  wcsničanů  prowozowán  ne- 
býwal.  Za  to  prodeg  wjna,  mnohokrát  od  wrchnosti  za- 
powjdaný,  na  zápor  wždy  prowozowati  rowněž  překážeti 
sobě  nedali. 

Poddaným  w  mnoze  ulehčowáno,  a  to  tjig|  wjce,  ana 
zlenilostj  gich  cena  gegich  práce  welmi  byla  klesla.  Služby 
dwopeké  pomalu  přestáwaly,  poněwadž  wždy  neužiteč- 
něgšj  byly.  Proti  zwěři  sem  tam  giž  ploty  se  dowolo- 
waly,  hrabě  Jan  Arnošt  wšech  škod  zwěřj  učiněných  we 
kšafte  swém  nahraditi  nařjdil  (1717). 

Rozepře  o  pomezj  Saské  opět  se  obnowila.  Léta 
1626.  byli  Sasowé  po  celé  mezi  plot  učinili  se  wskoky 
pro  zwěř,  aby  k  nim,  a  nic  na  zpět,  běhati  mohla.  Od 
cjsaře  Ferdinanda  III.  také  prawili,  že  obdržel  kurfiršt, 
aby  směl  zwěř  nastřelenau  24  hodin  w  Cechách  stjhati, 
Čecbowé  ani  na  krok  w  Sasjch.  Také  dřjwj  po  lagmu 
častokrát  w  záhadných  dwau  lesjch  dělali,  načež  když 
tudy  stromy  některé,  za  meznjky  slaužjcj,  zahubeny,  nowý 
kus  lesa  záhadným  učiniti  se  neostýchali.  Léta  1700  wy- 
šedše  obě  strany,  z  Děčjaa  i  z  Perná,  na  meze,  Sasowé 
člowěka  podwodnjka  přiwedii,  genž  čaroděgnau  metlu  při- 
nesl, prawě,  tau  že  ginam  než  na  mez  udeřiti  nelze;  a 
poněwadž  hluboko  nj  do  lesů  Děčjnských  zasáhal,  z  na- 
rownánj  žádného  nic  býti  nemohlo.  Když  wálka  krále 
Karla  XII.  Swédského  s  Augustem  Polským  a  Saským  až 
do  Sas  zabauřila,  nařjzenjm  mjstodržitelstwa  Českého  po* 
mezj  zemské  některými  slaupy  nowými  pro  bezpečnost 
lepšj  naznačeno  (1706),  kteréž  auřad  lesnj  Pernský  hned 
zrušiti  dal  (1707)  a  giž  zgewně  násilj  užil.  Dne  7.  čerwna 
1717,  pak  11.  dub.  přjštjho  roku  přitrhli  Sasowé  ozbro- 
geni,  pěšj  i  gjzdnj,  mušketýři,  mysli wci,  sedláci,  a  w 
lese  nowém  wálečnjm  dřjwj  mnoho  násilně  pokáceli,  na 
^bezbranných  námjtky  nedbagjce,  i  na  wozjch  pryč  od- 
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wezli.   Komissj  držená  léta  1724  ničeho  nezpomohla,  na* 
rownánj  geště  na  pozděgšj  dobu  odkladanci. 

6. 

Léta  1732,  brzy  po  položenj  základnjho  kamene  ke 
kapíi  Swatojanské  Ján  Josef  hrabě  z  Thunu,  pán  w&ech 
třj  majorátů  Českých,  panstwj  Děčjnské  nastaupil;  na- 
wrátiw  se  t  cest  po  cizjchi  zemjch,  slawně  na  hrad  geda 
w  slawném  plesu  poddaných,  o  gakém  tu  poneyprw  čte- 
me. Hned  co  opráwce  zanedbaného  hospoďářstwj  se  ob- 
gewil,  nowé  poučenj  o  nakládánj  s  lesy  i  polemi  dal, 
přjsně  škody  na  oněch  rozličné  zapowjdage.  Poddaným 
wšechny  stjžnosti,  kterýchby  kdo  na  úřednjky  měl ,  před- 
nésti kázal,  i  oprawil;  powinnosti  gednohokaždého ,  aby 
se  žádnému  křiwda  neděla,  pilně  w  knihu  sepsati  kázal 
(1744).  Že  wšechněch  sprawedlnost  šetřil,  wšechněm  se 
ljbilo;  že  pak  i  swých  hleděl,  brzy  poddaným  nechutné 
bylo,  měšťanům  k  nowým  různicjm  přjčiny  zadalo. 

Dřjwe  než  tyto  wypukly,  wálka  pruská  se  začala,  a 
i  hned  kraginu  záhubně  zasáhla*  Dělostřelstwo  Saské, 
kteréž  po  Labi  nahoru  plaulo  (1741,  8.  list.),  prwnj  wá- 
lečný  hluk  do  města  Děčjna  přineslo,  a  hned  wogsko 
prince  z  Anhaltu  Desawského  kontribucemi  a  wogenským 
leženjm  na  panstwj  celé  udeřilo.  Když  s  Prusy  mjr  uči- 
něn, Francauzi  hradu  se  zmocnili,  gichž  marsal  Belleisle 
w  Praze  hrdinsky  se  hágil,  společnjka  Broglio  do  sewernjch 
kragů  wyslaw.  Broglio  podlé  giných  mjst  hrad  Děčjnský 
osadí  w,  zůstawil  welitele  Amyemiza  (1742,  2.  řjg.)  genž 
hrad  wšemožně  upewnil,  a  proti  obraně  zemské  pod 
neywyš&jm  strážmistrem  Hochberkem  i  střelbě  gegj  tak 
dlauho  hágil ,  až  i  Belleisle  ze  Prahy  wytáhl,  potom 
wolný  odchod  dostána  (1742,  11.  pros). 

Sotwy  že  Francauzi  hrad  opustili,  a  mjr  se  nawrátil, 
domnjwali  se  měšťané  Děčjnstj,  že  gim  doba  nawrácenj 
starého  času  nastala,  a  to,  když  Anton  Ferel,  městský 
pjsař  Austský  do  města  gich  přišel,  genž  z  Austj  nočnjho 

4* 
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času  utekl,  byw  přjčinau  mnohých  nepokogA,  gichž  po- 
štiwowánjm  poddaných  w  celém  okolj  proti  wrchnostem 
způsobil.  Namluwiw  purkmistru  Hykowi  a  giným,  genž 
mu  wěřili,  žeťby  gim  k  starým  swobodám  snadno  mohl 
dopomoci,  tolik  zgednal,  že  geg  za  městského  pjsaře 
wzali,  a  hraběte,  dobře  za  wypowěděnj  pokoge  to  držj- 
cjho,  napomenutj,  aby  geg  propustil,  neuposlechli  (1744). 
Ač  časówé  ginačj  byli,  do  kterých  stará  způsob  a  obce 
gegich  hoditi  wždy  mjň  a  mjň  se  mohla,  wšak  Děčinštj 
z  chudoby  do  newědomosti  upadše,  nic  o  tom  newěděli, 
a  slepě  po  gménech  starých  tápali,  kdež  wěci  nikterak 
nawrátit  se  nemohly.  Wálka  pruská  podruhé  w  domácj 
rozepře  se  wložila.  Když  pokog  giž  zrušen  byl,  Jan 
Josef  dle  pozwánj  cjsařowny  ke  wšem  stawům  králowstwj 
učiněného,  dobro wolnau  kumpanii  granatýru  zřjdil  z  lidj 
swého  i  okolnjch  panstwj,  kteráž  tu  wycwičena  napotom 
do  Prahy  k  hágenj  hradeb  města  hlawnjho  odeslána.  De- 
wadesát  Chorwatů  za  posádku  na  hrad  wloženo.  Ti  u 
Mittelgrundu  lodě  na  překážku  nepřátelské  plawbě  po* 
hraužili,  na  pomezj  u  Kftnigswaldu  záseky  lesů  činěny* 
Wšak*  brzy  Fridrich  s  welikým  wogskem  do  Cech  wtrh- 
pul,  táhna  po  silnici  Petrswaldské ,  odkudž  černj  husaři, 
ůdoljm  Gjlowsk)'m  se  zabrawše,  s  gedné  strany  r*r  druhé 
od  Ludwikowic  z  wogsk  přes  Lužici  wtrhnuwšjch  ney* 
wyššj  zástupnjk  Stangen  s  bataillonem  granatýrů.  do  Dě- 
čjna  wtrhl ;  Chorwati  byli  zagali ,  hrad  pleněn  a  osazen, 
načež  děla  nepřjtele  po  Labi  nahoru  plaula,  16  dnj  po 
sobě  bez  překážky.  Prowázegjcj  ge  wogsky  panstwj  ple- 
nily až  do  odchodu  wogsky  pruského  ze  země,  za  njmž 
hned  Sasowé,  spogenci  cjsařowny,  kráčeli,  nowau  laupe- 
žiwau  posádku  na  Děčjn  wložiwie.  .Z  gara  následného 
roku  se  zdwihli  do  Slezska  táhnauc  (1745);  a  gsauce  tam 
poraženi,  tudy  raněné  swé  do  Sas  wprawili.  Za  nimi 
táhlo  celé  wogsko  weliké  cjsařské,  geden  pluk  za  druhým, 
pě&j  i  gjzdnj,  w  Gjlowém  a  Kdnigswaldě   i  s  neywyššjmi 
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wudci  se  na  zastáwku  kladauce,  a  tudjž,  poraženi  bywše, 
ti  Kesseldorfu,  ze  Sas  opět  se  wraceli. 

Přestáwek  wálečných  dobře,  gak  se  domnjwali,  po- 
užili měšťané  Děčjnštj ,  o  swobody  swé  bog  s  wrchnostj 
wedauce.  Ssadiw  hrabě  Hyka  na  přjštj  rok  (1745)  spurk- 
mistrowstwj,  městu  zwolenj  nowého  pjsaře  městského  dle 
wlastnj  libosti  mjsto  Ferella  pod  wýmink^mi  chtěl  do- 
pustiti, s  čjmž  oni  spokogeni  nebyli;  také  synkowé  měst) 
bez  bázně  a  směle  s  ručnicemi  po  poljch  choditi  střjljce 
nepřestali ,  až  pak  žalobau  u  mjstodržitelstwa  wzdálenj 
Ferella  wymohl  hrabě  (1746).  Ale  hlawy  měšťanů  gjm 
přewráceny  zůstaly,  zároweň,  strana  stranu  tupjc,  wždy 
rostaucj  wady  zřjzenj  městského  odhalugjce.  Neboť  w 
raddě  ginj  blušj,  druzj,  kteřj  čjsti  ani  psáti  neuměli, 
wšichni  téměř  mezi  sebau  přjbuznj  seděli ,  za  měsjc  sotwy 
gednau  sezenj  na  radnici  drželi ;  knihy  městské  beze 
wšeho  pořádku  a  k  welikému  zmatku,  kdo  přišel,  wedl; 
platy,  kdo  prwnj  přigal,  při  sobě  necbáwal,  na  zákony 
zemské  nic  nedbagjce  podlé  starého  wždy  zůstáwali,  s  we- 
ř«gnými  penězy  zle  hospodařjce.  Tak  Hyke  se  stranau 
nepokognau  na  ty,  gež  hrabě  nowě  posadil ,  stjžnost 
wedl,  ale  byly  dáwno  zakořeněné  nepořádky.  I  když 
byl  giž  kragský  auřad  odstraněnj  wad  těch  rozkázal  (1747), 
pozděgi  purkmistr  Augustin  Justl  w  plném  seděnj  raddy 
směl  řjci:  »er  schere  sich  nicht  umb  das  Kreisamt;  denn 
die  Statthalterei  thut  anbefehlen,  wir  aber  thun,  was  wir 
wollen;a  načež  na  6  neděl  do  žaláře  odsauzen  (1748). 

Léta  1749  celé  město  pohořelo,  a  hrabě  pro  tiwa- 
rowánj  budaucjho  neštěstj  cihel  a  wápna  každému  daro- 
wal,  aby  dřewěných  komjnů  nestawili.  Po.  ohni  tom  byla 
giž  přjlišná  nauze ;  žádný  nic  neměl ;  gen  hlawy  wždy 
twrdošjgné  zůstaly.  Po  poljch  i  po  lesjch  nawzdor  zá- 
kazu panskému  střjleti  nepřestali.  Hrabě  přjsněgi  poles- 
ným  gednati  poručil  (i752);  i  gat  woda^  městský  při 
pitláctwj  na  Kwaderberku  postižen  gsa.  Tož  slyšjc  město, 
že  má  do   Benešowa  wezen   býti   před  saud  neybližšjho 
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města  nestranného,  wšichni  diwě  spikli  se,  brad  w  noci 
hljdali,  chtjce  tomu  překaziti,  s  kljcky,  widlemi  a  po- 
dobnau  branj  w  zástupjch  hlučeli*  na  pokřik  zwonili, 
sedni  dnj  takowých  i  podobných  wýstupků  konali  (w  led. 
1753),  až  k  rozkazu  kragskému  wodák  do  Litoměřic,  a 
odtud  do  Prahy  odwezen.  Tedy  přišed  kragský  heytman 
Běšjn  do  Děčjna,  čtrnáct  měšťanů,  i  s  purkmistrem  Pe- 
tramem  a  pjsařem  městským,  wogskem  prowázené,  do 
Prahy  zawezti  kázal,  kdež  čtyrnedělnjm  wězenjm  po- 
trestáni ;  potom  po  druhé  přišed  pod  ztrátau  wšech  swo- 
bod  wšechny  wesměs  k  poslušnosti  napomjnal.  Málo  let 
po  těchto  bězjch  wálka  opět  obnowená  ani  tu  Děčjn  ne- 
minula.  Fridrich  wtrhl  do  Cech  (1756),  a  ucauwnuly 
na  wše  strany  malé  zástupy  cjsařské,  které  prwé  na  pan- 
stwj  ležely.  General  Mannštein  posádku  pruskau  na  brad 
wložil/  a  neywyššj  zástupnjk  Strozzi  s  čtyřmi  sty  husary 
brad  Gjlowský  opanowal.  Po  zpátečnjm  taženj  Prusů  Chor- 
wati  a  gine  wogsky  cjsařské  na  hradech  obau  ležely, 
i  také  po  hranici  hljdaly.  Welitel  na  hradě  Děčjně  byl 
hrabě  Buttler.  Z  gara  budaucjho  roku  (1757)  giž  zase 
Prusům,  a  ti  w  brzce  opět  Chorwatům  mjsto  učinit  mu- 
šili.  I  léta  1778  w  nowě  wzniklé  wálce  hrazeno  na  Dě- 
čjně proti  nepřjteli  od  plukownjka  Ghorwatského  Winkel- 
manna,  a  Chorwáti  u  Boletic  (Poliz)  ležen j  měli,  i  s  hu- 
sary po  pomezj  gezdili.  Nicméně  princ  Gin dřich  Pruský 
wtrhna,  na  hrad  posádku  wložil,  a  ač  odtahnuwše  Prusi 
napotom  Winkelmann  nowě  na  Děčjně  hradil  (1774),  ne- 
odoláno, že  45  husarů  Usedomských  až  do  města  wgelo. 
Bylo  neschopnost  mjsta  k  obraně  proti  nowěgšjmu  způ- 
sobu wálky  znamenati,  a  cjsař  Josef  sám  hrad  widěw 
(1778)  raděgi  Terezin  než  Děčjn  za  pewnost  zwolil. 

Mnoho  těch  wěcj ,  gichž  hrabě  Jan  Josef  ke  zlepšenj 
hospodářstwj  obmýšlel,  pro  tyto  bauře  wálek  se  neda- 
řilo. Neywjce  lesy  a  zwěř  milowal.  K  pobytj  při  hon- 
bách welikau  mysliwnu  založil,  giž  Kristianenburk  po 
manželce  swé  nazwal.    Mlýn  pod  hradem  prodal  (1737), 


Přjbéhy  města  a  panstwj  Dicjnského.]  (75 

dwory  menšj  roztraušené  pro  lepšj  užitek  pronagal,  a 
tak  geště  wjc  syn  geho  FranL  -Josef  činil,  gemuž  poslednj 
léta  (1779)  spráwu  postaupil.  Zahrady  okolo  zámku  Jan 
Josef  gako  předkowé  geho  milowal  i  okrašlowáL  On  k 
odstraněnj  wšeliké  libowolnosti  wšechny  accidence  auřed- 
jajkň  zrušil,  pro  chudé  poddané  zwláštnjho  lékaře  dwor- 
ujho  ustanowil,  a  prwnj  na  mjslo  žebroty  podporowánj 
domácjch  chudých  zawésti  se  snažil.  W  auřednictwu  za 
geho  času  (as  1750)  tolik  se  změnilo,  že  názew  heitmana 
w  mjrněgšj  wrchnjho  obrácen ;  neb  onen  cjsařské  wogsko 
sobě  gediné  osobowati  začalo.  Po  tolikých  nesnázech 
dowolil  městu  prodeg  wjna  bez  překážky  wrchnosti  od 
obce  pronagmauti  (1776),  kteráž  w  ty  £asy  rozepřemi 
mezi  welikau  a  malau  obcj,  čili  těmi,  genž  piwo  wařit 
*měli,  roztrhána  byla,  poněwadž  piwowarnjci,  celau  téměř 
raddu  opanowáwagjcj,  gměnj  swé  od  obecného  odděliwfe 
rozličné  přjgmy  z  tohoto  ke  swému  přenésti .  usilowali.  W 
duchownjch  wěcech  mnoho  také  předešlých  času  důstog* 
ného  učinil  hrabě,  zwlášť  kostel  sw.  Wáclawa  w  Rozbě- 
lesjch  welkolepě  na  mjsto  starého  úzkého  a  temného  wy- 
stawiw  (1732— 178^)  Děkanstwj  Děčjnské  těch  dob  (od 
1741  až  do  ,1771)  haron  Wlček  statečně  sprawowal,  gsa 
před  tjm  kanownjkem  Hlohowským,  a  ze  Slezska  skrze 
wálku  zapuzen,  máge  na  Děčjně  úřad  těžký  a  mnohými 
různicemi  s  měšťany  trpký* 

7. 

Jan  Josef  hrabě  z  Thunu  byl  poslednj   panstwj   Dě- 
čjnského  držitel*    genž  práwa  wrchnpstenská  nad  poddá* 

v 

nými  w  té  způsobe  měl,  gak  od  wálky  třidcetileté  w  Ce- 
chách se  konala.  Za  poslednjch  let  geho  giž  zákony 
Josefské  do  žiwota  wstaupily,  ty,  gimiž  potomnjm  běhům 
Čech  znamenitě  pozměněného  směru  způsobeno.  Zawe-  ^ 
denj  nowého  řádu  wpoddanstwj  nepřešlo  bez  nepokoge. 
Jftalšowičtj  roboty  konati  se  wzpauzeli  (1774),  a  když  k 
tomu   měli  přinuceni   býti,    ze  wsj  giných    w  okoij    lid 
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sběhl  se ;  stjžj  gen  zabráněno,  že  zlých  wýstupků  se  ne- 
dopustili. Brzy  potom  komissj  kragská  do  Děčjna  přišla, 
staré  aneb  nowé  roboty  poddaným  zwoliti  dadaacj ;  a 
skoro  wšichni  nowé  se  gali  (1771).  Pro  mnohé  starosti, 
zárdweň  pro  nelibosti,  gichž  nowé  změny  tu  i  onde  způ- 
sobowaly,  hrabě  konečně  stár  gsa,  statky  swé  třem  sy- 
nům posta  upil,  z  nichž  Wáclaw ,  polnj  marsal  u  wogště 
cjsařském,  Děčjn  obdržel  (1785),  genž  pb  nedlanhém 
drženj  umřew  (1796),  poručnice  wdowa  hraběnka  Mari- 
anna  rozená  z  Kolowrat,  spráwu  panstwj  nastaupila. 

Změny  wzcházegjcj  od  státu,  mocné  základy  k  we» 
likému  ustředěnj  mocnářstwa  celého  kladaucj,  gedna  po 
druhé  nastupowaly.  1  zprachniwělé  auprawy  obce  města 
Děčjna  konečně  se  dotkly,  gegjžto  ohyzdné  za  poslednjch 
časů  počjnánj  práwě  gstne  wyprawowali.  Od  cjsaře  Jo* 
sefa  ze  swobod  gich,  co  s  nowými  wěcmi  se  nesrowná- 
walo,  wymýténo,  a  na  mjsto  starého  lista  pana  Gindřicha 
Bjnského  nowá  způsoba  udělena  (1785)  Léta  1791  nowé 
wšeobecné  uspořádánj  magistrátů  městských  w  Děčjné 
we  skutek  wešlo,  s  welikými  těžkostmi  měšťan,  genž 
hned  s  dostatečnými  přjgmy  na  placenj  purkmistra  a 
dwau  rad  wykázati  se  nemohauc,  pro  začátek  měšťané 
střjdawě  za  darmo  slaužiti  musili,  aby  drahého  práwa 
wlastnjho  saudu  obci  zachowáno  bylo.  Maloměšťácký  duch, 
genž  oprawami  Jana  Josefa  hraběte  wzbuzen ,  giž  tolikrát 
w  nepořádcjch  byl  sobě  počjnal,  i  dále  w  řadě  rozma- 
nitých rozepřj  s  wrchnostj  libowal  sobě;  ostatně  wrch- 
njho  Waltra  podobná  powaha  geště  wjce  geg  pokaušela. 
Osobugjc  sobě  rybářstwj  Labské  na  gruntech  městských, 
a  cechu  rybářskému  k  užjwánj  darugjc,  nawedlo  rybáře 
proti  wrchnosti,  kteřj  také  powinnostj  swých  nowými 
cjsařskými  zákony  domnjwali  se  zbaweni  býti;  ale  wrch- 
nost  nežádagjc  powinnostj,  i  práwo  lowenj  k  sobě  wzala 
a  pronagala,  čjmž  starožitný  cech  ten  konec  wzal.  O  tak 
'  zwaný  kopeček  mlýnský  (Múhlhubel),  k  němuž  sobě  prá- 
wo  křiwě   osobowali   měšťané,   léta    1794    rozepře  skon- 
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děna.  Ale  sedm  let  giná  o  mnohem  nepatraěgSj  před* 
mět  trwala,  o  malé  prostranstwj  při  kostele  aw.  Křjže, 
k  němttž  práwo  wrchnosti  z  powahy  wěci  patrné  bylo, 
ale  důkazů  názorných  po  délce  času  giž  nestáwalo.  Kdfi 
po  sedmi  létech  wždy  wjc  newyswj tálo,  než  kdo  půwo- 
dem  a  kdo  pohnaným  má  býti,  teprwé  obě  strany  tak 
se  ushodly,  aby  žádná  mjsta  toho  neužjwala  (1802). 

U  wěcedb  kostelnjch  tolik  pozměněno,  že  bratrstwa 
rážen cowá  pro  neužitečnost  zrušena,  a  gistiny  gich  k  gi- 
stině  náboženské  wzaty,  z  njž  lokalie  nowé  w  Bjlé  a 
Niedergrundu  zřjzeny.  Špitálu  městského  zrušenj,  gehož 
z  tauženj  obecného  po  gednotwárnosti  kragský  úřad  žá- 
dal, chtě,  aby  w  peněžité  podpory  obrácen  byl,  wrch- 
nost  odwrátila,  ukázawši,  že  pro  zaopatřené  osoby  w  staré 
způsobe  wjce  se  hodj  (1807). 

Léta  1790  započata  nowá  stawba  hradu  Děčínského* 
a  dokonána  w  témž  duchu,  w  gakém  oprawy  statuj  se 
4ěly;  staré  wěžky,  rohy,  úzké  dwory  tak  zamezeny,  gako 
stát  zastaralé  ostatky  obecenských  i  giných  řádu  pro  zpu- 
sobenj  lepšj  gednoty  wymjcel.  Od  hraběte  Wáclawa  za- 
loženy nowé  wsi,  Wenzelsdorf  a  Mariannaberk  (1790) 
nazwané;  dwory  Paulushof  (1788)  a  Šénštein  (1790).  pod- 
daným rozděleny,  a  mnoho  ginde  osadnjkům  rozdáno, 
ghniž  obywatelstwo  se  množilo.  Také  se  sklonkem  stoletj 
dlauhá  rozepře  o  pomezj  se  Sasy  konce  došla;  držánq, 
komissj  obau  stran  w  Kristianenburku  (1797),  a  záhadné 
části  lesa  na  stegné  djly  rozděleny  (1744). 

Zároweň  S  tauto  wěcj  přjhoda  neoč^káwaná  mjr  w 
kragině  zrušila,  pro  powahu  časů,  kterak  se  w  nj  ge- 
wila,  znamenitá.  Pro  hlad,  z  neúrodného  roku  (1799) 
wzešlý,  zapowěděno  obilj  ze  zetoě  wywážeti,  wšak  ně- 
kterým wýminkau  powolenj  dáno.  Tož  lid  z  Maxdorfn, 
Kalmswiese,  Bjlé  a  z  té  ubohé  kraginy,  genž  dělánjfti 
dřjwj  se  žiwj,  ljtostiwě  na  wýwoz  ten  hledjce,  ana  cena 
obilj  rostla,  konečně  spikli  se,  a  do  města  w  několika 
stech  se  položili,  chtjce  dalšjmu  plawenj   po  Labi  mocj 
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překaziti.  Obilj  wezené  kupce  Litoměřického  Wagttera 
zastaweno,  a  do  města  djleni,  djlem  do  panské  sýpky 
složeno,  aby  ze  země  puštěno  nebylo.  Dwogj  kragská 
lomjssj,  chtjc  lid  ku  pokogi  přiwesti,  nazmar  přišla, 
a  nic  neučiniwši  wrátila  se.  Řečnjk  ku  komissjm  od  lidu 
byl  Josef  Popolec,  kowář  Kalmwieský,  čkměk  osmadwa- 
cetiletý,  učenjm  Rousseauským  a  Voltairským  napogený, 
gichž  knihy  tu  napotom  od  mnohých  w  den  swátečnj  na 
mjsto  kostela  wenku  w  baudách  čjtány  býwaly.  Nedalo 
mu,  by  wnitřnjmu  pudu  odolal,  žiwě  zahráti  sadami  těmi. 
Ginj  se  domnjwali,  že  k  wyzutj  wšeho  poddanstwj  k 
wrchnosti  přjležitost  se-  udala ;  měšťané  mnozj  ze  starého 
záštj  rádi  tomu  byli.  Také  na  posledy,  když  dlauho 
rozhodnutj  gubernie  nepřicházelo ,  gakž  se  nadjwali ,  že 
wšechno  wywáženj  zapowěděno  bude,  přišedše  walně  až 
z  Benešowského  panstwj  a  Brasdorfského,  hole  w  rukau 
a  pytle  přes  ramena  donutili  úřednjka  panského,  kljče 
k  sýpce  wydati,  a  panského  obilj  se  nedotknuwše,  Wag- 
nerowa  se  zmocnili,  a  poděliwše  se  domů  se  odebrali. 
Menšj  počet  pozůstalý  i  obilj  w  městě  wloženého  zmoc- 
niti se,  wšak  bez  aučinku,  usilowal;  až  pak  Prokop 
hrabě  Lažanský  kragský  heytman  s  wogskem  přitáhna, 
swůdce  pokáral,  lidu  pohrozil,  wše  mjrně  a  milo- 
sti wě,  tudy  wěci  konec  učiniw.  Popolec  byl  do  Sas 
utekl,  potom  nawrátiw  se,  když  wogáci  dům  tchána  geho 
w  Bjlé  oblehli ,  w  němž  byl ,  sám  se  zawražditi  chtěl, 
ale  střelenjm  toliko  těžce  se  poranil,  a  gat  do  Litoměřic 
zawezen,pkdež,dwa  měsjce  u  wazbě  seděl.  Listy  po  něm 
nalezené  plné  trpkých  sad,  kterých  naneywýš  ctil,  člo- 
wěka  poznati  naučily.  Žige  posud  (1840),  stařec  gsa 
tichý,  přjwětiwý,  těžké  řemeslo  cwičně  konage. 

Brzy  po  přjhodě  této  poslednj  rozepře  s  městem 
dokončena  o.  mlýn  lodnj  Justla  a  Lercha  na  Labi  s  do- 
wolenjm  městského  magistrátu  wystawený.  Poněwadž  to- 
muto práwo  žádné  k  takowému  dowolowánj  nepřjslušelo, 
musil   mlýn   zrušen   býti    (1807).     A   giž  hrabě  František 
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Antonjn  dosáhna  let  dospělých,  samowlastnj  spráwu  pan- 
stwj  nastaupil  (1808). 

Čas  geho  zadal  se  přibljženjm  wálek,  které  tehdy 
swětem  hýbaly*  Sám  neyprwé  u  Aspra  a  Wagramu  a 
wogštč  cjsařském  bogowal.  Téhož  roku  pro  nebezpeč- 
nost  nepřjtele,  do  mocnářstwj  hluboko  zasáhnuwšjho,  opět 
hrazeno  na  Děčjně,  s  welkau  škodau  na  statku  hraběte. 
Arciknjže  Ferdinand  z  hlawnjho  bytu  w  Litomyšli  rozkaz 
k  tomu  wydal  (1809).  Téhož  léta  wéwody  Brunswického 
dobrodružné  taženj  Němcemi  z  Cech  až  na  pomorj  moř- 
ské Děčjnem  prošlo.  Wjce  se  wálka  roku  1813  přibij- 
žila.  Opět  hrazeno,  a  osádka  Chorwatská  do  hradu  wlo- 
žena.  Giž  Francauzu  do  Čech  wtrhnuwšjch  po  cestě  z 
Rumburka  auzkostně  čekáno;  tu  na  lewém  břehu  Labe 
po  hranici  od  Niedergruodu  až  k  Peterswaldu  wogsko 
Ruské  se  rozlehlo,  do  Sas  se  hrnauej,  kamž  i  hned  Fran- 
cauzi  od  Rumburka  též  se  obrátili,  a  slýcháno  hřměnj 
bogů  tolikého  lidu  w  rozsáhlých  planinách  Míšeňských, 
na  které  se  Sněžky  mnozj  až  do  Drážďan  hleděli*  W 
brzce  se  Rusi  nawrátili,  a  Vandamme  přes  hory  do  Cech 
ge  stjhaL  Tu  slýchána  střelba  bitwy  u  Chlumu*  a  widjn 
Francauzu  autěk  po  zasmušilých  wršjch,  co  zatjm  hro- 
mada Prusu  rozptýlených  údoljm  Gjlowským  dolů  k  Dě- 
čjnu  utjkali,  mysljce,  že  porážka  spogencu  se  stala*  Mlýn 
w  Raice  a  dwa  domky  w  Tise  w  bogi  tom  zahynuly; 
kudjž  potom  Longueville,  generál  Francauský.  z  Austj, 
kamž  zaústěn,  na  cestu  zpátečnj  dal  se.  Ihned  wogsko 
/spogenců  w  celé  hmotě  na  kraginu  .ubohau  se  přiwalilo; 
zástupy  rozmanitých  barew  i  národu  Děčjnem  táhly,  od 
welikého  wogska  k  Bluchrowi  na  prawém  břehu  Labe. 
i  naopak  pro  zachowánj  spogenj  procházegjce.  Dne  12. 
zářj  udeřili  Francauzi  na  Nollendorf.  Toho  dne  Ruský 
generál  Carbonier  s  gjzdnými  i  s  pěšjmi  na  Děčjn  při- 
trhl, a  lodě  prachem  i  ginými  palčiwými  látkami  nakla- 
dené strogil,  chtě  most  lodnj  francauzský  u  Lilienšteinu 
tjm  zkaziti.    Wšak  přidaw  se  k  němu  generál   Gregow 
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s  Kozáky  spěchali  audoljm  nahoru  ku  Kdnigswaldu,  kdes 
poraženi  Francauzi  od  Colloreda  (17.  zářj)  po  druhé  zemi 
minami  rausili.  Ihned  nazegtřj  toko  dne  Carbonier  na- 
wrátiw  se,  lodě  po  Labi  dolů  plawil,  a  zbořil  most;  po- 
tom baron  Chasteler  hradby  u  Rothberka,  wsi  naproti' 
hradu  za  řekau,  stawiti  kázal.  Až  do  welikého  wálečnjho 
setkánj  u  Lipska  kragina  mnoho  hubena,  a  obywatelé  od 
wogsk  rozdjlných  mnoho  útisků  trpěli,  gichž  brzy  pokog 

dlauhý,  genž  následowal,  hogně  nahradit 

» 

8. 

A  netoliko  wálky  poslednj  následky  napraweny,  ale 
w  dlaohau  pustotu  wěcj  Děčjnských  konečně  nowé  gare 
žiwobytj  wešlo,  když  pokrokami  průmyslu  naznačeného 
nowého  wěku  kragina  naše  milostným  djtkem  se  stala. 
Otewřenj  Labe,  pro  dlauhau  bjdu  gíž  i  zanedbaného, 
skrze  aktu  plawby  Labské  (1822)  a  otewřenj  nowých  sil- 
nic, potud  newjdaných  na  panstwj,  tak  blahoděgnau 
změnu  prwotně  přiwedlo.  Nadtčenau  aktau  cla  Labská 
města  i  wrchnosti  Děčjnské,  kteráž  giž  prwé  k  navigačnj 
direkcj  wzata  byla,  docela  zrušena,  a  sgednocenj  s  Po-* 
labskými  státy  Dolenjch  Němec  zřjzeno.  Geátě  léta  1811 
pjsčinami  řeka  sem  tam  neplawnau  se  stala,  čehož  nynj 
w  lepsjm  stawu  chowáno.  Geště  o  něco  dřjwe  silnice 
Rumburská  založena  (1819)  a  s  obchodnj  taměgšj  kra- 
ginau  spogenj  zgednáno.  To  sotwy  podniknuto,  a  giž 
obchod  a  průmysl  wšelikterý  táhnauti  se  začal.  Wšemu 
ostatnjmu  w  čele  Jordán  a  Barber,  přátelé  dwa,  skrom- 
ného počátku  a  wšak  brzy  nowého  wéku  Beudowé,  stáli, 
welkolepau  spedicj  otewřewše.  Od  těch  napotom  olegna 
w  Ulgrsdorfu  wšemožně  dle  žádost)  nowého  času  zřjzena 
(1827),  a  papjrna  w  Njzkobirkichtu  w  audolj  Plaušnickém, 
w  kterém  giž  léta  1802  Matauš  a  Richter  swau  prádelnu 
bawlny  byli  zarazili.  Podobnau  dál  města  Munzberk  dru- 
hau  založil  (1828);  w  Podmoklj  Šiller  a  Gerbing  towárnu 
na   ozdobné  nádoby   z  hljny  lepého  druhu;    w  Tise  to- 
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wárna  na  zbožj  kowowé  se  zdwihla ;  obogj  audolj,  Plauš- 
nické  a  Gjlowské,  těmi  i  menšjmi  zakládinjmi  zabušťbwalo 
se,  i  pilným  lidem  ohžiwowalo,  ano  předešlé  zpustlosti 
geště  pamětnjků  dosti  stáwá. 

Takowých  proměn  welikým  podporowatelem  i  pá- 
wodem  byl  hrabě  FranU  Antonjn;  i  při  wykazowánj  sta- 
wenišť  rozdjlným  podnikatelům  o  wsemožné  pohodlj  pe- 
čowaw,  i  k  mnohých  ginačj  potřebě  poroocj  swau  při- 
spjwaw.  Zásluhau  geho  bylo  nowé  djlo,  k  usnadněnj  ob- 
chodu wzrůstagjcjho  nadto  prospěšné,  an  založenj  silnice 
Gjlowské  wymohl,  kudjž  wšestranné  spogenj  kraginy  se 
swětem  obchodnjm  bljzkým  i  wzdáleným  dokonáno  (1830 — 
1833).  Poněwadž  dwornj  wogenská  radda  usnadněnj  ne- 
přátelského  wtrhnutj  po  odstraněnj  předešlé  nečestnosti 
se  obáwala,  učiněno,  aby  se  znamenitá  část  mocj  prachu, 
kdykoliby  potřebj  bylo,  zničiti  mohla.  Pro  zwýšenj  po- 
třeb obchodu  a  rozmnoženého  počtu  cestugjcjch  zalo- 
žena nowá  pošta  w  Podmoklj  pod  wedenjm  hraběcja 
(1832)  a  celnj  sklad  z  Niedergrundu  do  Weiheru  naproti 
Děčjnu  přeložen,  —  Rowněž  gak  zdwihánj  průmyslu  pod- 
porowáno,  tak  wlastnj  hospodářstwj  wrchnostenské  wše- 
možným  uwáděnjm  nowěgšjch  pokroků  na  wzor  podda- 
ným powznášeno ;  lesnictwj  pod  wýtečnými  lesnjky  Wal- 
trem  a  Pawlowským  obzwlášť  na  stupeň,  gakého  mož- 
nost tu  w  přirozenosti  mjsta  záležj,  powzneseno,  zwlášť 
co  staré  překážky  wýwozu  dřjwj  byly  přestaly,  a  pro 
zmenšenj  cla  dále  plawiti  se  mohlo. 

Nelze  nám  do  podrobného  wypisowánj  wšeho  se 
pustiti,  čeho  pro  ústawy  wšeobecného  dobrého  učiněno, 
čeho  pro  školy,  mrawnost  obecnau,  chudé,  kostely.  Školy 
zagisté  s  raddau  dobře  smýšlegjcjch  zkušených,  mezi 
nimiž  předně  Augustina  Wankla,  děkana  Děčjnského 
(-J-1815),  na  mnoze  nowýra  žiwotem  nadány,  učitelů  i  žá- 
ků k  pilnosti  wšelikými  prostředky  a  odměpami  powzbu- 
zowánjm.  Léta  1828  ústaw  pro  chudé  znamenitau  zásluhau 
hraběte  zřjzen. 
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W  městě  Děčjně  neyznamenitěgšj  proměna  w  du- 
chownjch  wěcech  ta  se  stala,  že  děkanstwj  ze  starého 
kostela  Swatowáclawského  na  kostel  sw.  Křjže  přeneseno 
(1824),  negsauc  onen  od  ohně  roku  1747  posud  nowě 
wystawen,  a  nynj  proňagat  za  sklad  zbožj  společnosti 
Labské  plawby  w  králowstwj  Českém,  dáwných  přjhod 
městských  neystaršj  památka. 

Ginak  o  městu,  co  staré  rozepře,  gak  giž  powě- 
djno,  konce  swého  došly,  málo  gest  wyprawowati.  Beut- 
lowé  staré  paměti  nazýwali  se  wý tečnými  měšťany,  sau- 
sedskými  kupci,  gakoby  řekl  cechu  kupeckého;  Jordán 
a  Barber  gmenugj  se  welkokupci,  gakož  wšéchno  středo- 
wěké  kupectwj  na  městských  práwech  a  řádjch,  nowé  na 
swobodě  w  obchodu  zakládá  se;  a  tak  nowý  žiwot  pru- 
myslný  nikoli  na  obnowenj  staré  obchodnj  města  Děčjna 
důležitosti  se  newztahowal,  než  z  pobořených  dáwno  měst- 
ských zdj  wyswobozen  gsa ,  průmysl  do  wolněgšjch  a 
pohodlněgšjch  audolj  přestěhowal  se.  Počjnánjm  gteho 
zastjněny  gsau  ondy  pro  statečnost  základů  swých  wážné, 
pak  pro  zpráchniwělost  až  promrzela  běhy  obce,  která 
nicméně  nowými  wěcmi  též  w  zámožnosti  powýšena,  w 
dobrém  mjru  s  wrchnostj  plodů  těch  požjwá. 

W  záležitostech  poddanstwj,  někdy  we  wplywu  na 
wěci  wypsánj  tohoto  předůležitých ,  tolik  změněno,  že 
neywjc  robot  skutečné  wykonáwánj  w  gednoduššj  powin- 
nost  ročnjch  platů  obráceno  (od  r.  1823). 

Gakož  se  wše  w  krátkém  Čase  tak  stkwěle  promě- 
nilo; aniž  co  ljbezný  kwět  tolikého  na  užitek  se  wztahu- 
gjcjho  krása  kraginy  nezwýšená  zůstala.  Giž  mnohými 
těmi  stawbami  krášlila  se,  a  ohled  na  to  úmyslně  brá- 
wán;  powěst  diwné  utěšenosti  a  rozmanitosti  w  krásách 
přjrody  mnoho  cestugjcjch  schwalně,  proto  k  náwštěwě  lá- 
kala. Hrabě  wystaupiw  ze  stawu  wogenského,  činnému 
krásnému  wenkowanstwj  se  oddal;  w  řjzenj  wzácné  kni- 
howny  učenau  zábawu  nalézal,  pak  hrad  co  střed  panstwj 
středem  krás    wšech   okolnjch    učiniti    obljbil.     Ten    se 
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wšech  stran  stkw?lými  zahradami  obegmut,  w  gakéž  i  dwůr 
hradský,  giž  gen  gediný  weliký,  pogat,  opět  charakteri* 
cký,  gako  ondy  Bjnské  tři  s  dlažbau  a  trawau  spinawau; 
I  starožitná  lauka  neyswětěgšj  panny  w  sad  oplýwagjcj 
krásami  obrácena  (1829  a  potom)/ na  kteréž  my  u  wypra* 
wowánj  .tomto  rádi  giž  ustáwáme. 

fFácl.  Wladibcg  Tomek.   • 


IV. 

* 

Cesta  po  halické   a  uherské  Rusi, 

Sdělená  w  listech  od  J.  F.  H.  ku  přjteli  do  L. 


Listi. 

'Wýgetd  ze  Lwowa;    rúsjnské  wesnice   a  wesničanc;  německé  osady, 
Mikolajowj  nocleh  u  ruského  mé&ťana. 

Z  Mtkolajewa  dne  10.  čeťwence  1899. 

Milý  Přjteli  1 
Ty  wjš,  gak  to  mjlo  gest  narozenému  na  wenku, 
wychowanému  we  skrowném  zákresu  rodinné  wjsky,  wy- 
trhnauti  se  ze  skličugjcjch  ho  zdj  welikého  města.  Znáš 
mne  dobře,  znáš  mau  lásku  k  mým  nešťastným  rodákům, 
pomnjš,  s  gakau  tužbau  o  wenkowě  gsem  spomjnáwal, 
s  gakau  žádostj  gsem  čekal  na  tu  šťastnau  chwjli ,  která 
by  mne  uwolnila  od  městského  prachu,  a  mě  položenj 
změnila,  uwodjc  mne  w  bljzké  swazky  s  těmi,  za  nimiž  tak 
dáwno  gsem  wzdychal.  Lehko  uhodneš  city  mé  ten- 
kráte, když  po  rozlaučenj  s  omrzelým  pro  mne  Lwowem, 
gako  ptáček  z  klece,  na  wolné  powětřj  gsem  wylétěl.  Přes 
Slryjskcm  rohatku  wygel  gsem  auwozem  z  kotliny,  w  njž 
Lwowané  se  potlaukagj ,  na  šjre  pole ;  mágowá  zelenost 
oslnila  mé  oči.  zawál  čerstwý  wětřjček,  a  gá  se  cjtil  po- 
silněným, powznešeným,  slowem  gak  noworozeným.  Gako 
pautnjk    po    dlauhém    putowánj   wjtá    swau   rodnj   zemi, 
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podobné  i  gá  wjtal  zelené"  ni  wy,  šúmjcj  daubrawy,  na  které 
slunce,  wyzjragjc  z  pod  chmury,  pohazowalo  swůg  poblesk, 
a  tjm  gasněgi  odbjgelo  mágowau  zeleň.  O  krásy  přjrody, 
gak  gste  oblažily  dnes  srdce  mé!  Pryč  mi,  Lwowe,  se 
swým  mámiwým,  uměle  připraweným,  fintiwým  bleskotem ! 
—  gá  se  nynj  těšjm,  rozkošugi.  w  přjrodě,  napágjm  wše- 
cky  smysly  gegj  krásau.  Ani  gednau  mně  nepřipadlo, 
ohlednauti  se  za  Lwowem,  za  mnau  giž  w  dolině  západ- 
lým,  ani  gednoho  laučiwého  powzdechu  newydaly  má  prsa. 
Napřed  leťte,  myšlenky  mé,  nedostjžitedlným  letem  dohá- 
něgte  bystré  běhauny !  —  stel  mi  se,  rodinná  země,  pše- 
ničnými niwami  a  bugnými  lukami  před  mým  žjžniwým 
okem,  ať  spatřjm  wšecky  krásoty  twé,  ať  se  potěšjm  zwlášt- 
nostmi  twými,  ať  to  wšecko  dnes  ucjtjm,  čjm  se  ode 
dáwna  radówalo  mladistwé  srdce!  —  Chci  tě  widěti,  wla- 
stenský  Dněstře,  nádherně  se  rozléwagjcj  po  njzkých  bře- 
zjch,  chci  slyšeti  šum  tisjcerých  struh  wpadagjcjch  do 
twého  lože,  na  gehožto  hladině  unášjš  htečnau  družinu 
na  obilnjch  lodjch ;  —  chci  wás  nawštjwiti,  obrowské 
hory  s  wysoko  strmjcjmi  wrcholky!  Myšlenky  mé  blaudj 
mezi  lidem,  badagj  starožitnosti,  w  zasmušilé  dumě  po- 
hledáwagj  zapomenuté  děgipy,  odkrýwagj  w  četných  ob- 
řadech swatebných  pozůstatky  někdegšjch  obřadů  před- 
křesťanského  Slowanstwa,  nalezagj  we  weselých  plesech 
při  Haiikách  a  Koljadách  chorowod  prowozowaný  ke  cti 
zapomenutých  bohů;  nawštěwugj  zapadlá  hradiště,  za- 
rostlá bogišiě,  negednau  spláknutá  krwj  lidu  mého,  brá- 
njcjho  tu  tolikráte  od  diwochů  napadanau  odwěčnauSlo- 
wanůw  dědinu,  nawštěwugj  též  wysoké  mohyly,  usypané 
bratrskými  nikami  wděčných  spolubogownjků,  gako  skrom- 
ný pomnjk  hrdinowi  padlému  w  obraně  wlasti! 

Wšak  tu  gsem  giž  mjli  ode  Lwowa  ugel;  *—  hned 
prwnj  wes  Soiomka,  nuzná,  může  dáti  wyobrazenj  o  ostat- 
ujch  wes.niqch  halických.  Malaučká  chalupa  o  gedné  gizbě» 
oblepená  blátem,  z  předu  něco  pobjlená,  s  malými  chléwky 
a  zahrádkau  s  otrhaným  plotem,    to  gest  celá  nemowitost 
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hospodáře.  Diwná  wěc,  a  předce  prawdiw*,  fec  lu  wesniee 
čjm  bljže  welikého  města,  tjm  bjdněgšjmi  býti  se  sdagj, 
ačkoliw  w  skutlgk,  pro  snadněgšj  zpeněženj  plodůw  a  ča- 
stěgsj  wýdělek,  wesničan  bljzký  města  lépe  by  se  mjtí 
měl,  nežli  wzdálený  borák  neb  Podolaujn.  Přjčina  toho 
ležj  w  samém  způsobu  hospodařenj  hatiekého  wesnfóana. 
Prawý  statek  a  podstawa  hospodáře  ruského  záležj  wdo* 
statečné  zásobě  obilj,  dobytka,  konj,  owcj  atd.,  slowem 
we  gměnj  nemowitém ;  hotowými  penězmi  ale  halický 
sedlák,  neumě  gjcj  čjsti  a  psáti,  abych  přjmo  řekl,  hospo- 
dařiti neumj.  Ode  tolika  wěkůw  zahnjžděné  Židowstwo  wy- 
plenilo  w  lidu  wsecku  promyslnost,  a  zahrnulo  swými  drápy 
celý  obchod  a  průmysl  w  zefmi.  Tentýž  přewrhlý  národ 
umj  swým  podwodným  gednánjm  sedláka  w  ustawicué  zá* 
wislosti  od  sebe  udržeti,  a  nikdy  mu  nedá  z  nezletilosti 
wyrůsti*  Žid  wětřj,  když  sedlák  něco  prodagnéfeo  má,  a 
giž  mu  se  nabjzj  k  zakaupenj,  rozumj  se,  za  cenu,  gakau 
sobě  Židé  sami  ustanowj.  Žid  wj,  kdy  sedlák  potřebuge 
penjze,  buďto  na : daň,  neb  na  něco  giného,  a  sám  sě 
mu  obětuge  půgčkau,  ale  slichwau,  která  ge&tě  gednád 
tolik  wynese,  co  gistina.  Pakliť  přigde  lhůta  zplácenj 
dluhu,  to.  Žid  po  dwě  neb  tři  neděle  před  tjm  giž  chod) 
k  sedlákowi  po  ďwakrát  na  den,  a  po  každé  2a  dwau  trpě-* 
liwost  a^za  cestu  wylaudj  neb  wy&álj  u  škráb  agjcj  ho  sé 
a  hlawau  wrtjcjho  sedláka  buď  slepici,  husu,  buď  několik 
snopů  pšenice  na  pejsach  l),  anebo  na  konec  wegce  aujL', 
co  snad  dohromady  i  gistinu  s  auroky  přewyšuge.  Žid 
naposledy  i  samého  šlechtice  neb  geho  zástupce  nq  statku 
poštjwá  na  sedláka,  o  němž  wj,  že  se  mu  podařj  z  něho  něco 
wydřjti.  Naproti  tomu  wesničan  ód  města  wzdálený  řjáktt 
má  wýdělek  w  penězjch,  a  málo  o  něg  také  dbá;  ale  za 
to  celatifr«.starostliwost  obrácuge  na  úprawu  role,  chotf 
dobytka,  konj,  owcj,  wčel,   a  když  něco  prodá  z  dobytka 


1)  Pejsach  nazýwá  se  irácko,   dle  smyslu    šicfowského,  tisU  pe*- 
čiwe  b  mauky,  kteréž  na  swé  welikonocnj  swátky  sobě  připrawugj. 

XV  ročnjk,  sw.  II.  & 
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swého,  to  -utržené  penjze  schowá,  a  doma  se  uspohogj 
Čjm  buď,  gen  aby  měl  na  sůl  a  swůg  chléb;  —  protož 
takoprý  hospodář  w  Haličjch  za  boháče  platj,  kterf  před* 
newei  nezná,  t  g.  který  o  swém  wlastnjm  chlebě  žjti  může 
přes  zimu  a  gart>,  až  do  nowého  chleba,  a  nepotirebuge 
ani  obilj,  ani  mauky  draho  přepláceti  anebo  s  neljtosti* 
wau  lichwau  u  Žida  půgčowati. 

Za  Sctomkau  malau  přigde  se  po  silnici  w  kraginu 
něco  zwýšenau,  tak  že  celé  okolj  přehljdnauti  možné. 
Po  prawé  ruce  spatřjs  obšjrné  doliny,  na  kterých  u  pro- 
střed  úrodných  polnost]  z  daleka  šeř}  se  wesnice  Winia* 
wa,  Fortuna,  Krasow,  Dobrjeny,  a  wedlé  nich  do  řady  sta- 
wěné  chalupy  osadnjkůw  Němcůw,  t.  g.  pobočné  wjsky 
(przysiétki),  nazwané  po  němečku:  Reichenba$h9  Dcrn/dd, 
Beutsch-Chrusno  atd.,  gež  zdegšj  lid,  nemoha  sobě  parna* 
fcowati  tato  krušná  gména,  anebo  po  prostu  Nimci  a  Swáby 
nazýwá,  anebo  Nmuckaja  Forosna,  Nimecke  Dobrjeny  atd., 
od  wsj,  na  gichžto  gruntech  tyto  osady  založeny  gsau. 
Tam  zdaleka  bělagj  se  dworečky  městečka  Séerce,  a  na 
prwnj  pohled  dagj  se  rozeznati  od  wjsek.  —  Na  lewé  straně 
potkáš  nad  řjčkau  Zubr  au  postawené  wesnice  NcwesUky, 
Brcdky,  Htuehúwec  a  gine,  a  za  nimi  zwedagj  se  wýšiny 
obrostlé  bukowými  lesy.  Takowauto  cestau  gedeš  s  pa- 
horka  na  pahorek,  při  samé  silnici  wšak,  mimo  četné 
krčmy,  ani  gedné  wsi  nepotkage,  až  do  městečka  Miko» 
la/cwa,  4%  mjle  ode  Lwowa  odlehlého.  Při  wgezdu  do 
toho  městečka,  pominuw  několik  chalup  na  předměst),  to 
gest,  před  walem  nynj  docela  rozebraným  a  přjkopem 
wysypaným  giž  pjskem,  spatřjs  dwa  dosti  pořádné  křesťan- 
ské hostince,  —  odtud  máš  wyhljdku  na  samý  rynek, 
okolo  něhož  kromě  dwau  neb  třech  zděných  dworků*) 
a  kostela,  nic  k  městečku  podobného  nenj ;  ano  «stogjť  u 


2)  Dworkem  nasýwá  se  tu  každé  pořádnégšj  obydlj  po  městeč- 
kách a  wsjch,  nestogjcj  s  předa  w  ulici,  nýbrž  w  pozadj  malého  před- 
d»ořj,  wedlé  maaftjch  hospodářských  přjlepkůw. 

PoMdnigij 


Cesta  po  k&lické  a  uherské  Busů  |g7 

prostřed  ohyzdná  dřewěná  krčemka,  od  měšťanů  gménem 
radnjbo  domu  poctěná,  a  wňkol  rynka  z  newelikých  dworků 
wyzjragjcj  dřewěné  chalupy.  Slowem,  gest  to  gedno  z  mě- 
steček, o  nichž  se  řjká:  »město  gako  wes,  měšťané  gak 
sedlácnc  Na  městě  nenj  onen  hluk,  gaký  obyčegně  po 
halických  městečkách  býwá,  a  to  z  přjčiny,  že  Mikolajow 
má  wýsadu,  že  w  něm  žádný  Žid  se  osaditi  nesmj.  Ná« 
městj  gest  pusté,  gediné  tam  okolo  radnice  stogj  kupka 
měšťanů  w  modrých  cponcách  (swrchnjch  kabátech)  s  kar- 
mazinowými  kiapami  (wýložky)  a  widtokau  (kápjm  na  hřbetě 
wisjcjm),  onde  stogj  děwčata  s  konwemi  u  studně,  a  gedna 
okowem  wážj  wodu,  —  tu  dwa  husaři  břinkagjce  ostru- 
hami někam  spěšně  wykračugj  a  teremtetugj.  Chtěl  gsem 
nocowati  w*4iostinci,  ale  měšťan,  kteréhož  gsem  pro  gi- 
třegšj  den  na  cestu  nagal,  mermomocj  naléhal,  abych 
přenocowal  u  nebo.  Musel  gsem  mu  powoliti ;  za  to  mně 
bylo  widěti  měšťana  ruského  w  geho  domě*  Hospodář 
můg  byl  geden  ze  zámožněgšjch  měšťanů;  dům  dřewěný 
z  gedlowého  dřewa  zesraubéný,  zewnítř  objlený,  a  u  wnitř 
we  swětnici  hoblowané  stěny,  na  wýchodnj  straně  obrazy 
Krista  ukřjžowaného,  matky  Božj  a  sw.  Mikuláše,  málo* 
wané  od  zdegšjch  národnjch  umělců.  Nade  dweřmi  a  nad 
lamcj  police  s  mjskami  poléwanými  a  cjnowými  taljři; 
w  kautě  za  pecj  na  lůžku  sennjk  čili  slamnjk,  bjlým  pro- 
stěradlem pokrytý  a  sedm  podušek.  Peřina  nebyla  žádná, 
neboť  haličtj  Rusjni  magj  to  za  nepotřebný  luxus,  tak  že 
peřinu  nenagdeš  ani  u  neyzámožněgšjho  měšťana,  ani  u 
sedláka,  an  naproti  tomu  Žid  a  Šwáb  3)  i  ten  neychudšj 
bez  peřiny  obstáti  nemůže.  Na  druhé  straně  od  předsjně 
gest  tak  nazwaná  kúřná  chatrč  [kurnaja  chata),  kde  kauř 
z  pece  newycházj  komjnem  do  sjně,  ale  přjmo  do  gizby, 
wznášj  se  gak  oblak  nad  hlawami,  a  tlačj  se  malým 
otworem   we   stropu   na   půdu,     Newýhodný  ten   způsob 

3)  Swábem  nasýwá  Rneje  sedláka  Ntmee,  oiadnjka,  tak  gako 
wesničana  polského  Mazurem,  pro  rozdjl  od  ůtedpjkúw- cjsařských, 
které  naxýwá  Nimci,  a  panských,  gcž  naaýwá  Ijacky  cíli  Ljtchy. 

o* 
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gest  předce  potřebný,  a  podlé  mjstnjho  doraněnj  newy* 
hnutedlný  skrze  sušenj  lnu  a  konopj,  které  rozstjlagj  po 
trámech,  tak  nazwaných  hrjeddch,  pak  skrze  uzenj  klo- 
básů, slaniny,  cibule  atd.  Dowěděl  gsem  se  od  mého  ho- 
spodáře, že  to  městečko  gest  založeno  (čili  snad  práwem 
nadáno?)  od  Mikuláše  Tarly,  od  něhož  i  gméno  má;  po- 
čjtá  ké  dwěma  tisjcům  obywatelů  ruských,  má  triwiálnj 
školu,  čtyry  drewěné  cjrkwe  (ruské  kostely),  geden  zděný 
latinský  kostel  Polákůw  čili  raděgi  lid  n  osli  latinského 
obřadu,  sotwa  desáté  částky  co  Rusjnůw,  anebo  gak  se 
můg  hospodář  wygádřil :  ze  nemá  sco  w  irneniu  4)  (w  hrsť) 
wtjaty.  Oby watelé  z  wětšjho  djlu  hrnčjři,  při  čem  i  pole 
uprawugj  (proto  práwě,  zdá  se,  ani  řemesla  ani  rolnic- 
twj  dobře  zastati  nemohau);  dáwněgi,  pokud  Mikolajow 
ku  komornjm  statkům  náležel,  lépe  se  měli,  wšak  od  ny- 
něgšjho  držitele  hr.  Su  Skarbka  we  mnohých  wýhodách 
obmezeni  gsau. 

Nahowořiw  se  s  mým  hospodářem,  a  pořádně  se 
uhostiw,  položil  gsem  se  spáti.  Hospodáři  s  dětmi  a  če- 
ládkau  směstnali  se  w  kúřné  chatě,  a  hosti  odstaupili 
swětnici,  aby  nebyl  wytrhowán  ze  spanj.  —  Přenocowaw 
pokogně,  dnes  gedu  dále.  Zatjm  buď  zdráw,  na  dalárj 
cestě  snad  budu  moci  Ti  wjce  a  zagjmawěgšj  wěci  psáti. 

Twůg  atd. 


List       2. 

Dněstr ;  Dobřany  j  plawenj  dřewa  po  Oporu  a  Strjrji ;    kragské  město 
Stryj. 

Ze  Stryje  dne  18.  čerwence  1839. 

Milý  Přjteli ! 
Opozdil  gsem  se  s  mým  listem  trochu,  a  to  z  té  přj- 
činy,  že  gsem  se  několik  dnj    w  Dobřanech,  wsi  před  sa- 
mým Stryjem   na  lewo,  pozdržel.    Učinjm  Ti  tedy  zadost 
dalšjm  popisem  swé  cesty,  poněwadž  dobře  wjm,  že  Tě 

4)  Žmenia,  kořen  nu,  fara,  čet.  idrnu. 
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to  cagjmá,  á  že  ntkoliw  negsi  obogetný  na  zpráwy,  gež 
Ti  Twůg  wěrný  přjtel  o  swém  wlastnjm  a  Tobě  zbratře* 
ném,  tedy  také  milém  národa  podáwá. 

Z  Mikclajcwa,  přegew  pahorek,  spustil  gsem  se  do 
wsi  Rozwadwa.  Tu  mně  bylo  napřed  uwjtati  wážný  Dněstr, 
přes  něgž  i  Ty  zde  před*  rokem  gsi  přegjzděl,  a  asi  s  wa- 
šjm  Labem  pod  Hradcem  geg  porownáwal.  Nynj  pokogné 
swým  korytem  plyne,  ale  z  gara,  když  6e  rozwodnj,  roz- 
léwá  se  po  celé  několik  mil  široké  rowině.  Tenkráte  ne* 
spatřjš  s  pahorka  nic  než  lesklau  wodu  gako  gezero  roz- 
litou, a  po  nj  gako  rozptýlené  ostrůwky  zde  styrtu  *)  sena 
na  neznačném  kopečku,  tam  wesnice  Wcryh  a  Nadityčc 
na  poljch  stogjcj,  onde  dále  duby  po  různu  roztroušené 
a  we  wodnj  hladině  se  zhljžegjcj;  za  nimi  začjná  daleký 
šerý  prostor  zwedagjcjho  se  podhořj,  genž  se  až  neyzáz* 
modrawými  wrcholky  obrowskpho  Beskydu  konej.  Ode 
dřewěného  Dněsterského  mostu  wede  silnice  do  samého 
Stryje  rowinau  bez  neymenšjho  pahorku,  a  kromě  krčem 
neprogjždjš  na  celé  třjmjlowé  cestě  ani  gednau  wesnicj. 

Wjš,  gakau  naděgj  gá  se  kogil,  že  w  Dobřanech  (ras. 
Dobrjeny)  Bůh  wj  gaké  pjsemnj  poklady  naleznu,  než  ne* 
rowně  méně  gsem  tu  skořistil,  než  gsem  se  nadál.  A  wšak 
zdali  to  nás  poneyprwé  naděge  zklamala?  Genom  málo* 
myslný  dá  se  znechutiti,  gestli  se  mu  něgaké  zámysly  ne- 
dařj  $  ale  stálá-,  neunawná  úsilnost  může  k  žádanému  ejli 
wésti.  Poněwadž  mé  zpytowánj  gest  mnohostranné,  gestli 
w  gednom  méně  nasbjrám,  giná  haluze  může  mi  staránj 
mé  tjm  hogněgšjm  owocem  vynahraditi.  I  tak  zase  mnoho 
gsem  zjskal  w  ohledu  gazyka,  co  mne  zwláště  zanjmá; 
nalezl  gsem  též  w  cjrkwjch  několik  starých  rukopisů,  pro 
mne  z  gazykowého  ohledu  nad  mjru  důležitých.  Dwa 
bulharské  rukopisy,  Ewangelie  a  Nomokanon,  do  13.  neb 
14.  wěku  odkázati  možná;  pak  několik  wzálmých  staro* 
slowanských  děl,  tištěných  na  gižnj  Rusi  neb  Walachii. 


5)  Styrta  -£  étwerobraoý  podlauhlý  stoh. 


(90  Celta  po  hatické    a  u/ieriké  Huti. 

Kromě  toho  pozaal  gsem  injstnj  položen)  okolj  Stryj- 
•kého,  dowjdal  gsem  se  o  starožitných  památkách,  obřa- 
dech, obyčegjcb  atd.;  neí.  to  wšecko  wymáhá  geště  bliž- 
sjho  wysetřenj  a  důkladněgijho  poznánj. 

Neywjce  mne  zagjmal  způsob  iiwobytj,  průmysl,  do- 
mácnost, a  zwtáŠlě  plaweoj  na  worech  krokwíc,  kmenůw, 
prken,  šindele  atd.  z  lesnatých  hor  Stryjskébo  kraje,  čjmi 
Uměgsj  boraci  znamenitý  obchod  wedau.  Nesmjrné  gediowó 
a  emrkowé  lesy,  gtinU  gest  wyssj  pásmo  Karpatů,  takzwani 
Warchowina  pokryta,  wydáwagj  nepřebrané"  mnoístwj  měk- 
kého dřjwj,  a  bystr)  horši.)  potokowé  poskýtagj  dostatek 
woďy  pilám  a  šindelároám.  Neywjce  dřjwj  přicházj  z  Tu- 
cholitiny,  t.  g.  ze  statkůw  br.  Alex.  Potockého,  w  nichžto 
leij  město  Stole,  24  wsj  a  celé  okolj  nad  Stolem,  až  k  sa- 
mým pohraničným  cerenům  hor.  Wes  Tuchla,  wy sta- 
vená nad  potokem  Opor  zwaným,  na  znamenitých  výši- 
nách, wyznamenáwá  se  neywjce  plawenjm.  Tucblané  gsaii 
neyemělegáj  a  neyobratněgsj  splawnjci  8)t  Obywatelé  těch 
a  horná tost  země  málo  se  rolnič- 
íš úprawa  mnoho  práce  stogj,  .a 
a  nedostupných  horách,  kam  ani 
ti  nemožná,  wypalugj  obycegně 
ed  ohořelé  kmeny,  zkopáwagj  mo- 
tykami popelem  pokryté  zhořelisko,  a  aegj  owes,  bulby 
(zemcata)  a  trochu  žjta.  Nápodobně  uprawugj  a  zasjwagj 
koeary  (t.  g.  obřady  na  wyso  činách  čili  >planinách«,  kde 
se  po  něgaký  čas  uzamykaným  stádem  půda  hnogj).  Hlaw- 
něgšj  ale  wětwj  hospodárstwj  gest  chow  dobytka,  owcj  a 
koz,  giehžto  četná  stáda  přes  léto  na  planinách,  na  lau- 
kách  ležjcjch  na  neywyšSjch  horách  wypasugj,  kde  pastu- 
chowé  sýr,  máslo,  bryndzu  připrawugj,  což  zase  boraci 
(Werchowincj)  na  malých  ale  silných  konjcjch  do  rowin 
do  měst  rozwážegj,  odkud  pak  nazpět  na  malého  konjka 

6)  Plawci  na  Wisle  muýwacj  se  i  nímeckeho  ftiiáci  anebo  iipiy, 
*  wor  (plf)  Jiiscm  j  Rusjni  ale  magj  na  lo  awe  wlastoj  aJowanik.it  wý- 
raay :  tptaw,  sfiíawnyk,  gako  raootsiwj  gbých  icchniclgrcl]  skiw. 
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korec,  někdy  i  pět  dtwrlj  korce  obilj  uakládagj;  í  to  ho- 
wádko  se  s  tjm  nakladeni  obratně  gako  koza  po  kameni- 
tých, strmých  stezkách  na  swé  bory  drápe.  Mimo  to 
wedau  obchod  w  owčjch  k  Asičkách  (smusJutck) ,  wlně  a 
sukně  wlaslnj  práce  atd.  Za  wypásánj  dobytka  platj  m 
nriiDtowajmu  pánu  *rohowéa  od  kusu,  rodně  od  wola, 
kráwy  4  kr.  stř.,  od  galowice  3  kr„  od  owce,  telete  1  kr,, 
atd.;  potom  rplácegj  Činži  z  chalupy  a  zahrady.  Urba* 
riátnj  daň  gest  welmi  malá.  Mimo  to  má  každý  hospodář 
powinnost,  pánowi  třikráte  za  rok  plawiti  dřewo  Meto 
prkna  až  do  Dněstru,  které  také  sám  w  lese  porážeti  a 
osekáwati  musj. 

Wory  se  splawugj   obyčegně  zgara,  když  wody  při- 
býwá,   a  gíž  w  zimě  se  připrawuge   k  tomu   dřjwj ,  a  do 
poloka  se  po  sněhu  pau&tj.  Ku  plawenj  swazuge  neb  zbíge 
se  s  napřjč  položenými  kládami  pět  kmenim  dohromady, 
neb  sedm  prken  nad  sebe,  a  též  tolik  wedlě  sebe,  co  se 
nazývá  po  rusjnsku  piast.    Poněwadž  potok  Opar  welmi 
auzký  gest,  a  s  nesmjmau  bystrost] 
nými  ostrými  skaliskami,   které   wk 
čenstwjm  rozbilj  hrozj   —  pro  gistěg 
a  udrženj  rownowáhy   dva  takowé  ; 

wemi   dohromady   se  swazugj.     Na  __ 

díra  obratnj  a  we  swém  uměnj  zběhlj  lidé;  geden  zpředu 
řjdj  na  tak  zwaném  sloljku  sworněm  spogenau  kennau 
a  neywětsj  pozornost),  aby  w  rychlém  bnánj  netrefil  na 
roziřjakaná  urwiska  skal,  anebo  nagežené  od  wěkůwzplav 
kowané  konce  ostrých  kameni,  anebo  aby  ho  woda  ne- 
zabnala  na  mělčiny  {krjtdy).  Takowých  aplawnjkůw  gde 
s  wodau  Časem  i  50  lidj.  Neypozorliwěgšjho  a  neycwioe- 
něgijho  stawěgj  obyčegně  napřed.  NeynebezpeČuágSj  pře- 
prawy  gsau  na  Opeře.  Diwoký  ten  potok  žene  se  a  ne* 
dostjženau  rychlostí  a  prudkost)  hroznými  urwiskami  a 
útesy  mezi  množstwjm  strhaného  kamenj  a  obrowských 
gedlowých  kmenu,  gež  buď  brom  porazil,  neb  bauřka  i 
s  kořeny   wywrátila  a  zkácela,   a  náwal    wody  do   Opera 
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splawil,  kdež  pak  na  mnoha  mjstech  neynebezpečněyšj 
wodospédy  působj,  kde  skalami  ztěsnaná  zpausta  wody 
s  celým  náwalem  nékdy  s  wýšky  2  sáhů  swržená  w  pro* 
pasť  na  wzhůru  strmjcjch  balwánech  se  rozstřikuje, 
a  ohromným  hřmotem  a  šn motem  se  rozpěňuge,  w  hlu- 
bině do  wjru  se  točj,  a  s  podobným  sumotem  dále 
odplýwaw  Pomysli  sobě,  přjtelil  gaké  tu  smělosti,  gaké 
přjtomnosti  ducha,  gaké  obratnosti  gest  potřebji  Od- 
wéžliwý  ruský  horák  zatočí w  se  silnýma  rukama  do  sa- 
mého praudu,  a  drže  se  stoljku,  wrhá  se  8  chatrným  wo-< 
tem  do  propasti,  kterauž  se  giž  negednau  byl  probjgel, 
a  negednau  potopen  w  hlubině,  tak  že  genom  besaby 
(pytle  s  potrawau)  na  wysokých  rozsochách  wisjcj  a  dlauhá 
ěupryna  smělého  splawnjka  na  powrchu  plyne,  gako  di- 
woká  kachna  po  chwjli  z  wjru  wyplýwá,  který  by  ho  byl 
snad  rozdrtil  a  pohltil  w  bezednu  swém,  kdyby  silná  ra- 
mena a  mrštnost  druhého  splawnjka  na .  druhém  plastu 
stogjejho,  předchůdce  swého  newytrhly,  a  šťastně  neobrá- 
tily na  wodu,  tak  že  ten  se  genom  otřese,  a  swobodně 
déle  odplýwá.  Předce  často  se  příházj,  že  odwážliwj 
Tuchlané  s  rozbitými  wory  utonau,  zwláště,  že  horáci  wůbec 
plowati  neuměgj,  proto  že  gich  potoky  přjliš  gsau  mělké. 
Neméně  wysoké,  ačkoliw  ne  tak  nebezpečné  wodospády 
působj  geze  a  hráze,  stawěné  skrze  wedenj  wody  na 
mlýny  a  gine  djlny.  Toto  nebezpečné  plawenj  končj  se 
pod  Mezibrcdami,  kde  Opor  do  řeky  Stryje  wpadá.  Tam 
když  přigdau,  směle  wyskakugj  někteřj  na  břeh,  uchopugj 
tak  nazwaný  ianc  (dlauhá  éiaužew  na  konci  zakraucená), 
a  se  wšj  sjlau  držj  a  táhnau  wory  ku  břehu,  kdež  ge  ko- 
lemtpfibjgegj.  Potom  odpočinuwše,  zbjgegj  po  dwa  plasty 
dohromady  na  šjřku,  přiwrtáwagj  ge  nebozezem,  gegž 
kromě  sekery  každý  splawnjk  za  pásem  nosj,  a  plawj  se 
až  do  Stryje.  Tam  spogiwše  geště  wjce  plastůw  mezi  se- 
bau,  prodá wagj  „  obyčegně  swé  psjky  (pcsyky).  To  gsau 
hnibé  oddeňky,  někdy  kolik  sáhů  dlauhé  gedlowé  kmeny, 
kievé  splawnjkowi  za  každé  plawenj  náležj,  a  obyčegně 
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na  zad  woru  po  dwau  se  přiwazugj.  Tu  ge  wStryji  oby* 
čegně  bednáři  a  truhláři  kupugj,  platjce  za  pár  8  i  10  zL 
stř.  Od  Stryje  giž  gest  docela  bezpečná  plawba,  mimo 
to,  že  splawnjk  wždy  pozor  mjti  musj,  aby  ho  woda  ně- 
kam na  mělčími  newywrhla,  neb  aby  nezawadil  o  kůly 
gakého  mostu.  Proto  giž  tu  plynau  wesele ;  tu  gii  uslyšji 
gednoho  hragjcjho  na  sopjlce  nápěwy  ruské,  druhého 
zpjwagjcjho  sobě  kolomyjku;  třetj  we  zpěwu  žalostné 
dumy  pohřjžen  gest,  ten  na  dudách,  onen  na  hauslickách 
wyluzuge  národnj  zwuky.  A  to  rozmanité  pozwukowta}, 
spogugjcj  se  w  gednu  swornozwučnost,  oprowázenau  po 
kamenj  šumjejm  Stryjem,  swobodně  a  rozkošně  se  rozléhá 
po  temných  nábřežních  bauštinách,  a  milau  ozwěnau  od- 
rážj  se  od  wýšiny  zarostlé  bugným  křowjm  a  táhnaucj  se 
bokem  širokého  pořičj  Stryje,  pak  neseno  lehkým  garnjm 
wětérkem  zaniká  w  prostorách  okem  nezměřených  chlebo- 
rodných  polj  a  zelených  luhůw.  Při  ústj  Stryje  do  Dni* 
stru  u  wsi  Zálesj  gsau  sklady,  kde  naši  splawnjci  zasta- 
wugj.  Odtud  se  dřjwj  po  Dněstře  dále  až  do  Odessy 
plawj.    Podobné   plawenj  děge  se  i  po   druhých  karpat- 

v 

ských  řekách,  gako  na  Lomnici,  Bystřici,  Prute  a  Cercmcši. 
Ale  giž  swrchowaný  čas,  abych  se  opět  ke  swé  cestě 
wrátil.  Neměl  gsem  skoro  ani  času,  poohlednauti  se  po 
kragském  městě;  tolik  wšak  předce  řjci  mohu,  že  kdo 
Stryj  před  desjti  léty  widél,  ten  by  ho  dnes  nepoznal. 
Nemáš  ani  památky  po  dřewěné  radnici,  která  někdy  na 
samém  náměstj  s  otrhanau  střechau,  poloshnilá  a  nachý- 
lená, gak  strašidlo  stála.  Nynj  gest  rynek  pěkně  urow* 
naný,  drobným  řjčnýra  pjskem  wysypaný,  při  domech 
wydlážený,  a  wůkol  domy  giž  zhusta  na  gedno  patro  wy- 
zděné  mjsto  dáwných  židowských  domků  s  poilhnilýra 
dřewěným  laubjm.  Taktéž  i  ulice  wyrownány  a  pjskem 
wysypány  gsau.  Gest  zde  kragský  úřad,  magistrát,  nor- 
málnj  školy ,  starý  latinský  kostel,  gehožto  čerwéná  wěž 
daleko  z  okolnj  rowiny  widěti  se  dáwá.  Synagoga  židow- 
ská,  hmotně  wystawěná  na  způsob  Šalomaunského  chrámu, 
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gest  znamenitěgšj  než  kostel,  a  diwně  udeřila  mne  w  oči* 
Kasárny  na  mjstě  dáveného  rozebraného  zámku,  gsau  po- 
řádné a  úprawné,  ačkoli w  gen  ze  samých  baráků  sesta- 
wené.  Pf  edměstj  dosti  rozlehlé  se  swými  w  sadech  okry* 
tými  domky.  Položenj  Stryje  gest  dosti  wýhodné;  neboť 
tudy  gde  hlawnj  podkarpatská  silnice,  wšecky  transporty 
soli  z  četných  karpatských  soliwáren,  a  giných  plodůw 
toho  krage,  rowně  gako  též  hlawnj  silnice  uherská  přes 
Škole  (kde  se  weliké  sklady  uherského  wjna  nacházegj), 
která  tjm  gest  důležitěgšj,  že  odtud  k  wýchodu  w  celém 
pásmě  Karpatůw  žádného  průlomu  neb  prosmyku  pro 
obcbodnj  dráhu  do  Uher  nemáš,  až  na  Bukowině  u  Dorny 
do  Sedmihradské  zemi.  Ostatně  udržugj  kraginy .  w  Stryj- 
sku,  Stanislawowsku  a  Kolomyjsku  komunikaci  a  Uhry 
přes  hory  gen  pomocj  wyučených  konj. 

Ohljžege  se  we  zdegšjm  okolj  po  pamětněgšjch  před- 
mětech, musjm  se  Ti  wyznati,  že  nynj  teprwé  poznáwám* 
gak  to  w  naši  wlasti  posud  těžko  gest  putowati,  čili  ra- 
děgi  pamětnosti  sbjrati  a  popisowati.  Nemaž  u  nás  gako 
w  giných  zemjch  ani  po  kragi,  ani  po  městech  a  městeč- 
kách spisowatele,  učence,  milownjky  wlastenských  wěcj, 
kteřj  by  pamětnosti  swébo  okolj  sbjragjce,  cestugjcjho  po- 
učiti a  dobrau  radau  mu  přispěli  mohli,  nemáš  u  nás  ty 
oasy  se  stinnými  stromy  a  posilňugjcjm  pramenem  u  pro- 
střed wypráhlé  pauště,  kde  utrmácený  pautnjk  posilek  a 
nowé  chuti  k  daláj  cestě  nabýwá.  Nemáš  ani  gednoho 
djla,  popisugjcjho  zwláštnosti  a  drahé  památky  wlasti. 
Wysokopanská  literatura  polská  obogetně  odbýwá  kraginu, 
gjžto  gest  macechau  a  ne  matkau.  Rozenj  Rusjni,  od  swé 
prwnj  mladosti  wzdálenj,  mezi  cizjmi  wychowanj,  wcizjch 
gazycjch  wyučenj,  tak  málo  znagj  swau  rodnj  zemi,  swůg 
štěp ,  geho  osudy  a  činy,  že  gich  ceniti  neuměgj ,  a  tjm 
méně milowati  mohau!  Pro  Bůh!  gsme  cizinci  wodwěčné 
swé  dědině,  we  wlastnj  swé  otčině !  — 

Gedu  dále,  zatjm  mne  zachowey  we  swé  laskawé  pa- 
měti. Twůg  atd. 
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List      3. 

Slryjské  luhy  ;  soíaři  5  wogáci ;  Bol  echo  w  ;  wýgew  w  Kniaiotacké  krt* 
mě  5  Dolina  5  Suaíslawew;  Tysmicnica ;  Aroaénowé;  poddaní  wj 
lidu  i   Kolomyja 

Z  Kolomyje  dne  27.  ttrwertce  1899, 

Milý  Přjtelil 
Dne  1 9.  t.  m.  wybral  gsem  se  ze  Stryjc  na  datirj  cestu. 
Hned  za  městem  k  wýchodu  slyšeti  bylo  nadobyčegné  hu- 
denj  řeky  Stryje,  přes  niž  tu  welmi  pěkný,  před  nedáw- 
nými  léty  wystawený  dřewěný  most  wede.  Nenj  nic  pij* 
gemněgšjho  nad  rowinu  Stryjskau,  —  na  kragi  obzoru  siné 
wrcholky  hor,  wůkol  široká  pole;  tam  zlatý  klas  dozrá* 
wagjcjho  žjta  chýlj  swůg  obtěžkaný  čubek,  tu  zelený  geé* 
men  dlauhé  osiny  gežj,  onde  lán  bjle  kwětaucj  pohanky 
oko  zanjmá,  a  gako  rozlité  moře  mléka  naplňoge  powětřj 
swau  wůnj ;  sluch  se  napágj  tisjcerým  zwukem  syčjcjch  a 
bzučjcjch  polnjch  konjčků ,  bzučenj  wčel  a  hmyzů  napl- 
ňuge  parný  wzduch.  Po  bugných  nadřjčných  fcizjch  pro* 
háněgj  se  samo  se  pasaucj  koně ;  ta  slyšeti  ržánj  hřjběte, 
které  oddáliwši  se  za  keř,  za  wrbu,  giž  zblaudtlo,*  a  gako 
djtě  pláčem  ukazuge  swau  auzkostliwost,  že  newidj  matky, 
která  se  na  to  hrubšjm  hlasem  ozýwá,  gakoby  těšila  swé 
polekané  djtě,  —  tam  bzikagj  bugnj  wolečkowé  wystrku- 
gjce  rohy  zkřowj,  a  genom  chřest  oznamuge,  kudy  se 
ubjrag).  Ani  maucha,  ani  giny  hmyz  gich  neškádlj,  ne- 
potřeba  ani  pastuchy  ani  dozoru ,  ani  napágenj  dobytka, 
sám  když  chce  do  wody  wstaupj,  pige  a  chladj  se  w  prů- 
zračných wlnách.  Negsau  to  bahnité  sjtjm  a  rákesjm  za- 
rostlé luhy,  gaké  nacházjš  na  njzkých  březjch  Buká,  Stýru 
hfFisltfi  ani  blatiwá  hljnowatá  dolina,  gako  nad  Bystřicj 
a  Tisminicj  w  Samborském  kragi,  kde  se  na  mjli  a  dále 
geště  sypanými  hrázemi  pole  a  luka  před  wyléwápjm  těch 
řek  warowati  musegj;  ale  gsau  to  luhy  bugné  na  pewné 
půdě,  na  wrstwě  sáhu  zwýšj  usypaného  řjčného  pjsku, 
giž  Siryj  a  Opor  od  wěkůw  společně  na  širokém  prostoru 
nanesli,  po  němž  se  gich  nestálé  koryto  wine.    Ze  spodu 
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prýštj  se  woda  od  hor  ke  Dněstrowému  loži,  a  podlé wá 
ustawičně  kamenitý  grunt.  Zde  whodno  gest  mi  připo- 
menauti,  že  na  bljzku  řeky  Stryje  w  Dobřanech  (DobrjenacK) 
we  hlaubce  půl  druha  sáhu  střjbrný  penjz  cjsaře  Trajana, 
ohniště  a  střepy  od  hrnců  atd.  wykopány  byly :  důkaz  gak 
wýsoko  tato  od  našich  předků  obýwaná  kragina  zasy- 
pána gest. 

Minul  gsem  postrannj  wsi  Stcbcdku,  Bratkcwce,  a  při 
samé  silnici  Falis;  cesta  gest  wýborná,  samým  řjčným 
oblátkem  wysypaná,  okolj  se  začjná  hrboliti.  Doháněgj 
nás  na  cesté  budky  (polokryté  wozy)  Židowstwem  napl- 
něné, a  hon)  se  gako  o  záwod.  Nemá  odpočinku  ani  we 
dne  ani  w  noci  prohnané  Izraelowo  plémě.  Potkáš  také 
každého  času  dlauhé  wozy  naložené  solj,  s  gednjm  ko- 
něm w  chomautě  a  pod  duhau  (kablaukem),  a  dwěma 
wedlé  něho  na  biči.  Z  prwnjho  pohledu  poznáš,  že  to 
nenj  domácj,  a  držel  bys  takowý  potah  za  Moskewskau 
kybitku.  Gsau  to  fůry  uhljřůw  ze  sosnowých  borů  Žol- 
kewského  krage,  kteřj  we  swých  ohromných  lesjch  wypa- 
lugj  uhlj,  a  prodawše  ge  we  Lwowě,  obyčegně  do  Bole- 
chowa  neb  Doliny  pro  sůl  zagjžděgj,  s  kterauž  se  wracegj 
nazpět.  Dále  táhnau  wolowé  slaměnými  rohožemi  okryté 
mait  (solnj  wozy),  a  solaři  čili  prasolowé  (t.  g.  co  pro  sál 
gedau)  pozwolně  wedlé  nich  kráčegj.  Tahy  twáře  těchto 
lidj  značně  se  lišj  od  prwé  gmenowaných  uhljřůw,  gichžto 
twář  gest  široká,  okrauhlá,  těch  zdegšjch  ale  wjce  podlau- 
hlá;  tam  těch  wjce  čerwená,  tu  w  těch  ukazuge  se  wjce 
bledost,  tam  ten  lid  zdá  se  mjti  wjce  sjly,  ten  zde  wjce 
gemnosti.  Nápodobně  gest  i  krog  dosti  rozdjlný.  W  okolj 
Stryje  a  Bolechowa  gest  mnoho  wsj,  gichžto  obywatelé 
skoro  wýhradně  rozwážeojm  soli  po  celém  wýchodnjm 
Haliči  se  zanášegj ,  ano  před  dáwnými  léty  nawštěwowali 
jarmarky  na  Wolyni  a  Litwě,  odkud  pak  nazpět  obyčegně 
obilj  přiwáželi.  Z  toho  obchodu  zrůstala  gegich  zámož- 
nost, tak 'že  nezřjdka  sedlák  několika  lisjci  we  swém  ob- 
chodě wládnul,  což  nynj  gest  wěcj  neslýchanau. 
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Tak  pomjgege  rozličné  přegjžděgjcj  pocestné  a  wozky, 
slyšjm  tam  zdaleka  zpěw.  Hlas  protáhlý,  elegický,  gítko 
ruská  dumka  po  rowině  se  rozléhá ;  djwám  se  —  inaršf* 
rugj  wogáci,  ručnici  za  zády  magjce,  stegným  krokem, 
a  swobodně  wyhojkugj  (tak  řjkage  po  našem)  národ nj 
pjsně.  Oni  wyšli  z  města  na  šjré  pole,  pohledli  na  mo- 
dré hory,  a  nagednau  prpgati  byli  duchem  otčiny  5  spatřili 
bugné  niwy,  gež  někdy  obdělá wali  wlastnjma  rukama,  a 
tisjcero  zpomjnek  zbudilo  se  vr  gegjch  srdcjch  na  ony 
časy,  když  gako  děti  swobodně  po  těch  rozkolných  tu- 
hách těkali,  stáda  pásli,  když  zawedše  koně  na  nocleh  za 
letnjho  wečera  rozpočjnáwali  hučné  pjsně.  Negeden  z  nich 
prozpěwowaw  sobě  kozáckau,  snil  w  mládeneckém  wěku  o 
smělých  wýprawách,  o  wálečné  sláwě  bohatýra  pjsně.  Wše- 
cko  to  w  něm  teď  tesknotu  a  rozčileuj  zbuzuge,  a  wyléwá 
se  žalostnými  zwuky  z  hlaubi  geho  duše.  Mimogeda  za- 
slechl gsem  slowa]: 

Chodyt  zevnír,  chodyť,  (Ghodj  žoldnéř,  choc^jt, 

W  rnkach  cako  nosyt,  W  rukau  čáko  nos), 

Svojej  nenki  starenkoí  Od  swé  matičky  starušky 

O  prašcanje  prcsyt.  Požehnánj  prosjt) 

Giž  gsme  ge  minuli,  a  geště  mně  doehágegj  žalostné 
hlasy  s 

Oj  cyf  maty  starenkaja!  (Ticho,  máti  má  stařičká  1 

Oj  cyt  maty  ridnchkaja  t  Ticho,  máti ,  má  rodička  l 

Steza  mor  je  nenapcvnyt,  Nenaplň]  slza  moř<$, 

Vid  cisarje  ne  vyzvotyC.  Neiiwolnj  od  cjaaře.) 

Prosjm  Tě,  můželi  pak  býti  něco  citliwěgsjho  ?  koho 
by  nepohnulo  to  krátké  požehnánj  syna  s  matkau?  může-li 
pak  ráznégi  nutnost  osudu  wygádřená  býti,  nežli  w  tomto 
porownánj?  neboť  co  přičinj  slza  ku  přeplněnj  moře? 
a  pohrjchu !  co  pomůže  synowi  pláč  hořem  skljčené 
matky !  Syn  matku  gakoby  těšil,  ale  mnoho«li  on  sám  cjtj* 
předstawuge  sobě  osud,  na  němž.  nic  nemůže  změniti  l 
Takowáto  kwjtka  národnjho  básnictwj  kwetau  w  samot* 
ném  austranj  nerozumně  pohrdahého  lidu,  a  na  sbjratelfc 
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čekagj.  Gako  polnj  kwěty  na  bugném  stepu  kwetaú,  tak 
i  nepowšjmnuté,  nepoznané  odkwjtagj,  a  nenj,  kdoby  ge 
sbjral,  u  wěnec  pletl,  neb  w  kytku  ukládal,  a  ginii  swé 
smysly  rozkošně  napágel.  Ospalost  a  přewrácenost  rodá- 
kůw  winna,  že  tak  marně  hynau  !  . '.  . 

Podobnými  myšlénkami  se  objrage,  gel  gsem  s  pa- 
horku na  pahorek  mezi  lesinami,  až  tu  náhle  otewřela  se 
kragina,  a  u  paty  w  oddálenosti  se  modragjcjch  a  amfi- 
teatrálne  se  zwedagjcjch  Karpatů  rozkládá  se  w  dolině 
městečko.  Njže  něho  widěti,  gak  bystrá  Brjeika  se  třpytj 
po  zeleném  údolj,  gak  se  wine  gako  střjbrná  stužka  w  roz- 
manitých oklikách,  tu  se  tratj ,  tu  opět  zaswjtj  w  haušti 
bugných  luhu.  Widjm  na  prawé  straně  kauřjcj  se  soli- 
wárnu,  bjlá  pára  se  podnášj,  působj  chmuru  nad  roz- 
sáhlým stawenjm,  a  z  lehká  se  ubjrá  po  modrawém  nebi 
k  lesnatým  trrcholkům  hor.  Sgjžděgjčjmu  do  Bdechewa  na- 
před ti  woči  padnau  wogenské  kasárny,- wy sta wěné  (na  náš 
způsob)  ze  sraubených  gedlj,  do  půlky  řezaných,  hljnaa 
polepené  a  čisto  pobjlené.  A  w  skutku  třeba  přiznati,  že 
w  našem  nestálém  a  měniwem  podnebj  dřewěná  stawenj 
daleko  gsau  zdrawěgšj ,  nežli,  zdě ,  proto  také  u  nás  tak 
obecná  gsau.  Konečně  přes  dlauhý  dřewěný  most  wgjž- 
djme  do  městečka.  Byla  neděle;  na  latinském  zděném 
kostele,  a  na  ruské  třjkuplowé,  gak  obyčegně  dřewěné 
cjrkwi  wyzwáoěli  se  wšemi  zwony,  a  gich  různozwučný 
hlas  swoléwal  nábožný  lid  do  swatyň  Božjch.  Tu  widěti, 
ani  gdau  úředlnjci  solnj,  tam  Šwábi  osadnjei  z  bljzkého 
předměstj  w  modrých  kazagkách  s  olowěnými  kulatými 
knofljčky  a  we  wlněných  (obyčegných  nočnjch)  čepicech 
německých ;  při  nich  Šwábky  s  krátkými  krky  w  korsetech 
a  černých  spodnicech.  Tamto  gede  něgaká  Bolechowská 
dáma,  ustrogená  dle  neynowěgšj  zdegšj  mody,  twářj  se, 
gako  by  byla  panj  půl  swěta,  a  měřj  pyšně  městský  lid 
w  polských  kaputech  a  županech  pozwolna  se  wlekaucj. 
Tu  zase  před  kostel  zagjždj  bryčka  (Neatičainka),  za  nj 
dwě  tři  gkié   staré  brydky  s  tak  nazwanau  šlechtau,  U  g# 
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lidmi,  kteřj  uměgj  čjtati  a  psáti  po  polsku,  a  někdy  i  trochu 
špatně  mluwiti  po  němečku,  ale  za  to  wýborně  láti  po 
rusjnšku  a  polsku,  a  nahajem  (nahajským  bičem)  šwihati 
po  hřbetech  ubohých  prostákuw.  Šlechticem  nazýwá  se 
každý  uřednjk  panský,  ekonom,  lesnic j,  pelešný,  prewenlowý 
pjsař,  hořelnjk  (winopal)  atd.,  ačkoliw  žádný  neaj  legiti- 
mowaný.  Takowáto  společnost  přigjžděla  z  pobljzkých 
wesnic,  ten  w  gasnopopelawém  kabátě  (w  obljbené  barwě), 
onen  w  modré  demerce,  s  twářj  snědau,  od  slunce  osmá* 
hlau,  s  wausy  dlauhými,  brwami  nageženými,  okem  přjs- 
ným,  ukrutným,  neznagjcjm  pohlednauti  lahodně;  čepicj 
před  klanjejm  se  a  pozdrawugjcjm  sedlákem  nikdy  nehne, 
ale  před  swým  urozeným,  wel možným  a  gasněwel možným 
pánem  gest  nizaunkým,  w  prachu  se  kořjcjm  sluhau.  Ne* 
gsme  geště  u  konce  této  prohljdky*,  pohleďme  geště  na 
domácj  obywatele  Rusjny,  gichžto  Bolechow  okolo  2000 
počjtá.  Hled*,  gak  tamto  wážně  dwa  starcowé  gdau,  geden 
w  temnozeleném  kaputě  až  po  kotnjky  dlaubém,  druhý 
w  hřebjčkowém  župane,  litým  (zlatem  wvšjwaným)  pásem 

njch  čapkách  (ačkoliw  u  prostřed  léta),  a  cosi  rozmlau- 
wagj  mezi  sebau.  Patř,  gak  děvvčata  w  zelených  neb  me« 
drých,  gen  po  kolena  sahagjcjch  letničkách  čili  jupkách 
(kabátkách)  dosti  šwihlé  a  lepotwárně  oblečené,  na  hla- 
wách  kwjtka  s  pozlaceným  barwjnkem  we  wlasech  magjce, 
zdrobna  wyšlapugj  w  žlutých  neb  čerwených  botkách,  a 
za  nimi  dowádiwá  mládež  buď  w  šerých  neb  bronzowa* 
tých  čemerkáoh,  hedbáwným  pásem  těsno  Opásaná,  w  čer- 
ných klobaucjch  a  botech  se  skwěle  wyleštěnými  holyn- 
kami  práwě  se  hrne,  a  giž  giž  starým  nadešla  a  znikla. 
Musj  se  wy«atí,  že  snad  genom  mezi  měiťanstwem  staro- 
žitný  krog  a  oblek  se  zachowal;  wyššj  třjda  ho  giž  docela 
odložila.  U  starých- měšťanu  nagdeš  geště  staroswětské, 
zaleželé  kontuše,  župany  se  střjbrnými  knofljky,  ženské 
bekešky,  a  nedáwno  geště  nosily  méšťanky  swé  beran* 
kowé  neb  sobolowé  čapky,  gež  wsázely  na  šátkem  owinutau 
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blftwu.  Podhvný  ten  způsob  nošenj  hlawy  byl  wšeobecný 
po  městečkách  gižnj  Rusi,  k*  p.  w  Kaluši,  Haliči*  Bře- 
žanech, Brodech,  ano  i  we  Lwowě  pamatugj  stařj  podob- 
nau  módu  u  ženských.  Dnes  w  nedělnj  den  i  město,  t.  g. 
široká  ulice  na  mjstě  náměstj,  wyhljžj  něco  gasněgi  a  přj- 
wětiwěgi,  poněwadž  Židowstwo,  gehož  tu,  gako  wůbec 
w  halických  městečkách,  dosti  gest,  do  swých  krámečků 
a  šenkowen  zahnané,  genom  nesměle  z  polootewřených 
dweřj  a  okenic  na  podlaubj  wykukuge  a  poctiwé  lidi  na 
kalisek  wodky  zwe. 

Z  Bolechowa  měnj  silnice  swůg  gižnj  směr  a  zatáčj 
na  wýchod.  Gel  gsem  poneywjce  rownau  drahau  okolo 
wršku,  na  němž  Hosowský  basilianaký  monastyrek  stogj, 
přes  bystrau  Swici;  tu  můg  wozka  obrátil  stranau  do  ff^el- 
díie,  a  gá  geg  opustiw  zůstal  w  RrUazelucké  krčmě,  chtě 
sobě  koho  z  bljzké  šwábské  osady  k  dalšj  cestě  nagmauti. 
Žid  ode  mne  poslaný  wyřjdil,  že  magitel  fůry  sám  za 
chwjli  přigde.  Čekal  gsem  tedy  asi  půl  hodiny,  až  ko- 
nečně spomenutý  wozka,  Swáb  hospodář,  wataupil.  Wyy- 
znameoáwal  se  wysokým  zrůstem,  hrbatým  nosem,  njz- 
kým  čelem,  pod  kterým  mdlé  siné  oči  blikaly.  Powěděl 
gsem  mu,  kam  mne  má  wésti,  a  co  by  za  to  žádal*  Ale 
až  gsem  se  podiwil,  gak  wysoko  mně  položil  cenu*  Na 
mé  předstawowánj,  že  to  přjliš  draho,  že  bych  ža  to  mohl 
až  do  Lwowa  zageti,  odpowjdal,  že  nyoj  gest  čas  práco» 
wšickni  že  gsau  na  poljch,  a  protož  že  nikoho  giného 
nenagdu,  genž  by  se  mnau  gel.  Wida  konečně,  že  mé 
předstawowánj  u  něho  žádného  aučinkú  nemá,  powěděl 
gsem  mu,  že  mu  dám  tolik  a  tolik,  ginak  žě  s  njm  nepo- 
gedu.  On  powěděl,  že  nemůže  nic  slewiti,  a  na  tom  byl 
konec.  Při  weřegné  silnici,  myslel  gsem  si,  může  se 
lebko  giná  přjležitost  naskytnauti;  procházew  se  tedy 
trochu  po  krčmě,  usedl  gsem  si  potom  při  kragi  dlau- 
hého  stolu,  při  němž  na  druhém  konci  tři  rusjnštj  sedláci 
hlasitě  howořili,  a  kořalkau  se  často  wali,  a  začal  gsem  stv 
do  tobolky  některá  poznamenán]  zapisovati*  Sedláci.  pořád 
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rozmlauwagj,  howor  gegich  zrůstá,,  hnutj  a  posunky  na* 
tywagj  wždy  wětšj  žiwosti,  připogil  se  k  nim  čtwrtý  i  pátý, 
a  Šwáb  gak  se  byl  postawil  a  prostřed  krčiny  rozkrokem, 
tak  stogj,  ruce  dolů  spuštěné,  huba  otewřená,  oči  wie* 
pěné  w  kupku  rozmlauwagjcjch,  Pohledl  gsem  na  něho, 
ale  žeby  byl  rukau  hnul,  neb  oči  zwrátil,  —  nic;  slil 
nepohnutý  snad  půl  hodiny.  Konečně  geden  z  howorných 
sedláků,  genž  neustále  to  na  mne,  to  na  Šwába  pohljžel, 
powjdá  ke  swýro:  ^Poterpiťno  IcumeU  (měgte  strpenj, 
kmotře!),  a  přistupuge  bljže  ke  mně,  s  úklonem  se  ptá, 
kam  to  mám  geti? .  • .  a  proč  se  smluwiti  nemohu  ?  Odpowě* 
děl  gsem  mu,  že  mnoho  žádá.  On  pokynul  hlawau:  »/¥<*- 
wda,  sco  bohatOy  kob'  to  tak  w  nosím  seli,  to  ja-by  Wa$  za 
fretu  čest  zawiZi*  (Prawda,  že  mnoho,  kdyby  to  tak  w  našj 
wsi  bylo,  to  bych  Wás  za  třetj  čásť  zawezl).  Wtom  po- 
odešed  ke  Šwábowi,  který  w  něgakých  myšlénkách  pohřj- 
žen  stál,  a  ani  neznamenal,  že  se  o  něm  mluwj,  začjná 
mu  předstawowati,  gak  to  nemilo  gest  pocestnému,  a  snad 
že  on  sám,  prawil ,  byl  někdy  w  podobném  položenj  na 
cestě,  a  že  ge  slušno  pocestnému  učiniti  přjslubu.  Ale 
zištný,  chladný  Němec  na  to  wšecko  nedbal:  »To  mně 
wšecko  gedno,  či  pocestný,  či  ne  pocestný, a  odpowěděl 
po  rusku.  Sedlák  na  nowo  ke  mně  přistupuge,  domlau- 
wá,  abychom  se  smluwili,  konečně  dj:  »£  nasym  čotowi* 
kom  to  insa  spratva,  chrestjenyn  i  tak  i  sjak  mírkuje,  a  to 
bačete,  i  o  Nimec  to  Nímec.*  (S  našjm  člowěkem  to  gine 
gednánj,  křesťan  tak  i  onak  slewj,  ale  to  widjte,  co  atd.). 
Musel  gsem  se  usmáti  na  ta  slowa,  w  tom  i  Šwáb  přistu- 
puge, a  powjdá,  že  slewj  —  o  patnácte  kregcarů  (!).  Gaká 
milost!  mysljm  sobě,  buď  si  to  na  kořalku  pro  onoho 
neznámého  prostřednjka.  Shodl  gsem  se,  Swáb  hned 
odešel,  připrawiti  fůru,  a  gá  zatjm  rozmlauwal  stjm  se- 
dlákem. W  tom  přistupuge  druhý  sedlák  s  kaljškem 
w  ruce,  a  chce  tomu,  co  se  mnau  mluwil,  připjgeti.  Ten 
ale  ukazuge  na  mne:  vPyfte,  kume,  ok  do  pana.*  (připigte, 
kmotře,  zde  pánowi).   Gá  se  wyml&uwám,  že  kořalky  ne- 
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pigi,  on  mně  ale  nazpět  odwěťuge:  »To  ne  pro  pytje,  alt 
ino  pro  cest  i  dobré  stowo.*  Wzal  gsem  tedy  kalíšek,  a  se 
sldwy:  »Daj  Bože  zderowltU  dal  gsem  ho  ginému  dále. 
Brzo  na  to  přigel  Šwáb  s  fůr  au,  a  gá  sprowázen  přánjra 
scjesliwot  dorohy  wybral  gsem  se  dále.  Geště  za  sebau  za- 
slechl gsem  z  otewřených  wrat  ta  slowa:  Dobryj  jakyjs  co- 
iowík,  ehot  wydyt  sje  Ljesek  (ačkoliw  zdá  se  býti  Leskem, 
t,  g.  Polákem). 

Přigel  gsem  do  městečka  Doliny,  kde  se  též  zname- 
nité cjsařské  soliwárny  nacházegj.  Toto  městečko,  w  nad 
mjru  romantické  dolině  ležjcj,  takowau  má  hognost  slané 
wody,  že  nikde  nemáš  ani  gedné  studně,  neboť  wšude 
rapa  prýštj,  a  sladkan  wodu  přiwáděti  musegj  rúrami, 
wjce  než  na  půl  mjle  z  daleka.  Za  Rakowem  silnice  se 
dělj,  gedna  gde  k  gihu  do  Rozniatowa  a  Bohorodcan, 
druhá  přjmo  dále  na  wýchod  do  Kaluse,  dosti  bjdného 
městečka.  Od  Kaluse  gsau  giž  gen  čtyry  mjle  do  krag- 
ského  města  Stanislawcwa.  Okolo  Kaluse  a  Stanislawcwa 
nalezl  gsem  lid  welmi  pěkný,  tahy  twáře  welmi  prawi- 
delné,  pleť  bjlau,  ruměnec  žiwý,  zrůst  prostřednj  ale  lepo- 
twárný,  oko  modré,  co  zwláště  ženštinám  mnoho  wděku 
dodáwá.  Bjlá  barwa  siérak&w  (swrchnjho  oděwu  muž- 
ského) gest  tu  gako  okolo  Stryje  obecná,  za  to  okolo 
Bolechowa  a  Doliny,  gako  bij  že  hor,  wýhradně  panuge 
černá.  Též  i  lid  gest  giny,  tělesná  austawa  silněgšj,  tahy 
twáře  hrubšj,  twář  pnědá,  w  černém  oku  weliká  žiwost, 
lid  swižný  a  gako  na  mužského  přjstogný.  Co  do  ženské 
pleti,  ta  mnoho  půwabu  tratj  hrubostj  tahůw  a  snědostj 
twáře,  kteréž  ani  ohniwé  černé  oči  okrásiti  nemohau. 

Slanislawow  má  welmi  ladné  položen]  na  pěkné,  su- 
ché rowině  mezi  dwěma  Bystřicemi  a  Woronau;  gest  pořád- 
ně wystawěn  a  wede  dosti  žiwý  obchod.  Kupci  magj  bez- 
prostřednj  swazky  s  Wjdnj,  Brnem  a  ginými  městy;  s  druhé 
strany  spogs^j  sWalaskem  a  Multany,  prostřednictwj  mezi 
Karpaty  a  Padoljm,  to  wšecko  má  weliký  wplyw  na  zkwé- 
tánj  tob»  po  Jdwowě  neypořádněgšjho,  ačkoliw  neymlad- 
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žjho  města  w  Haličjch.  Gest  zde  gymnasium,  normáloj  a 
djwčj  školy,  knihkupectwj  p.  Jana  Milikowského,  knihti- 
skárna, kriminálnj  saud,  forum  nobilium,  kragský  auřad, 
kom.  okresnj  spráwá,  magistrát  atd. 

O  mjli  od  Stanislawowa  k  wýchodu  ležj  Tysmmica 
nad  fFcrcnau,  město  z  wětšj  částky  od  Arménu  obýwané. 
Tento  wýchodnj  národ  geště  za  času  halicko-ruských  knj* 
žat  pro  zwelebenj  obchodu  do  země  přiwolaný,  osedl  po 
městečkách  gižnj  Rusi,  k.  p.  w  Lysci,  Tysmenici,  Jazlcwci, 
Katech,  Snialyni  atd.,  a  zanášj  se  obchodem,  připrawowánjm 
loge  atd.,  i  zachowáwá  až  do  nyněgška  swau  wjru,  djlem 
i  gazyk,  národnj  zwláštnosti,  barwu  a  tahy  twáře.  Stařj 
mluwj  po  arménsku,  mládež  wjce  po  rusjnsku.  Armén 
se  odznačuge  zdrželiwostj,  spořiwostj,  kupeckým  duchem, 
ale  také  chtiwost,  neswědomitost ,  podwádiwost  gsau  ge» 
gich  národnj  wady.  Gest  přjslowj,  že  na  gednoho  Ar- 
ména třeba  dwa  Židy  a  tři  Cikány ;  proto  též  w  Armén- 
ských městečkách  Žid  neobstogj.  Některé  bohatšj  rodiny, 
zgednawše  sobě  geště  za  polské  wlády  šlechtictwj,  gsau 
nyňj  w  drženj  znamenitých  statků  we  wýchodnjm  Haliči. 
Ty  se  skoro  se  wšjm  slaučily  s  národem  polským ,  při- 
galy  gazyk  polský  a  šlechtické  způsoby,  z  částky  také  i 
latinský  obřad.  Pro  swé  poddané  gsau  obyčegně  bičem 
Božjm ,  w  čem  s  negednjm  polským  šlechticem  o  záwod 
gdau.  Gegich  heslo  gest:  Big  chlapa  (skrze  nos  mluwě, 
gako  oni)  gak  wola,  ať  ti  pracuge  gak  wál,  ale  dey  mu 
zráti  gako  wclu.*  Nešťastná  wes,  která. se  Arménowi  do- 
stane! —  Gaké  pokroky  lidskost  w  Haličjch  dělá,  ukáij 
následugjcj  data.  W  některých  okoljch  Haliče,  i  okolo 
samého  Lwowa,  wešli  pánowé  s  poddanými  w  úmlu- 
wu  (podwodem  a  kořalkau  wynucenau),  aby  se  wše- 
cky  polnosti,  panské  i  sedlské,  uprawowaly  panštinau 
(t.  g.  panskau  robotau,  rukami  poddaných),  gestliže  sed- 
láci  se  zawazugj,  robotowati  tolik  dnj,  co  dé  roka.  Gaké 
dobrodinj!  Sedlák  nemá  se  oč  starati,  ani  ©  daň,  ani  o 
úprawu    role,    zahrady,   toliko   táhnauti  garmcrv  zároweň 

6* 
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4  wolem  •  •  .  O  přewrácený  Macchiavellisme  l  poslednj 
sedlákowi  wolnost  odbjragj,  a  činj  ho  dobrowolným  otro- 
kem. Na  Podol)  honj  pánowé  swé  hromady  poddaných 
na  lány  o  několik  mil  wzdálené,  kde  bjdáci  celý  týden 
pracowati  musegj,  a  krmj  ge  půl  librau  masa  neb  zem- 
čaty,  ale  i  ta  nuzná  strawa  k  powinnostem  se  gim  připo- 
čte. Gsau  také  wymyšlené  giného  způsobu  roboty,  tak 
nazwané  ttcki,  t.  g.  w  sobotu  zwe  (anebo  raděgi  wyhánj) 
pán  celau  wes  na  lány,  kde  lidé  celý  den  ze  zdwořilosti  neb 
ochoty  pracowati  niusegj,  až  wečjr  každý  starý  či  malý 
dostane  kwartyrku  (%  žegdljku)  kořalky,  kterau  může  wy- 
pjti,  neb  domů  wzjti;~tedy  za  celodennj- lopocenj  kwar- 
tyrka  gedul  —  zagisté  šlechetná  náhrada  I  —  I  diwte  se 
tedy  geště  bjdě  halického  wesničana  1  A  předce  nemáš 
pracowitěgšjho  lidu  nad  Rusjny  w  Haličjch ;  pohledni  gen 
na  ty  nesmjrné  lány  žjta  neb  pšenice,  gakých  we  wašich  Ce- 
chách gistě  nikde  widěti  nemůžete,  kdo  ge  uprawuge, 
zasjwá  a  žne  ?  —  pohledni  na  ty  ohromné  lány  zemčat, 
z  nichž  šlechtic  wypaluge  wodku,  kdo  ge  uprawuge,  sázj, 
okopáwá?  nikdo  giny,  než  ruce  welice  řjdkého  obywátel- 
stwa  wýchodnjch  Halič.  Patř  na  ta  ohromná  stáda  wo- 
lůw,  každoročně  do  Holomauce,  Prahy  a  Wjdně  hnaných, 
čj  ginau  rukau  byla  wykrmená,  nežli  bjdného  Rusjna? 
Nadstaw  ucho  hlasu  lidskosti,  a  uslyšjš,  mnoho-li  to  koš- 
tuge  pláče,  mnoho-li  tichých  nařjkánj,  mnoho-li  slzj  ne* 
wjnných,  mnoho-li  bičowánj  newolného  lidu!  A  tak  na- 
zwaná  základná  robota,  t.g.na  den  anebo  nakopati  5  kor- 
cůw  zemčat,  anebo  zsekati  a  zmlátiti  půldruhé  kopy  obilj, 
anebo  we  snopy  tři  kopy  swázati,  a  to  wše  kromě  rakau- 
skeho  práwa,  které  wýslowně  zakazuge,  nakládati  gednomu 
člowěkowi  wjce,  než  co  dle  swých  indiwiduálnjch  sil  za 
den  spracowati  může,  —  mnoho-li  ta  zgj  krwawého  potu ! 
Bože,  slitug  se  nad  njml 

Ale  giž  čas,  abych  ten  předlauhý  list  končil.  Powjm 
tedy  w  krátkosti  geště,  že  gsem  z  Tysmenice  s  cjsařské  sil- 
nice na  gih  zatočil,  na  městečka  Tlumač  (Tcvmac)  a  Koci- 
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nor  (Chccimiř)  přišel,  a  Statně  do  Kolomyje  dorazil.  Tu 
zamýšljm  u  swého  přjtele  W.  na  něgaký  čas  se  pozdržeti, 
potom  se  společně  wybjráme  na  cestu  do  Karpat  ů  na 
Cernau  horu,  která  mně  tu  giž  chmurným  čelem  zdaleka 
kyne,  o  čem  Ti,  dá-li  Bůh,  pozděgi  obšjrně  napjši. 

Twůg  atd. 


List     4. 


Pán  a  sedláci,  prawdiwá  anekdota  $  wýgezd  x  Kolomyje ;  Pokutj  j  mě- 
stečka 5  Kosow  j  Huculowé;  fora  a  cjrkew  w  Jaworowě;  Křiwo- 
rownia  $  Zábie ;  nocleh  na  planině  Roslryč  j  Černá  hora  ;  pře- 
chod do  Uher;  irjdlo  Tisy;  Luhy;   hucuiský  obchod. 

Z  Luhůw  w  uherských  Karpatech  dne  2.  srpna  1839* 

Milý  Přjteli ! 

Nediw  se,  že  tak  stručně  Tobě  o  městech  pjši,  neboť 
za  gedno  těžko  gest  přegjžděgjcjmu  tak  rychle  s  obzwlášt- 
nostmi  města  seznámiti  se,  za  druhé  nechce  mi  se  celému 
swětu  známé,  oklepané  wěci  opakowati,  že  tam  gest  krag- 
ský  úřad,  školy,  špitále  atd.,  čehož  se  z  každého  země- 
pisu doČjsti  můžeš.  Za  to  s  druhé  strany  mnoho-H  i  w  ney- 
obšjrněgšjch  djlech  o  Haliči  nagdeš  prawdiwých  zpráw  o 
lidu  tam  bydljcjm  ?  Dala  by  se  o  tom  owšem  gini  djla 
psáti,  přigmi  ale  za  wděk  tjm,  co  Ti  prozatjm  gen  zlo- 
mečně  sděliti  mohu. 

Práwě  za  mého  pobytj  w  Kolomyji  slyšel  gsem  wypra- 
wowati  přjběh,  který  se  nedáwno  w  tom  okolj  přihodil. 
Gistý  šlechtic,  kterého  gméno  zamlčjm,  měl  na  swém  statku 
grunty  dosti  daleko  ode  wsi,  a  ty  hraničily  s  polnostmi  pod* 
daných;  u  samé  wsi  měl  ale  také  obšjrné,  ačkoliw  méně 
úrodné  lány.  Wystawěl  na  tamtěch  wzdáleněgšjch  dwůr 
(fohvark),  a  přál  si  wšečky  grunty  bljzko  něho  mjti,  a  to 
z  dobré  přjčiny.  Obeslal  tedy  celau  hromadu  s  wojtem, 
tywuny  a  atamany  k  sobě,  počastowal  ge  kořalkau,  a  před- 
ložil gim  swůg  náwrh,  aby  mu  odstaupili  swá  posawádnj 
pole,  že  každému  gak  se  náležj  wynahradj  gruntem 
položeným   bljže   wsi;    domlauwá,   a  powjdá,    že   i  oni 
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%  toho  budau  mjti  wětšj  wýhodu  z  tak  bljzkých  polj. 
Slowa  geho  aučinkowala,  wojt  neydřjwe  co  se  ozwal  pro 
ten  náwrh,  za  njm  ataman  a  tywuni  to  potwrdili,  druzj  sau- 
sedé  gaksi  mlčkem  k  tomu  swolili.  Uklonili  se  tedy  pá- 
nowi  za  geho  laskawost,  a  wycházeli  na  dwňr,  opakugjce, 
že  pán  ráčj  býti  nagednau  dobrý,  laskawý  atd.  W  tom 
geden  z  hromady,  Feďko,  co  potud  ani  slowa  neřekl,  a 
genom  hlawau  kýwal  a  čelo  kabonil,  s  důrazem  křiknul: 
»Ne  wír  LjechowiU  Ta  slowa  gakoby  celau  hromadu 
zelektrizowala,  wšickni  se  zastawili  a  hleděli  na  něho. 
On  ale  gakoby  přemýšlel,  stawě  prst  na  čelo  prawil: 
*Wle  wono  se  os  ne  z  dobrotu  dlja  nasych,  koty  sje  panowi 
zachotyto*  —  (giž  to  nenj  nic  dobrého  pro  našince,  když 
se  to  pánowi  zachtělo).  Tu  sé  ozwali  hlasowé  z  hromady : 
vPrawdaf*  .  .  •  geden  k  tomu  geště  dodal:  »Ne  cyni  to 
staří  lade  kaiiU:  s  partami  ne  záchody,  bo  jak  tvoje  dovše, 
to  utnut,  a  jak  korotše,  to  natjehnut,*  (ne  nadarmo  to  stařj 
lidé  řjkagj:  spány  nezacházeg,  neboť  gak  twé  delšj,  to 
utnau,  a  gak  kratšj,  to  natáhnau).  Tu  ten  prwnj  wida,  že 
se  wšickni  skláněgj  na  geho  stranu,  důrazné  pronesl:  nOdie 
dlja  toho  nepristanmo,  bo  pan  choceh  (Tedy  proto  neswo- 
lugme,  že  pán  chce).  »Dobref«  ozwali  se  wšickni  naged- 
nau,  a  sedlštj  úřednjci  wojt,  tywuni  atd.  museli  také  pře- 
staupiti  na  stranu  opposice.    Wracegj   se  tedy  k  pánowi 

v 

8  tjm  oswědčenjm :  *Ze  my  taky  nechočem,  nechá/  bude  po 
starodavnomu,  jak  bufo  za  nasych  dídiv  a  pradídiv**  Pánowo 
předstawowánj  nic  nepomohlo,  a  musel  ge  tak  od  sebe 
pustiti.  Zatjm  se  ale  dowěděl,  kdo  mu  ten  kausek  udělal, 
a  zamýšlel  giným  způsobem  dogjti  cjle.  Geda  gednau 
přes  pole,  spatřil  onoho  Feďka;  i  káže  kočjmu  zastawiti, 
wolá  Feďka,  a  zwe  ho  aby  si  sednul  k  němu  do  kočáru, 
řjkage  mu  k  tomu  i  zdwořile  j>JFy.*  Feďko,  který  se  ge- 
ště nikdy  w  kočáře  newozil,  newěděl,  odkud  mu  takowá 
náhlá  čest,  a  wymlauwal  se  gak  mohl;  ale  to  nic  nepo- 
mohlo, a  Fedko  musel  usednauti  w  kočáře  wedlé  Gasně 
Welmožného  Pána.    Pán  poraučel  úmyslně  geti  přes  wes 
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okolo  krčmy,  kde  mnoho  lidj  stálo,  kteřj  se  wjickni  di- 
wili,  že  Feďko.  s  pánem  gede.  Někdo  ze  zástupu  se  roz- 
křikl: *Och,  scbacyj  syn!  nemá  wie  prawdy-  w  switi,  koly 
wie  Feďko  s  panom  pcniuchav-sjeU  (Och,  psj  syni  nenj  giž 
prawdy  we  swětě,  když  giž  Fedko  s  pánem  se  poňuchal). 
Hned  se  rozešlo  po  wsi,  že  Fedko  gest  zrádce,  že  ge 
s  pánem  we  srozuměnj,  a  že  kdo  wj,  proč  on  hromadé 
pánůw  náwrfa  přigmauti  zrazowal.  Ztratil  u  hromady  ce- 
laa  reputaci,  nikdo  mu  newěřil,  a  pán  na  to  dosáhl,  čeho 
žádal;  sedláci  mu  odstaupili  swá  pole,  a  dostali  giná 
bljže  wsi.  —  Zanecháwám  Ti  samému  mysliti  dál  a  sau* 
diti  o  tom ;  tušjm,  že  ten  přjběh  poměry  našeho  lidu  po- 
někud odhaluge. 

Wyprawil  gsem  se  konečně  se  swými  přátely  pp.  W. 
a  F.  na  cestu.  Bylo  to  30.  čerwence  w  pondělj,  když  gsme 
Kolcmyji  opustili.  Ranek  byl  gasný,  slunce  oblilo  práwč 
swým  zlatým  swětlem  nadprutskau  rozkošnau  dolinu,  lehký  % 
wýchodnj  wětřjk  powjwal,  a  pohybowal  bělagjcjmi  -se  wr- 
cholky  wysoko  zrostlé  kukuřice,  která  daleko  wůkol  po- 
krýwala  pole.  Modrawé  mhlau  zahalené  wrcholky  hor  str* 
měly  do  gasnébo  blankytu  nebes,  mezi  nimiž  wšak  Černá 
hora,  cjl  našeho  putowánj,  gako  náčelnjk  obrůw  pyšněgi 
swé  široké  čelo  wynášj.  Potkáwagj  nás  wesničané  z  bljz- 
kých  wsj,  a  pozdrawugj  s  úklonem :  Daj  Bože  dobryj  den, 
anebo  Siátva  Jsusu  Chrystou  Ženy  a  děwčata  lehko  byly 
oděny;  ženy  gak  obyčegně  w  tomto  kauté  Pckutj,  bez 
spodnic,  nosj  pauze  dwogj  wlněné  w  praužky  tkané  te- 
mnobarewné  fěrtochy,  což  gim  Katran  slowe,  gež  s  předu 
a  se  zadu  připasugj,  co  docela  žádných  záhybů  nečinjc, 
welmi  gednoduše  wypadá ;  djwky  magj  wlasy  propletené 
čerwenými  wlněnými  tkanióemi  s  pozlaceným  barwjnkem 
mezi  tjm,  což  sice  skromně  ale  malebně  wyhljžj;  ney- 
pěkněgšj  ale  ozdoba  gegich  obleku  gest  šál,  čerwený 
wlněný,  gjmž  se  přepasugj,  tak  že  dlauhé  konce  wzadu 
wisj.  Tam  gde  sedlák  s  kosau  na  rameně  w  slaměném 
klobauku  a   w  gediné  dlauhé  až  po  kotnjky  sahagjcj  ko- 
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šili,  podpásaný  řemjnkem.  Newjm,  ?dali  by  se  kde  snad- 
nágšj  oděw  nalezl/  a  tu  zdá  se,  že  samo  podnebj  to  po- 
žaduge,  gesto  w  letě  za  času  žnj  weliké  horko  tu  býwá. 

Břegeli  gsme.  brodem  přes  Prut,  který  obohacen  Luc- 
kou a  Pistynkau,  po  kamenitém  loži  šumě,  křišťálowé  wlny 
swé  unášj.  Sličná  kragina  před  očima:  —  zelenjcj  se 
lauky,  bugné  hauštiny  nad  řekau,  tam  wětýrkem  po- 
wjwapé  wlněnj  dozrálého  ^jta,  zelenawého  owsa  —  wý- 
šiny  hustým  křowjm  porostlé,  leština  s  blýštjcjmi  se  oře- 
chy mocně  k  sobě  wábjcj,  dále  hlucho,  tagemně  šumjcj 
dubowý  les.  Tjm  smulněgšj  za  to  gest  pohled  wsj,  •*— 
nuzné  kúřné  chaty  ze  dřewa,  gen  powálenau  slamau  po* 
kryté,  bez  stodol,  bez  humna,  bez  chljwu,  gediné  zahra* 
dau  otočeny,  w  njžto  roste  kukuřice,  zelj,  zemčata  a  ko- 
nopj,  samotné  se  ukrýwagj  we  stjnu  gablonj,  planých 
hrušek  neb  třešňowých  stromečků,  gakoby  se  styděly  za 
swau  bjdu  w  tak  úrodné  zemi,  u  prostřed  toho  zemského 
ráge. 

We  wsi  newiděti  ani  žiwau  duši,  wšecko  gest  w  poli 
u  práce,  mužštj  kosegj  seno,  ženy,  djwky  ano  i  děti  hra- 
bagj.  Na  cestě  před  wraty  spatřjš  gen  kupku  dětj  bělo- 
wlasých  a  w  koáilkách;  hragj  sobě  kamenkami;  twáře 
osmáhlé,  od  slunce  opálené,  nožičky  w  blátě  powálené  a 
popukané ;  —  wytřešťugj  gasné  modré  oči  s  gakausi  zwě- 
dawostj  a  podiwenjm  na  cizjho  Člowěka  a  nedowěřugj  mu. 
Tyto  bjdné  děti  rodiče  na  celý  den  zůstawugj  doma, 
necháwagjce  gim  sotwa  kausek  kukuřicowého  chleba  (rne~ 
laju);  tak  ony  přiwykagj  bjdě,  která  ge  pak  po  celý  ži- 
wot  prowázj,  hragj  sobě  celý  den,  hryzauce  twrdau  kůr- 
ku chleba  neb  planá  gablka. 

Tak  gsme  přegeli  přes  Myky týnce,  Ispas,  pořád  mezi 
pahorky,  páchnaucjmi  Iukami  a  kukuřicowými  záhony. 
Udolj  aužj  se  čjm  dále,  wýšiny  zrůstágj  a  potoky  wždy 
wětšj  prudkostj  burácegj.    Ode   Lwowa  až  sem  newiděti 

po  cestách,  kromě  cjsařské  silnice,  ani  gednoho  kamenka, 

« 

%de  ale  nastáwá  ti  dobře  kamenitá  cesta,  po  njž  gsme  ko* 
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nečně  přigeli  do  Pistyna,  ležjcjho  mezi  sady  nad  řjčkao 
Pistynkau.  Gest  to  městečko  dřewěné,  náležjcj  k  oněm  čit- 
ným  halickjm  městečkům,  kde  Židé  držj  jarmarky  a  trhy, 
usazený  abywatel  Rusjn  wáak  žádného  z  nich  ncmage 
prospěchu,  garmo  roboty  ode  dne  ke  dni  táhne.  Haličtj 
pánowé  geště  nynj  podobná  městečka  zakládagj.  Děge  se 
to  tjm  způsobem.  Šlechtic  přiwádj  sobě  z  něgaké  spe- 
kulace Židy,  tuto  swau  prawau  ruku,  bez  njž  by  se  mu  žádná 
spekulace  nepowedla;  stawj  gim  přjbytky,  krámjky,  baudy, 
zřizuge  as  dwě  hospody  dle  polsko-židowského  způsobil 
se  stágj,  chléwem  atd.  pod  gednau  střechau,  na  to  plila- 
šuge  na  gisté  dny  jarmarky  a  trhy.  Ale  poněwadž  oby- 
čegně  na  takówý  trh  nikdo  nepřigde,  třeba  se  giného 
způsobu  chopiti;  rozkáže  wšem  swým  poddaným,  aby 
toho  a  toho  dne  každý  hospodář  neb  hospodyně  na  trh 
přišla,  w  cizjch  wesnicjch  ale  rozhlásiti  dáwá,  že  kdo  při* 
gde  na  jarmark,  dostane  kwartyrku  kořalky.  Rozkáže  tedy 
wytočiti  několik  sudů  paruchy  (Fuselbranntwein)  za  město, 
kde  každého  přjchozjho  gj  zaléwagj.  Tjm  způsobem  láká 
se  bjdný  lid,  —  Židé  kupugj,  smlauwagj,  šachrugj,  wydj- 
ragj,  —  propinacia  (t.  g.  panský  důchod  z  wyšenkowánj 
nápogů)  se  zwětšuge,  poněwadž  gen  na  počátečném  zawfU 
děnj  jarmarku  tak  zadarmo  traktugj,  nágem  wjce  wynášj, 
penjz  splýwá  do  nowozrozeného  městečka,  a  bjdný  prwotnj 
osadnjk,  který  bezděky  ze  sedláka  stal  se  měšťanem,  pra- 
cuge  gak  dřjwe  w  potu  čela,  s  tjm  genom  rozdjlem,  že 
teď  mjsto  gednoho  Žida  arendáře  (nágemnjka  krčmy)  ce- 
lau  rotu  na  krk  dostal,  která  wšude  za  njm  sljdj,  naň  čjhá, 
'  kdeby  ho  mohla  podwésli,  ošáliti,  odřjti,  rozpogtti.  K  tomu 
podobná  městečka  w  těch  stranách  gsau  Pistyn,  Peceniiin, 
Zabfotcw,  Kuláčkowce  atd.  Mjsto  toho  tjž  pánowé,  aby  se 
takto  přjliš  nemnožil  počet  městeček,  stará  nadaná  mě* 
stečka  usilugj  w  gich  práwech  a  wýšadách  obmezowati, 
ano  docela  ge  z  nich  wyzauwati,  gestli  možná,  a  to  sice 
odbjránjm  paliwa,  hágů,  luk,  —  tak  dalece,  že  nemáš 
w  Haličjch  městečka,  které  by  se  swým  ^puntownjm  pá-* 
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nem  nestálo  w  práwnj  rozepři  z  přjčiny  ubližowánj  geho 
práw  a  swobod ;  a  takowé  rozepře  táhnau  se  někdy  přes 
20  i  30  let. 

W  Pis  týni  wygeli  gsme  na  cjsařskau  silnici,  wedaucj 
z  Kolomyje  do  Jabloncwa,  Kcsowa,  až  do  Kut,  Pne  se  ta 
silnice  přes  znamenité  wrchy,  slezu  tedy,  a  kráčjm  po- 
wolně  wzhuru;  následugj  wyššj  hory,  wždy  pěkněgšj  wy- 
hljdky  —  až  tu  slyšjm  hlas-  žalostně  žebragjcj;  sedj  na 
zemi  w  roztrhané  košilce  djtě,  a  prosj:  »Pcdaj,  podají 
bídnij  kaliči  (mrzáku),  za  tatunecka,  za  mamuneckul  (budu  se 
modliti),  budu  Boženka  prosy  ty t  aby  ty  Bih  dav  ščastje,  zdo- 
rowlje,  carstwo  nebtsne  —  ;  podoj,  podoj  I  meni  bídnij  kaliči, 
sco  ja  switonka  (swěta)  bozoho  nebacu  — «•  Wyňal  gsem 
několik  kregcarů,  a  dal  gsem  ge  slepému  chlapci.  Sotwa 
poodegdu  dále,  nadcházegj  dwě  ženštiny  nahlas  mezi  se* 
bau  howořjce;  když  uslyšely  hlas,  stanuly,  a  gedna  z  nich 
s  powzdechem  začala  nařjkali:  »Ach  hcspcdehku,  Boženku, 
jakaz  j a  nešccsfytva!  jakaz  ja  neščesiywa,  ze  ja  némaju  tij 
btdnij  dytyni  (djtěti)  sco  daly,  ni  v  ment  chlibcie,  ni  v  ment 
hrosenka,  jakaz  j a  nescestywah  Užasnul  gsem;  muže-li  býti 
něco  tkliwěgšjho  nad  tento  oprawdiwý  wýgew  ?  Zdali  by 
se  tu  kdo  nadál  tolik  gemného  citu,  tolik  lidskosti  w  prosté 
Huculce,  tak  wzdálené  od  mrawnjhb  udenj,  od  wzdělaného 
swěta?  Neměl-li  by  se  tu  negeden  teoretik  moralista  zasty- 
děti, nemčla-li  by  se  zastyděti  celá  pseudo-civiiisace  pro 
swau  necitliwost  a  nelidskost?  Oprawdiwá  lidskost  —  opra- 
wdiwý cit  w  srdce  každého  prostého  Slowana  wpogen  gest, 
každý  gjm  oddýchá,  žiwotj,  pokud  nenj  pokažen,  pokud 
zůstáwá    w  p&wodnjm  neb  tomu  bljzkém  stawu  lidskosti. 

Wgeli  gsme  konečně  do  Kosowa,  městečka  nad  řjč- 
kau  Rybnicj,  pod  přjkrau  pjskowau  hořau,  která  se  tak 
hrozně  gežj,  gakoby  hrozila  pádem  a  zasypánjm  celého 
rynku  čili  wlastně  ulice  dlauhé.  Kosow  nedáwno  byl  strašně 
wyhořel,  ale  widěti  zámožnost  zdegšjch  Židu,  neboť  rychle 
na  nowo  stawěgj ,  a  to  samé  kamenné  domy.  Gest  zde 
welká  záměna  mezi  horáky  a  obywateli  njžin,  protož  Žid 
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prostřednjk  neylépe  wycházj,  kupuge  u  gedněch  kráwy, 
woly,  owce,  wlnu,  kůže,  bryndzu,  a  druhým  ge  prodáwa, 
naopak  u  tamtěch  kupuge  melaj  (t.  g.  kukuřici  buď  w  zr- 
nech anebo  giž  zemletau),  owes,  žjto,  a  prodáwá  to  horá- 
kům; kořalku  zas  wywážj  do  Uher. 

Widěl  gsem  tu  giž  Huculy  a  Huculky.  Huculowé 
w  modrých  aneb  čerwcných  širokých  spodkách,  řemjnkami 
od  obuwu  na  lýtkách  těsně  připásaných;  košile  bjlá,  nahoře 
trochu  popuštěná,  wyšjwaná  na  rukáwech  čerwenau  a  mo- 
drau  bawlnau,  na  prsau  weliký  mosazný  křjž,  krátký  ne- 
dbale s  ramen  wisjcj  serdák  (swrchnj  oděw  s  rukáwyj  čer- 
wené  neb  bjlé  barwy,  klobauček  s  njzkým  dnem  a  dosti 
širokým  okragem,  ozdobený  mosazným  rozmanitě  probi- 
tým kruhem,  za  njmž  z  předu  páwj  péro  tkwj,  dlauhý 
w  kadeřjch  dolů  splýwagjcj,  hladko  zčesaný  kaštanowatý 
wlas;  twář  wážná  ale  lahodná,  chůze  lehká,  swobodná, 
mluwa  zřegmá,  přjmá,  oč  se  zeptáš,  to  odpowj  s  gakausi 
gislotau  a  nenucenau  upřjmnoštj.  —  Ano  u  ženštin  nachá- 
zel gsem  gakausi  smělost;  děwčata  we  swé  prostotě  tak 
naiwně  odpowjdagj,  že  se  diwiti  musjme,  ano  i  samy  roz- 
ličné otázky  dáwagj,  čeho  djwčina  z  njžin  nikdy  neučinj, 
neboť  tam  gest  wjce  osidel  na  gegj  newinnost,  a  proto 
wětšj  gěgich  ostražitost,  bázliwost  a  nedůwěra  k  mužské- 
mu, zwláště  cizjmu. 

Z  Kcscwa  geli  gsme  zwolna  saukromnj  cestau,  dosti 
širokau  ale  nadobyčegně  kamenitau  přes  Sckclowku  a  «/«- 
worcw,  kde  gsme  zawjtali  k  taměgšjmu  ruskému  fárán. 
Geho  přjbytek  welmi  se  mně  Ijbil,  gest  dřewěný  z  hru- 
bých gedlj,  u  wnitř  hladce  wýhoblowaný,  po  stěnách  gsau 
rozmanité  obrazy,  kwětiny  a  gine  předměty  dosti  uměle 
wyřezané,  rowněž  gako  na  přjčnera  tráme  na  stropu. 
Tomu  podobné  dómy  gsau  welmi  suché,  pohodlné,  a  po 
halické  Rusi  tak  obljbené,  že  wšude,  kde  genom  gedle 
neb  sosny  dostati  možná,  podobné  nebjlené  domky  se 
stawj.  Plaskořezby  po  trámech  a  stěnách  byly  počátkem 
následowně  se  rozwinugjcjho  uměnj  řezfcářského,  —  rowně 
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gako  předsjnce,  žudra,  před  značněgšjmi  domy  po  wsjch 
a  městečkách,  nápodobně  dřewěná  podlaubj  při  městských 
domecfi  ^nynj  po  neywjce  židowských)  se  swými  rozmanitě 
wyřezáwanými  dřewenými  slaupy,  gsau  počátky  stawitel- 
ského  wkusu,  které  by  se,  kdyby  okoličnosti  lépe  přály, 
lehko  na  wzor  Řekůw  w  řady  lepotwárných  slaupů  a 
w  nádherné  chodby  proměniti  mohly. 

Nawátjwil  gsem  malau  sice  a  dřewěnau  ruskau  cjr- 
kew,  ale  malowánj  gegj  silně  mne  dogalo.  Tak  zwaný 
ikenostas  (kterýž  dělj  sanctissimum  od  ostatnj  prostory, 
a  tři  brány  má,  z  nichž  prostřednj  carskými  wraty  se  zowe, 
a  přjmo  před  welkým  oltářem  stogj),  ozdoben  gest  obrazy 
dosti  šťastného  štětce;  barwy  gasné,  žiwé,  wkus  dosti 
dobrý,  typus  čisto  byzantický,  co  se  týče  skladu  a  raucha 
swatých;  twáře  nikoliw  wýchodnj,  ljce  wjc  okrauhlé,  nosy 
mjrné,  pra wi dělné,  oči  poneywjce  modré*  wlasy  rusé; 
gsau  to  takořka  ideály  rusjnské,  zdegšj  pěknosti,  pokud 
se  domácj,  zde  wyučený  maljř  k  nim  wznesti  mohl ;  neboť 
se  pozoruge  w  těch  wýtworech  také  málo  geho  wlastnjho 
wynálezku,  málo  hnutj;  wýraz  poneywjce  ten  samý,  zdá* 
wných  byzantinsk/ch  obrazů  takořka  podánjm  (tradicj) 
přewzatý  a  zachowaný.  Powjdáno  mně,  že  se  též  pozoru 
hodné  obrazy  w  dřewěné  cjrkwi  u  Kolomyje  we  wsi  Ka* 
menky  weiyky  nacházegj.  Wůbec  by  za  to  stálo,  aby  ně- 
gaký  předsudku  prázdný  znatel  na  malby  po  ruských  ko- 
steljch  pozorliwé  oko  zwrátil;  měl  by  zagisté  mnoho  co 
zpytowati,  poznal  by  mnoho-li  dobrých  wloh  bez  žádného 
wywinutj,  pauze  w  následowánj  Bjzantincůw  utonulo  a 
zaniklo  1  Ale  tu  potřeba  nestranně  pohljžeti  na  wěc,  neza- 
drhowati  wysoko  zpanštilý  nos,  a  nesauditi  diktátorským 
tónem:  to  rusjnské,  to  chlapské*  co  tam  může  býti  ?  — 
nesmj  se  pohrdati:  to  sedlský  maljř,  rusjnský  maljř,  ma- 
zač  —  gak  se  bohužel  obyčegně  děge ! 

Giž  se  smrkalo  po  horách,  slunce  giž  dáwno  widěti 
nebylo*  genom  na  neywyššjch  wrcholejch  odbjgel  se  geho 
blesk,  když  gsme .  z  Jaworowa  wygeli.  Pomalu  kráčeli  koně 
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pod  wyaokau  horu  Buicwec  zwanau,  mhla  nesmjrně  pa- 
dala, až  na  prsech  dusilo,  chladný  wjtr  powjwal  —  pocjtíl 
gsem  poneyprweV  že  se  nacházjm  w  horách.    Těšifo  mne 

v 

to,  poneyprwé  tak  z  bljzka  pohljžeti  na  ně,  spatřiti  Cer* 
nau  horu,  —  ale  teď  záwistiwá  noc,  hustá  mhla  tomu  brá- 
nily. Konečně  dostali  gsme  se  do  Kfiwcrowni  (rus.  Krmo* 
rwnia)  na  nocleh.   Ale  nemožno  bylo  usnautí.  Z  počátku 

v  v 

byl  nesmjrný  šum  wody  Černého  Ceremoše,  který  pod  samau 
krčmau  plyne;  bystrá  woda  bige  se  o  skály  a  kameny, 
což  ukrutně  burácj,  tak  že  se  to  stonásobně  o  strmá  ska- 
liska po  horských  záklikách  odrážj.  Okolo  půlnoci  pak 
zwedl  se  ukrutný  wicher;  gak  ten  zařwal,  zafifeel,  gak  za- 
třásal  chwěgjcj  se  dřewěnau  krčmau,  neginák  gsem  saudíl, 
než  že  gi  ze  základu  wywrátj  a  na  kausky  rozdrtj ;  ko- 
nečně  něco  třásklo,  —  wybjhám  do  předsjně,  mysle,  že 
se  giž  celá  střecha  strhla,  a  to  genom*  wrata  se  odemkla. 
Druhého  dne  dowěděl  gsem  se,  že  tu  wždycky  tak  ná- 
silné ano  i  geště  strašuěgšj  bauře  panugj,  proto  také  wes- 
ničané  na  swé  kťířné  chaty  ploské  střechy  kladau,  gež 
dranj  pobjgegj,  a  geště  hrubými  kameny  obki&dagj.  Proto 
zdá  se  mi  též  takowá  chalupa  gistěgšj,  než  weliká  wysoká 
krčma* 

Wes  Křiworownia  w  skutku  tento  názew  zasluhuge;  ne- 
boť gest  to  áuzká  rowina  mezi  dwěma  pásmy  hon  po  njž 

v  v 

se  Černý  Ceremoš  w  rozmanitých  oklikách,  gednau  na  tu, 
tam  zas  na  onu  stranu  wine.  Chalupy  se  táhnau  po- 
dlé něho,  negednau  od  sebe  tak  wzdálené,  že  gednu  ode 
druhé  newidjš,  čehož  přjčina  owšem  wjce  gen  w  položenj 
kraginy  ležj.  Wesničané  se  z  částky  sami  tak  o  sobě  usa- 
zugj,  bogjcejse  náwalu  wod,  které  někdy  z  gara  tak  prudce 
se  přiháněgj,  že  na  mnoho  sáhu  wysoko  wše  wůkol  tone 
a  ztrháno  býwá;  negednau  po  dlauhých  deštjch  zsúwagj 
se  celá  urwiska  hor  i  s  lesem  na  nich  rostaucjm,  a  pa- 
dagj  w  těsné  koryto  potoka,  zastawugj  wodu,  která  wy- 
staupiwši  tuto  hráz  strhuge,  a  tjm  wětšj  prudkostj  wšecko 
wůkol  ničj.   Táhne  se  tudy  nepřetržený  řetěz  wsj,  mezi 
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nimiž  žádné   mezery    neznamenái ;   začjnage   s  hory    od 

v  v 

Slupihfr  t.  g.  wyššj  částky  Zábeko,  přigde  hned  samo  Zá- 
bies  Křiwcrcivnia,  dále  na  wýchod  nad  Ceremošem  Jasyncw 

v 

a  Krasnoila.  —  Přegewše  celé  Zábie  stanuli  gsme  konečně 
w  Slupice,  tam  kde  se  Čeremoš  s  lícem  spoguge,  a  wozowá 
cesta  se  konej,  ačkoliw  dotud  byla  prašpattgá.  Dále  bylo 
třeba  na  Jionjch  gezditi,    a  poslali  gsme  tedy  do  wsi,  na- 

v 

gati  koně.  Zábie  čili  po  huculsku  Zebe,  gest  ohromná  wes, 
počjtagjcj  k  1000  čjslům,  a  má  dwě  .cjrkwe.  Lid  se  žiwj 
wýhradně  chowem  dobytka,  nesege  nic,  kromě  trocha 
owsa,  neboť  také  nenj,  kdebys  posil,  wšude  strmé  hory, 
diwoká  přjroda.  Hrabě  St.  Skarbek  gest  dědicem  této 
wsi,  která  nerobotuge,  proto  že  nenj  kde,  a  genom  po 
dukátu  od  gazdý  (hospodáře)  činže  platj,  pak  kromě  pla- 
cen] menšjch  danj,  dřjwj  porážeti  a  splawowati  musj. — 

Konečně  přišli  obgednané  koně.  Měli  sedla  dřewěná 
s  poduškami  s  wrchu  připásanými,  aby  se  lépe  sedělo; 
střemeny,  na  prowázku  wisjej,  též  byly  dřewěné,  wšecko 
wlastnj  huculské  wýrobky,  nic  kaupeného.  Naplnili  gsme 
besahy  (t.  g.  wlněné  pytle)  na  hřbetě  konj  potřebnými  wěcrai 
a  spižj,  a  za  několik  chwil  hnulo  se  tré  gezdc&w  na  hucul- 
ských  konjkách,  a  za  nimi  pěšj  Hucul  s  pokresleným  to- 
pórkem  w  ruce.  Koně  šli  zwolna,  —  třeba  bylo  se  po- 
djwati,  gak  pozorliwě  poslupowali  po  kamykách,  zwláště 
když  přišlo  broditi  přes  potok  IlciuJ  Kůň,  gemuž  gsem 
wolno  uzdu  pustil,  stanul,  pohljžel  po  průzračné  wodě, 
kde  mělčegi,  wstaupil  do  wody,  a  stoge  na  třech  nohách 
wždycky  čtwrtau  napřed  pohmatáwal,  kam  by  s  gistotau 
wstaupiti  mohl ;  a  tak  mne  pomalu  ale  bezpečně  přenášel 
na  djruhau  stranu. 

Tichým  krokem  postupowala  huculska  skdpata  ,(neboť 
Hucul  nazýwá  koně  škápétem),  wybjragjce  wždy  neypo- 
hodlněgšj.  mjsta,  a  kraucenau  stezkau  skoro  gen  se  drá- 
•pala  do  hory;  ale  gezdcowé,  pohřjženj  w  hlubokém  ml- 
čenj,  gen  rychle  cjle  swé  pauti  dosáhnauti  žádali,  i  byli  by 
se  orljm  letem  wznesli  na  wrcholek  Černé  hory,  žeby  gis 
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spatřili   díwy  přjrody,   ucjtili  swobodnéfco  žit),  oddechli 
wolným  wzdochem!  —  Ohledl  gsem  se  po  horách,  —  tu 
křowinaté   aubočj  ohrazené  dlauhým  plotem  z  koluw,   a 
genom  wysoké  gedlowé  z  kury   olaupané   tyčky    z  daleka 
strmj  a  bělagj  se,  —  onde  nad  roklj  chatrč  pod  šindelem 
neb  dranj  kryge  wukol  sebe  pod  gednau  střechau  chléwky, 
komůrky  ald.,  a  chránj  wšecky  obywatele  swe  před  Ger* 
noborskau  bauřj,  gak  starostiiwá  kwočna  swýma  křjdlama 
před    gestřábem    swá    pjsklata.     Obrowské  skaliny    stogj 
gako  zřjceniny  hradůw*  a  wypjdagj  mechem  porostlé  wě- 
žice  wzhůru.  Okem  nezměřené  lesy  z  daleka  se  černagj,  a 
gen  ostré  vrcholky  gedlj  s  wětrem  sobě  hragj;  zde  padla 
obro wská  gedle  udeřenjm  bromu  neb  mocj  wichru,  a  bnige ; 
na    gegjm  spukřelém  kmene  zrůstagj   wýrostky,   a  pnau 
swá  kolčatá  čela  do  wýšky,  gako  dospjwagjcj  mládež  po 
smrti  bohatýra.   Bystřj  potokowé  šumj  temnými  roklinami 
(zwory)3  obrážegjce  se  o  ostrá  skaliska.  —  Pohlédnul  gsem 
za  sebe:    slunce  za  wrchy  se   giž  skláněgjcj  oswěcowalo 
doliny;  spatřil  gsem  gako  na  dlani  celau  giž  odbytau  ce- 
stu,  —  daleko  we  mhle  pobleskuge  Ceremoš*  giž  neslyšeti 
geho  šumiju  newjděti  pěnjcj  se  wlny,  gedině  gasná,  mě* 
niwá  stužka   leskne  se  na  zeleném  poli;  —  widěti  celau 
Křiworcwni;  tu  se  ukazuge  širšj,  tu  se  zas  aužj,  a  za  horu 
ukrýwá ;  chalupy  se  černagj ,   gakési  dworky  w  hlubinách 
swjtj*    Myšlénky  mé  spauštěly  se  dolem  za  potoky  —  na 
nesmjrné  rowiny  rodnjho  krage :  žehnám  wás,  žjrné  niwy ! 
žehnám  wás  páchnaucj   luhyl   žehnám  wás   bugné  stepy  i 
—  Lesy  prořjdly,  wýhled  byl  wolněgšj,  wygjždjme  na  pla- 
ninu     Chladný  wjtr  zawál  a  zachřestil  bugným  puškwor- 
cem  a  širokolistým  šťowjkem;  —  zdaleka  z  wýšiny  spau- 
štj  se  stádo  owcj,  a  hemžj  a  strakatj  se  na  temnozelených 
tráwách,  gehňátka  bečj,  hlas  zwonečka  zdaleka  se  ozýwá, 
a  mezi  tim  slyšeti  melodii,    kterau  pastýř  wyluzuge  z  fu« 
garky,  azwuk  gegj  rozcházj  se  po  celém  prostoru,  a  odrážj 
se   o  daleké  lesy    a  mechowité   skály.     To  turma  (stádo)' 
owcj,  gež  ženau  ku  košařům  na  nocleh!  —  Slunce  zašlo 
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za  hory,  gi*  gen.wrcholkowé  k  wý  chodu  odbjgeli  paprsky 
geho,  na  západě  wypadali  gak  modré  pyramidy,  tkwěgjcj 
11  a  zlato-čerwené  půdě,  a  tjm  wznešeněg&jmi,  tjm  wyššjmi, 
tjm  hrozněgšjmi  se  zdáli. 

Ztemnilo  se  na  celém  obzoru*   Rosa  padá  na  kosatau 

v 

tráwu,  hory  se  oblékagj  w  temný  blankyt;  -Gerná  hora  za- 
chmuřila swé  wznešené,  hrozjcj  čelo,  nad  nj  stogj  bjlý 
mráček,  a  wždy  dále  se  rozšířuge,  čili  gak  Hucul  mluwj: 
»ona  chmury  rodj.a  Hustá  mhla  osedla  rra  celé  planině, 
a  giž  se  dobře  smrkalo,  když  nás  Hucul  zawedl  do  kdyby 
wedlé  košary,  na  planině  nazwané  Kestryč*  kde  nás  napřed 
priwjtali  ostražitj  psi.  Wyběhli  dwa  mladj  chlapci,  a 
uwedli  nás  do  kdyby,  to  gest,  do  čtyř  uhlů  z  kmenů  ze- 
sr  au  bene  salaše,  gegjžto  dwě  proti  sobě  stogjcj  stěny  ze 
zdola  gen  až  do  polowice  wýšky  druhých  dwau  stěn  sa- 
há gj,  a  hořegšek  otewřený  necháwagj,  který  slaužj  za  wchod 
i  za  okna.  U  wnitř  hořel  oheň,  nad  njm  wisel  měděný 
kotljk  s  wodau,  po  stranách  na  seně  stály  saudečky  na 
bryndzu,  gbeljky,  konéwky  a  gine  nádobj,  konečně  wa- 
řečky,  Ižjce,  wšecko  dřewěné,  welmi  pořádné  práce,  neboť 
Hucul ňm  w  bednařenj  a  saustruženj  weliká  šikownost  při- 
znati se  musj.  Za  kolybau  u  plotu  gest  košara,  z  njfc 
chlapec  prásk  a  ge  bičem  owce  a  kozy  wyháněl.  Pod  ma- 
lým přjstřeškem  sedělo  osm  ledinuw  se  škopky,  a  zadržo- 
wali  okolo  sebe  z  košary  hnané  owce  neb  kozy,  gednu  za 
druhau,  dogili  ge  a  opět  pauštěli,  a  ony  pak  wběhly  noco- 
wati  pod  široké  gedle.  —  Sešli  se  owčáci  se  škopky  pl- 
nými mléka  konečně  do  kolyby,  přišel  i  wetaha,  pacholek 
wyrosllý ;  dlauhý  wlas  mu  padal  na  ramena  dolů  po  černé 
košili,  spuštěné  swrchem  po  modrých  širokých  spodkách  ; 
řemenowým,  mosaznými  knofljčky  pobitým  pásem  byl 
přepásán,  za  njm  tkwěl  dlauhý  nůž  a  pár  pistolj ;  přes 
rameno  wisela  torba  (dzicbmka)  řadami  mosazných  kno- 
flíčků ozdobená.  TVjtal  nás  welmi  zdwořile,  a  předce 
&  gakausi  hodnostj.  Nakazowal  něco  owčákům,  gež  nazý- 
wal  ledini,  —  dobyl  kausek  bundzy  čili  budzy  (t.  g.  sýr 
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gako  šweycarský),  pokrágel  gi  na  čistém  dřewěném  ujjřl, 
posolil,  a. prosil  nás,  abychom  tjm  nepohrdali,  neboť  že 
u  nich  nic  wjce  nenj  ,  a  že  čjm  lepšjm  hostů .  uráčiti  ne* 
mobau.  Potom  powěsili  nad  oheň  wětšj  kotel  s  wodau, 
a  wařili  kuleši  (z  kukuřicowé  raauky),  od  které  také  na* 
před  nám,  g*ko  hostům,  oddělili  částku  s  bryndzau*  a 
sami  gen  nemaštěnau  se  solj  gedli,  proto  že  byl  práwě 
půst,  a  nemáš  na  půst  twrdšjho  národu,  než  Rusjny.  Po 
wečeři  začali  mléko  zahřjwati,  glegati,  gak  oni  řjkag).  Wa- 
tahá  wzal  ručnici  s  koljku,  wyšel  za  kolybu  a  wystřelil  na 
zastrašenj  diwokých  šelem,  aby  ae  nepřikrádaly  pod  ko- 
šary;  wýstřel  rozlebl  se  po  horách*  á  splašil  bljzko  na 
gedljch  nocugjcj  orly.  Druhý  pastýř  wyšel  s  traubau  (trcm- 
betau)  z  gedlowé  kůry,  na  půldruhá  sáhu  dlauhau,  opřel 
gi  o  haluzi  mladé  gedle,  a  wydobýwal  z  nj  smutné  tóny 
w  trylkách,  podobné  k  hlasu  zorawů,  ktéřé  poplynuly  hu- 
stými gedlemi  w  roklinu  dolů  za  šumjcjm  potokem  do 
rodinné  wjsky,  gakoby  na  dobrau  noc  nygjcj  za  njm 
kochánce.  Konečně  na  druhé  straně  pod  hustau  siro- 
kau  gedlj  okolo  pJanaucjho  ohně  začal  giny  pastýř  na 
sopjlku  hrpti,  k  čemu  se  i  druhý  s  kobzau  připogil ;  za- 
zněla horská  hudba,  a  rozléwala  swé  sauzwuky  po  celé 
planině;  wáecko  mlčelo,  gen  někdy  zazwonil  tam  kdesi 
na  krku  berana  zawěšený  zwonec.  Usedli  gsme  také  okolo 
ohně,  začala  se  rogmluwá  o  rozličném,  až  se  proměnila 
w  hlasitý  howor;  tu  gsem  z  besahůw  wytáhl  malau  baňku 
a  kořalkau,  a  swé  hospodáře  gj  častowal.  Točila  se  roa- 
práwka  o  laupežnjcjch  (pmějaky  čili  oprys&y),  kteřj  někdy 
i  pokogné  pastuehy  4se  zbranj  w  rukad  napadagj,  a  gim 
kryndzu,  kotljky,  mauku,  sůl,  ano  i  berana  odbjragj.  Gsau 
to  obyčegně  poběhljci  (desenteři)  od  wogska,  dobrodruzi, 
po  horách  se  taulagjcj  bezdomownjci,  kteřj  wše  podni* 
kagj  na  žiwót  a  smrt,  protož  se  také  těm  zaufalcům  po- 
kognj  pastýři  postawiti  nesměgj,  a  s  oškliwostj  o  nich  mluwj. 
Naproti  tomu,  gak  gsem  znamenal,  o  dáwných  pověst- 
ných zbognjejch,    o  Dobeši,  Mlurusiaku  rozpowjdagj  s  ga* 
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kýmsi  podmowánjm  a  úctan,  podobně  gak  Slowáci  o 
swém  bobatýru  Jáncšjku.  Dowěděl  gsem  se  tu,  že  w  tom 
okolj  po  obau  stranách  Karpatů  neybljže  gim  píilehlé  wsi 
swé  wykázané  planiny  magj,  na  kteréž  z  gara  po  welkonoci 
okolo  polowice  kwětna  stáda  wywáděgj,  uéiniwše  dřjwe 
doma  zkaušku,  tak  zwané  míšeni,  a  woliwše  wataka  a  sko- 
tary  (skotáky);  tam  na  planinách  potom  wypásagj  až  do 
peršcj  Matky  Bozoj  (15.  srpna  starého  počtu).  Wataha  má 
nad  pastýři  wládu  rodinného  otce,  wšiekni  ho  musegj  po- 
slauchati  a  w  uctiwosti  mjti;  on  ge  může  trestati,  když 
něco  zawinj,  slowem  nagdeš  tu  geště  zbytek  prwotajho 
patriarchálnjho  žiwota,  který  se  nikde  tak  zachowati  ne- 
mohl, gak  mezi  pastýři  na  swobodných  horách. 

Giž  i  měsjc  wysoko  se  wznesl  a  oswěcowal  celý  ob- 
zor. O,  gaký  to  čárowný  pohled !  Střjbrný  břesk  rozsjl 
se  po  rosau  zwlažených  košatých  tráwách,  a  blýštěl  se 
w  tisjeerých  perličkách,  zawěšených  na  širokém  listj  šfo* 
wjků.  Wšiekni  gasno-modrawj  wrcholkowé  ■  hor  strmj  se 
swými  homolemi  do  čistého  nočnjho  blankytu,  gediná 
Černá  hora  wždy  se  mračj,  stále  gen  chmury  rodj  a  rodj. 
Nad  lesnatými,  sinau  barwau  powlečenými  čeřeny  hor 
cosi  lehkau  mhlau  oslněno  hrage  a  laškuge,  májky  pro- 
wázegj  swé  obřadnj,  čárowné  tance;  po  gedlowých  lesjch 
táhne  se  gakýsi  šum,  tagemný,  hluchý  a  daleký,  gakoby 
podzemské  bytnosti  počjnaly  panowánj  swé,  když  weškeré 
zemské  stwořenj  tiše  spočjwá ;  w  hluboké  propasti  ne- 
smjrné  rokle  neustále  něco  wře  a  bučjj ,  gako  w  pekle,  a 
děrný  stjn  od  hustých  gedlj  geště  zwětšug*  tuto  hrůzu. 

O,  gaká  tu  bohatá  obrazotworposti  látka;  mnoho-K 
tu  obrazů w  pro  básnjka!  Nenj  dtwu,  že  Hucul  swau  wjra 
tolika  powéstmi  o  duchách,  nadpřirozených  bytnostech 
úbarwil,  že  si  takořka  swau  wlastnj  mytologii  utwořil! 
*•  Wrátil  gsem  se  do  kolyby,  a  lehl  gsem  si  wedlé  mých 
giž  spjejch  towáryšůw,  s  tjm  předsewzetjm,  že  zgitra  ra- 
ničko wstanu,  abych  uzřel  wýchod  slunce ;  ale  žasnul  gsem 
tak  twrdo  a  chutně,  že  slunce  zatjm  wysoko  se  wzneslo, 
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a  owčáci  stádo  giž  wýháněli  na  pástwu.  Sebrali  gsnie  se> 
rozlauéili  s  těmi  hostinskými  horáky,  a  při  žehnánj  těch 
prostodušných  lidj  wsedše  na  swé  konjby,  pustili  gsme  se 
dále.  Gakkoliw  gsau  chudohnj  tito  lidé,  předce  na  žádný 
způsob  penjze  přigmauti  nechtěli  (několik  pakljčků  tabáku 
přigali  s  poděkowánjm).  Gest  to  geden  z  hlawnjch  tahů 
w  powaze  Rusjna*  žeby  to  powažowal  za  zhanobenj  ho* 
srinskébo  práwa,  přigjmati  plat  od  pautnjka,  kterého  gako 
hosta1  přigal.  Na  nocleh  přigme  každý  hospodář,  uctj 
wšjm,  co  má  neylepšjho  w  domě,  wedlé  swého  přjslowj : 
*Cym  chata  bohatá,  tym  rada,*  ale  plátu  nepřigme  ani 
ten  neychudšj.    Ano  ani  chleba  we  wsi  nikdo  ti  neprodá: 

v 

»Abc  ja  Zyd,  abo  kramař,  abym  prodawau  ?*  powj  ti; 
vnehodyt  sjea  (to  se  neslušj) ;  ale  wstaupiwšjmu  do  geho 
chalupy,  a  powěděwšjmu ,  odkud,  kam,  w  gaké  záležitosti 
-cestugeš,  dá  ti  i  chleba,  i  má6la,  strawy,  slowero,  co  má, 
to  podá. 

Hnuli  gsme  s  mjsta.  Ranek  byl  welmi  chladný  ale 
pohodný,  mhly  se  povolně  kryly  w  štjnu  roklin  a  údojj, 
wrchy  ale  čisto  wygasněly,  ano  i  sama  Cernď  her  a  pro* 
hledla  z  mraku,  a  ukázala  swé  skalnaté  týmě,  ubarwené 
po  zálomech  bělagjcjm  se  sněhem.  Geli  gsme  planinami 
wždy  wýšé  a  wýše,  giž  gsme  přišli  w  pásmo  kosodřewin 
(po  rusjnsku  iara),  které  gen  po  zemi  swé  plaziwe,  hebké 
haluze  rozkládagj*  Gežily  šwé  ostré  kolce  mezi  skály,  a 
zelenaly  se  wedlé  bjlého  sněhu,  ležjcjho  w  rokljch  a  Štěr- 
binách; auzká  stezka  wywedía  náš  mezi  nimi  až  pod  samý 

v 

wrcholek  Cóme^hory.  Tu  gsme  zůstawili  Hucuia  s  koňmi, 
a  posilniwse  se,  začali  gsme  pěšky  drápati  se  wzhůru. 
Bylo  nám  dlauho  lézti  po  mechem  a  kosatau  tráwau  (eso* 
kauj  pokrytých  skaliskách ;  odpocjwánj  nás  často  nutilo 
zastawiti  se.   Konečně  dosáhli  gsme  samého  swršku.  *) 

Wstáupil  gsem  na  skáiu,  z  které  čistý  pramen  wody 
wytryskal,  a  w  malé  gezjrko  se  sbjral.  Owanuli  mne  chladnj, 
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pronikagjcj  wětrowé,  prsa  oddechly  wolným  wzduchem, 
srdce  žiwěgi  bige,  duch  sewznášj  nad  zemskost,  nad  wše- 
cku  pcmijgegjčnosl  ke  wznešenému,  wěčnému,  božskému! 
Uwiděl  gsem  se  wkragině  obrowských  hor;  kam  pohled- 
neš, na  wýchod  či  západ,  na  sewer  nebo  gih,  nic  než 
samé  modrawé  hrby,  z  nichž  geden  nad  druhého  se  wy- 
pjná,  —  tisjce  a  tisjce  homolowitých  swrškú.  postawených 
w  šik,  gedni  za  druhými,  gako  celé  wógsko  hor.  — -  To 
wogsko  bránj  přjstupu  každému  nágezdnjku;  tato  wolná, 
panenská,  krwj  bratruw  ani  wraha  otčiny  nepokálená  země, 
—  tyto  hory  newiděly  diwokých  hord,  gichžto  přjwal  pod* 
hořjm  přecházege  Ewropu  zaléwal  a  baural,  nemeškala  tu 
noha  ukrutného  Tatařjna,  neměl  sem  přjstupu  hrdý  a  rau- 
hawý  pohromitel  člowěčenstwa !  S  chlaubau  hledj  zdegšj 
Rusjn  na  celý  prostor  pod  nohama  geho;  on  to  prwnj 
seznal  tuto  zemi,  on  pogmenowal  každý  wrch,  každau* 
skálu,  on  nazvval  rokliny,  prohlubně,  doliny  a  potoky,  a 
tak  gako  Adam  w  rági,  nazwal  se  pánem  toho  wšeho,  co 
g£.ho  oko  spatřilo !  Proto  také  zdegšj  Hucul ,  ačkoliw 
chudý  a  na  prwnj  žiwota  potřeby  obmezený,  wždycky 
žige  skromně,  při  patriarchálném  řjzenj,  swobodně,  hrage 
na  sopjlce  za  stádami  kraw  a  owcj,  gest  pyšněgšj  než  nj- 
zowci  tam  na  dalekých  rowinácb,  upřjmněgšj,  hostinněgšj 
a  šťastněgšj,  proto  že  wolný.  —  Ale  co  widjm  ?  tam  mezi 
snižugjcjmi  se  hrby  kdesi  daleko  modrá  se  w  husté  mhle 
neskončená  páska,  wždy  wjce  se  šjřj,  a  sléwá  se  na  konci 
g  obzorem,  gakóby  wody  Dunage  s  mořem  se  sléwaly.  To 
gest  gediný  mezi  horami  zůstawený  průhled  na  sewer; 
tudy  letj  uskrjdlený  můg  duch  nad  ty  nesmjrné  kraginy  — 
chleborodné  rowiny  bez  konce,  bez  hranic,  na  bugné 
$tepy  ukraginské,  á  laučj  se  s  drahými  kragany ;  tudy  po- 
sjlám  swé  powzdecby  w  kraginu  drahých  pro  mne  spo- 
mjoek.  —  Giž  poslednj  hodina,  a  slunce  předce  gen  tak 
přihřjwá,  gako  na  gaře,  snjh  pomalu  tage,  a  dolů  stýká 
pod  suchým  mechem,  gjmž  (neywjce  pljcnjkem)  celá^er- 
nohora  pokryta  gest.    Nebe  nad  námi  čisté,    hluché,   nic 
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neslyšeti,  ani  zpěwu  ptačiny  ani  bzučen)  mauchy,  —  genem 
nahoře  nad  námi  wznášegj  se  rozložitými  skřjdly  tři  or- 
lowé,  a  hiedj  dolů,  gakoby  se  diwili,  gacj  to  odwážliwei 
wylezli  na  tu  horu  ?  Konečné  na  rozlaučenj  s  Cernau  ho- 
rau  bauknuli  gsme  gednohlasne  wšem  slawným  mužům 
Sláwie,  gmc&ugjce  každého  zwlášť,  do  wšech  čtyř  uhlů 
swěta, .  mocné  »hurrá!a,  a  daleké  skály  stokrátnau  ozwě- 
nau  pod  námi  odrážely  naše  hlasy,  a  bugnj  wělrowé  Čer- 
nohoršt)  roznesli  čest  sfowanským  koryfeům  s  neywyš- 
§)ho  štjtu  ruských  hor  po  celém  slowanském  swětě ! 

Sestaupiwšjmu  s  Černohorského  wrcholku  ke  konjm, 
bylo  mi  se  rozlaučiti  s  mými  spolutowaryši,  a  obrátil  gsem 
se  nynj  sám  pešky  auzkým  chodnjkem  přes  planinu  na 
gih  do  uherské  hra  giny.  Několikráte  se  ohljžjm,  a  rozže- 
hnáwali  gsme  se  zdaleka  geště,  až  konečně  Černá  hora 
mně  zakryla  mé  přátely,  halické  planiny,  celý  wýhled  do 
milowané  otčinyl  —  S  gakausi  tesknotau  spauštěl  gsem 
se  s  přjkrých  hor  mezi  gedlowými  lesy  po  kraucené  stezce, 
wyšlapaaé  kopytami  kón),  dobytka.  Ty  samy  hory,  ty 
samy  skály,  ty  samy  lesy,  gako  po  tamté  straně,  ta  sama 
přjroda,  leckdes  košatý,  w  dalekosti  stáda,  w  prohlubi- 
nách brahy  s  patrem  na  seno  neb  owes,  gegž  z  wysoka 
na  patře  kladau,  aby  ho  zde  dosti  četnj  medwědi  w  zimě 
nerozedrali  a  nezmrwili.  Pomalu,  pomalu  sešel  gsem  k  do- 
sti bohatému  zřjdlu,  kde  woda  pod  ohromnau  skélau  tlu- 
stými prameny  na  den  wycházj,  a  hned  znamenitý  potok 
působ).  Gest  to  gedno  z  tisjčerých  zřjdel  Tisy.  Usedl 
a  posilnil  gsem  se  u  temeniště  Tisy,  pak  mne  wedla  ka- 
menitá cesta  nad  potokem  dále,  pod  wysoké  strmé  nad- 
břežj,  obrostlé  hognými  keři  malin  —  až  gsem  wyšd 
k  širsj  wodě  Howorli  (Howirlje,  HewirtycieJ.  Dále  od  wý- 
chodu  splynula  s  nj  Tisora,  a  giž  působila  šumnau  řeku, 
někdy  splawnau,  gak  to  po  březjeh  pohozené,  rozbité 
gedle  ukazowaly.  Po  cestě  potkáwal  gsem  pěšj  Huculy 
a  Buculky,  wracegjej  se  že  Sihota  (Szigcth)  z  jarmarku,  který 
se  tam   na  dnešnj   den  sw.  Eliáše  podlé  ruského  kalen* 
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dače  L  srpna  (20*  července)  drijwá,  a  od  Huctduw  z  Ha- 
lide  welmi  nawštěwowán  býwá.  Dorazil  gsem  tak  konečně 
až  do  prwnj  wsi  na  uhersky  zemi,  do  Luhu.  Wešel  gsem 
tu  napřed  na  trydcielck  (král,  uher.  třidcálkowý  a  c.  k.  celnj 
auřad),  aby  mně  byl  podepsán  průwodnj  list.  Třidcátnjk 
mne  welmi  zdwořile  přigal,  ano  tak  dalece  byl  hostinský, 
že  mne  prosil,  abych  u  něho  nocowal;  gá  tedy  u  něho 
zůstal  hostem.  Měl  gsem  zde  přjležitosfc  pozorowati  a  po* 
znáti  Huculy  bljže,  genžto  w  značném  počtu  tady  ze  Sihota 
se  wraceli.  Pohled  na  ty  haufy  z  daleka  se  bljžjcj  měl  něco 
malebného,  zagjinawého;  tu  čerwené,  tam  bjjtó  serdáky* 
čerwené  a  modré  šarawary  gezdcůw  wýborně  slušely*; 
zdálo  se  mi,  gakobych  widěl  zástup  Zaporožcůw  ze  staré. 
Sjče;  gediné  s  tjm  rozdjlem,  že  tento  tah  byl  pokogný, 
bezbranný.  Wstaupili  na  auřad,  a  pokloniwěe  se,  rozpo- 
wjdali,  Co  kdo  prodáWal,  a  co  má  k  oplacowánj  z  kau- 
pěných  wěcj.  Třidcátnjk  napomněl  gim,  aby  wšecko  wy- 
znali,  co  wezau  nebo  nesau,  poněwadž  hraničára  budau 
rewidowati.  Na  to  starý  Hucul  s  wážnostj  odpowěděl: 
ujesce,  pane,  wid  Huada  nichto  brechni  ne  cuv  i  nebude  I* 
(Geště,  pane,  od  Hucula  nikdo  lže  neslyšel  a  nebude). 
Komu  by  se  ta  šlechetná,  s  národnj  hrdostj  pronesená 
slowa  neljbila?  Nenj-liž  to  pěkná  charakteristika  toho  ná- 
rodu? Wlastnost,  gakau  se  každý  národ  pochwáliti  ne- 
může !  Gistě  gsau  to  slowa  wyňata  z  ust,  odbitá  od  srdce, 
a  hodná  prawého  Slowana!  —  Wětšj  částka  kaupených 
wěcj,  gako ;  čerwené  řemenowé  pásy,  okrauhlé  njzké  klo- 
bauky  nepodléhaly  třidcátku  a  clu,  poněwadž  to  každý 
na  sobě  nesl,  ale  železo,  t.  g.  kosy,  háky,  motyky,  hře* 
lýky,  reyče  atd.,  to  wšecko  muselo  býti  wáženo  a  opla- 
ceno, mimo  to  bere  se  ohled  na  cenu  zbožj;  wyptáwal 
se  tedy  třidcátnjk  každého,  co  to  ono  koštuge,  a  ručjm 
Ti,  že  každý  powěděi  holau  prawdu.  S  nemalým  podi- 
wenjm  zaslechl  gsem,  gak  třidcátnjk  pro  rycblegšj  odbytj 
a  snadněgšj  aučet  na  lístek  gednomu  gen  okrauhlau  menšj 
suinmu  napsaw,  Huculowi  powjdal,  aby,  gak  ho  pohraničnj 
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mysliwci  potkagj,  gim  takowau  cenu  swých  wěcj  'udal, 
gakau  na  lístku  má  napsanau ;  a  Hucul  žádným  způsobem 
na  to  se  porozuměti  nechtěl,  řka:  *Jah  ja>  pane,  mehu 
kázaly ,  koiy  mene  tilko  stojet  ?a  (Gak  mohu  tak  mluwiti, 
když  mne  to  tolik  a  tolik  stogj),  a  sotwa  se  dal  pré- 
miu wi ti ,  že  na  tom  docela  nic  nezálež] ,  žeby  ginak 
w  aučtu  přišly  zlomky,  čtwrti  a  sesuny  kreycarůw  atd« 
Tedy  ten  lid  ani  přetwářiti  se  neumj !  Zagisté,  gen  obrow- 
ské  hory  mohly  wychowati  a  zachowati  takowau  newin- 
nost!  Dowěděl  gsem  se  od  třidcátnjka  p.  F.,  rozeného 
Haličana,  ale  giž  přes  20  let  w  Uhřjch  úřadugjcjho,  že 

v 

na  ten  jarmárek  ISO  konj  s  bryndzau  ze  wsj  Zabit  a 
Křmcrúwni  přes  geho  třidcátek  přešlo;  na  každém  koní 
po  dwě  btrbenice  (saudečky)  neb  po  4  nádobách,  gako- 
wýžto  náklad  se  zowé  terch*  Rozpowjdal  mně  také,  že 
když  přečasto  bez  peněz  na  jarmárek,  gdau,  on  wýplaty 
od  nich  nežádá,  a  genom  ljstek  gim  dáwá,  že  se  ale  na 
gegicb  poctíwost  bezpečně  épolehnáuti  může,  že  prodawíe 
wýrobek  swůg,  náwratem  gistě  wšecko  zaplatj. 

Geště"  toho  wečera  přišly  dwě  pěkné  dcery  hospo- 
dáře mého,  a  mladý  polesný  (uherský  Němec  s  wausisky) ; 
i  ztráwil  gsem  w  tom  rodinném  kole  přjgemoý  wedjr. 
Dnes  gešiě  ráno  odputugi  dále.  Končjm  swůg  předlau- 
hý  Kst,  a  spolehage  se  na  poctiwost  tudy  přecházegjcjho 
Hucula,  dám  mu  Ho,  aby  ho  dal  w  Kosowi  na  poštu.  Do- 
staneš-li  ho  pořádně,  bude  zřetelný  díikaz  wšeho  pěk- 
ného, co  Ti  w  něm  o  našich  Huculech.pjši. 

Twůg^td* 

(Pokrafcowánj.) 


i 
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í.   Zpráwy   o  literatuře   Illyrských  Slowanňw. 

(Dopis  I.  Sreznewského  W.  Hankowi.) 

W  Záhřebe  20  —  30  břcma  1841. 
Gsem  w  Záhřebe,  *Wy  se  podiwjte,  drahocenný  WAceslawe  Wáce- 
slawiči,  toho  ste  geStě  neočekáwal,  gistě  neočekáwal,  náhodau  se  to  i  pro 
mne  stalo.  Chtěl  sem  geti  z  Německého  Hradce  w  Celowec,  ale  nriiaStil 
sem  ani  postowskěho  wozu,  ani  powosného;  třeba  bylo  proměniti  pláa  i 
rozhodlal  sem  si  geti  do  Štýrska,  Zde  prwnj  zástawka  má  byl  MLarburk. 
Odtud  sem  se  chtěl  .spustiti  w  Celje  (Zilli)j  než  dowěděw  se,  že  w  Cel- 
ském  ůgezdě  oby  walelé  newelmi  rožličugj  se  od  Kxajnců*,  co  zatjm  w 
sewerozápadnj  části  slowanského  Štýrska  panuge  zwláStnj  Štýrské  nářečj, 
obrátil  sem  se  na  západ  w  Ptuji,  giž  možno  nazwati  středem  té  části 
Štýrska*  Odtud  we  welikau  Neděli  i  Ormuž  k  uherským  i.charwáfe* 
ským  hranicjm.  Zagew  lak  daleko  na  západ,  bylo  mi  wSe  gedno, 
ivrátiti-li  se  w  Mařburk  i  odtud  geti  w  Lublany,  čili  se  spustiti  w 
Waraždjn  i  Záhřeb,  a  giž  ze  Záhřeba  wrátiti  se  w  Lublany.  Wraceti 
se,  penj  má  wlastnost,  i  gel  sem  w  Záhřeb.  —  Záhřeb,  Záhřeb!  •  « 
Než  ne,  prwé  musjm  powědjti  Wám  něco  o  Štyrii.  Počjnám  s  Ně- 
meckého Hradce.  Zde  sem  se.  seznámil  s  professorem  siowenského 
gazyka  Kwasem,  kaplanem  Můrkou,  známým  Wám  po  slownjku  i 
grammatice,  s  mladým  illyrským  básnjkem  Trnským  i,  s  některými 
druhými.  Kw  as  gest  i  professor  i  spolu  městský  auřednjk :  professor- 
ský  plat  geho  gest  tak  malý  (gak  se  mi  zdá  gen  400  zl.)  že  newyhnu- 
telně  musj  přigjmati  na  se  i  takowé  powinnosti,  kteréby  se  s  filolo- 
gickau  professurau  w  žádném  srownánj  nezdáli.  Ostatně  on  ,  pokudft 
mu  Času  stačuge,  objrá  se  i  slowanskau  filologij ,  učj  se  druhým  slo- 
iránským  nářečj  m,  odbjrá  i  české  i  illyrské  časopisy  a  ť.  d.  Tjm 
přjgemněgi  gest  viděti  to ,  že  on  gako  professor  může  to  wSe  odlo- 
žiti na  stranu ,  mysle  gen  na  swůg  slowanský  gazyk  w  mjstnjm  Štýr- 
ském nářečj.  iP/urAo.gest  milý  mladý  člowěk  i  zastáwá  powinnost, 
gak  se  řjká  wychowatele  w  domě  wladařowě,  povinnost  welmi  pokog- 
nau  pro  člowěka  k  učené  Činnosti,  než  zůstawugjcj  přjliS  málo  času 
pro  postrannj  práce.  Můrko  ostatně  nepřestáwal  dle  možnosti  zlepsowati 
úsilj  swé,   rozmnožowal  zbjrky  slow,   dělal  grammatická  poznamenán], 
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obrace?  poiomost  na  aárednj  obraty  teči  i  wýrasy,  a  ftynj  ase  swlástně 
zanjmá  hotoweajm'  druhého  *ydánj  gramm  atiky '(*  jptamjfcu  wydánj 
zfistalo  gen  několik  wýtiskůw).  W  nowých  swýefa  wydánjch  chce 
užjirati  iUyrskélio  prawopisu.  Deyi  Bůh!  aspoĎ  kdyby  tento  společný 
jJraivopis  přigali  Slowenci  ětyrjKj  i  kraginfttj,  i  toby  giž  postacowalo  k 
gich  liternjmu  zbljienj  a  ostatnjmi  "IUyry ;  a  to  u  nich  do  té  doby  w 
ohledu  tom  gest  kolik  měst  tolikeré  mrawy,  kolik  ulic  tolikeré  zwyky. 
Bratr}  po  krm,  spokprlastenci  po  králi  i  wládě,  oni  mohau,  oni  gsau 
dlužní  býti  bratřjmi  we  wěem  ostatnjm  IUyry.  Mjstnj,  prostonárodnj 
swláitnoSti  náfecj  nemohau  škodili  ,  ano  naproti  mueegj  býti  užitečný 
wzdělánj  spoiečojho  literaturnjho  gasyka.  O  Troskem  gá.  skoro  ničeho 
nemohu  powědjti ,  -widěl  sem  ho  as  dwakrát  neb  třikrát ;  Wy  ho 
ostatně  znáte  a  Itlyrské  Dennice :  gest  mladý  člowék  s  prawdiwými 
slohami  5  gemu  nezbývá  gen  se  postarati  nebýti  překladatelem  womě- 
jrewolným  oisokragnýčh  pooětj,  nezapomjnati  ie  i  poesie  gafco  weeiike 
uněnj>  gsaucť  neWyhnutelně  umluwena  osobnostj  umělce,  dlutoa  býti 
umhnrena  i  národnostj  národa,  gegi  on  nasýwá  swým  národem,  mysliti 
na  to,  ie  itlyrský  spisowatel  musj  mjti  wzhled  na  irěci  ne  gakýai  firan* 
eanzský  neb  arabský ,  ale  iflyrský.  Chodě  po  Hradci  nemohl  sem 
nepesórowati ,  ie  ranozj  miadj  Kdé  howořj  slowensky:  to  mne  potě- 
Šilo;  gáť  sem  myslil,  ie  se  zde  giž  w&e  pokazilo,  ocitilo ,  i  odiciio. 
Ano  zde  naproti  i  mezi  samými  Němci  gsau  sastawatelé  Slo*raast*ra  : 
takový  gest  ku  přjkl.  kuttos  zbjrky  starožitnost)  při  Joanneum  pan 
Warlinger,  irelmi  učený  i  welmi  dobrý  člowěk.  Professora  Mucbara 
-  nemožno  přičjsti  k  těm  lidem,  a  to  tjm  wjce  Ijto,  ie  podrobná  histo* 
rio  Štýrska,  kterani  se  nynj  objrá  (prwnj  djl  wygde  zdá  se  geště 
letos)  mohiaby  býti  d  mnoho  lepij,  kdyby  spisowatel  znal  slowansky« 
Co  se  tkne  koibkupcůw,  siowepskó  knihy  možná  nagjti  u  Kmreicha  i. 
Forstla,  škoda  gen,  ie  sami  newědj  co  prodáwagj  i  co  magj  na  pro— 
dog.  Knihař  Pobal  negen  prodáwá  ale  i:  sám  tiskne  slowenské  modlisj. 
knihy ,  a  powjdal  mně,  ie  to  dělá  gebo  hlawnj  důchod ,  ie  w  někte- 
ran  neděli  prodá  po  stu  'wýtisků  nagednau.  Samého  Hradce,  zámecké 
hory,  geho  pfewábuých  okolio,  ^vysokých  Škol,  Joasraea  a  t-  d.  po- 
pisowati  nebucbt<  Poznamenám  gen,  *&.  w  knihowéě  wysokých  skol 
nenj  100,000  knih,  ale  45,000,  i  m  sbwanském  ohledu  nic  swláětnjho,. 
w  kniho wně  Joanneum  25,000,  i.afowanského  taká  málo.  Krásný, 
ůsttw  při  Joanneum  gest  éj tanut  (Léseyerein):  v  nj  drij  okolo  ^30 
časopisů  w  rozličných  gazycjch $  gak  by  to  dobré  bylo  zřjditi  podob- 
nau  u  Wás  při  deskám  Museum ! 

Z  Hradce  sem  gel  w  Marbork.  To  městečko'  ležj  giž  w  slowen- 
ském  Stýrsku.  K  wěci  o  hranicjeh  mezi  slowenským  i  německým 
Štýrském :    od    korytaaského  pomezj  u  Rothweina  gde    přes  Radul 
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(hory  němu  Radí)  k  Ločanám  (něm.  Leitscfcaoli) ,  potom  polokrahlan 
čárau  pře»ifi«siinjk  (bory  něm.  Kraaaeh)  k  Arnuěu  (něm*  Ebrenhaa* 
sen)    a  dále  po    Mnrě,   tak  že  do  Radboně  (něm.  Radkersberg)  gest 
gen   několik  wesnic  německých  po  prawé*  straně  Mary,  a  sa  Radhonj 
gen  as  5,  6  wesnic  slowenských  po  lewé*  straně  Mory.  Slyšel  sem,  lese 
i  na  seirer  od  Raduli  i  Remftnjka  mluwj  sem  tam  slowensky,  ne*  dle 
mjněnj    drahých    tito   slovensky   mktwjcj   negsau   prý  Slowané,   ale 
Němci  9    wyučiwsj     se    slovensky  a  potřeby   saused&twa.     Wlastnjho 
úlyrského  nářeój  užjwá  se,  gak  sem  gis   prawil,  na  «ewero~wýchod 
slowenskélio  Štýrska,  a  liftj  se  zwláště  wyslowowánjra  ů  i  ou  mjsto  u; 
to  gsau   mese,  do  nichž  se  ho  ožjwá  od  západu  s   od  Arnnsa  k  Jarině 
(něm.  Jariog),  dále  k  sw.  Margaretě  i  sw.  Petrn  do  Dráwy,  i  potom 
po  Dráwě.    Hotoian  (der   Koloser)  hycUjcjch  w  horách  na  poledne 
oá  Dráwy    k   hraeiojm    oharwátským  možno  přičjsti   k  tému$  náředj* 
s  tjm  wsak  rosdjlem,  že  mluwj  zpěwawě  počjnagjce  ted  donúnentau  i 
končjce  tonikau  a  gefitě  Častěgi  kwiotau.    Na  sápadě  od  potnezj  toho 
do   slowenské  Bystríee  i  sloweoského  Hradce  užjwá  se  smjěeného  ná- 
řeej >.  rodinného  w  rozličných  mjstech  i  na  západ  od  Marbarga  i  sjo- 
wenského  Hradce  precházegjcjho  w  koratanská.    W  ostatnjm  slowen- 
ském  otýritě    na  poledne   od   slow.  Hradce  i  ilow.  Bystrice  uljwá  se 
nářeéj  krsginského,   rosdělagjcjho  se  od  čistého  kraginského  gen  přj- 
zwukem   w  některých  slowech.  —  W   Marburce  prwnj   má   známost 
byla  s  professorem  Pufm.    On  gest  rodem. Němec,  ale  desj   Slowaa, 
miluge  Slowany,  mluwj   slowensky,   mnoho   costowal,  sebral  mnoho 
důležitých  snámoslj   o   Štýrsku  (gel  připrawnge  k  wydánj  w  swjást- 
njm  spisu),  i  wůbec  gest  to  wýborný  i  důleiitý  člowěk.  *  Spalo  s  njm 
gel  sem  k  Lembasskému  dnchownjmn  Cwith*  i  k  Franheiskému  dn- 
chownjmn  Ca/u.     Cwétko  gest   ctihodný  starec ,   kterýs  nic   nepsal, 
ale  welmi  dohře   zná  slowenskaa   Štýrii.    Kaplanem  gest  w  té  samé* 
osadě   Matiaiiě,  mladý  člowěk,   wadělaný  i  milogjcj  illyrský  gacyk. 
Caf  gest  také  welmi  mladý  Člowěk,  od  něhoi  moino  očekáwati  mnoho; 
nynj  se  pilně    objrá  sestawenjm  sloweno  -  fttýrského  slownjka  národ* 
njho,    i  hodlá  geg  wydati  s  wýznamy  ruskými,  illyrskými,  českými 
i  polskými*    Prosil  sem  ho,  aby  nesapomněl  ethnografickýeh  posne- 
menáfij,    gftkei   tak  rozkošně    osdobngj   slowář   Wuka    Steíanowiče: 
slowo  národuj ,   přelož  ge   i  na  tisjc  gasýků,   ostane  neponatým,    oe« 
gsmeli  anplně  seznamem  š  poněfjm,  geft  s  njm  spoguge  národ,  i  proto 
se  mně   tdá,    že    každý  dobrý  slownjk  má  býti  negen  filologický  ale 
i  eihnografický.    Nemohu  zamlčeti  i  d  Marbnrskem  kníhati  V9rUmc*\ 
on'  má    welmi  pořádný  knihařský  krám,  i  w  něm  knih  slowenských 
wydaoýcb  w  Rragině ,   Korutanech  i  Štýrsku  do  libosti. 

Dále  sem  gel  w  Ptnji  (Pettau)   i  s  nj  učinil  sem  několik  wýlst&w 
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w  okolně*  Zde  gssu  gi*  ewto-slowenské  krege,  i  w  samém  gaiyku 
slow  německých  nemnoho  i  obliěege  čiaty,  prawidemy  nestjdka  pře- 
krásný. Sesaámiw  se  »  dnchowojm  Vrazěm  i  některými  drahými 
byt  sem  od  nich  přigat  gako  wlastnj.  Ptoja  gest-  maličké  město, 
pěkně  rozloženo  na  wshůtj  u  DrsWy,  i  ptedstawnge  s  zámecké  hory 
překrásný  pohled  na  ptojské  poie  h  hory  Holofon.  Ostatkůw  od 
fijmau  gest  zde  množstwj.  Býti  bljzko  od  Dainka ,  bywejho  tak  Čin- 
ným w  záwodě  štýrské  literatury,  i  nebýti  a  Dainka  —  bylby  hřjch,  — «• 
i  gel  sem  do  Weliké  Neděle  (Gross  -  Sonntag).  On  gest  tam  farářem 
i  děkanem.  Git  starec  wzpomjnagjcj  na  swau  literaturnan  Činnost  gako 
na  minulost,  než  w  lepšjch  okoličnostěch  hotow,  tdá  se,  znowa  býti 
ančinným.  Lid  geg  welmi  miluge,  čemu  důkazem  mete  slaužtti-  mezi 
giným  i  to ,  ze  mnohé  z  geho  knih  gifc  nemožno  dostati*  Hostinnost 
geho  w  zaoházenj  se  nmau  přecházela  za  mete  možnosti;  chtělť  sám 
zaplatiti  powoinémur  gegž  sem  hyl  nagal  do  Waraždífia ,  i  w  samém 
Waraždině  obědwal.  sem  na  geho  aučet.  Přegew  o  Ommlt  pře* 
Dráwu  byl  sem  giž  w  Gharwátsku,  i  tjm  se  končilo  mé  cestowánj 
Štýrské.  Lttugi,  že  sem  nebyl  w  Radhoni :  tam  se  tisknan  knihy  pro- 
nW.ké  Štýrr,  o»zw,ae  w  ŠtýrUu  Prdmurovi  (Zimurpi) ,  i  w«b«e 
a  tamnjho-  knihaře  Weiangera  mošnoby  bylo  nafeananti  mnoho  důle* 
Žitých  wěcj,  nemluwé  giž  o  známosti  s  Prekmuroami.  f  géště'  mi  ge-- 
dnoho  gest  Ijtoj  lilugi  že  sem  pobyl  w  Štýrsko  tak  sanuj  dobab.  A$ 
i  slnneěko  giž  hřálo,  ne*  po  horách  ležel  geště  sajh  i  tráwa  po  luháeb 
teprw  so  pučela  zpod  země.  Letem  um  mnsj  býti  rág.  Hory,  doliny, 
mezi  horami  polej  gako  naše  stepi  — «u  bor—,  i  potom  pjsně,  plesy, 
selské,  gelto  se  tak  tisj  zwláštnj  prostosrdečnostj  .  .  •  čehoby  ne- 
chtěl ěiowék!  IHěkdy by  se  chtělo  prošiti  we  wšeliké  překrásné  zemi' 
po  ceřý  šiwot;  než  wozka  čeká,  bič  šwiná ,  i  měg  se  dobře,  snad. 
nawždy,  překrásná  země,  widěná,  nedowiděná* 

Waraždinem  gak  wjt*  počal  sem  swé  neošekáwaoé  stiaiistwowáirj  • 
po  Gharwáteob*  Waraždío  gest  dosti  weliké  t.  g.  neacohi  malé  město, 
i  wněšným  pohledem  welmi  podobné  ruským  městům.  Dům  od  domo 
w  služné  rozlehlosti,  ulice  pijme  i  žiroké7  náměst).  weliká ,  gen  chrámů 
by  mělo  býti  wjce.  Waraždin  se  mi  zdál  ostatně  přjliš  pult  i  tich: 
gen  růžek  Nesně jka ,  prodáwagjcjho  precljky,  i  tluk  nakowadel  rušj- 
obecnan  dřjmotu  i  tiši.  Moě  se  wlecko  zdálo,  že  sem  w  domě,  z  nehol 
wěera  wynesli  nébožtjka.  —  Obsjrná  rowina  obléhá  město  wůkol ,  i 
gde  daleko  ,  daleko  na  wýchod.  Nářečj  gest  zde  charwátské ,  než  ne 
čisto,  ale  smjieno  se  štýrským.  Hlawnj  může  býti  naswáno  Kejkaw* 
skymi  Kejkawá  se  lisj  od  Stokawcůw,  žigjejch  we  wogenských  hrani- 
cech  i  w  Dalmácii,  i  od  Gakawcůw  žigjejch  w  přjmořj  do  Seni  i  na 
dalmatských  ostrowech,  tjm,  že  uějwagj  kej  nrjsto   éto  i  ia.     A  ono 
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může  býti  nazwáno  neychudsjm  *  iDyrských  .nážečj,  i  zanjmá  pro- 
středek  mezi  iQyntkým  západnjm  (slowenským)  i  iflynkým  wýchod- 
Djm  (scrbo  -  dalmatským) :  ono  nemá  ani  dwogného  počtu ,  ani  pro- 
stého minulého  času  wslowesech;  sachowalo  ostatně'/,  neproměnugjc  ho 
w  o  neh/u.  —  Po  západejch  hraniejch  to  nářečj  bylo  pod  wplywem 
Hýrskébo  i  kragiaského.  Tak  w  sewernj  části  Záhořj  užjwá  se  ú,  a 
někdy  i  o/  mjslo  u,  a  po  hraniejch  krajinských  přigali  gsau  některé 
wýrazy  kragmské.  —  Kromě  toho  w  městech  wobec  mhraj  trocha 
gináč  než  we  wsech,  i  zdi  se  hůře:  německá  slowa,  německé  obraty 
oadobngj  řeč,  gpko  záplaty  na  nowoprodraném  ranchu.  —  W  Přjmořj 
gest  čakowské  nářečj,  zanjmagjcj  prostředek  mezi  hejkawshým  i  ito- 
hawskfm :  l  geétě  nezměnilo  se  w  o  neb  u ,  ale  giz  mnohé'  formy  se 
fttokawského  $  přjswnk  zcela  swláštoj  i  dosti  podobný  k  ruskému. 
Cesta  z  WaraSdina  w  Záhřeb  gde  sprwa  po  rowině ,  potom  přes 
dosti  Žiwopisné  hory ,  i  cesta  sama  w  sobě  gest  wehni  pořádná.  Po- 
itowský  wůs  odgjidj  gen  w  pondělj,  a  gá  sem  wygjiděl  w  sobotu,  a 
proto  sem  gel  s  powozným,  což  pro  mne  ostatně  bylo  lepe,  protože 
sem  se  ua  dwau  zástawkách  po  tři  hodiny  zdriowal,  zjskage  tjm  o 
kdadems  se  poptati  i  sobě  zapsati.  Zwláště  důležití  byli  mně  »pleme- 
nitjc  sedlácí:  gsauť  to  prostě  sedláci  s  zemanským  práwem,  i  tak 
tet,  chudí  i  tak  též  málo  awzdělánic  gako  prošij  sedláci  charwátstj, 
toliko  hrdí  na  swau  »plemenitost.a  Gestli  sedlák  setkage  se  s  Wámi 
cestám  pozdrawil  Wás  smeknutjm  klobauka,  to  byl  prostý  Gharwát ; 
progelli  mimo  Wás  nepozdrawiw  Wás,  to  byl  zagtsté  aplemenitý-.e 
A  chudoba  w  některých  mjslech  prawdiwě  slezská  neb  běloruská, 
prawdiwá  chudoba  bez  naděge,  bez  útěchy:  nemaudře,  když  ilechta 
může  libowolně  wládnauti  národem ,  utiskati  geg  danj,  ano  slawonád- 
Hcrně  protiwiti  se  zawedenj  národnjch  škol  5  oswoboditi  se  od  wlády 
držitele  statku  sedlákowi  žádné  možnosti  neoj.  Gaký  wplyw  má  ta- 
kpwý  siiátěný  staw  selský  na  gegich  mrawnost,  welmi  pochopitelno. 
Kdyby,  aspoň  držitelé  statků  w  byli  wzdělanj  j  a  to  gsau  mnozj  z  nich, 
na  Štěstj  ne»wlastencia,  sami  nemnoho  wýse  swých  poddaných  we  wzdě- 
lanj rozumu,  i  we  wzdělanj  mrawůw  ne  zřjdka  ujže. 

Konečně  gšem.  w  Záhřebe.  Město  gest  na  hoře ,  město  pod  horau, 
týi  s těsněno ,'  tam  rozmetáno,  gdeš  po  prawdiwé  Wjdentké  uličce,  i 
wygdeě  .na  ohromné  náměstj.  Gest  zde  několik  ohrám&w ,  gsau  také 
dwa  řecko  *  katoličtj ,  gsaut  i  Židé.  —  Co  udělal  Gaj  >  i  gjm  pro- 
buzenj  ode  sna  vwlastencut  w  literaturaém  ohledu,.  Wy  znáte.  Litera- 
turaý  wplyw  nezůstal  bez  wtiětěnj  i  na  žiwot  obecný  :  gděte  po  uli- 
cjěh,  i  zpozórugete  na  wetsjm  djle  krámů,  hostincůw  i  t.  d.  illyrské 
nápisy;  sagděte  w  krám,  w  hostinec  —  i  nslyijte  charwató  -  illyrské 
nářečj.<    O  duchu  »wlastenectwj«  gá  giž  nemiuwjm,   důle  se  probudila 
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a  chce  šjti,  i  cjm  wjce  liwe,  tjm  wjoe  chce  ijtí,  Maďaraoiaoi  kausagj 
sobe  gasyk,  než  co  a  toho?  Hlyrský  poddaný  iná  krále  sápédnjch 
Slowan,  Se  gest  pod  oohranau  sákona,  a  ne- pod  metem  sivéwolného 
ordince.  Co -se  tkne  zwláfité  prospéefcu  literatury  illyrské,  možno  tál 
sauditi  i  s  toho  -  posnamenánj  nowo  -illylfekýot)  spisowalel&w ,  geft  sem 
na  rychlost  učinil,  a  kteréž  daleko  auplnostifádá:  osnacjm  w  něm  rod  , 
každého,  a  cifra  35  ukazuge  ty,  ktefj  počali  psáti  s  prwnjho  roka 
wydánj  Dennice,  illyrsky. 


jitanackowic,  Srb. 
Babukič  Věkoslaw,  Slawonec,  35. 
BlaUh  Tomáš,  Xharwát.  35. 
Bona  Pero,  Markýx,  Dubrowčan. 
Borsevié  Nikolaj,  Licanin. 
Chavaic  Slěphn,  Dubrowčan.  35. 
Chaladi  Eduard,  Charwát. 
Óewapovic  G.,  Slawonec. 
Demeter,  Dr.,  Charwát. 
Dolínshý  Lubomír,  Korutan. 
Dobrakovic  Miloš.,  Bosfiák. 
Draikovic  Janko,  hrabe,  Charwát. 
Deakj  Sremec. 
Feric,  Dubrowčan. 
Gaj  Ludewit,  Dr.,  Charwát. 
Jarneviceva  Dragóíla,  Char. 
Joannovic,  Dr.,  Bačanin. 
Isailovic,  Dr.,  Srb. 
Kaznacic  Ant.,  Dubrowčan. 
Kerlela  Josef,  Charwát. 
Kóbe  Giřj,  Kragin. 
Kos  Frant.,  Charwát. 
Kraika,  Kragin. 
Rukulevié  Iwan,  Charwát. 
Kuljančic,  Srb. 
Majer  Josef,  Ba  na  tec. 
Marianovié  Štěpán,  Slawonec. 
Marie  Josef,  Charwát.  35. 
Maluranic  Iwan,  Primorec.  35. 
Miklouiió,  Dr.,  Štyrec. 
MiHglaswic  (Marianoyic). 
Mdtttln  (Trosky). 
Rašky   Nedrag  (Stankoriá),  Sla- 
wonec. 


Néméié  Anton,  Charwát. 

JYosafr  Boboslow,  Charwát  uher- 
ský. 

Pavkovic  A.,  Charwát  uherský. 

Petranovic,  Dr.,  Dalmala. 

Pechorrúh,  baron,  Charwát. 

Pópovté  Páwel,  Banatec 

Popovtc  Miloi,  Sremec. 

Rakorúae  Drahutin,  Charwát.  35. 

Radislav  Sáva,  Slawonec. 

Rusan  Giřj,  Charwát.  35. 

Bussi  Anton,  Dubrowčan. 

JWtid  M.,  Srb. 

Seljan,  Charwát. 

Steic  Ivan,  Dr.,  Srb.  35. 

Stoos  Pawel,  Charwát.  35. 

Subotic  Wasili,  .Srb. 

Jajawíkjř  Proskoy,  Charwát  uher- 
ský. 

iimagcvic  Fr.,  Charwát. 

Ápičic  Benjamin,  Charwát. 

Terbuchovic,  Charwát. 

TersteAak  Davorín,  Štyrec. 

Tirol  D.,  Srbi  ' 

TokoU  Sáva,  Charwát  uherský. 

Topalovic  M.,  Slawonec.  35. 

Tordinae  Giřj,  Slawonec.  35. 

Trnshý  Ivan,  Charwát. 

Tunic  Dragutin,  Slawonec. 

Ularevic,  Dr.,  Slawonec. 

Foěinčičeva  Dragole,  Slawonka. 

Vraz  Staníslaw,  Štyrec.  35.' 

Fuhanovié  Wscwlad,  Charwát. 

Vukotinovic  Ljudewit,  Charw.  35. 
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Zé&čij  Alexander*  €fcarwáL  35.    •    Zrinský  Petr*,  hrabe,  CharwáU 
Zdemimhia  (Topalovic).  Žigrovic,  F.,  Charwát. 

lía  #.  let  gest  toho  přjlifc  dosti.  Mezi  těmi  spisovateli  prwnj  mj- 
tto,  ge»Ui  ne  po  slohu  i  muožftwj  spisů w,  aspoň  po  duchu  probuzenj, 
po  wplywu  na  wsecky  druhé  bezesporně  přioáležj  nezapomenutelnému 
Gajm.  Dmikowiá,  Z4enčaj  9  Zrinský  slaužj  přjklaclem  drahým  aristo- 
kratům itiyrským.  Vrtit*  Vukotínovič ,  Demcter,  Kukulevič  óakcinský, 
Rakovač ,  JYooď  i  někteřj  druzj  gako  básnjcj  s  dusj,  zaňaliby  čestné 
mjsto  we  wseliké  literatuře.  ZwláŠtě  se  mi  ljbj  Vraz  gako  básnjk 
uměgjcj  penjmali  duch  národnj.  Mezi  gmeny  w  řadě  pozorowali  sle 
gistě  dwě  dámy  —  VolinUctvu  i  Jarnevičevu  ;  gich  werěe  prjpomjnagj, 
že  w  staré  illyrské  dubrownické  literatuře  básojk  uměl  pogjmati  srdce 
renské  i.  fcena  srdce  básnjkowo.  Bahukié  i  Maíuranič ,  ncmohau  býti 
zapomenuti  po  filologických  pracech  i  tak  dále  i  tak  dále.  Poteši- 
telno  gest  také  widětf,  že  k  » Sloze  ittyrské*  (swornosti  illyrske)  při- 
stupugj  netoliko  Dubrowčané,  Dalmatinci,  Srbi,  Sremci,  ale  i  Bos- 
nád,  ano  i  Kraginci,  Kqrutané  i  Stýrijci.  —  Neméně  přigemno  mi 
bylo  pozorowati  w  Záhřebe  horlenj ,  gjmž  se  mjladj  lidé  zanjmagj  w 
učenj  se  druhým  siowanským  guzykům :  rosumegjcjch  polsky  i  rusky 
dosti  gest  mnoho,  mnozj  se  učj  také'  Českému  gázy  ku.  Nemluwjm 
giž  o  tom,  s  gakau  láskán  staragj  se  naučiti  se  gazyku  národnjch  pjsnj 
i  staro-illyrských  spisowatelůw.  I  wůbec  směr  literaturný  w  Záhřebe 
možno  wystawiti  za  přjklad.  K  žádánj  by  toliko  bylo,  aby  wjce  po- 
zornost obrácena  byla  na  pozoánj  národnjch  mrawuw  i  zwyklostj.  — 
Ač  se  zde  nehodj,  než  abych  nezapomněl  řeknu,  že  prwnj  časť  illyr- 
ského  slowáře  zde  ptihotowenébo ,  čásť  německo  -  illyrská  gest  giž 
hotowa  i  tisk  se  započal.  Druhá  přjgemná  i  pro  Slowany  wážná  kniha 
gest  »Opisanie  Bosniia  také.  hotowa  k  tisku. 

Illyrejcé  divadlo,  prospjwá  wjce  a  wjce,  i  otewřeno  gest  ne  gako 
w  Praze  —  w  neděli  ode  4  do  6,  ale  naproti  u  wečer  i  dwakrát  i 
někdy  třikrát  za  týden.  Cjlárna  illyrská  má  welmi  pořádnau  koihownu, 
i  kromě  německých,  wlaskýoh,  uherských  časopisuw  držj  skoro  wfe- 
cky  slowapské  wydáwané  w  rakauských  zemjch,  ano  i  některé  zahra- 
ničně' :  srbské,  ruské,  polské.  Otewřena  gest  každodenně  i  skoro 
wždycky  gest  plna.  Tiskárna  Gafowa  i  Županowa  gsau  krásně  *rj»- 
zeny ,  Skoda  gen  že  Župan ,  zdaž  po  neznánj  djla  aneb  po  Čem  ginem 
tiskne  knihy  wět&jm  djlem  starým  charwátským.prawopisem.  Arci  4e 
knihy  od  něho  wydáwané  gsau  obyčegně  newážny  i  nemohau  škoditi 
wSeobecnému  prospěchu  »slogy«  (swornosti);  než  nemilo  gest  widětt, 
když  mauchý  lezau  po  krmi  prihotowené  k  gjdlu.  .—  W  knjžoém 
krámě  Županowě  mnohem  wjce  gest  pořádku,  než  w  pxawopisu '  gjm 
wydáwtfných  knih  5    w  něm   gest  mnoho  slowanských  knih  ,  ano  gsau 
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i  staré*  Drahý  knižný  krám  -Hwšckfddanř  má  uké  stalinské. knihy; 
než  slowanského  pořádku  gest  Vněm  méně.  Gá  nežádal  sobě  ukázati, 
co  má ,  i  krámský  wytáhl  mi  %  'polte  cele  maatstwj  wýtiskůw,  gakéž 
bylo ,  tak  že  sem  sám  másel  ge  spořádati.  Frooby  se  nezdilo  swásati 
wýtisky  gedné  knihy  me  zwláštnj  baijfcy  i  napsati  na  kaasku  papjle 
nácew  knihy  po  němečku  I  Takowého  beepotádku  nenj  ani  u  natiah 
»bezhramotných  warjahawa  (neuměgjcjeh  cj#a  knižných  kramář*);  ne- 
uměgjce  přecjsli  názwo  knihy,  uiaěgj  předce  rozesmáti  gednn  ode  druhé 
po  wazbě,  ano  i  snagj  obsah  knihy,  nicméně  ptedce  gest  nad  krámem 
Hirschfeldowým  wýwěska  illyrská.  —  O  bálech  illyrských  -wjte  x  Den- 
nice.  W  cukrárnách  nagdete  konfekty  —  s  iUyrskýnň  nápisy  a  wersi  $ 
a  u  knihařňw  takowéž  oplatky. 

Ty  dni  sem  si  wygel  na  několik  doj  w  Záhořj  t.  $.  se  Záhřeba 
w  Bystricu,  s  Bystrice  w  Krapina,  z  Krapiny  přes  Jakowle  yt  Záhřeb. 
Tu  máte  několik  oblomkůV  r  mých  cesto  wnjch/vtiBLěnj,  Prwnj  n»chcht 
Panský  domek  na  polohořj,  aa  njm  i  okolo  hory,  pod  njm  dolina,  w 
sadě  okolo  winohradu  onde  i  onde'  rotptýleoé  sekké  chalupy, .  Domek 
neweliký,  než  méně  pohodlný;  při  zemi  wedeřadloý  pokogjk .  hospoda* 
řůw.  kuchyně,  nahoře  aeWeliká  hostinice,  dwě  wellká  .ložnice  po  stra- 
nách i  ženský  pokog  ;  straúau  od  domku;  gsau  hospodářské  přjstawky. 
Přisluha  gest  wětijm  djTem  mužského  pohlawj.  Neweliká  rodina  panská 
rozmnožila  se  hostmi:  gá  s  Vrasem  toliko  na  gednn  noc,  druzj  o*ta*> 
nau  na  déle 5  mezi  nimi-  gest  i  gedma  dáma  (takowého  hustinstsra  neaj 
wěady).  Ta  dáma  má  dcerušku  —  Gabrielu,  I  co  sa  překrásně  djtě* 
gaká  to  dužeoka  tato  maličká  Gabriela.  Čisto<-slowauské  měko-něžoé 
ljcko,  a  takowý  wzhled,  i  takowé  srdce,  šťastné  láskau  rodných, 
tiwaucj  nj,  bez  nj  uwadloby  na  wždy.  Wcera  sem  gi  pocelowal  w 
celko ,  když  gestě*  spala  mjrným  angelským  snem ,  'dnes-  &nte  se  po* 
celowali  bratrsky  i  spřáteliti.  I  onať  gest  giž  uwlasteakaif,  ac  i  sama 
toho  newj.  Kdo  gsi,  Gabrieiko?  »Ittyrkae,  odpowjdá  asne,  duwěrně 
tíedjc  mi  w  oěi— -  A  ne  Madarka?  wNel  ne!  gá  sem  HlyrkaJ  gá 
sem  Slowanka !«  —  A  gá  sem  Maďan  »Mactar !  U .  I  Gabriela  giž  tak 
na  mne  nehledj,  giž  nechce  ostati  u  mine  na  k,olenáeh,  běžj  ode  mna 
k  mamince,  powjdá  smutně;  » Maminko ,  .on  — gest  Madar««  A  ne  I 
on  -  nenj  Iltyr ,  ale  nenj  ani  Machr.  Poď,  přiliehoť  se  k  němu  gako 
prwé.  —  I  Gabrielka  porotweseUla ,  opět  gest  a  mne  na  kolenách* 
zase  gsme  spolu  přátelé.  —  Gjzdecky  ria  konjch,  kterýmiby  welmi 
slušelo  gméno  škapy  nebo  herky,  táhnem  se  pó  horách  w.  Bystiáou* 
Gesta  se  wíge,  přjkřj  i-spanttj,  tu  se  skřýwá  m  Lese,  tu  otwjrá  ftfed 
námi  Široký,  překrásný  pohled  na  hory  i  na  oddáienosti.  My  se  táh- 
nem dále:  dwa  Charwáti  w  sirekostřechých  klobaucjch  i  kabamceoh, 
sa  nimiž  wykaaká   košile,    spuštěná   po  welikorusku  swTohn  skrokýoh 
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ftgriwár,   gdm  pěftky  .  .  .  dále,  dále  —  a  tam  ae  mihla  le  zástrannj 
Bystrice.  ... 

ZÓMrmčný  obrai  mateře  božj  Bystrické  snameeit  ges t  we  wšj  IUyrii, 
ano  i  w    Uhřjch  i  we  Wlaftjch.    W  lete  sem.  pHeházegj  sbory  paut- 
njkůw:    hospody,    dwory,    náměstj,    Inka    naplnugj   se    lidem,  wěech 
twářj  i  bárew;  tam  Štýrec  rozmiauwá  se  SJawoncem,  tam  slepec  dal- 
matský  pěge  junackau  pjseA,   tam  se  Maďarka  pře  s  Kraginkau,  i  lak 
dále  i  tak  dále     TeoJ.  ale  gešté    oenj   Jelo  ,  i  w  opatstwj  gest  trochu 
pusto;  na  službách   božjch  byli  gen  Záhorci  se  sausednjch  wesnic . — 
mužstj   w   kabanicech,    žensko   w   »pečách«  na   hlawách  i  w  bjlých 
jupkách   i  zástěrách    wyailých   krásnými    cerwenými   kwěly,   děwčata 
zawiwže    wlasy  .  we  dwě  kosy  (ruljky).     Obličege  rozličný  $   přisedej  z 
gihu   i  wýchodu  byli  ljcem  nepra wútelny,  nehezky,  přisedej  ze  sewera 
i  západu ,  přjgemny  i  gich  oči   žiwé  černé ,    zrostu  wyžšjbo ,  postawy 
rowné  i  oděw  gim  přiléhal  welmi  pékně*  — •  Opat  gest  ctihodný,   ho- 
stinný starec ,  wzdčlán  rozumem  i  a  mladistwau  láakau  k  Slowaosiwo 
w  srdci.    Neměti  uwážnosti,  nemilowati  tohoto  člowěka,  nelze.    Gemu 
náležj  mezi  gioým  i  to,  že  w  celém  opatstwj  nápisy  na  stěnách,  nad 
wroty  i  nad   obrazy   napsány  gaau  illyrsky  i  nowým  prawopisem.  — 
Hospodyně  w  opatstwj  gesti  přadobrá  stařena.     Hledj  na  mne  i  smčge 
•e :  gj  se  wěecko  zdá  diwno ,  že  gá  cizinec  přes  250  mjl ,  howoře  s  nj 
w  gegj  wlasjnjm    rodným  gázy  ku,   mohu  gj  býti  srozumělým,    Gefitě 
neuspěla  dokončiti  otázky  swé  ke  muř,  i  giž  se  směge,  i  potom  k  sobě 
mluwila,  »diwno,    diwno. U  —  Dobrodoslicu    (přiwjtanau) ,  čj&i  wjna, 
wypige   host   při  prwnjm  nawSljwenj.     Wypili   gi  dlužno  do  dna.  — 
J  wůbec  gest  hoslinstwj  záhortké  znamenito  w  celé   charwátské  zemi  ; 
negednomu  hosti  přihodilo  se  onemocněti  od  toho  hostinstwj ;   ges  — 
nechci,  pig— nechci.  —  Cesta  z  Bystrice  w  Krapinu  podobně,  po  njž  teče 
řeka   Krmpina  —  gest   žiwopisná  cesta.     Překrásné  luhy  prostředkem, 
bory    po   stranách ,   hory  se  záboitj  w  dáli,   — ■  i  tam   stisknuté  mezi 
horami  leftj   městečko  Kxapína ,  i  tam   sotwa   widěti .  kde  zámek ,  kde 
chrám,    kde    domky    obywatelůw    malinké,  bělaučké,  rozptýleny    po 
ikloninách,  tuwyhledagj  ze  aálesj,    tu  přiwinugjce  se  pod  si  jo  sado« 
wýcb  stromů ,  i  wšudy    winohrady.    Přjroda   se  giž   roswjgj ,  luhy  se 
pokrjrly^ksamitem  zeleni ,  alubočice    (fialka) ,    dobrá   mysl ,    dřemota 
(smolnička),   protnleftka,«  roskwělly,   mladístwé  listečky  wykaukáwagj 
z  paupátek  dřew.     Diwně,    krásně.  —  Krapina.    S  gedné   strany  hora 
i  na    nj   rozwaliny  starého   zámku  Krapiny;   kde  druhdy  bydleli,  gak 
podánj  prawj,  Čech,  Leoh  i  Mech ;   s  drahé  strany  hora,  i  na  nj  stopy 
rozwalin-  druhého  starého  zámku  Psáry;  mezi   nimi   po    auzké  dolině 
ulice  s  domky  i  onde*  chrámy   na  přjhorkách  \   to  gest  město  Krapina, 
městečko  a  ne  město.  W  něm,  w  gebo  okolj,  možno  pomeikati  dlauhó 
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hei  tesknoty,.  Zde  se  narodil  Gaj.  —  K«Čma  a  Jakoba.  Cekali  sáae, 
čekali  přjpřeíi,  a  nedpčkali  sne  «e  gj,  .a  čekali  sne  den  i  noc.  Hic 
ona  welidestwená  Sova.  Tam  w  dáli  za  éirokau  doHnau  kreslj  «e  po* 
mezj  kraginských  i  Štýrských  hor,  i  za  nimi  ukazuge  swe  sněžné  témě 
i  Triglaw.  Hle  i  Medwědibrad  w  rozwalinách  ukazuge  se  ze  •  Záhořj. 
Tam  Záhřeb.  S  Bohem  Záhořj  *-  rád  bych  doložili  chtěl  <  —  »do 
swidanijaa  (do  shledánj).  I  přjroda  i  lid  zde  wfte  tak  pěkný,  že  ljto, 
yozlaučUi  se ,  truchliwo  tvzpomeoauti ,  že  osud,  pautnjkůw  gest ,  gen 
progjti.  ••—  A  popatfte,  polibugte  si  na  ten  krásný  atrjbroě  wyaitý 
»kalamánek,a  To  gest  dárek  male  táborské  ručky,  drahocenná  upornjnk* 
na  Záhořj, 

Ke  dwěma  slowim  o  illyrškém  diwadle  připogjm  geStě  dwě. 
Wčera  (U  g.  29.  března)  dáwali  » Angelo cc  Viktora  Hugo.  O  wýbom 
kusu  gá  ničeho  neřeknu;  než  dali  ho  gakž  oéekáwati  nebylo  lze.P,  lna* 
hovíc  mohjby  předstawiti  Angela  lépe,  rownéft  i  p.  Badlaj  Rodolfá, 
meméně  slySeti  ge  možno  bylo  s  potěšenjm,  —  i  vůbec  od  nich  možno 
oČekáwati  krásné  hexoe  i  Isakovió  gewj  mnoho  charakteru  i  Badlaj 
mladost,  postawu,  warůst,  hlas  i  cit.  Kateřina  hrála  panj  <Vagii  vimika 
gegj  gest  překrásná  i  yr  každé  zwláště  wzaté  scéně  gest  přjgemna,  tjm 
wjce  škoda,  že  gakohy  pedhala  o  chronologické  ?ryraženj  charaktera, 
gakoby  nechtěla  pronikati  w  to,  co  nasýwáme  crescendo,  postupnost, 
i  wůbec  má  náklonnost  býti  citliwa  přes  mjru.  Panj  Stajnowa  hrála 
Thysbu :  gegj  uměnj  gest  udržeti  se  w  mezech  přirozenosti,  co  se  tkne 
wýrazů  slow  i  posunkůw  Ijce,  zásluh uge  následowánj  ;  mimika  gest  tro- 
cha gednotwárna,  ale  šlechetná  i  půwodnj  j  chod  i  přechod  s  gednoho 
mjsta  na  druhé  —  stjsněn,  newolen,  nucen,  i  kazj  gegj  hra,  Gestliby 
možno  bylo  Vagi  i  Štajnawu  sgednotiti  w  gednu  osobu,  to  by  byla 
•wýborná  ku  podiwu  herečka.  Wše  druhé  menšj  roíe  byly  také  wypl- 
něny  welmi  přjgemně.  Diwadlo  nebylo  zcela  plno,  zato  daes,  mysljm* 
ínnozj  litugj,  že  tam  nebyli:  wSe  co  bylo,  poslauchalo  s  pozornost}, 
8  rozkošj. 

Nynj  společnost  illyrské  čjtárny  pod  presidium  ctihodného  brabi 
Jánka  Draihovice  stará  se  o  wystawenj  zwlášlnjho  stawenj  pro  illyrské 
divadlo.  Pěkně,  než  drahého  diwadla  w  Záhřebe  nenj  třeba :  německá 
předstaweiij  obyěegně  býwagj  hlnchoposty,  ano  i  zaknpitelé  «echodj, 
i  ne  zřjdka  bérci  hragj  pro  některý  —  tucet  osob,  z  nichž  poTowina 
06upá  tabák  i  polowina  spj.  —  Zegtra  opaušljra  Záhřeb.  Nechtělo  by 
.se,  než  co  dělati?-  Gedu  w  Karlowecj  i  odtud  wMetliku,  čjmž  se  i 
•začjná  mé  patowánj  po  Kragině.  Vraz  pogede  spolu  se  mnau.  Do 
OTjdně  sem  psal  list  k  Vídat,  Petru  Iwanowieu,  Nadeldinu  i  t.  d.,  na- 
dége  se,  obdržeti  fiat  geštfe  \r  Záhtebě,  ale  neobdrtef  gem.  Newjm  tec! 
có  mysliti.     Do  lOho  neb  15ho  máge  počkám  na  t)ě  w  Trs  tě,  a  potom 
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dále :  ncli  w  společnosti,  tedy  sám,  a  w  mági  budu  na  ostrowech  dál- 
matských.  Co  Jordán/  Chceli  spolu,  po  Dalmácii,  ať  přigede  w  Trst 
napsaw  mi  prwé,  kdy  sem  přigede,  i  může  nadepsat!  list  k  Jarníku, 
kde  bodu  z  Lublaně  okolo  15.  dubna. 

Dne  5.  dubna  1841. 

Připogugi  geStě  několik  slow.  Gá  giž  negsem  w  Záhřebe,  ale  wJa- 
řowě  na  pomezj  Kraginském.  Aby  se  stala  cesta  důleŽitěgSj,  gefí  gsme 
•  Vratem  neyprwé  w  Karlowec  (Karlstadt) ,  i  odtamtud  isme  přigefi 
sem ,  abychom  zegtra  přes  městečko  Metliku  probrali  se  w  uskočíte* 
itory  k  Uskokům.  W.Karlowci  sme  našli  nemálo  wlastencůw,  nawStj- 
wili  sme  ějtárnu  (mimo  Záhřeb  gest  i  wKarlowci,  Siseku  iWaraždint). 
Ifawštjwili  sme  mladau  illyrskau  spisowateikyni  Dragoúu  Jarnevicevu, 
Wám  známau  z  Dennice  i  t.  d.  Karlowec  gest  pořádné  městečko  s  ma- 
ka pewnostj,  na  zachowánj  které  kragina  platj  ročně  40,000  zL  stř. 
Wogenstwa  gest  zde  hrůza.  —  Zde  w  Jurově  gsme  na  s látku  ged- 
noho  z  wlastencůw,  pana  Praní  cara;  statejt  bohatý,  překrásný.  Wňkol 
gsau  hory,  i  přjmo  na  západ  pozdwihugj  se  uskocké  hory.  Zegtra  bu±. 
dem  vr  nich.   Zegtra  se  začne  můg  nowý  list.    A  nynj  měgte  se  dobf  é. 

*W  Lublani  dne  8.  dubna  1841. 

Sotwa  sem  přtgel,  dostal  sem  list  z  domu,  gegž  ste  ca  mnau  poslal. 
Okolo  lho  máge  piéte  mi  w  Trst.    Buďte  zdráw,  celuge  Wás  Wa8 

Izmail  Sreznewský. 

2.    Posudek*). 

Básně  Karla  Sabiny.  Swazek  prwni.  Tisk  a  papír  synů  Bohumilá 
Háze.  1841.  12.  Stran  96.  Cena  30  kr.  siř. 
Během  poslednjch  let  wystupugj  také'  giž  u  nás  básnjci  z  nowé 
školy  romantické.  K  témuž  druhu-  patřj  básně,  předložené.  Byloby 
stranné,  ať  nedjm  nesprawedliwé,  kdybychom  přikládali  na  ně  mjru 
obyčegnýoh  prawidel  krasowědných.  Abychom  poněkud  alespoň  oswě- 
domili  sobě  wnitřnj  cenu  gegich,  potřebj  gen  přehlédnauli  okres,  w  kte- 
rém se  pan  Sabina  gakožto  básnjk  pohybuge. 

*)Redakcj,  nemohSi  zjskati  potřebné  pomoci  literatorůw  kauplnému 
pceňowánj  českých  spisů w,  a  widauc,  an  nedostatku  tomu  giž  w  ginýčh 
spisech  a  listech  wyhowěno,  též  pro  obmezenbst  mjsta,  upustila  od 
řádného  podáwánj  zpráw  a  posudků w  o  knihách  českých,  umjniwtt 
sobě  nicméně  sdělowati  čas  po  času  to,  což  by  gj  w  te'  třjdě  od  slo- 
wutných  w  literatuře  naaj  mužůw  dodáno  bylo,  co*  zde  cinj  s  tjm  éo<- 
loženjm,  že,  gak  samo  sehau  se  rozumj ,  *  podsuty  kritiky  ciH  ze  sta- 
nowiště  a  wýroku  o  wěci  pokaždé  sami  pp.  recensenti  práwi  gsan,  ge*to 
redakej  na  to  žádného  wpiywu  nemá  a  mjti  oemůže.  A 


Literatura  česká.  Posudek.  235 

Ke   wlem  swěta   uhlům  zalétá  fantasie  geho,  na  západ   i  wýckod, 
A  seweru  i  gihu. 

Na  západě  při  saumraku  wečernjm    a  za  líny  nocuj   ljčj    nám  ko- 
lotawý  žiwot   neznámým  osudem  stjhaného    a  tauhau  bezkonečnau  hy«» 
naucjho  zpěwcv.     Hned  na>počatku  nařjká  r   » Bledá  luna  —  moje  fcití, 
Černé  mračno  —  osud  můj  ;  temné  bwězdý  •—  moji  dnowé,  kdy  skon* 
čité  oběh  swvj? —  Zlatý  hesper— -moje  láska,  soumrakem  se  oswilila, 
večerem  již   zacházíš  (str.  6).     Podobné   i  dále   truchlj,   a  wžecko   ho 
k  žalu  zowe  (sir.  36)»    Nikde  sice  nesgewuge  tagný  swůg  bol ;    nezge- 
wagr*  čjm  sbledlo  mladé  gcbo  žitj,  gakau  strastj  geg  osud  stjhá,  co  mít 
zatemnilo  hwězdy,.  nikomu  tel   swůg  neswěřuge,  aby  saucú  zbudil:   a 
pfedce  žaluge?,že  ho  nikdo  neslysj  (str.  11),   a  nikdo  íe  mu  nerozumj 
(36).  —  Rág  swůg  .hledá  w  samotnosti,  w  básnickém   zdáaj,  w  stjna 
hágú ,    k^m  ani  hjučná  wáodnost  řeči  plané,  ani  prostoty  zápach  seatn 
wane^.na  hrobech  slawj  blažené  swé  doby,  we  widiqném  snu  okijwéif 
tam  též  zapomjná,  co  geg  k  nuzijé  zemi  a  k  wd$čno6ti  kaiizlep  cwyk* 
pogj;    tam  gemu  lze  od  bwězdy  k  hw$zdě  létati,    a  wftjm,  <Jo  zemi  w« 
swém  lůaě  kogj,  ano   i  žiwolěm  powrbowati  (25 — 27J.   -r    Kde  gasno* 
tam  mu  blaze  ;  bez.  swětla  mu  nelze  ijú  ;•  projez  i  z  údolj  na  horu  se 
odfebjrá  a  za  sluncem  umjragjcjm  ijrá  (13) :  brzy  geg  ale  slunce  mámj 
a  gen  luna  mjrem  spokoguge  (34).  —   Když   se  konej,  den,   hruxA  ha 
pegjroá  (66) :  ale;  opět  blaho  mu,  když  čaroděgná  noc  w  temný  záwog 
zemi  mdlau  zawine  (25).  —  Z  weqera  w  srdci  geho  zpurně  boguge  cit 
a  myšlénky  bauřliwé;   newj    co  prawda  ge,  a  oo  sen  (65).    "W  do<jí 
diwé  sny  geg  stražj;    žádá  sobe  bJažsjch   zdánj,  anebo   ať  geho  sněnj 
skoná  we  wěčném  uspánj  (38).  —  Swůdnau,  bledau  lunau  wywádj  gi«- 
npcha  na   wrch    střechy :   ten   tam    chybj    stop ,   a  w  hlauhku    klesne 
w  tmawonočnj  hrob  (84).    —    Zaufeti  dáwá  ginochu   i  starci  (89,  41)$ 
a  dopaugy   bublině   wesele  skákati   kolem-  utopence  a  wětrům  pohvá* 
watl  wlaseao  geho  (90)  j  ano   básnjk   sám  se  wlnek  ptá :   Zda  gednan 
s*  nad  njm  spěnj?  (61).  —  Zem  nazýwá  matkau,    gen*    nám  wSecko 
poskytuge;   i  kdy  se  nebe  mračj,    djtko  k  nj  se  přiwinuge  (12);  brzy 
w&ak  gemu  země  vriednj  (23) ,   a  on  se   wáednostj  wede  bog  (92).  — 
Putuge  za  hory,    hledá   wlast,   kde  krásněgsj   slunce   swjtj   a   hwězdy 
nikdy  nehasnau   (17)  ;  i  když  ho  cizj  střecha  kryge,  wždy  mu  gedoo 
srdce  lige  (18);  pluge  mořem  k  západu  w  nářu$  poklidu  wěčnému(19); 
duch  gelio  swčtem  blaudj;  nezná  domow,  garmo  zwyku  neuznáwá;   za 
neznámau,    bezegmennau  widinau   taužj,  a   gj    pfedce  nedosáhne  (21); 
samoten.zacházj  w  řjši  sněnj  a  mdlý  tauhau  w  popel  klesá  (22);    hlev 
dá  dráhu  ztracena*  ($$) ;  kdy  k  rági  připlatiti  mnj,   noc  wěčoá  gemu 
z  wloných-  hrozj  stjnů \  z  daleké  ciziny  cestu  zpátky  nenacbázj  (24). — 
Spéoemskýcb   kr»gu  ws>ch   mu  hřbitownj  do  srdce  waue  dech}  widj 
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nad  sebau  prázdný,  bezkonečný  strop,  a  pod  sebau  chladný  wěčně  tma- 
wý  hrob  (63).  —  Strom,  list,  wal,  mrak,  růže,  sad,  i  zbrog  operutěnců 
a  lesnjch  opuštěnců,  i  Člowěk  —  wšickni  (prý)  wegdau  w  zapomenut] 
(67).  Swé  pak  srdce  uej  zlé  rány  osudu  nésti  ugištěnjm,  že  sé  pod 
zemj  zahogj,  že  wšeho  zagde  památka,  aniže  se  kdo  zastawj  u  hrobu 
geho  zapomenutého,  a  kromě  slzj  rosnjch  žádné  že  gema  népokanau 
(74).  —  Naposledy  těšj  se  básnjk,  že  bude  čjsti  geho  pjseň  osiřelá, 
opuštěná  děwa  a  zpjwati  gi  wězeň  —  zaufalý  (94). 

Toto  pásmo  widin  básnjkowých  wylknul  gsem  geho  wlastnjmi  wý~ 
raay  a  barwami.  Gsau  to  z  ciziny  od  západu  k  nám  přenesené  obrazy 
mjhawého  sauno  raku,  hrobowé  tmy  a  wěcué  noci,  diwoké  sny  rozdwo-* 
gene  mysli,  gitřenj  raněného  a  wěčně  krwácegjcjho  srdce,  beznaděgný 
žel,  marné  hledánj,  ustawiěné  blauženj,  sebe  samého  ztracowánj,  Žiwotem 
opowrhowánj  a  zaufánj.  Tyto  přjznaky  nróugj  ráz  ňowé,  wýtržné  ro- 
mantiky, kterau  následownó  nazýwali  lze  poesij  temnosti,  pláče-  a  ěhfj- 
pénj  zubů.  Stálé  to  lkánj  pro  nic  a  za  nic  gest  choroba  mysli,  hypo- 
chondr ie  ducha.  Samolibé  to  potópowánj  se  whoře  a  domnělé  se 
hlaženj  w  něm,  samochtiwé  to  trhánj  srdce  a  zniěowánj  duše  podobá 
se  skoro  fanatismu  fakjrů  hindostanských,  kteřj  w  nepřirozeném  trý- 
vaěsj  těla  a  skrucowánj  audů  swých  pohledáwagj  rozkoš  nadzemskau 
a  sláwxi  domnělé  swatosti  u  sprostého  množstwj.  —  I  klame  se  básnjk, 
domnjwá-li  se,  že  wěčná  lež  o  prázdném  nic  potěšj  sirotka  a  zaufalého 
wězně :  ledaby  atěchau  bylo  wědomj,  že  stáwá  wšude  dosti  gemu  row- 
ných  opuštěnou  a  zaufalců.  Zaufalstwj  ale  nenj  zgewowánj  mužnosti, 
a  nikomu  nedodá  srdce  w  nehodě  a  strastech:  alebrž  neoj-ti  pominutj 
zdrawých  smyslů',  wyzrazuge  gistě  slabost  ducha,  necjijcjho  sjty,  aby 
se  tiše  a  zhožně  poddal  nehodě  nezměnitedlné,  anebo  s  rotumnau  roa^ 
wahau  zápasil  s  nj.  Poesie,  která  nám  tak  Často  ať  nedjm  pořád 
obrazy  zaufaleů  a  rowrwaných  srdcj  a  dušj  na  oči  uwádj,  neposifuge 
ani  nepowyšuge,i  ale  zemdljwá  a  snižuge  člowěčenstwo.  Mrawnj  gegj 
cena  fttogj  na  neywýs  pod  wáhau  známého  obyčege  u  starých  ňjmanů, 
kteřj  otroků  swých  aumyslně  opjgeli,  a  ničemnosti  opilců  stawěli  synům 
swým  na  odiw,  aby  tito  sobě  zoškliwili  neřest  opifstwj.  Básně  wý- 
tržné ,  zádumčiwé  a  blauzniwé  mjwagj  ale  na  slabé  nerwy  "podobný 
aucinek,  gako  melancholické  zwuky  skleněné  harmoniky.  Melancholie 
gvst  choroba  nákažliwá. 

Opusťme  ale  šerý  saumrak  a  nočnj  štjny  této  poesie  a  obraťme 
66  s  básnjkem  na  wýcfiod*  Než  i  odtud  nepřiwozuge  nám  obrazů  gas- 
tíegšjch  ani  weselegsjch.  Po  PuŠkinu  ljčj  nám  hrůzy  krwawé  wálky 
na  bogišti  (78),  diwokau  tauhu  mladého  BaSkira  (39)  a  zaufánj  děwy 
opuštěné  (31). 

Skandinawský  sewer  teprwé  gasněgi  oswěcuge  fantasii  hásnjkown 
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S  břebů  Gouthiodských  stěbugjcj  se  ptactwo  wracj  mu  wídiou,  kteraa 
na  západu  zrratiw,  na  wý  chodě  nenašel.  Se  Stagneliem  pěge/po  taž- 
ném ptactwu  (15): 

Twé-li  ku  žalosti  slánko  se  zakrýwá, 

W  bouři  citliwá  nezoufey,  duse  máj 

Za  mořem  i  ptákům  břeh  dědirroý  kýwá; 

Za  hrobem  je  stáné  —  dědina  to  twá, 

Kde  n  wěcném  jará  jitro  se  usmiwá. 
K.  seweru  cjtj  se  básnjk  powolaným  (44)  5  chwátá  w  zámořj,  ku  bře- 
hům oswjceným  sewernj  hwězdau,  ku  hrobům  Skaldů,  Minstrelů  a 
Bardů,  kamž  ho  wolá  gemnc  rokotánj  zádumčiwých  (\  T)  strun  (47). 
Taužj  dotknauti  se  kauzedlné  harfy,  anebo  zahynauti  w  puslioách !  Za 
wše  wnady  a  pohodlj,  z  klidu  domowa  kynancj,  nechce  dáti  geden 
a  těchto  zwuků  (51).    Tam  pak  wywolenec  probjrá  struny  čaroirnó,   .. 

Do  hlubokosti  země  proniká  libesnéai, 

I  nad  oblaky  se  wznáši  jinocha  wrouci  pěni  5 

Pod  zemi  co  kryto,  swuk  jeho  neminul, 

Nad  oblohou  co  žilo*  on  k  zemi  priwinul ; 

Co  dáwno  smrti  dáno,  on  w  iiwot  powokri, 

Co  k  zemi  připoutáno,  on  nebesům  podaL 

Slyš!  on  o  lásce  zpiwá,  a  země  miluje,  ' 

On  nesmrtelnost  pěje,  a  smrt  obžiwuje ! 

Na  minulost  zpominá  i  zpěwce  zašlých  ěasů.  -— « 

Zpěwem  probuzený  zboř  pěwců  děkuge  mu  a  pobjzj  ho : 

Pěj  mužnost  w  srdce  slabé,  zbuď  zápal,  skulky,  ctnosti. 
Na  mrtwé  pomni  reky,  na  zpěwce  z  minulosti ! 

To  učiň  pan  S.  a  milegšj  nám  bude  ohlas  harfy  geho  sewernj ,  než 
nočnj,   krwawé    a  zaufalé    obrazy   od   západu   a  wýchodu. 

Neymilegšj  ale  gsau  nám  geho  pjsně,  w  kterých  zpjwá  w  swětle 
mjrneho,  gilnégšjh?  slunce,  pod  gasnau  oblohau  wlasli  nasj.  Zde  we 
wlastnjch  prsau  zrozugj-se  mu  widiny  spanilé  a  wěěně  prawé,  widiny, 
kterých  w  západnj  cizině  ztratil,  a  na  wýchodč  nenašel,  a  na  seweru 
sobě  gen  wypůgeil.  Zde  ať  snj  po  kr.ag^i  dwau  swětů  (7) 5  za  gitra 
s  našich  hor  duch  geho  poletug  ku  pramenu  swětla  (70)}  w  chrámě 
zbožné  wjr.y  utišj  se,  usne  geho  žel  j  oko  geho  se  zgasnj  :  nebude  ani 
sebe, ani *n4s  blažiti  chtjti  tmau  a  wěčnau  noci  (západnjch)  zateranělců 
(25)  :  na  hrobech  bude  raděgi  potěšowati  truchliwýcb  a  málomysloých 
flknj  o  shledánj  (40).  Krásné  pak  uwidj  swěty;  ohlasy  nebeské  bu- 
dau  zaletowati  k  němu  (68)  j  a  srdcem  pohnau  geho  zpéwy  (7  a  8)  : 

Na  obloze  w  stříbrolesku  hwězdy  se  rozněcuji, 
Zastíněnou  nebes  řjši  záři  swou  oswěcuji. 
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-■  Písmeny  to  mluvy  tajné/  mluvy  nevy^pytaué, 
•  :   «   Wěčné  pravdy  skrývající,  ale  posad  nečlene. 

Tajemstwi  ta  kdoby  zjewil,  toho  darmo  hledá  zem; 

Kdo  však  tam  je.  slavně  napsal,  neywětšim  byl  tňudrcem. 

• 

Jak  se  chwěji  touhoplflě  ty  kwěliqky  lesknavé !  • 

Jak  se  misí  w  Šumot  jejich  libé  dechy  liájowé ! 

Tam  své  lajno  říčka  siná  chová  w  duiých  bublinách, 

Pokraj  nj  peřesté,  kwiti  w  bujných  pluje  travinách. 

A  w  to  kwiti  Čarokrásné  kdož  w  ně  citem  ne  zračí  ? 

Kdo  v  ty  vnady  obléknul  ge,  básník  ten  byl  neywěUi  ! 

Procjtnulá  w  zoři  gemu  kyne  vlast  (59) ;  gi  w  stjnu  ebovanaa 
ozářug  ducha  svého  gasnostj  (60) ;  zaháněg  wrány  neuměle  kvákora- 
gjej  (57)5  znameneg  swau  dráhu  Činem,  aby  slaul  pozemské  matky; 
vlas  li,  wždy  vděčným  synem  (80)  :  a  zpěw  gebo  bude  nám  vjce  než 
slawičj  (5). 

Z  přehledu  toho  patrno,   že    se  častěgi  sice  p ohybu ge  fantasie  p. 
Sabioowa  w  žiwlu  novoněmeckého  a  noidického  básnic twj :  že  ale  také 
progewuge  barwy  poesie  slovanské.    S  pjsněmi  w  rukopisu  Kralodvor- 
ském magj    básně   gebo   to  podobné   a  společné,   Že  se   w  nich    skoro 
napořád  obrazy    z  přjrody  wyakytugj.    Nicméně  stáwá  předce  podstat- 
ného rozdjlu  mezi    lyrika  a   p.  Sahinovau  a  lyrikau   pauze  stowanskau. 
Tato  gest  wj.ee  egewná,  podstatná,    gasná,  přirozená,  srdečná,  sprostá, 
klidná,  naděgná:  ona  no  wjce  smyšlená,  ideálnj,  prjšerně  temná,  nadpřiro- 
zená, rozumowá,   ljčená,    tékawě  náruživá,    zaufalá.     Děva    Míletjnská 
w  rukopisu  Kralodworském  také   pláče  ;  ale  žel  gegj  gest  zgevný;  otec, 
matka  w hrobě;  nemá  bratra,  nemá  sestry,  ginocha  gj  wzali :  básnjk  ale 
ná$  rowněž  a  velmi  Častďstoná:  ale  Žel  geho  gest  bezegmenné  tagemstwj, 
wČčná ,   ani  gemu  samému  neswědomá  tauba,   vidina  —   ztracená.    Ly- 
rika  pauze   slovanská   hledá    a  nacházj   sauhtasu    a  saucitu  ve    světě 
zgevhém:   lyrika  p.  Sabinova  častěgi  tratj  sauhlas  ten;   ano    aumyslně 
stavj  se  v  odpor  se  zevněgškem  ;    posléze  tratj  i  nit  Ariadninu  v  blu- 
dišti Krétském,   a  stáwá    se  obětj  lidožerného  Minotaura.     Odlož  duch 
geho  gen  odpor  ten,  gakž  to  v  některých  básujch  skutečně  giž  učinil; 
pronikeg  temné   obrazy   nevěry  světlem  vjry ;    ukazug  záhubu  bezuzd- 
ných  náruŽivoslj;  odhalug  jichodoý  Člověka  a  ničemný  blud  beznaděj- 
ného zaufalstvj:   a  zagisté    nemineš  se  s  aučinkem    blahodégnym   i. tam, 
kdéŽ  meze  poesie  národnj  i  klassické  přestávagj.   Taková  mjrná,  vý- 
střednosti poněkud  smjřugjcj    romantika  stane   se  snad  lékem  homaeo- 
palic  kým    duševně    chorého,    vidinami    věčné  pravdy  pyšně  pohrdagj- 
ejho  a  slepými  náruŽivostmi  rozervaného  člověčenstva. 

Kartl  fPínatický, 
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3.    Nowé  knihy  freské, 

1.  Časopis  pro  katolické  duchowenstwo.  WydáwAu  oí  knjiecj 
arcibiskupské  konsistoře  Pražské.  Čtrnáctý  ročojk.  Swazek  2.  weL  8. 
sir.  176.  W  Praxe  1841.  W  kojiecj  arcibisk.  knihtiskárně  u  Wácl. 
Špinky. 

2.  Wlastimil,  přjtel  oswčty  a  zábawy,  Druhý  ročnjk.  Djlu  1.  sw. 
3.  Archů  we  swazku  6.  v  8«  po  24  kr.  W  Praze  1841,  tiskem  a 
nákladem  Jana  Spurného. 

...  .  3.. Ponaučné  a  zábawoé  Jihty  pro  poloj  hospodáře  a  femeslnjky 
w  cechách.  Wydáwané  vo<i  cj*.  král.  wlastenské  společnosti  w  Čechác^. 
Gtwrlý  ročník  1841.  Svratek  5.  6.  7.  weL  ,8.  ^vauarchovÁ  po  6  kr. 
Wytjstěny  a  na  prodeg  a  sjrnů  Boh.  Háze. 

4.  Průmyslný   posel.     Wydáwán  Karlem  j4merlingcmt   doktorem 
w  lékařftwj.    Část  prwnj,    Lvčba   čili    chemie  řemeslná.   Sw.  11.  wel.   t 
jB.  ,dwauarch  po  6  far,     W  Pra*©  u  W.  Špinky  1841. 

5.  Obrazy  £awka*ké  čili  popsánj  mrawů  a  obyčegů  w  horách  Kaw- 
kazských  w.  přjběhu :  Mulla  -  Nur.  Z  ruského  přeloseflo  od  Františka 
Jjra.  W  Gičjné  1841.  Tiskem  a  nákladem  F.  J.  Kast  rank  a.  We  12. 
str    133,  za  15  kr.     (Co  pátý    djlek  zábawnébo  čtenj.) 

6.  Paleček,  milownjk  iertu  a  prawdy.  Na  swěllo  posjJán  od  Fr. 
Rubsie,  Fr.  HagnUe  a  Geště -Někoho.  Swazeček  druhý.  W  Prase 
1841.  Tiskem  a  nákladem  Jana  Spurného.  We  12.  Ses.  na  pěkném 
bjlém  papjru  za  8  kr.,  na  sproslěgsjm  za  6  kr. 

7.  Česká  láska.  Od  ft.  W.  JXowotněho.  W  Prase  a  Hradci  Krá- 
lowé  1841,  tiskem  a  nákladem  J.  H.  PospjSila.  (Historická  powjdkaj 
Str.  144.  we  12.     SeS.  za  12  kr. 

8.  Sbjrka  mluwoických  a  prawopisných  prawidel  gaayka  českého, 
na  ruku  daná  učitelům  skolojm  w  městysjch,  městečkách  a  městech, 
w  nichito  hlawnjch  Skol  nenj.  Od  nižsjho  duchowenstwa  Sušického. 
W  Gw4fichowu  Hradci  1841,  w  kniho  skladu  A.  J.  Landfrasa.  Za 
12  kr. 

9.  Křjžowá  cesta  dle  pobožného  kněze  Leonarda  a  Portu  Maurixio^ 
wsdčlaná  od  P.  Františka  Gabulky ,  lok  a  lis  ty  w  Ronogcdech.  Druhé 
wyd^nj.  W  Praie  1841.  Tiskem  J.  H.  PospjSila.  Nákladem  wydawa- 
telowým.     We  12.  sw.  38.    SeS.  za  .4  kr. 

{0.  Malý  čtenář,  aneb  čjtáok*  p*o  malé  djtky,  od  Juna  Sypchody, 
učitele  prwnj  •  a  wzoroj  Skolky  pro  malé  djtky  w  Praze  na  Hrádku. 
W  Praze  a  Hradci  Králowé  1841,  tiskem  Jana  H.  PospjsilQ,  činného 
auda  Českého  národnjbo  Museum.  W  12.  str.  76,  s  kamenopisným 
obrázkem.     Za  20  kr. 
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11.  Pomněnky  na  rok  1841.  Tiskem  syna  Bv  Háze.  W  16.  listů 
12.  Za  10  kr.  (Gest  to  •bjrka  lyrických  básniček  od  dwadcjli  bá- 
snjká  k  úctě  českých  wlastenek). 

12.  Česká  bibliotéka  pro  Vlastence  milowné  gazyfca  mateřského 
arnowýcb  wědomostj,  k  rozšjřeoj  uměnj  a  ošlechtěnj  srdce.  Od  Jana 
Jaworníťkého.    Swteek  pátý.     W   Praze  1840,  pjsmem   a  nákladem   J. 

M» '  Pospjšila.   S  obrázkem,  str.  124  we    12.    Seš.  za  20  kr. 

13.  Prokop- opatrný,  aneb:  Dobrá  rada  w  potřebě.  Zriowu  wydáno 
od  J.  W.  F.  íŠumawského.  W  Praze  1841;  tiskem  a  nákladem  Jana- 
Spurného.  Str.  Í27  w  8.  seš.  za  12  kr. 

'  14.  Gity  radosti  ke  dni  19.  dubna  1841,  gakoito  k  slawnému 
Spratku  narozenin  Geho  cjs,  král,  apoštolské  G  as  nos  ti  Ferdinanda  V*»9 
ochrance  tórodu  swých,  od  ůstawů  Slowenských  na  Školách  ewang eti- 
ckých A.  wyz.  w  Uhřjch  progewené,  W  Prešporku,  tiskem  F.'  K» 
Wiganda  za  30  kr.  ;       *  •  *  ' 

15.  Básně  Boleslawa  Jablonského,  Tiskem  a  nákladem"  J.  Spur- 
ného, str.  190.  wel.  12.  za  40  kr.  (Obsah  nad  mjru  iiťěSený,  "w'  ptaWdS 
básnický,  wydánj  welmi  pékné,  tak  že  s  chlaubau  spanilau  knihu  tu  po- 
ručiti můžeme)/ 

16.  Malý  rostlinář,  aneb:  krátké  naučenj  o  zahradnictwj  kuchyň- 
ském. Sepsal  a  wydal  Jan  Krbec,  kněz  cjrkewnj,  rektor  u  sw.  Giřj  na 
hradě  Pražském,   str.  102  w  8 ,  za  20  kr. 

17.  Dwanácte  na  gednobo,  aneb  Stogmjr  weKký  hrdina.  (Wno- 
vtém  wzdělánj.)  W  Praze  1841,  tiskem  a  nákladem  J.  Spurného;  str. 
28    w  8. 

18.  Wšem  hlawa  dolů!  aneb:  Brunswjk  a  geho  lew.  (Nowěwzdě- 
láno.)  W  Praze  1841,  tiskem  a  nákladem  J.  Spurného.' 

19.  Milada  a  Gindřich,  aneb :  Němý  ochranec.  (Nowě  vzděláno.) 
W  Praze  1841,  tiskem  a  nákladem  J.  Spurného,  str.  38,  w  8. 

20.  Mlynářowa  Ltduáka,  čili:  Mlynáři  mě  zebe!  W  Praze  1841, ti- 
skem a  nákladem  J.  Spurného,  str.  15  w  8. 

21.  PaustennjkPetr,  aneb:  Prwnj  křjžownická  wálka  (1.  P»  1096 
—  1099)     W  Praze  1841,  tiskem  a  nákladem  J.  Spurného. 

22.  Hadoslaw  a  Blanka,  aneb :  Okauzlená  lilie.  Tiskem  a  nákladem 
Jana  Spurného,  1841,  str.  27  w  8. 

23.  Zlaté  prsteny.  To  gest:  Powjdka  o  dv?au  ztracených  prin- 
cezkách.     "Bfckem  a  nákladem  Jana  Spurného,  1841. 

24.'  Šlechetný  mstitel.  Dle  Chimaniho  wzdělal  Front;  Lukeš, 
kněz  cjrkewnj.  "W  Praze  a  w  Hradci  Králowé  1841.  Tiskem' a  nákla- 
dem J.  H.  Pospjšila.    Str.  20  we  12.  Za  4  kr. 

25.  Jaroslaw  a  Teriuka.  Od  Magd.  Dobr.  Rettigowy*.  W  (xičjně 
1841.   Tiskem  Frant.  J.  Kaslránka,    Str.  36,  we  12.  za  8  kr. 
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20.  Sňatek  se  Žertu.  Weselofcra  1re  třech  gednánjch,  *  použiljm 
powjdky,  od  Josefa  Liboslawa  Rettiga.  W  Giójoě  1841.  Tiskem  Fr. 
J.  Kastráaka,  str.  50  we  12,    mi  8  kr. 

27.  Malý  pjsař,  cíli  praktické  nagredenj  k  prwopočálečnjmu  psanj, 
pro  učitele  a  pěstauny,  od  J.  Swobodjr,  učitele  prwnj  a  wzornj  skolky 
pro  malé  djtky  w  Praxe  na  Hrádku**  W  Prase  lftil.  W  kuji.  atcib. 
knihtiskárně  u  W.  Šfpnky.  str.  67.  wel.  8.  Se  dwěma  kamenopisaýina 
obrazci,  ca  24  kr.  .     * 

28  Dennice.  Spis  sábawný  a  ponaučný  od  J.  B.  Malého.  Djlu 
3.  swas.  1.  str.  64,  wel.  8.  sa  16  kr.  W  Prase  1841,  u  W.  Špinky, 
arcib.  knihtiskaře. 

29.  Tři  hodiny  před  swatbau,  Šprým  w  gednom  gednánj  dle  OeV 
tingrowy  powjdky:  £au  des  mílie  fleurs,  od  B.  A.  Hermanna,  sčefttě- 
njm  J.  K.  Štěpánka.  Str.  32  w  12.  sa  8  kr.  W  Prase  1641.  Nákladem 
W.  Spinky,  arcib.  knihíískaře.  »   .*    >    '*. 

30.  Keř  růžowý.  Powjdka  pro  kwětaucj  wěk,  dle  Kriitoýa  Sndda 
sčeftúl  J.  IF.Sommer.  Str.  63  w  13.  sa  6  kr.  W  Prase  1841.  nákla- 
dem W.  Špinky,  arcib.  knihtisk. 

31.  Maucha,  powjdka  pro  kwětaucj  wěk;  Čerwenka,  powjdka  prb 
djtky  a  přátely  gegich.  Dle  Smida  přeložil  J.  W.  Sommer.  Str.  56 
w  12.  sa  fi  kr..  W  Prase  1841.   U  W.  Špiuky,  arcib.  knihtiskaře, 


>■■  - 
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(Od  počátku  Března  až  do  konce  Máge  1841.) 


v 


Společnost. 


'•    .  •; 


_  Do  Iřjdy  činných  audu  wstaupili  zápisem  k  wyměřenémfi  rocnjmu, 
přjnosu  po  20  zl.  siř.:  pp.  Mayrowi  bratrowci  r  držitelé  sklen árny 
yt  Adolfowé;  f—  p,  Gifj  Kryštof  Abelex  magilel  ucadlárny  w  Nqíwýob 
JBtůrkách. 

Přispjwagjcjmi  auďf  stali  se  a  «ice  •  zápisem  k  rocnjma  pfjnosu 
10  zl.  siř. :  p.  František  Becher,  pán  na  Chanowicjch  a  Slatině ;  — 
k  přjspěwku  po  5  z!,  siř.  rodně:  p.  Josef  Kinzl,  lokalista  w  Koloděgij 
—  a  p.  doktor  práw  Guslaw  Obst7  pán  na  Střele  a  Hošticjch. 


Materialnjch  podawku  poslali: 

1.  Do  sbjrky  zkamenělin:  p.  hrabě  Ledebour,  gednu  zkamenělina. 

2.  Do  sbjrky  íiwočišné  :  Čianý  aud,  p.  Zdeněk  hrabě  z  Šternberka, 
bjlého  krtka'. 

3.  Do  huhowny:  Gednola  ku  powzbuzenj  průmyslu  w  Čechách 
swůg  německý  časopis  encyklopedický  pro  řemesla ,  w  Praze  1841, 
swazek  lednowý,  unorowý,  březnowý  á  dubnowýj  —  p.  Jan  Ambroi 
Afitsche,  ranhogič  a  porodnj  lékař  w  Nixdorfě,  swůg  spis:  «Ueber  die 
Bildung  der  M<ssigkeitsgeselJschaften ,  Prag  1841  j«  —  čestný  aud,  p. 
Jan  Půrky  rte\  Jtrál.  pruský  professor  na  uniwersitě  Wratislawské,  swůg 
básnický  překlad:  »Bedřicha  Sillera  Básně  l_yrické>«  we  Wratislawi 
1841,  dwa  djlky  w  gednokn  swazku  $  —  nejrdůst.  arcibiskupská  konsi- 
stoř Pražská;  »Catalogus  universi  cleri  archidioecesani  Pragensis,  dioe- 
cesani  Litomericensis ,  Reginaehradec.  et  Bohemobudvicensis.  A.  1840 
et  1841«c;  pak  prwnj   swazek  časopisu  pro  katolické  ducbowenslwo,  w 
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Praie  1841  ^  -"pan  geduatél,  nyněgéj  president  hrabě  iosef  %  Nóstió^ 
91  swmH  krtek  a  spisů  wtastenských,  w  Museum  chybělýchj  a  pbzft* 
atalosti  p»  guberni.alajfoe  sekretáře  Wagnera  ;  ■*-  králowská  společnou 
pra  známost  sewernjch  starobylóstf  wKodmm;  zpráwu  o  swém  wý-* 
rocnjm  shremáždénj  r.  1840;  —  dégepisný  špalek  HárRbbawótskÝ :  awflg 
»OberbayeTÍsches  Archiv 'fór  vaterlándische  Geschiofate,  w  Mnichově 
1840*  2ho  djlu  swasel^tj  $  —  XráJl  ée«Aá  společnost  wéd :  Schematis- 
mus krále wstwj  českého  na  r.  1841  ;  —  p.  J.  Malý :  od  něho  fjzený 
spis  »Dennicea  w  Praze  1841,  swazek  6tý<  —  p.  flF.  Reichei,  prof; 
biblického  studium  na  bohoml.  uliliSli  Králowéhradeokém ,  od  něho 
wydané:  »Quatuor  sacr a  Evangelia  in  pericopas  dispertita,  Pragae  1840$ 
—  pv  J.  Kauble,  lokalista  w  Laukowé,  české  kalendáře  od  r.  1818  aá 
na  r.  1840,  we  4  swaz*;  —  deštný  and,  p.  A.' Rostiszewski  v Roicisxewtt 
následtigjej  spisy  :  1  Mak  encyklopedia  polská  (sw.  6tý);  2.  Przjyjaoiel 
ladu  (pokracowáuj) 5  3.  Przegl^d  Warsaawski  Nteraluřy,  historyi,'  sta* 
tystyki  i  rozmaitoáci  na  r.  1840  (swazek  9 — 18)-;  •  4.  Rdzmówy  mathi 
a  dzieémr,  Warsz.  1841;  5.  Hetaldyka,  nauka  o  tterbach  i  t.  d.  Warszj 
1841;  '6.  Kilka  uwag  o  handhi  drzewetn  debowém.  Warst.  1840;  T. 
Pierwiosnek,  nóworocznik  na  r.  1841,  wyď.  pnět  Paulině  K. ,  ., 'Warsz* 
1841 ;  8.  Niežapominajki,  noworocznik  na  t\  K841 ,  wyd.  przez  Károla 
Korwella,  Wars*.  1841 ;  0.  Magazyn  powszechny  užytecznycb  wiado- 
moéci,  Warsz.  1840  (rocnjku  17ho  swaz.  4iý) ;  10*  Muzeum  smietz- 
noéci,  czyli  wybor  karykatur  Paryžskích,  Warsz.  1840  (sw.  6tý);  11," 
říowe  poezye  Julia  na  Korsaka,  Wilno  1840  (djl  2hý) ;  12.  Piosňki  wieé-i 
nacze  z  nad  Dzwiny,  Wilno  1840;  13.  Žywot  ksieca  BogasfawaRadziwiífa, 
Poznaň  1840  5  14.  Opis  obyczajow  i  zwyczajów  za  pandwania  Augusta 
Hf,'  ksiedza  Kitowicza,  Poznaň  1840  5  15.  O  fyzycznem  wychowaniu 
dzieci,  przez  Jendrzeja  Sniadeckiego,  Warsz.  1840 ;  16.  Powieéci  sta- 
rego  s?ugi  do  swoich  kollegów,  Warsz.  1840  5  17.  Podpisy  i  wzory 
pism  sfawaych  w  Polsce  osob,  Lwow  1841  (swazek  34)  5  18.  Wspo* 
mnienie  žybia  á.  p.  Jendrzeja  Sniadeckiego,  wydaf  Hip polit  Skimhoro- 
wic*,' Warsz.  1840;  19.  Roczniki  lowarzystwa  do  rozszeraama  wiary 
aa  caíej  k*li'zí<smskiej,  Poznaň  1840  (swaz.  lnj)  5  30.  DzleUa  Wil* 
liama  Shakspeara,  przekíad  Ignáci  Kefftliuskifgo,  Wilno  1840  (djl'2bý)í 
21.  Wedrowki  lkerackie  i  historyczne  przez  J.  J.  Kraszewskiego.  Wilno 
1840;  22.  Pfomieň  serca  gor^cfcgo  miloéci  ku  Jcaosowi,  Lwow  1*841  5 
23.  Žywot  Bartolomieja  Ňów*aW0^ákiego~'p^zfez,  Andrzeja  Bdwaiid*} 
w  Wroclawiu  1840;  24.  Jana  Diagosza  dzieje  poiskie  pi<žetott>o« 
przcz  Bornemanna  Gustawa,  w  Lesznie  1840  (sw.  3i%)<  H5>  Michala 
Wiszniewskiego  Historya  literatury  polskiej,  'Krakow  1840  (djl  2bý)  j 
26:  Poezye  Szymona  Konopackiegd*  Wilno  1S41  j  2T»  Pišma  pr»e<l- 
slubne   i  przedsplinowe    Johna  of  Dycalp,  Wilno  1841:     28    Alexarr- 
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draPnezdzieckiegoProby  dramatycsne  polskie,  Wilno  1841  $29,  Podole, 
Wofyá,  Ukraina,  obdary  miej&c    i  ciasów  pneš  Alexandra  Pnezdzie- 
ckiego ,   Wilno   1841    (djly  2) ;    30.    Skice    obyctajow©   i  bistorycsne 
J.  i.  Kraszewskiego,  poiricéé   V.   Stancsykowa,   krooyka  1603 — 1508, 
Wilno  1841 ;    31.  Herbáři  polski  Kašpara  Bliesieckiego,  wydaoy  pneš 
J„  N.  Bobrowicaa,   Lipsk  1841  (<ljl  6tý ^    32.   Zródfa  dsiejów  Polski, 
sebrané   i  wydane   prses  Francisska  Nowakow^kiego,  Berljo  1841  (djl 
loj  i  2hý);     33.   Or$downik  naukowy,  w  Posnaniu  1841;     34.  Žywoty 
slawných  PolakóV  XVII,  wydane  prses  Edwarda  Raczynskiego,  Poznaň 
1841 ;   35.    Spis  roélin  pomaraáczowni  i  ssklami  zakladu  ogrodniczegn 
wMedyce  1841;  a  několik  tištěných  drobnůstek ;  —  p.P.Pdler,  knihk. 
ve  Lwowě :  Tygodoik  rolnicso-pizemysíowy  (pokračowárij).  Lwow  1840; 
—  p.   T*  6  as  Kidczycki  we  Lwowé:     pokračowánj  od   něho  wyrláwa- 
ného  Dsienniku  mod  Paryiskich.  Lwow  1841 ;  =—  p.  Jfir.  SuéU  wBroé, 
od  něho  wydané  Moravské  národnj  pjsně,  sbjrka  nowá  s  %S6  nápěwy, 
w  Brně  1840;  —    p.   Jan   Přibjk,   učitel   w  blawnj   Škole    Beraunské: 
Duchownj  pjsně  Daniele  Erasma  Račin&kého  od  r.  1639;  —  Přednosta 
Německé  společnosti  ke  skaumánj  wlastenské  řeči  a  starobylost]  w  Lip- 
sku,  swé  zpfáwy  na  roky  1825—33,  pak  na  r*.  4840  5  —  p.  Wilem. 
Ebely   Doktor  filosofie  w  Králowci ;   Dissertatio   de  Aimeriae  geoere, 
Regiomonti  1840;  —  p.  Dr.  Front,  Wogtéch  Hansa,  c  ,k.  fysikus  we 
ctwrti  Jnnské    w  Rakausjch,  Biblj  českau,    w  Praze  1549  we  folio;  — 
]X  Jaroslaw  Pospjiil  w  Prase,  1  wýtisk  od  něho  rjzených  »Kwětů«  od 
r.  1837  ai  1840,  4  rodujky   na  weljnském   papjře    w  pěkné  wazbě;  — 
p.  Jan  Krbec,  rektor   u  sto.   Giřj    na   hradě   Pražském:   swůg:    »Malý 
selinář,   aneb    krátké    nauceoj   .0  sahradníctwj   kuchyňském, a   w  Prase 
1841 ;  —  p.  Peter  Jordán  z  BndiSjna :  »Das  Guttenbergsfest  in  G5rlitz« 
a  nBeschreibung  einer  neuerfundenen  Manier  der  Vervielfóltígung  bildli- 
oher  Gegenstánde,  Gorlitz  1840«;   —   přispjwagjcj   aud,    p.   Jan  vytyt 
%  JRittersberka,  c.  kv  heytman    w  armádě :   Zpěwy  duchownj  k  varha- 
nám, w  Prase   1834  a  1838   swas.  3|j  a  4tý;  —  přispjwagjcj  a«A  p. 
Komel  Bčlecfy,   podpřewor   řádu   pobožných    skol   a  direktor  -  hlawnj 
školy   w  Berattoe:  Stručné    wyobrazenj   s  prwnj   rakau&JUu ,  spqřúelnip} 
spogeného  ústawu,  xappatřugjcjqo,  w  Prase  1841, 

-4.   Do  sbjrky  rukopisů,  maleb  a  rytím  přispjwagjcj   aud,   p.  Jan 

ryljř  s  RUtersberkay  c^  k.  heytman  w- armádě:    spis  týkagjej  se  historie 

wlastenské';  —  p.  ge  dna  lei,  nyoj  president,  Josef  hrabě  s  Nosiic:  Fau- 

nae  insectorum  Europae  initia,    malowané  od  Jana  Dan.  Edw.  Preys- 

lera ;  ftest  set   kusů ,,  djlo   oewydané. ;  —  deštný  and,    p.  Adam  Rosci~ 

szewski  z  Roscis*ewa:  Flora,  wý  bor  spiewów  No.  9—26,   w  Warssa- 

wie  1841.  ,.t. 

v 
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5.  Do  sbjrky  mincj:  činný  aud,  p.  Josef  Houser,  děkan  w  Pěnici 
francauzký  tolar    od  r.  1680,   přelitý   r.    1691 5    —    p.  Josef  Rozélapil, 
kaplan  w  Dobrušce,  gros"  mjšenský;  —  p.  Josef  flander  ryijř  z  Gríin- 
waldu,  c.  k.  direktor  registratury  při  statuj  radě  we  Wjdni,  82  min- 
cicek  cizozemských. 

6.  Do  sbjrky  starobylost] :  p.  Tomáš  Dohnal:  kamenoaa  bradatici, 
nalesenau  u  wsi  Bakwice  nedaleko  Gicjna;  —  p.  Wáclaw  Staněk,  do- 
ktor lékařstwj,  několiko  zlomků  pohanských  popelnic,  nalezených 
w Panenské  wianici  a  Prahy;  —  p.  Wáclaw  Nautwik,  dworský  mysli- 
wec  hraběte  Eichelberka,  $ tarobylau  střelu  s  krjdfoma,  nalezenau  w  Kr- 
konoftjcb. 


Do  pokladnice  českého   Museum,  přfgfnjm  Matice  české,   dq- 

v 

dali,  od  1  Dubna  ai  do  poslednjho  Cerwence  1841 : 

Pan  Karel  Lud.  Zap,  auřednjk  c  k.  aučtowny  we  Lwowě, 
10  zl.  —  p.  Giřj  Guth,  direktor  hlawnj  školy  w  Rakownjce,  kněz 
pobožných  Skol,  10  zl.  —  p.  Wáclaw  Horák,  kaplan  w  Turnowě, 
15  zl.  —  Celio  knjlecnj  Milost,  pan  AlofS  Josef  baron  Šrenk  na  JV*- 
cink*,  knjže  Arcibiskup  Pražský,  100  zl.  —  p.  Dragoni,  wychowatej 
knjtat  Odescaichi,  10. zl. —  p.  W  Zahradnjk,  lokalista  w  Sen  drali  cjch, 
5  zl.  f-~  p.  F.  C.  Kampeljk,  doktorant  w  lékařstwj  we  Wjdni,  5  zl.  •— 
p.  W.  Bartunék,  justici  ar  w  Gindř.  Hradci,  30  zl.  —  p.  W.  Wondra, 
kaplan  w  Peruci,  10  zl.  —  p.  A.  Jar,  Wrťátko,  pěstaun  Swodoýčh  pánŮ 
Hildprandtůw  na  Ottenhausjch  w  Blatné,  10  zl.  —  p.  Jan  Fi  Scnmidsj 
c.  k.  apelačnj  raia  w  Praze,  5  zl.  —  wel.  p.  J,  RoUlapů,  kaplan  w  Do- 
brušce, 10  zl.  —  p.  Pawel  Dusbaba,  inspektor  u  c.  k.  kom  oni j  ho  au- 
řadu  w  DobruSce,  10  zl.  —  p.  Wáclaw  Brandeys,  kaplan  w  Třebe- 
chowtó,  10  si.  ''-**  Gefao  Oswjeenott  p.  Front.  ArnoU  hrabě  %  Harrach, 
100  zl.  —  p.  Jan  Rothberger,  kaplan  w  Přjbrami,  5  zl.  —  p.  Josef 
Jtfazaé,  učilel  kreslenj,  krasopsanj  a  matematických  předmětu w  na  c. 
k.  kragské  hlawnj  Škole  w  Pardubicjch,  5  zL  —  p.  Robert  swobodný 
pán  %  Bddprandlú  na  Ottenhausjch  w  Blatné,  posluchač  filosofie,  50  zl. 

—  p.  Jan  Norbert  rytjř  z  Neuber gv,  c  k.  zemský  rada  w  Praie^lOO  zl. 

—  p.  Karel  Nádherný,  kandidát  lékařstwj,  10  sL 
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N    Á    W    Ě    Š    T    J, 


P.  T.  Panům  Zakladatelům  Matice  České'  a  wšem 
milownjkům  literatury  našj  Českoslowanské  tjmto  we  zná- 
most se  uwádj,  Ž6  práwě  tu  dobu  wysla  na  swětlo  nákla- 
dem Matice  České  následugjcj  kniha :  ^Josefa  Jungmanna$ 
c.  k.  Leopoldowa  řádu  rakauského  rytjře,  dokt.  filosofie, 
prefekta  na  gymn.  akad.  stár.  města  Pražského  atd.,  Se- 
brané  Spisy  wersem  *  i  prcsau.a  W  Praze,  tiskem  synůw 
Boh.  Háze.  1841.  8.  str.  '398  a  VIIL  Gest  io  prwnj  djl 
Nowočeské  Bibliotéky,  w  předešlém  swazku  ohlášené  (wiz 
tohoto  ročnjku  sw.  I.  str.  118),  a  obsahuge  wsobě  poetické 
i  prosaické  plody  spisowatele  Českóněmeckého  Slowqjka, 
djlem  giž  dřjwe  w  rozličných  časopisech  a  obzwláštně 
wydané,  djlem  teď  poneyprwé  tištěné.  Kterážto  kniha  na 
prjtomný  1841  rok  P.  T.  Panům  Zakladatelům  Matice  české 
we  knihkupectwj  Kronbergra  a  Riwnáče  zde  w  Praze  bez 
platu  se  wydáwá ;  ostatně  pak  we  wšect  řádných  knih- 
kupectwjch  řjše  n^sj  rakauské  w,přelewne  ceně  za.  1  zl. 
20,  kr*  stí.  dostati  se  může* 

*■  *      ■  ■ 

'  JV  Prjize  30.  Čerwna  1841.  * 

*    «   •  •  a 

•  •  -  . 

Od  Zbořu  Českého  Museum. 


Redaktor  :•  Páwtl  Josef  Saf af jit. 
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S  W  A  Z  E  K    TftETJ. 
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NÁKLADEM    ČESKÉHO   MUSEUM, 
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Tisk  a  papjr  tpAw,  Bo 


»*«% 


I. 

Cizonárodnj     pjsně. 

(Sbjrka  druhá.) 
Od  Fr.  L.  Celakcwského. 


1.        TŘI      HAWRÁNI. 
(Anglická.    Ancient  Songs ,  London  1790.) 

Cerněgšj  ptáci  nad  smola 
Tři  sedli  na  strom  pospolu. 

Dj  geden :  Bratřj  hawrani, 
Kde  dnes  si  nagdem  snjdanj? 

Na  poli  ležj  zabitý 
Bohatýr  štjtem  pokrytý. 

Psi  ležj  wSak  u  nohau  geho, 
A  střehau  pilně  pána  swého. 


Geg  sokolowé  obletugj, 

A  k  němu  ptákům  poctiwýni 

Přibljžiti  se  zabraňugj, 

A  geště  k  tomu  tamto  dolém 
Přibjhá  plawá  fena  polem. 

Ta  usednuwši  nad  hlawau 
Ljbá  mu  ránu  krwawau. 

I  wyhrabawíi  po  boku 
Pro  pána  gamu  hluboku, 
O  gitřnj   w  n]  bo  pochowala,    . 
S  klekánjm  samu  dokonal*. 

I  * 


o-  a  Cizonárodnj  pjsni. 

Deyž  Jtmh,  by  při  poslednjm  lůžku 
Tajt  wěrné  každý  rytjř  měl 
Psy,  sokoly,  a  takau  družka. 

2.         K.         XI      T      É      Š      E. 
(Anglická.) 

Setři  horké  slzy  s  ljce, 

Zmjrni  ten  žalobný  hlas  : 

Pláč   a  nářek  nenawrátj 
Minulý  na  wěky  čas ! 

Žádná  rosa  dech  fialky 

Učknuté  neobnowj, 
Ani  déšť  občerstwj  růži 

Odlaučenau  od  křowj. 

Myslj  rozbjrey  pokognau 
Zdegšjch  pásmo  přeludů; 

Žádnéť  oko  nedohljžj 
Konce  lidských  osudů. 

Zdob  swé  skráně ;  roizjť  každá 
Nám  radost  co  rannj  sen; 

Nač  by  měly  geště  smutky 
Kaliti  gedinký  den. 

1 

Hoře  drásá  bez  užitku 

Hogjcj  se  ránu  giž; 
Twore  sličný,    ó  giž  déle 

W  srdci  swém  se  nermutiž ! 

3.      POZDRAWENJ     PO     PTÁČKU. 
(Moldawská.) 

Weselá  ty,  šwjtořiwá 
Pautničko,  má  lastowičko! 
Na  lehaučkých,  na  hebaučkých 
Ljtey  křjdlech,  kam  ti  ljbob 


Cúomárodnj  /ffmé.  £»í 

Leť  mi,  leť  za  řjČku, 

Dál  a  dál  u  wjskn; 

Za  dalekau  wjskan 
Nagdeš  hoFy,   nagdeš  bory « 
Leť  do  boru  wysokébo 
Buď  w  poledne  nebo  wečer, 
A  třebas  i  w  noci  temné. 
Pod  lesem  tam  domek  stogj, 

W  domku  tom  přebýwá 

Sličná ,  a  gak  dennice 

Ružotwářná  mladice. 
Leť,  můg  ptáčku,  leť  k  panence, 
Pozdrawenj  wzdey  milence! 

»K  mé  swětničce,  lastowičko, 

Neslušj  ti  Ijtati, 
Ani  we  dne,   ani    w  noci 

Na  okénko  klbwati ; 
Negsem  wjce  gá  swobodna, 
A  gsem  ženka  muži  wěrná. 
Dokud  newdanau  gsem  byla. 
Ráda  gsem  ti  dowolila 

S  pozdrawenjm  Ijtati, 
I  zobáčkem  tobě   ostrým 

Na  okénko  klowati. 
Nynj,  služná  last o wičko, 

Wdaná  o  tě  nestogjm, 

Hospodáře  se  bogjm!« 

4.      HROB     KLEFTIGKÍHO     WÍDCE. 

(Nowořecká.) 

Giž  slunce  zašlo  za  hory  —  *) 
Cinj  swau  Démos  wuli : 


1)    Řekům   a  tak.  té*   i  Srbům   neslusno  se  býti   widj  prawití   o 
slunci,  ie  lacháfj   neb  tapada,     W  pjsni  této  stogj :   '0  fjfoes  iflaol 
levě,  i,  f>  akrace  dokralowalo,  a  Srbowé  fjkagj :  sairíle  se  šance. 


Nawažte  wdy,  djtky  mé, 

Powečeřegte  při  mně; 
Ty  Labře  pak,  bratrance  mág, 

Posad  se  k  boku  mému. 
Zde!  swau  přepauatjm  tobě  zbraň, 

Ty  po  mně  budiž  wůdcem! 
/  Wy,   druzi  mogi,   wezměte 

Osiřelau  mau  Sawli, 
Nasecte  chwoge  zelené, 

Ustelte  z  nj  mi  lože, 
Přiweďte  zpowědnjka  mí. 

Ať  mu  se  wyzpowjdám, 
Ať  wypowjm  mu  wšeckeo  břjch, 

Který  mau  duši  tjžj. 
Po  třidcet  let  barmatolem, 

Po  dwadcet  byl  gsem  kíeftem,  *} 
A  giž  se  bljžj  konec  mág, 

I  rád  se  smrti  wzdáwám. 
Pňprawte  byt  mi  prostranný, 

Hrob  hluboký  kopeyte, 
Bych  přjmó  stoge  bogowal, 

A  pistole  nabjgel. 
Pak   s  prawé  strany  do  hrobu 

Mi  okno  proděleyte, 
x  By  nowěpřiálá  lastowka 

O  garnjch  dnech  mi  pěla, 
A  slawjček  mi  náwěštj 

O  krásném  mági  dáwaL 

5.      C   H   A   R   O    W      A      DJWKA. 

(Nowořecká.) 

Wychlaubala  se  djwčina 
A  z  Ghárona  se  smála, 


%)  Hannaiolos  »  oděnec,   bogownjk  na  swao  nika  a  o  swé  wáM. 
Kleflowé  Wtéft  o*  srbltj  hajduci,  laupeSnjci.    Obogi,  eJajcc  awJáfttaj 


^^■Wj^PPaijpT^aj^BMi:     ^ír^^^^<*  ^&h^V 


Že  bratrů  dowatero  má, 

Ženicha  Konstantina, 
Genž  gest  we  Matky  bohatý 

A  má  čtyři  paláce* 
To  slyše  Gháron,  proměnil 

W  šerau  se  lastowici, 
I  přiletěl  a  prostřelil 

Srdéčko  mladé  djwce. 
Matička  pro  ni  bědoge, 

Matička  pro  ni  pláče: 
»0  Chárone,  cos  zlého  mi 

W  mé  způsobil  dcerušce! 
Mau  gediničku  gedinau, 

Mé  krásné  wzal  gsi  djtěU 
A  hle,   tu  ženich  Konstantin 

S  hor  wysokých  se  spauštj 
Se  čtyřmi  sty  swatebčanů, 

Se  šedesáti  hudci. 
©Přestaňte  hráti  weselau, 

Přestaňte  hráti ,  hudci! 
Widjmť  gá,   ano  ze  dwora 

Křjž  tchánowa  wycházj* 
Či  skonal  otec  djwky  mé* 

Či  umřela  mi  tchyně? 
Anebo-liž  ze  swaků  mých 

Polehnul  který  wbitwě?* 
I  bodnuw*  koně  wraneho 

Hnal  přjmo  se  ku  kapli, 
Kde  hrobař  kopal  hrob  nowý, 

A  takto  se  ho  táže: 
•Bůh  pozdraw  tebe,  hrobaři, 

Čj  hrob  to  wykopáwáš?  — *• 


Ujdu  w  národě  řeckém,  na  slowo  gsau  'wzatf  pro  swau  hrdino  os  t  a 
lásku  ke  swobodě,  a  bez  nich  nebylo  -by  se  Řecko  t  turecké  poroby 
wydobylo. 


/. 


•Hrob  panoy  to  kwětauej  gest, 

Kwětauej,  černooké, 
Genž  dewatero  bratru  má, 

Ženicha  Konstantina, 
Kterýi  gest  w  statky  bohatý 

A  má  čtyři  paláce.a  — 
•Gen  pospěš  sobě,  hrobaři, 

A  kopey  hlaub   a  šjře, 
By  we  hrobu  tom  směstnali 

Obá  se  zasnaúbencitt 
W  toni  ostrau  dýku  wytasiw 
*Gi  do  srdce  si  wbodnul; 
Oba  gsau  spolu  pohřbili 

Oba  we  hrobě  gedaom. 

6.        ODLAUČ&RÁ. 
(Nawořecká.) 

Cizin  cugjcj  ptáčku  můg, 

A  mnoho  litowaný, 
Ty  potěšugeš  dálný  krag, 

A  gá  hynu  zde  tauhau  i 
Gabljčko  k  tobě  pošlu-li, 

Shnige  i  kdaule  swadne ; 
Slzičky  k  tobě  poslu»li 

Wyšjwaném  we  šátku: 
Slzy  ty  moge  horky  gsau, 

Sežehnau  šátek  zlatý.  * 

7.     kkJLsa     D  É  W  Y« 
•  (Arménská,) 

Gako  cypřiš,  djwko,  gsi  wyrostla,    ' 
Wůně  dyše  růžowá  z  náder  twých, 
Oči  twé  gsau  čjše  žjzniwému, 
Obočj  twé  pérem  wykrauženo: 
Blaze,  blaze  milencowi  tomu, 
Gegž  twá  krásná  potěšuge  mladost. 


Ghonárodnj  pjmi.  -25S 

8.     PŘEPODIWNÝ     KWJTEK. 
(Burjatská.) 

Na  stepech  Daurských 
Diwný  kwjtek  kwete : 
Barwami  se  nestkwj, 
Wuněmi  nedyše  ; 
Bledé,  swadlé  Ijstky 
Na  něm  gak  na  pusté  tráwě  — 
A  přede  gak  drahý  to  kwjtek  I 

Welblaud  geg   i  koza 
Zdaleka  pomjgj, 
Wčely  ani  wosy 
Geho  med  nepigj; 
Skrytě,  nehonosně 
O  samotě  roste, 
Gaktě  to  podivený  kwjtek  — 
Gak  otrawné  geho  mjzy! 

Neskrýweyž  se  w  tráwě, 
Gáť  tě  neutrhnu; 
Ostřjhám  gá  tebe 
Gak  oko  we  hlawě 
Ke  dni  neyswěceněgšjmu  — 
Až  má  bjlá  ňadra 
Obwine  a  sewře 
Hoře  neljtostné; 
Až  swatau  památku 
Chowanau  w  mé  duši 
Wyrwe  kdo  a  zmařj. 
Pak x  w  němé  žalosti, 
Bez  slzj  na  Ijcjch, 
K  tobě  se  po  tagné 
Odeberu  stezce! 
Tehda  plamenem  se  rozlig 
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W  chladných  žilách  těla  mého; 
Tehda  spal  ge  na  prach, 
Drahý  můg  kwjtečku! 

9.  K      BOHYNI      DEŠTĚ3). 

(Peruánsky,) 

Bohyně  krásná,  hle  bratr  twůg 
Wěderce  twoge  gak  roztřjskal! 
Bauře  baurj,  hřmj  a  blýská. 
Bohyně  sličná,  déšť  ty  dáwáš, 
Druhdy  sypáwáš  snjh  i  kraupy; 
Takte  duch  mjra,  twůrce  swěta, 
Winakocha  tobě  přikázal. 

10.  PJSEŇ      MILOSTNÁ. 

(ČipeweyskaL) 

Probuď  se,  kwjtku  lesnj,  krásný  ptáčku  pauště ! 
Probuď  se,  moge  srnkooká! 

Patřjš-li  na  mne,  blažen  gsem  gak  kwět,  když  rosu  Čige  I 
Sladký  dech  twých  úst,  gak  wůně  kwjtku  zrána; 
Gak  wůně  kwjtku.  u  wečer  w  měsjci  wadnauejho  listj. 
Krew  po  žilách  mých  klokoče  k  tobě, 
Ke  slunci  gak  pramen  skáče  w  měsjci  gasných  nocj. 
Zpěwem  se  k  tobě  srdce  haupá,  gsi-li  bljzka, 
Gako  haupawé  wětwe  u  wětru  w  měsjci  gahod ! 
Ty-li  gsi  truchliwa,  pomračena   i  duše  má, 
Gak  swětlé  wody,  potažené  stjnem  oblaků. 
Twůg  úsměch  zgasňuge  neklidné  srdce  mé, 
Gak  slunce  wlnky  měnj  w  zlato,    chladným  wětrem   roz- 

čeřené. 


3)  Peruáni  wěřj  tomu,  že  w  oblá cj co  bydlj  sličná  bohyně,  magjcj 
w  ruce  wěderce  neboli  bandasku,  z  njžto  déšť  wypauštj  na  wyprahlau 
horkem  zemi.  Zanedbá-li  kdy  owlažowali  zemi,  přicházj  rozhněwaný 
bratr  gegj,  a  čbán  gj  rozbjgj,  z  čeho'  powstáwá  blýskáoj  a 
bromobitj. 


I  wzhlédni  na  mne  í  krcw  ty  gsi  w  tlukaucjm  srdcí  mém ! 
Zem  se  nsmjwá,  wody  se  usmjwagj,  nebe  se  usmjwá. 
Gen  gá  odwykám  smjchu,   gsi-li  wzdátena. 
Probuď  se,   ó  probuď  se,  má  milá! 

11.         L      A      S      K      A      W      L 

(Čipeweyská.) 

Geg  a  genom  geg  milugi, 
Srdce  geho  —  sladaunká  mjza, 
Slaďaunká  mjza   z  gaworu, 
Geg  a  genom  geg  milugi! 

Geg  a  genom  geg  milugi, 
Srdce  geho  —   osykowé  listj, 
Neustáwá  se  chwjti   a  bjti, 
Geg   a  genom  geg  milugi ! 


n. 

Gednánj    společnosti  wlastenského  Museum 

w  Cechách 

w  dewatenáctém  obecném  shromážděn]  dne  26.  máge  1841. 


Prwnj  přednešenj  gednatele  Josefa  hraběte  z  Nostic. 

Pánowé ! 

DneŠQjm  shromážděném  končj  se  třetj  šestiletj  od 
založenj  našj  společnosti.  Takowé  oddjly  času,  we  wnitřnj 
austawě  společnosti  samé  založené,  zdagj  se  předewšjm 
býti  přjhodné  k  ohlednutj  se  na  to,  čeho  posud  docjleno, 
co  způsobeno, —  ke  skládánj  aučtů,  gak  dalece  gsmé  se 
k  wystawenému  cjli  přibljžili,  gakým  způsobem  prostředky 
nám  poskytnuté   použity  a  wynakládány  byly,    gaké  od- 
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wětwe  našeho  ústawu  během  času  wětšj  dokonalosti  na- 
byly* gaké  gine  geště  pozadu  zůstaly.  Dřjwe  tedy,  než 
k  wlastnj  zpráwě  pro  minulý  rok  přikročjme,  budiž  mi 
dowoleno,  weškeré  wýpadky  let  předešlých  krátce  udati, 
a  obgasniti  poměry,  zkušenostj  we  známost  uwedené, 
genž  záměru  našj  gednoty  byli  přjzniwi,  anebo  pokrokům 
našeho  ústawu  překáželi. 

Tato  úwaha  učinj  nás  pozorný  na  prostředky,  gi- 
mižby  se  překážky  ty  odstraniti  daly,  —  ukáže  nám,  gak 
k  tomu  potřebné  sjly  w  oboru  společnosti  samé  nalezeny, 
gak  kromě  nj  wyhledány  a  upotřebeny  býti  magj. 

Třetj  §.  neywýše  potwrzených  statut  společnosti  našj 
wyznaČuge  za  hlawnj  cjl :  shromážďowánj,  pořádánj,  wy 
stawenj  pokladů  uměleckých,  zplodin  přjrodnjch  a  pa 
mátnostj  dřewněgšjch  i  nyněgšjch  časů  w  mjstech  přj 
hodných  a  prostranných  k  podánj  gich  nyaěgšku  k  uži 
tečnému  upotřebenj,  k  zachowánj  gich  pro  budaucnost 
a  k  wytwořenj  tudy  těch  sbjrek  nawždy  za  prostředek 
gjmžby  se  průmysl,  uměnj  a  wědy  we  wlasti  podporo 
wati  mohly. 

Dle  wlastnj  powahy  a  celého  zřjzenj  společnosti  našj 
nemohlo  uskutečněnj  sbjrek,  gak  wytknutým  gich  cjlem 
označeny  gsau,  ginak  wywedeno  býti,  než  pospolným  při* 
spjwánjm  negenom  audů  společnosti,  anobrž  wšech  wzdě* 
laných  osob  národu  našeho,  anoť  nám  peněžně  pro- 
středky, ke  wšem  takowým  záměrům  newyhnutelně  po- 
třebné, docela  chyběly.  Gestli  se  takowé  obecné  spolu- 
přispjwánj  za  zkausku  powažowati  může,  zdali  náš  spo- 
lek a  geho  záměr  skutečně  času  přiměřený  gest,  zdali 
s  potřebami  a  s  dosaženým  stupněm  wzdělanpsti  našeho 
národu  se  srownáwá:  i  můžeme  negen  s  potěšenjm  ale 
i  s  gakýmsi  pocitem  chlauby  ohlédnauti  se  na  to,  co  w 
tomto  ohledu  působeno.  Mnohonásobné  přjnosy  mate- 
rialnj  wšeho  druhu,  djlem  celé,  djlem  welmi  patrné  a 
mnohocenné  sbjrky,  djlem  men|j  částky  a  gednolné  kusy 
byly  hned  při  založen]  Musea,  gakož   i  dále   až   po   tuto 
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« 

dobu,   co   dobrowolné  dary    a  oběti  neynezištněgšj  lásky 
k  wlasti  přinášeny.  U  wděčné  památce  zůstane  proto  také 
po  wšechny  časy  w  našj  památnj  knize  a  w  děgepisu  na* 
šeho  ústawu  zaznamenáno,  cokoli  buď  welikého  aneb  gen 
gednotliwého    mnohočetnj   milownjói  dějepisných    a  přj- 
rodnjch  wěd  pro  gich  wkořeněnj  a  rozšjřen}  w  našj  wlasti 
k  cjli  našeho  ústawu,   s  gegich  šlechetnými  city  se  sro- 
wnáwagjcjmu,  welikomyslně  wěnowali.  Za  přjčinau  těchto 
darů  těšj   se  wětšj    djl  našich  sbjrek  gak  přjrodnjch  tak 
i  literárnjch  a  památnostj  stawem,  krátkému  trwánj  a  směru 
našj  společnosti  negen  přiměřeným,  ale  u  přirownánj  sil* 
gimiž  se  we  skutek  uwedly,  i  stkwělým.     Nebudeme  zde 
gegich  stawu  w  gednotliwostech  šjře  wyličowati :  gest  ge* 
gich  powlowné  přirůstánj  a  zauplňowánj  ohledem  na  ge- 
gich  pořádek  a  w)  stawu  bez  toho  obsaženo  w  každoroč- 
njch  zpráwách  gednatelowých ,   gež  w  gednánjch  spoled- 
nosti  i  w  Časopise  musegnjm  tištěné,  třeba   za  pokraču* 
gjcj  děgepis  rozkwětu  a  zdokonalowánj  se  našeho  ústawu 
powažowati;  můžeme  připomenauti,  že  si  pochwalu  uče* 
ných,   domácjch    i  zahraničných,  wy dobyly,    že  zkaušku 
přjrodozpytatelů  1.  1837    w  Praze  shromážděných  slawně 
obstály,  i  dále  pozornost  učených  a  wzdělaných  cizinců, 
naše  hlawnj   město    nawštěwugjcjch ,    na    sebe   obracegj. 
Giným  sbjrkám  dle  záměru  našj  společnosti    w  obor  na* 
šeho    Museum    náležjcjm,    zwláště    sbjrkám   wlastenských 
listin  a  opisů   i  rysin   wšech   we  wlasti  se  nacházegjcjch 
památnjků,  nápisů  atd.,  naproti  tomu  geště  mnoho  scházj 
ke  zdokonalenj.  Přjčina,  proč  tyto  rowným  krokem  gako 
ostatnj  se  nezdokonalowaly,  záležj  owšem  djlem  w  tom,  že 
takowé  historické  spisy  neywjce  we  skrytosti  ležj,  ba  ani 
se  o  nich  newj,  pak  že.památnjky  co  nemowité   wéci  na 
mjsto,  kde  posta weny,  gsau  wázány,  gegich  pak  cena  w 
ohledu  děgepisném  anebo  uměleckém  djlem  ne  wšude  se 
uznáwá,  djlem  také  že  ne  wšude  prostředky  k  gich   od- 
pisu při  ruce  gsau.    Ku  přiwedenj  i  těchto  sbjrek  w  žá- 
daný staw   auplnosti  a  ke  spořádánj   gich  slušně  k  po- 
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třébě  co  důklady  wlastenského  děgepisu,  bude  potřeba 
giných  sil,  nežli  gaké  posud  společností  pohotowě  byly, 
ku  pomoci  wyiwati.  Na  sbjrku  wýrobků  rukodjlných,  pracj 
uměleckých  a  wýmyslků  gakož  i  wzorků,  giž  proto  ne* 
bral  se  dále  ohled,  ponéwadž  mezi  tjm  nowý  spolek  se 
utwořil,  gehož  snaženj  hlawně  a  wýhradně  obžiwowánjm 
wlastenského  průmyslu  se  wyznačuge,-  a  k  gehož  záměrům 
předewšjm  nálež)  založen j  sbjrek  w  týž  obor  sabagjcjch. 

Ohlédnemeli  se  na  to,  co  sbjrky  musegnj  pro  wědy 
na  swědo  wywedly,  a  sice  co  wůbec  našjm  ústawtím  k 
rozmnoženj  a  k  rozšjřenj  známosti  prjrody  a  wlasti  gakož 
i  k  obžiwenj  literatury  národnj  působeno:  nemenšj  přj* 
dinu  k  spokogenosti  nalézáme.  S  útěchau  —  bez  urážky 
skromnosti —  můžeme  na  to  pohljžeti,  co  gakožto  wýtwor 
wědecký  buď  nepostředně,  buď  postředně  z  našeho  ústa* 
wu  wyšlo.  Mnohé  důležité ,  djlem  skwostné  djta  o  ge- 
dnotliwých  odwětwjch  přjrodoznanstwj  děkugj  gen  na- 
šemu ústawu  za  swau  bytnost.  W  každoročnjm  gednánj 
společnosti  našj  i  w  časopisech,  gež  Museum  wydáwalQ, 
a  w  České  řeči  geště  wydáwá,  obsažená  pogednánj,  spisy 
a  wědomosti  obsahu  literaturnjho,  děgepisného  a  přjrodo* 
znanského,  wýpadky  přjrodnjch  od  Museum  způsobených 
badánj,  sdělené  w  topografii  Sommrowě  a  W' giných  spi* 
sjch,  gsau  nezwrtnými  swědky  našj  trwagjcj  aučinnosti. 
Smjť  se  zde  i  připomenauti,  ze  tjm  badánjm  negen  k  roz- 
množenj  známosti  přjrodnin  wlastenských  wůbec,  ale  i  k 
mnohému  skutečnému  hmotnému  užitku  se  našj  wlasti  na* 
pomohlo.  To  platj  obzwláště  o  zplodinách  kopaninstwa, 
gichžto  rozmanitost  a  osobitá  w  našj  wlasti  powaha  prá* 
wem  obzwláštnj  pozornosti  Musea  wždy  požadowala.  Této 
wědecké  činnosti,  od  Museum  wzbuzené  a  posud  šetřené, 
děkuge  Museum  za  prospěšnau  rozhlášenost,  gjžto  si  ne» 
gen  we  wlasti  ale  i  we  wzdělané  cizině  wydobylo.  Gj  co 
děkowati  gest,  že  Geho  cjs*  Wýsost,  wšude  ctěný  Arcfc 
knjže  Jan,  wznešený  zakladatel  a  ob  dárce  prwnjbo  w  na- 
šem mocnářstwj  Musea,  swým  cjlem    a  swau    uspořádá- 
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noslj  našemu  ústawu  za  wzor  slaužilého,  gakož  i  dwa  za* 
hraničnj  Mocnářowé,  nynj  co  wznešenj  znatelé  a  ochran* 
cowé  wěd  přjrodnjch  dwěma  ewropským  mocnářstwjm 
panugjcj,  naši  společnost  přigmutjm  diplomu  čestného 
audowstwj  poctíti  ráčili,  pak  že  mnozj  w  přjrodoznanstwj 
neyslawněgšj  učenj  Ewropštj ,  gakož  i  ginj  mnozj  swým 
stawem  a  swým  charakterem  wyznamenanj  mužowé,  row- 
něž  do  počtn  našich  čestných  audu  náležegj,  a  že  wětšj 
gich  částka  swé  přispjwánj  i  skutečně  darowanými  knihami 
a  ginými  předměty  anebo  aučastenstwjm  w  našich  prár 
ceeh  dokázali. 

Čeho  s  gine  strany  zwláštnj  wětew  našj  společností, 
z  gegjho  středu  1.  1830.  powstalý  sbor  k  wědeckému 
wzděláwánj  wlastenské  řeči  a  literatury,  we  swém  oboru 
chwainého  —  můžeme  řjci  skutečně  welikého  —  posud 
wywedl,  gakýin  způsobem  k  dosaženj  swého  cjle  šlechet- 
ného potřebných  prostředků  utwořil,  a  gak  přiměřeně 
gich  užil,  to  Wám,  Pánowé,  rowněž  známo  gest.  Zasluhuge 
wděčňého  uznánj,  že  wytrwalau  horliwosjtj  sboru  láska 
k  wlastenské  literatuře  znowa  se  powznesla.  Nechť  tedy 
tento  duch  wědecké  aučinnosti,  gegjhož  powzbuzenj 
zwěčnělému  našemu  presidentu,  nezapominutelnému  hra- 
běti Kašparowi  z  Šternberka,  tak  znamenitý  djl  náležj* 
powždy  se  při  našem  ústawu  zachowá. 

Méně  potěšitelné  gsau  wýpadky  a  účinnost  i  našeho 
ústawu,  ohlednemeli  se  na  to,  co  směrem  na  užitky  sbj- 
rek  pro  obecné  poučenj  a  weřegné  wyučowánj   se   stalo. 

i 

Nechť  i  owšem  hodno  nazwati  potěšitelné  to,  co  zprwu 
za  owoce  literárnj  činnosti  našeho  spolku  oznámeno  bylo ; 
předce  to  gen  od  malého  počtu  osob  pocházj,  zwlášté 
od  těch,  gimž  za  přjčinau  gegich  powolánj  materialie 
musegnj  neywjce  byly  k  použitj  přjstupay.  Takowéto 
wšak  použitj  nesrownáwá  se  geště  docela  se  záměrem 
našeho  spolku  k  tomu  cjljcjbo,  aby  naše  sbjrky  spolu* 
žiwaucjm  ke  prospěšnému  upolřebenj  slaužily,  by  gimi 
wědy,  uměnj  a  průmysl  we  wlasti  wšemožným  způsobem 
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pomoc  a  podporu  nalézaly.  Dle  toho  nade  bibliotéka  a 
naše  sbjrky  magj  weřegným  obecným  gniěnjm  by  li  pro 
"každého,  kdož  hledá  poučenj  a  wzděláwánj  se.  R  do- 
saženj  toho  gest  sice  ustanoweno,  že  bibliotéka  a  pokog 
ke  čtenj  denně  w  gistých  hodinách ,  sbjrky  pak  w  určitý 
den  týdnu  otewřeny  gsau.  Bibliotéka  wšak  gen  od  málo 
čtenářů  býwá  nawštěwovrána ,  a  sbjrky  pohřjchu  gen  w 
teplegšj  ročnj  částce  mohau  býti  nawštěwowány  a  pou« 
žity.  Studugjcj,  kteřjby  hlawně  užitek  z  přjrodnjch  sbj- 
rek  mjti  mohli,  nenawštěwugj  Musea  téměř  docela*  geli- 
kož  gim  ze  šesti  měsjců,  w  kterých  se  Museum  nawště- 
wowati  může,  gen  prwnj  dwa  zbýwagj,  bstatnj  ale  w  čas 
zkaušek,  ferij  a  do  počátku  školnjho  roku  padagj;  nadto 
pak  při  potřebném  rozdělenj  školnjch  předmětů  na  wyš- 
šjch  školách  gsau  odwětwe  přjrodopisů,  k  gichž  studium 
weřegně  wystawené  sbjrky  musegnj  tak  bohatých  pomůcek 
poskytugj,  giž  ukončené,  čjmž  pohnutka  k  nawátěwowánj 
Musea  odpadá.  Že  tedy  bibliotéky  a  sbjrek  našich  od 
wzdělaného  obecenstwa  a  od  studugjcjch  tak  málo  se 
užjwá,  toho  přjčina,  zdá  se,  nezáležj  tak  w  nedostatku 
zanjmawosti  pro  wědy,  aniž  w  nedostatku  chuti  k  poučenj, 
gako  spjše  a  gediné  w  mjstnosti,  w  kteréž  se  Museum 
nynj  nacházj.  Weliká  wzdálenost  od  oněch  města  djlů, 
kdež  neywjce  školnjch  ústawů  umjstěno,  ztráta  času  tu* 
dyž  8  náwštěwau  Musea  spogená,  kterauž  zwláště  ti  cjtj, 
gimž  školnj  čas  anebo  auřednj  zaneprázdněnj  w  gistých 
hodinách  překážj  použiti  litérárnjch  a  materialnjch  po* 
tnůcek  w  Museum  gim  podáwaných,  gsau  hlawnjmi  pře- 
kážkami použit]  ústawu  našeho;  w  nich  se  přjčina  hle- 
dati musj,  že  této  části  našeho  záměru  posawad  gen. 
málo  se  dosáhlo.  K  odstraněnj  té  překážky  gsau  sjly 
našj  společnosti  daleko  nedostatečné.  Dům  w  přjhodném 
mjstě  u  prostřed  města,  gak  co  do  přjstupu%tak  i  swět- 
losti  přiměřený,  byl  i  w  ginem  ohledu  dáwno  cjtěnau 
potřebau  od  každého,  kdož  swým  stawem  a  powolánjm 
w  užšjm  spogenj  stál   s  našjm  institutem.     Negenom  giž 
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uwedený  zlý  staw  přewcliké  wzdálenosli,  leč  i  wlastnj  po* 
loba  na  půlnočnj  stráni,  udržugjcj  celau  badowu  a  zwláště 
sjně  při  zemi,  w  kterých  neywjce  sbjrek  uloženo,  po  we* 
likau  část  roku  ustawičně  w  njzké  teplotě,  w  njžto  delšj 
pobýwánj,  při  upotřebeny  sbjrek  kwědeckým  práčem  ne- 
wyhnutelne,  s  nebezpečjm  pro  zdrawj  spogeno,  a  kteráž 
i  sbjrkám  k  gich  zachowánj  nenj  přjzniwa,  dala  potřebu 
něgaké  změny  naneywýš  cjtiti.  Této  potřebě,  přede  wšjra 
neydůležitěgšj  a  k  auplnému  prpspěchu  našeho  Musea 
zcela  newyhnutelne,  gest  bljzká  pomoc  k  očekáwánj. 
Páni  Stawowé  králowstwj  Českého,  wděčně  si  připomj- 
jaagjce  powždy  památné  časy  panowánj  někdegšjho  Geho 
Majestátu,  cjsaře  Františka  L,  našeho  Krále  a  Pána,  usnesli 
se  welikomyslně  postawiti  nezapomenutelnému  Mocnáři  w 
našem  hlawnjm  městě  pomnjk  geho  důstogný,  Zwěčnělý 
Panownjk  počal  swe  řjzenj  w  čas  strašliwých  wálek,  za- 
třásagjcjch  swětem^  a  štěstj  i  samostatnosti  národů  zá- 
hubau  brozjcjch^  geho  wládařské  maudrosti  děkuge  Ewropa 
za  náwrat  požehnaného  mjru,  kteréhož  za  následek  uznati 
musjme  žiwěgšj  snahu  po  wyšsjui  wzdělánj,  gižto  wůkol 
w  národech  se  probuzowati  widjme.  Geho  lásce  k  wě- 
dám  zawázána  naše  společnost  s  mnohými  ginými  w  moc- 
nářslwj  za  swé  založenj.  Geho  prospěšné  wynasnaženj 
o  zachowánj  pokoge  pro  celau  Ewropu  wyznačuge  dobu 
geho  řjzenj  za  prospěšnau  ku  wnitřnjmu  wywjgenj  se 
státu,  —  za  přjzniwau  tužbě  po  wnítřnjm  zdokona- 
lenj.  Owoce  této  wšestranné  tužby  dáwá  se  znáti,  kam* 
koli  pohledneme ,  zgewuge  se  w  dtwuplném  podnikánj 
dnů.  našich  —  w  podnikánj,  genž  rowriě  swědej  o  rych- 
lých pokrocjch  srozumělosti  a  gegjm  rychlém  rozšjřenj, 
gakož  i  otwjragj  utěšené  wyhljdky  na  dalšj  rozwjgenj  se 
společenských  wztahu  a  swazků,  národů.*.  Wýgewy  to, 
gakéž  žádný  děgepís  předešlých  wěku  wykázatí  nemužew 
Na  naše  wlastenské  Museum  co  na  wýtwor  tehdegška  obra* 
tili  Páni  Stawowé  swůg  zřetel;  w  geho  záměrech  . pravý 
wýraz  charakteru  onoho  času  poznáwagjce,    hodkgj   Om 
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wysoce  blaženému  mocnáři  wystawěti  za  pomnjk  budowu* 
kteráž  Baše  Museum  se  wšemi  geho  sbjrkami  pogmaoti 
má.  Wywedenj  tohoto  zámyslu  smjme  s  utěšenau  naděgj 
pro  dobré  našeho  Musea  i  pro  dalšj  geho  zdar  očekáwati. 

'  Aby  se  našemu  ústawu  we  wšech  geho  nadzmjnených 
záměrech  wědeckých  ugistila  rozšjřeněgšj  a  statněgšj  au- 
činnost,  genžto  k  gich  wywedenj  obecnan  w  kragjch  au* 
častnost  a  našj  saukromné  společnosti  wyššj  ochranu 
feinj  potřebnau  \  a  gmenowitě  aby  se  k  žádaucj  auplnosti 
i  ty  odwětwé  našich  sbjrek  přiwedly,  kteréž  pro  děgépis 
wlasti  našj  zwláště  gsau  důležité,  k  nimžto  ale  originálie 
w  archiwech  anebo  ginak  po  kragjch  se  ukrýwagj  « —  mj- 
njme  historické  listiny  a  pomnjky:  žádala  společnost  mi- 
nulého roku  pánů  Stawů  o  přigmutj  ochranstwj.  Roz- 
hodnut] toho  gest  od  nich  prozatjm  odloženo;  kogjme 
se  tedy  tau  naděgj,  že  naše  prosba  powolnéhb  wyslyšenj 
geště  nalezne. 

Předložiw  tudýž  krátce,  co  se  ku  přiwedenj  Musea 
jia  nyněgšj  staw,  učinilo,  a  powygewiw  naděgi  we  přjzni- 
wěgšj  budaucnost,  obracjm  se  nynj  k  ostatnjm  předmětům 
ročnj  zpráwy  gednatelské. 

Dle  §.  14.  základnjch  prawidel  magj  koncem  každého 
jsesliletj  čtyři  audowé  z  wýboru  spráwu  wedaucjho  wy- 
staupiti.  Dnes  wystupugjcj  audowé  gsau;  hrabě  JanzKo- 
lowrat,  kterýžto  wýboru  zaslal  wygádřenj,  že  zwolenj,  genž- 
by.  naň  opět  padlo,  nebude  moci  dále  přigmauti,  —  po- 
tom pan  guberniálnj.  radda,  doktor  Vincenc  Julius  slech* 
tic  Krombholc,  a  hrabě  Josef  z  Nos  ti  c ;  pana  professora 
Maximiliana  Millaura,  na  n(ěhožby  také  řád  k  wyslaupenj 
přišelt  odgala  nám  od  té  doby  smrt. 

Dále  bylo  we  weřegoem  shromážděn)  3.  duboa  1839 
mneáeno,  aby  wolenj  presidenta  společnosti  až  do  obec- 
ného shromážděn}  r.  1841  se  odložilo.  Dnešnj  obecné 
sbronpážděnj  bode  tedy  woliti  presidenta  a  čtyry  nudy 
wýborowé. 
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Co  £e  stawu  společnosti  týče,  rozmnožil  se  sice  mi** 
nuiým  rokem  počet  apd&w  radostně;  a  wšak  i  ninohf 
bolestné  Uťaty  společnost  utrpěla.  Gakož  giž  zmjpěno, 
ztratil  aurarym  wýbor  ze  swého  středu  pana  prof.  Maxi- 
ttúUana  Millaura.  On  od  prwpjho  6estawenj  našeho  spolku 
nepřetržené  £sa  atidem  wjboru,  wedl  gednatelstwj  w  prw- 
njch  létech  se  znánaau  $wau  prozieteinostj  a  pořádnost]; 
geho  dokonalá  známost  a  pamět  wšech  dřjwé  pogedna* 
ných  předmětů,  bvla  wýboru  wždy  neyplatněgi  užitečná. 
Z  třjdy  činných  audit  ztratila  společnost  dále:  c.  k.  pol- 
bjho  podmaršalka  hraběte  Jana  z  Nostic,  pana  Petra 
Františka  šlechtice  Šlossera,  doktora  weškerých  práw, 
hraběnku  Christianu  átolberkowu  rozenau  hraběnku  ze 
Šternberka,  a  hraběnku  Erwinu  WaIla$owu  roz.  hraběnku 
Šternberkownu, 

Do  společnosti  wstaupili  a  sice  za  činné  audy,  uwo* 
Hwše  se  k  statiitnjm  ročdjm  přjnosům:  ryljř  Jan  z  Neu* 
berka,  c.  k.  zemský  radda,  páni  magitelé  sklárny  May- 
rowi  bratrowci  w  Adolfe,  a  držitel  zrcadlárny  w  Nowých 
Hůrkách,  pan  Giřj  Kryštof  Ábele.  Mimo  to  udělil  wý- 
bor  spráwu  wedaučj  panu  Adamowi  Fialko  wi,  děkanu 
Sušickému,  z  ohledu  geho  dlauholetých  a  mnohonásob* 
ných  zásluhy  gichíto  si  co  sbjragjcj  aud  o  nás  ústaw  wy- 
dobyl,  diplom  gakožto  audu  činnému*    , 

„  W  třjclu  přispj,wagjcjcb  audů.  wstaupili  záwazkeip 
ku  přispjwánj  po.  5ti  zl.  stř.  ročně :  p.  Jan  Kaubek,  c.  k, 
professor  české  řeči  a  literatury  na  zdegšj  uniwersitěi 
p.  Karel  Hennig,  magitel  kamepotiakárny,  p.  Josef  Bělo* 
haubek,  děkan  Kosmonoský*  p.  Karel  Škoda,  kaplan  w 
Teyně,  p.  Hugo  Karljk,  podpřewor  a  professor  kláštera 
Teplského,  p.  Alexandr  Wolýpka,  doktor  lékařstwj  aplu* 
kownj  lékař  w  Udině,  p,  August  Nowák,  doktor  weške- 
rých  práw  a  c.  k.  professor  zdegšj  uniwersity,  p,  Josťf 
Quadrat,  doktor  a  professor  lékařstwj  w  Praze,  p.  Josef 
KinzU  lokalista  w  Koloděgjch  a  p.  Gustaw  Obst,  doktov 
práw  a  držitel  panatwj  Střelo-Hostického ;   konečně  uwo^ 
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ieným  ročnjm  přj nosem    10  zl.   siř.  p.  František  Gtistaw 
Becher  na  Chánowicjch  a  Slatině.- 

Lonského  roku  těšilo  se  Museum  z  wysoké  náwštéwy 
arciknjžete  Františka  Karla.  Geho  cjs.  král*  Wýsost  ráčiw 
se  w  Museum  několik  hodin  pozdržeti,  gewil  na  wšech 
sbjrkách,  i  na  chwalných  aučinejch  sboru  pro  wědecké 
wzděláwánj  wlastenské  literatury,  swau  wysokau  pozornost 
a  pochwaliwé  zaljbenj. 

Sbjrky  musegnj  obdržely  i  wloni  ne  nepatrné  přj- 
množky.  Z  daru  pro  sbjrky  kopanin  a  zkamenělin  gsau 
se  zwláštnj  djkau  zde  k  oznámenj:  několik  malých  hlatj 
a  zrnek  diamantowých,  něco  rýžowaného  zlata  z  Brasilie, 
a  dwa  kusy  sibiřské  platiny  od  Činného  auda,  p.  dwor* 
ského  raddy  doktora  Hosera ;  několik  znamenitých  kopa- 
nin z  Přjbramě  od  čestného  auda,  p.  gubernialnjho  raddy 
Michala  Layera,  sbjrka  skalnin  z  okolj  Biljnského  od  p. 
Dra.  Augusta  Reusse,  co  důklad  k  geho  zagjmawému  země* 
znanskému  spisu  o  okolj  Teplickém  a  Biljnském,  kterýžto 
spis  wloni  wyšel  u  Medaua  w  Litoměřicjch. 

Gistý  milownjk  wlastenských  ústawu  wědeckých,  ne* 
chtjcj  býti  gmenowán,  odewzdal  kustosu  Zippowi  k  roz- 
množen j  sbjrek  kopanin  a  zkamenělin  summu  100  zl.  stř. 
Za  to  kaupil  se  řad  poučných  zkamenělin  horského  wáp- 
njka  z  Kildare  w  Irsku ,  koralowého  wápnjka  z  Dudley 
w  Angličanech  a  břidlice  z  Wissenbachu,  pak  34  exeropl. 
wzácných  odrůd  kopanin  w  saustawné  sbjrce  chyběly  ch. 
Těmito  a  přjspěwky  kustosa  Zippe  Vypadá  pro  saustaw- 
nau  sbjrku  přjrostek  140ti  exemplářů. 

Pro  wlastensko-zeměznanskau  sbjrku  bylo  od  kustosa 
Zippe,  cestowawšjho  po  Buděgowském  kragi,  a  z  giných 
kragin  českých   250  kusů  skalnin  přineseno   a  přiřaděno. 

Wýměnau  za  gistý  počet  wzácných  zkamenělin  čes- 
kých z  druhohor  obdržela  sbjrka  zkamenělin  od  Geho 
Excellencj  pana  Josefa  šlechtice  Hauera,  mjstopresidenla 
c.  k.  obecné  dworské  komory,  auplnau  sbjrku  zkameně- 
lých mlžů  z  okolj  Wjdenského,  kteraufcto  sbjrku    u  při* 
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rownánj  s  podanau  za  ni  wýraěnau  za  dar  powažowati 
dlužno ,  a  kteráž  pro  naši  sbjrku  zkamenělin  tjra  wěfšj 
cenu  má ,  poněwadž  tato  obsahuge.z  twarů  třetjkor  giž 
nálezky  z  hořegšjch  Wlacb  a  z  půlnočnj  Ameriky. 

O  minerál  i  jch,  einjcjch  oddjl  wlastenského  kopanin* 
stwa,  genž  uloženo  we  skleněných  jskřjnjch  na  postavvcjch 
nápisy  opatřených,  počal  se  a  wětšjm  djleni  i  ukončil 
wloni  katalog,  při  němž  popisné  nápisy  a  uspořádánj 
sbjrky  tak,  gak  w  gednánjch  od  *.  1837  popsána  gest,  za 
základ  položeny. 

Poněwadž  pak  od  r.  1835,  Jedy žto  katalog  sbjrky  sau- 
stawné  zhotowen  byl ,  přjmtf  ožky  giž  pres  1009  numer 
obsahugj,  a  tudy  wkládánjm  gich  potřeba  nowého  po* 
kračugjcjho  katalogu  se,  wyskytá ;  přikročilo  se  též  k  geho 
sepsánj  s  tan  proměnau,  že  nowý  katalog  popisné  nápisy, 
gimiž  každý  exemplář  sbjrky  opatřen  gest,  w  pokraču- 
gjejch  čjslech  obsahuge. 

Sbjrky  rostlinské  rozmnožily  se  šestým  oddělenjm  by- 
lin sbjrhných  od  Drige  na  předhořj  Dobré  naděge. 

Katalog  wloni  spořádaného  djlu  rostlináře  obecného 
wykazuge  summu  569ti  rodů  a  3548  druhů,  k  čemuž 
když  se  připočjtá  loňského  roku  oznámená  summa  1864 
rodů  a  10,732  druhuj  wypadá  počet  rostlin  w  obecný 
rostlinář  giž  wpořádaných,  rodů  2433  a  druhů  14,280. 

Žiwočišné  sbjrky  rozhognily  se  minulým  rokem  o 
gednu  hyenu  i  s  kostinau,  odwě  opice  a  gich  kostiny, 
pak  o  kostiny  gedné  páky  (Lama  Pacos)  a  gednoho  kozla, 
o  čtyry  ptáky,  moteyla,  bjlého  krta  a  61  chraustů;  po- 
slednj  darem  od  p.  doktora  lékařstwj,  Hermanna  Šmidta. 

Pokračugjcjch  spisů  a  djlem  i  nowých  knih  zaopa- 
třilo se  na  aučet  musegnj  od  poslednjho  shromážděn)  až 
ku  konci  roku  předešlého  73  swazků  se  643mi  obrazy. 

Darem  sešlo  se  pro  bibliotéku:  tištěných  knih  516 
swazků  a  drobnůstek,  7  swazků  rukopisů,  toero  obrazů 
a  map,  a  34  listin  půwodnjch  i  w  přepisu. 

Katalog  knih  bibliotéky  gest  nynj  dohotowen. 


1 


2gg  G&btátfj  špoUinosti    ♦  ... 

Mincowoj  kabinet  obdržel  •  od  činného  auda  ,  Čeho 
Exccllenej  p.  hraběte  Rudolfa  z  LiHzowa,  c.  k.  mimo- 
řádného  wyslance    w  Řjmě,    sbjrku   weškerých   medalij, 

v 

kteréž  od  nastauperij  wlády  nyněgšjho  papeže  Řehoře  XVf« 
a  na  geho  rozkaz  w  Řjmě  byly  bity.  Gest  tato  sbjrka  co 
pomůcka  gak  k  historii  času  tak  i  pokroku  krásných  uměn} 
neywyššj  ceny.  Wesměs  obdržel  mincowoj  kabinet  pfj* 
tnnožek  95  mincj  střjbrných,  46  měděných  a  íl  z  gifc 
taého  kowu.  ' 

Sbjrka  starobylostj  rozmnožila  se  o  13  předmětu. 

Pan  doktor  lékařstwj,  Karel  Eduard  Hoser,  žiwotnj 
lékař  a  dworský  radda  Geho  c.  k.  Wýsosti  arciknjíete 
Karla,  činný  aud  našj  společnosti,  odewzdal  wýboru  spráwu 
wedaucjmu  rukopis  swého  djla  o  Krkonošjch  s  přjslu- 
šjcjmi  rytinami  na  mědi  co  dar  k  neobmezenému  wlád- 
nutj.  Wýbor  saudil  za  swau  powinnost,  s  wydánjm  to- 
hoto, spisu  (genž  ctěné  Společnosti  giž  wytištěný  zde  se 
předkládá)  tjm  wjce  pospjšiti,  anť  záměr  společnosti  gest, 
by  známost,  wlasti  w  každém  ohledu  podporowala*  Kněh- 
kupec  Ehrlich  prokázaw  se  giž  dřjwe  co  spráwce  Galve- 
ského  kněhkupectwj  k  Museum  služebným,  přewzal  ochotně 
sklad  djla  toho  pod  wýminkami,  gimiž  wydánj  to  i  na- 
šemu ústawu  podstatného  užitku  připowjdá, 

Záležitosti  Sboru  pro  wědecké  wzděláwánj  České  řeči 
a  literatury  obstarával  roku  1840  pan  Josef  Jungmann, 
prefekt  gymnasium  staroměstského.  Koncem  gmenowa* 
ného  roku  obnášel  počet  spoluzakladatelů  pokladnice  pro 
wydáwánj  dobrých  knih  českých  418,  kterjž  poděleni  byli 
knihami  na  autraty  pokladnice  wydanými.  PůSrodaj  gi- 
stina  wzrostla  koncem  dotčeného  roku, na  18,448 zl.  13kr. 
stř.  Přjgem  peněz  wydagných  obnášel  1,861  zl.  43  kr-.,  mezi 
nimiž  gest  ^07zl.  obsaženo  co  zwlástnj  dary  k  tisku  De- 
walera  knih  Wiktorina  Kornelia  ze  Wšehrd  o  práwjch  a 
saudech  i  o  dskách  země  České,  kteréžto  djlo  pro  historii 
práwnjho  zřjzenj  w  Čechách  nevyhnutelně   potřebné   po- 
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sud  gen  w  rukopisjcb  «c*  aaíchfzehi;  Přiáanan  této  knize 
rytinu  na  oceK>  pf  edstawugjc)  saud  zemský  u  přjtomnosli 
králowfc,  obstaral  náš  činný  aud,  pan  Jan.rytjř  z  Neu- 
berka,  e.  k.  zemský  radda,  na  swé  autraty.  Wydánj  té 
knihy,  pak  Časopisu  musegnjho,  zaprawilo  se  wý  lafr.au 
1360  zl.  a  35  kr.  střjbra.  •  Cena  skladnjch  artikulu,  na- 
cházegjcjch  se  při  konci  roku  1840,  obnášela  1486  zl. 
2£  kr.  stř. 

Staw  mohowitosti  Českého  Museum  samého  wykazuge 
se  dle  aučtu  na  r.  1840  k  rewisj  přichystaných,  gakž  ná- 
sleduge: 

Koncem  prosince  r.  1839  zůstalo 

k  dalšjmu  aučtowánj         .         .     53561  zl.  49£krstř. 

K  tomu  přibylo  roku   1840: 
uwolenými    dle    statut  wětšjmi 

přjspěwky     ....       2351   »     —       — 
uwolenými    njenšjmi    a    sebra- 
nými přjspěwky  .         .        253  »     18  (     — 
au  roků.  z  uložených  gistin  astát- 
•  .  njch  dlužnjch  zápisů    .         .       2536  »     23$     — 
Českostawowský    zápis     čjslem 

ÚHíi  na  4000  zl.,  w  auro- 

cjch  po  2  ze  sta  i  wyšel  při 

zlosowánj   předešlého    roku, 

začež   se   obdržel   státnj    list 

dlužnj  pa  40í)0  zl.  stř.  w  au- 

rocjch  po4  4  že  sta;    pročež 

zde  se  w  přjgem  uwádj       .       4000  »     —       - 
Za  přjčinau  wystawénj  chyb  w 

aučtech   na   r.    1839   přigde 

k  přjgmu     •         .         .         .\        —  16       — 

Saučet  přjgmu  .     62102  zl.   47  kr.  siř. 

Z  toho  bylo  r.  1840  wydáno: 

na-  daně  a  nágem    .  325  zl.   48  kr.  stř. 

na  služby        .        .         .      2059  »    36       — 
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na  obydlj  pro  p.  kustosa 

prof.  Přešla 
na  sbjrky        .  . 

na  práce  řemeslnické 
na  lopenj 
na  tisk  . 
na  wazbn  knih 
na  kancelářské  potřeby  . 
Dotčený  zlosowaný  zápis  desko- 
stawowský  klade  se  zde 
u  wydánj  se  4000  zl.  w.  č. 
aneb       ....      1600  »    —    — 


80  zl. 

—  kr.stv. 

314  » 

20  — 

49  » 

38  — 

16  » 

20  — 

135  • 

41  — 

143  > 

6  — 

25  •  . 

3á  — 

Saučet  wydánj        .      48l0zl.     4  kr.  stř. 
Odpočteli  se  wydánj  ode  přj  gmů,  zůsláwá  k  dalšjmu 
aučtowánj    na  r.    1841  zbytek  57892  zL  43  kr.  stř.,  kterýž 
se  wykazuge  takto : 

w  státnjch  zápisech      .         .       9150  zl.  29Jkr.stř. 
w  uložených  gistinách         .     45669  »  49$     — 
w  zadrženostech   .        .         .         976  »  37       — 
w  hotowosti         .         .  2095  »  47      — 

Saučet  gako  nahoře  •  57892  zl.  43  kr.  stř. 
Wypadagjcj  dle  toho  koncem  prosince  1840  roz- 
množenj  mohowitosti  o  4330  zl.  53$  kr.  musj  se  wětšjm 
djlem  té  okoličnosti  přičjsti,  že  gedna  z  českostawowských 
obligacj,  Museu  nálcžegjcj,  wloni  zlosowánjm  wyšla;  třeba 
wšak  se  i  zmjniti,  že  aučty  kněhkupců  za  posud  opatřené 
knihy  na  autraty  musegnj,  genž  1464  zl.  stř.  obnášegj, 
teprwé  w  běhu  tohoto  roku  dodány  byly,  protož  ta  wý- 
loha,  ačkoli  geště  do  r.  1840  nálcžjcj,  teprwé  w  aučtech 
na  r.  1841  uwedena  bude. 

II. 

Druhé  přednešenj  gednatelowo. 

Pánowé! 
Nynj   nám  geště   nastáwá    wolenj    presidenta   a  čtyř 
audů  wyborowých.     Dřjwe  než  k  tomu  přikročjme,  pro- 


sjme  cten4  Společnosti  o  přjchykiau  pozornost  na  nebo* 
liko  slon,  gež  k  Wám  geště  mluwiti  si  dowokigi. 

Zámysl  založenj  našeho  Českého  Museum  má  swůg 
půwdd  we  wlastnjm  spogenj  záměrů.  Ugistenj  děgepisu 
o  rozkwětu  našj  wlasti,  a  rozšiřowánj  wěd  určitých,  gsau 
cjlem ,  gebož  se  dosáhoaúti  má  sbjrkami ,  gichž  wýstawa 
společnosti  uložena  gest.  Nezdagj-li  se  tyto  oba  záměry 
býti  w  auzkém  prjbuzenstwj ,  a  gestli  se  ú&tawu  po  čas 
swého,  u  přirownáoj  giných  ústawů  owšem  ne  dlauhého 
trwánj  geště  nepodařilo,  wlast  zcela  proniknauti  preswěd- 
cenjm  o  potřebě  práwě  tohoto  spogenj  záměrů :  sotwaby 
zwlášlnj  wýmluwy  potřebowal  pokus,  os>prawedInowati  — 
pakli  mi  tohoto  wygádřenj  popřáno  gest  —  zámysl  wla* 
stenskému  Museum  za  základ  slaužjcj;  můg  giž  mnoho* 
lety  staw  gednatele  musegnjho  ukládá  mi  tento  pokus 
téměř  za  powinnost. 

Pozorugeme-li  postup  člowěka  w  geho  wzděláwánj 
wůbec,  powažugeme-li  nesčjslné  podoby- a  směry,  w  nichž 
se  geho  ajly  a  wlohy  pokrokem  času  rozwjgegj,  a  po- 
kaušjmé-li  se  o  složenj  sobě  aučtů  o  wýmjnkách  geho 
tak  nekonečné  wzdělawatelnosti :  nemůžeme  nepow&jmati 
si  mocného  wplywu,  gegž  naň  působj  swět  zewněgšj  ney* 
bljže  ho  ohkličugjcj.  Tenť  gest  to,  kterýž  ho  ku  prwnjm 
pokusům  w  gewenj  swé  sjly  popúzuge;  geho  wždy  se 
obnowugjcj  wplyw  gest  to,  genž  geho  prwnj  obwyklosti 
wymiňuge,  geho  snažbám  prwnj  stálý  směr  dáwá. 

Ginak  opět  nemůžeme  neuznati  péče,  ,  s  kterauž  přj- 
roda  sama  tyto  snahy  geho  sil  přetrhuge*  Přjroda  ne- 
odwislá  od  wůle  člowěka  odlučuge  ho  sama  w  gistých 
wracjcjch  se  dobách  od  pobuzugjcjch  wplywů  zewněgsjhó 
okolj.  W  takowých  dobách,  když  člowěk  docela  od* 
laučen  a  sám- sobě  nawrácen  gest,  zdá  se,  že  ztráta  sil 
geho  w  čas  aučinnosti  utrpěná  negenom  se  nahražuge, 
ale  že  i  sjly  ty  opět  nowého  žiwota  nabýwagj.  Ne  wšak 
genom  obnowenj  a  zotawenj  geho  sil  zdá  se  býti  dobro- 
děgným    následkem   proměny  té ;   neboť  takto   brzy   po* 
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nich  odtržen  počjná  dlowěk,  anensky  obaa  téchtd  sobe 
odporných  stawů'  we  swých  wnitřnosteeh  cjtě,  pomalu 
samostatné  taužiti  po  oddálenj  se  od  wetítéUkého  násil} 
gefc  naň,  teprwé  nynj  ge  zpozorówawšjho ,  p&sobj  ze- 
wněgšek  ueybljže  ho  obkljcogjcj*  Pewnfe  na  tato  zem  pau- 
lán, nedostatečen  docela  se  odlaučiti  od  $egjho  blrzsjho 
éirjm  spogenj,  může  on,  *  sice  re  wšech  zemských  tworů 
gediné  on,  obrátiti  swé  oči  •  do  nekonečné  swěta  pro* 
story.  Gakkoli  nestále  blaudj  geho  zrak  w  bezkoncowé 
wzdálenoBti ;  gakkoli  běžně  powažuge  gednotliwé  wýgewy 
wšehomjra :  předce  gest  to  pozorowánj ,  •  w  šjré  swěu 
prostoře  činěné,  z  něhož  člowěk  wšeckú  sWau  naděgí 
napořád  čerpá.  A  gakkoli  málo  se  tato  pozorowánj  élo* 
wěku  zagisté  wůdce  wžiwobytj  oswědčugji  gegieh  zgem- 
ňugjcj  wplyw  proti  welitelským  požadkům  swěta,  neybljže 
tfe-fao  dotýkagjcjho ,  gegieh  sjly  gefyo  obžiwugjcj  wplyw 
postačugc  k  tomu*  byť  on  zrak  wjce  a  wjce  od  bjižžjck 
okolnoslj  ke  wzdáleněgšjm  obgewům  wšehomjra  obra* 
cowal,  a  tak  poznenáhla  rozwjgel  swau  gediné  gemu  wlastnj 
schopnost  k  odchýlenj  swé  pozornosti  swobodně  a  sobe 
powědomě  od  wěcj,  nepostředně  ho  obkličngjcjch  k  wý* 
gew&iqweškeřého  tworstwapozorowatelného*  Každý  wplyw, 
gehož  si  člowěk  od  té  doby  na  swau  bližšj  okolnost  do* 
býwáj  každý  pokrok  we  společenských  stawecjr  lidského 
pokolenj  musjme  uznati  za  následek  této  w  gednoUfwcjck 
se  wjae  a  wjce  wzmáhagjcj  mohutnosti. 

Ze  wěéch  trjd  lidského  wěděnj  byty  to  taateraatícké 
wědy,  genžto  se  neydřjwe  rozwily.  Wýpadky  gieh,  na* 
lézagjce  neyobecněgšjho  upotřeben]  při  wsech  lidských 
podniknuljch,  gsau  samy  gen  následkowé  prwnjho  a  ney- 
obecněgijho  přirownáwacjho  pozorowánj  na  obgewech 
•weškerých  těles.  Gim,  genž  nás  učily  pozorowati  a  měřiti, 
co  množslwj,  welikost  a  podoba  wěcj  půšobj,  přjshiSj 
prwnj  djl  we.  wětšj  gistotě,  gjžto,  gak  widjmč,  lidské 
podniky  pořád  dosahugj. 
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'  Pfapotom  to  bylo  nepřetržené  pozorowáQJ  běhu  hwězd 
na  báoi  nebeské,  •  což  neydfjwe  k  wynalezenj  pohybu* 
gjejch  moej  w  prjrodě,  a  zákonů,  gimž  ony .  podléhagj; 
wedlo;  a  když  čtovrěk  s  to  gest,  by  oběh  těch  těles  a  ge- 
gich  protisobnau  wzďálenost  s  gistotaa,  následkem  swého 
pfedpowřděnj  oswědčenau*  wypočjtal,  možno  mu  pozoro* 
wánjm  na  nebi  gistě  udati  i  poloha  a  vzdálenost  wjst  na 
zemi,  na  njž  obýwá,  po  njž  kráčj  a  kterau  na  lodjcb 
obgjždj.  Gakož  on  ale  wšechnu  swau  známost  o  weli* 
kosti  a  pohybowánj  země  gen  z  pozorowáňj  w  nekonečné 
swěta  prostoře  odwádj;  taktéž  zwěstowala  se  geho  zná* 
Most  Wěcj  na  ífašj  zemi  gen  tjm  způsobem,  když  swau 
pozornost  wsem  těni  předmětům  W  siegfté  mjře  wěnowal; 
a  gen  přirownáwaejm  pozorowánjm  weskprého  tftrorstvr* 
organického  země  našj  zjskala  známost  geho  o  austrogj 
geho  těla  teprwé  pewněgšjho  základu. 

Patřjme-li  nynj,  gak  .za  pokrokem  w  poznánj  wěcj 
přibýwá  lidstwu  i  shodnosti  we  smýšlen j  a  gednánj*  a  za 
těmito  teprwé  následuge  rozwjgenj  se  společenských  stawů 
w  lidském  pokolenj  t  i  mnsjme  w  gevrjcj  se  w  -člowěku 
wjce  a  wjce  mohutnosti  ke  swobodnému  obratu  swé  po- 
zornosti na  wýgewy  wšehomjra  poznáwati  onu  mocnau 
sjlu,  kteráž,  gakkoli  rozdjlnost  mjsta,  teploty,  pokolenj, 
řeči  a  zwyků  národy  a  lidi  oddělila,  předce  napořád 
ólowěka.k  člowěku  bljžj,  a  weSkeré  lidské  pótomstwo  w 
geden  weliký  swazek  rodinný  sgednotiti  připótrjdá.  Geho 
co  možná  neywětšj  wywinutj  w  osobách  gednotliwých 
předstawuge  se  nám  tudy  spolu  co  prwnj  wýminka  4 
konečný  cjl  weškeřé  postupugjcj  wzdelariosti. 

Tyto  úwahy,  wyswětlugjcj  wesměs  wzmáhagjcj  se  wáž* 
nost,  kteréž  za  našich  časů  zjskáwá  wzděláwánj  wěd  urči* 
tých,  předewšjm  těch,  genž  k  nepostřfednému  pohledu 
na  přjrodu  a  k  poznánj  gegich  zákonů  wedau,  zdagj  se 
pro  nás,  dnes  zde  shromážděné ,  geště  obzwláštnj  dfc 
ležitosti  nabýwati.  Nás  přede  wšemi  osobRá  poloha  našj 
wlasti  u  prostřed  pewniny  ohýwané  od  činomocných  ná» 
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rodů  upomjná,  abychom  swau  saděgi  pewné  a  neohro- 
ženě kladli  w  ony  obecné  zákony,  gichžto  následkem  spa* 
trugeme  wesměs  wzděláwánj  pokolenj  lidského. 

Gediné  stálosti  a  wytrwalosti,  s  kterauž  sgednocené 
snahy  swé  na  ony  zákony  budeíne  opjrati,  podař)  se  zj- 
skati  nasj  wlasli  onoho  podjki*  genž  gj  dle  gegj  polohy 
w  pokrocjch  času  náležj.  Abychom  gi  k  tomuto  cjli  bljže 
přiwádéli,  k  tomu  podaly  zákony  společnosti  musegnj  mož- 
nost podstatně  tjm,  že  gj  mimo  ugištěnj  děgepisu  o  roz- 
kwětu  wlasti  našj  i  rozšiřowánj  a  wzděláwánj  wěd  urči* 
tých  wůbec  za  úlohu  stáno wili. 

Od  prospěchu,  s  gakýmž  se  společnosti  podařj ,  w 
obau  těchto  směrech  býti  aučinnau,  bude  záwiseti  wplyw, 
gehož  si  ona  zjská  na  dalsj  wzděláwánj  wlasti  na&j. 


IU. 

v 

Ziwot  Jakuba  Thomsona, 

slawného     básnjka     anglického. 

Sepsal  František  Daucha. 


Gakož  w  řjši  bylinstwa  stiwá  rostlin  obrowskýcb, 
u  kterýchžto  tworná  sjla  celého  hnedle  půlstaletj  se  sau* 
aiředuge  we  kwětu  gednom,  gsaucjm  ale  pak  wznešenau 
okrasau  rodu  swého  i  wy týčeným  newšednjho  obdiwu 
předmětem:  tak  tomu  rowně  gest  i  we  wyššjm  oboru  ži- 
wota  dušewného.  I  zde  po  delšjch  toliko  lhůtách  wy- 
wstáwagj  hlawy,  gichžto  dušewná  mohutnost  rowněž  býw* 
saustředěným  takořka  wýplodem  gediné  wěku  dlauhého, 
kteráž  ale  za  tautéž  i  přjčinau  wysoce  wyniká  z  pljžjcjho 
se  dawu  úkazů  wsedojch.  Blaze  člowěčenslwu ,  pakliže 
wjtwory  mohutné  mysli  gegichf  po  neobsáhlých  wýši- 
nach  horugjce,  tamtéž  s  čistým  duchem  božstwa  se  pogj» 
a  odtud    co  požehnánj   plná  nebeská  rosa    w  národnau 


v- 

Žéwot  JmhAm  Thomson*  275 

půdu  lidského  srdce  se  snášegj.  Wzegdeť  tu  ze  semene, 
nebem  wštjpeného,  blahočinným  gebo  zúrodněnjm  ryzo» 
6kwělý  kwět  zlatý,  genž  negsa  wzrostlý  pro  den,  ale  pro 
wěky,  u  prostřed  měniwých  bauřj  swětoděginstwa  a  na* 
wzdor  nečasům  nestálého  wkusu  nepozbýwá  záře  slunce* 
rode  aniž  zápachu  nebedyšného;  slowem,  gebežto  ceifa 
i  přes  wěky  trwá  stálá  a  nezměnitelná. 

W  'počet  takowýchto,  gen  řjdčegi  se  opětugjcjdl 
úkazů  wřadki  náležj  též  anglického  pěwce  Thcmsona,  ge* 
hožto  proslawenost  w  oboru  básnictwj,  této  řjše  kwětinné 
w  žiwotě  dušewném,  na  tak  upewněných  giž  spočjwá  zá- 
kladech, že,  kdožby  ku  dotwrzenj  gegjmu  geitě  wěc  no* 
wau  mjnil  přičiniti,  gen  by  se  uwazowal  w  djlo  zbytečné. 
Wykázalit  Thomsonowi  welečestné  mjsto  mezi  klassiky 
giž  dáwno  negenom  neywýtečněgšj  znalci  u  ginozemců, 
nýbrž  i  gemnocitnj,  saudnj  našinci,  w  oceněnj  plodů 
krasoumných  weleplatný  hlas  magjcj.  Uwedu  z  tutěch* 
to  zde  toliko  našeho  slowútného  Josefa  Jungmanna, 
který  w  prwnjm  swazku  prwnjho  djlo  »Kroka«  Thom* 
sona  za  wzor  rozprawného  básnietwj  prohlašuge,  a  wele- 
wáženého  pěwce  »Wznešegosti  Přjrody  M.  Z.  Poláka, « 
který  w  Ůwodu  (werš  109 — 111)  o  Thomsonu  w  tato 
slowa  pěge: 

»0  kdyby  nesmrtný  naladit  chtěl  ke  zpěwu  harfu 

•Thomson  mau,         • 

»0,  co  hlásal  bych!  Ligawec  gako  krůpěmi  deštj, 

•Tak  zwuky  by  plynuly  z  wydutin  mé  harfy  zwučjcjeh.c 

I  podám  zde  téhož  koryfea  žiwotppis  poněkud  úpl* 

něgšj,  máge   daufánj,   že   i  českoslowanskému  Čtenářstwu 

bode  tjm  wjtáněgšjm,  čjm  méně  zpráw    o  tomtéž  wýteč- 

njku  posud  w  našem  pjsemnictwj   podáno;    a  čjm  wjce 

známost    s    osobnost)   a   událostmi    spisowatele  nezrjdka 

i  k  důkladněgšjmu  oceněnj  geho  spísůw  může  poslaužtti. 

Jakub  Thomson  f James  Thomson),  syn  kazatele  ejr- 

kwe  skotské,   pro  zbožnost,  spráwnost  a  účinliwost  we- 

lice  wáženého,  narodil  se   w  Skotsku  dne  7.  zářj,  léta 
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Páně*  1700,  to  siée  w  fidnamu*  wesnici  bljže  měala  Kelao> 
we  hrabstwj  Roxbourghském  čili  TeviodaUkém  l)  ležjcj, 
a  ku  presbyteriátu  Jedbnrghskému  přiwtělené,  we  kle- 
réito  otec  geho  po  deláj  čas  duchownj  spráwu  za^táwal* 
nežli  ae  do  Soutbdeanu,  mjsta  to  poněkud  wýnosněgšjho* 
byl  doataL  Wedlé  domownjho  wyocowáiíjj  g}»*ž  gfeho 
otec  Usku  k  náboženstwj,  ku  prawdě  a  wšelikému  dor 
krému  w  útlé  geho  srdce  záhy  wštjpiti  se  snažil,  došel 
malý  Thomfton  prwnjho  cwičenj  w  saukromo)  faroj  škole 
Jedburghaké.  Zde  wšak  za  prwnjch  roků  tak  málo  pro- 
apjwal ,  že  netoliko  učitel,  ale  i  w$ickni,  kdož.  we  wy- 
ebowánj  geho  něgaký  djl  měli,  u  něho  ani .  obyčegných 
wloh  nenacházely  a  on  tudyť  od  swých  spolužáků  ne* 
ařjdka  gen  wýsměchem  častowán  býwal. 

Poněwadž  ctnostná  matka  geho,  rosená  Humowá,  gměnj 
gen  nepatrné  gménem  nápadnictwj  bylá  obdržela^  a  při' 
akrowném  wýnosu  fary  we  Skotsku  otci  geho  s  obžiwe* 
njm  dewjti  djtek  přetěžko  bylo  zápasiti  s  stalo  se,  že  sau* 
sednj  kazatel  Riccarton,  geho  přjtel  a  muž  weliké  uče- 
nosti i  wlastnostj  wý tečných,  se  nad  nezámožnými  rodi* 
černi  ustrnul,,  a  čjm  dále  tjm  wjce  znamenage  na  malém 
Thomsonu  pěkné  schopnosti,  se  w  to  uwázal,  o  geho 
dalšj  wycwičenj  pečowati,  a  k  tomu  potřebných  prostředků 
gemu  opatřowati*  I  byloť  to  gtž  za  tohoto  mladistwého 
wěku,  že  Thomson  si  w  čjtánj  pjsem  swatých,  zwJáště 
knihy  Jobowé,  proťoka  Izaiáše,  Žalmů  a  giných  nad  ttkjru 
libowal,  které  w  duši  geho  hned  tehda  onen  wzneSený, 
wýchodoplanaucj  zápal  roznjtily,  gimžto  spisy  geho  bu- 
dau  neskonale  wynikati. 

An  nynj  Thomson  ze  školy  Jedburghaké,  kde  se 
i  latinskému  a  řeckému  gazyku  učil,  častěgi  k  Riocar- 
toňowi  dodházel,  poznal  tento  záhy,  že  mal/  chowanee 
geho  zwláště  znamenité  a  přemnoho  slibugjej  nadánj  ku 
báaniétwj  má,  na  gehožto  ostatně  rozwinulj  negeh  gemná 


1)  Wié  mtfalhího  Ztmtyfor  w  tfjlu  I.  na  stránce  1S7. 
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mys)  neone  a  zbožné  geho  matky  a  jakéhosi  .  Wtlliaraa 
Bfenrueta2),  pfjtele  geho  otce*  nýbrž  owšem  i  zacházen} 
se  samým  Riccarténem  weliee  působily.  Lfez&žil  se  nynj 
tentýž  přjzniwec  a  podporovatel  Thocnsona,  geho-  rxákroo* 
nosí  ku  básněnj  we.pvawý  směr  zařjdíti,  tak  že  Thomson 
zprwnjbo  základu  ku  přjrodnjmú  a  mrawnjmu  raudrctwj, 
kterým  se  geho  spisy  tak  skwěle  wyznačugj,  geho  iiey- 
wjee  náwodu  měl  co  děkowati.  Pochwálenjnff  některých 
raenšjch- pokusů  powzbuzen  oddal  se  tudjž  Jbottison  j 
tjm  wětsj  chutj  negen  na  skládán j  menájch  básnj.,  graiž 
hned  swého  přjzniwce,  hned  swé  spolužáky  bawjwal;  pýbrž 
přemýšlel  giž  hynj  o  swém  »Podzimku«;  býwal  wsak  &* 
swýrai  plody  wždy  tak  něspokogen,  že  každého  nowého 
roku  w  oheň  uwrhnul  práce  roku  minulého  > .  sloíiw  při 
tom  wždy  .  něgakau  žertownaú  báseň  sa  dpálenj  gegtch» 
Praze  ony  básně*  které  swému  přjzmwci  podáwal>  gakož 
i  gedna*  m  njž  rodinu  Jeriswoodskan*  od  strany  matčiny 
sobě  přjhuznau  á  taktéž  přjzniwau,  o  négakau  knihu  žádá* 
co  památky  mladinké  geho  Musy  zdoby  této  byly.  za? 
chowány. 

Když  Thomson  w  nadzmjněné  škole  starým  řečem 
jv  obyčegné  lhůtě  se  byl  přiučil,  poslán  gest  na  uniwer* 
šitu  Edinburghskau.  Zde  wšak,  wědom  sobě  básnického 
powolánj,  wšelikým  Školským  zaméstnáojm  pohrdáwaL  tak 
že  nečině  welkébo  We  wědách  prospěchu  od  učitelů  i  spolu* 
posluchačů  welmiwážfcn  nebýwal  z  kterýchžto  pojslednjch 
mnozj  za  přjčinau  geho  skromnosti  a  .nesmělosti  gemu 
gioak,  leč  neohrabaných  Wénkowáků  (fcoiintry-boy),  nedřen 
adjwalt. 

Na  uniwersitě  árii  zúploa  dwě  léta  nepotrwaw,  ztrtttil 
otce  swého  š  čjmž  nýňj  celá  péče  o  četnau .  rodikra  na 
skljčenau  matku  dolehla,  která  se  brzo  nato  za  naljm 
Thomsonem  do  Edihbúrgu  odstěhowala*    Když  napotom 

£)  U  tohoto  muže,  přešťastným  libým  rozmarem  nadaného  a 
w  Chestra  byiugjajho,  Thomson  co  studugjej  obyceguě  letnj  prázdniny 
tfásrjwal.  i         • 
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libomudrcké  školy  byl  prošel,  měli  geg  přjburoj  geho 
k  torna  (gakož  to  i  geho  otce  úmysl  wždy  býwal),  aby 
se  odhodlal  ke  stawu  kazatelskému.  I  wyplníl  Thomson 
žádost  tuto,  a  oddaw  se  wědám  bohosloweckým,  přigat 
byl  do  kollege  duchownj,  we  které  učencům  po  šest  let 
gest  potrwati,  nežli  ku  hlawnj  zkaušce  býwagj "  připuštěni. 

Když  w  dotčené  kollegi  po  dwě  léta  byl  potrwal,  uložil 
mu,  gakž  to  při  gisté  domownj  slawnosti  w  obyčegi  gest, 
BčenýHamilton,  znamenitý  professór  boboslowj,  aby  wypra* 
cowal  řeč  »o  mocnosti  Božj.«  SmáHť  se  tomu  spolužáci 
geho,  kterak  professór  tak  plodný  předmět,  nadto  k  takowé 
slawnosti  swěřiti  mohl  ginochu,  od  kterého  by  se  w  té  wěci 
naprosto  nic  nedáwalo  očekáwati.  Zmýlili  se  wšak  we  swém 
úsudku  kwapném.  Neboť  řeč  geho  byla  tak  wýtečně  wy- 
pracowána,  tak  wznešenými  básnickými  obrazy  ozdobena, 
že  staupenci  geho  ginák,  leč  plagiátem  čili  spisowatelskau 
laupežj,  wěc  sobě  wyswětliti  nechtěli.  Hamikon  mu  pře* 
mnohá  mjsta  w  řeči  pochwálil  a  činil  geho  spolužáky  na 
ně  zwláště  pozorné;  domlauwal  mu  wšak,  že  wolil  řeči 
sprostšjm  posluchačům  popeywjce  nesrozumitelné,  gakož 
i  že  semotam  wygádřenj  neslušného,  i  wěci  poswátné  na- 
prosto nedůstogného  užjwal,  a  že  mu  tudy  třeba  bude, 
obraznost  wjce  na  uzdě  rajti. 

Prawj  se,  že  tato  domluwa  w  Thomsonu,  který  nynj 
swého  básnického  nadánj  úplně  wědomým  se  stal,  tak 
mocně  potlačila  wšecku  tužbu  po  hodnosti  cjrkewnj,  že 
sobě  od  této  doby  pewně  umjnil,  na  básnictwj  docela  se 
oddati.  Gest  wšak  k  wjře  podobno,  že  giž  od  dřewněg- 
šjch  let  chuť  geho  k  témuž  stawu  se  neklonila,  a  že  gednak 
odlaučený  iiwot  w  některém  wzdáleném  ústupu  krage, 
gednak  i  kazatelům  skrowně  odměřený  přjgem  se  gemu 
byly  zpřjčily.  W  tentýž  čas  powstal  na  uniwersitě  mezi  stu* 
dugjcjmi  gakýsi  beletristický  spolek,  který  sebe  Athénskau 
společnostj«  (The  Athenian  Society)  nazwaw,  sbjrku  básnj 
pode  gménem  »The  Edinburgh  Miscellany«  (Edinburg- 
ské  rozličnosti)  wydáwal,   k  njžto  i  náš  Thomson  přispj- 
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wa)«  ačkoli  se  newj,  které  básně  gsau  plodem  gebo,  an 
Swébo  gména  pod  ně  nepodpisowal.  Ostatně  nebyla  doba 
tato  gestě  dosti  přjzniwa  powěsti  o  básnickém  nadánj 
geho ;  neboť  podaw  swé  práce  některým,  k  gich  posau* 
zenj  neschopným,  neuslyšel  leda  hanu  a  tupenj,  aěkoUw 
i  prjzniwěgšj  posudky  několika  znalců  gemu  opět  mysli 
a  chuti  dodáwaly. 

Záleželoť  nynj  Thomsonowi  přede  wšjm  na'  tom,  aby 
sobě  přjzniwců  zjskal,  kteřj  by  mu  k  nabytj  prospěšněg- 
sjho  slawu  mohli  býti  nápomocni.  Poněwadž  gemu  wšak 
w  dosawádnjm  ústupu  mnohá  naděge  k  tomu  zkwjtati  se 
newiděla,  obrátil  zřetel  na  hlawnj  město  Londýn,  kde 
spjše  co  básnjk  s  prospěchem  wystaupiti  a  potřebného . 
zaopatřen]  dogjti  se  domnjwal.  An  -giž  dřjwe  některé  swé 
práce,  které  byly  Riccartonowy  obliby  došly,  gmenowité 
porůzné  částečky  »Zimya  a  básnický  wýklad  na  104. 
žalm  swým  přátelům  k  opisowánj  byl  sdělowal:  stalo  se 
náhodau,  že  se  tento  poslednj  i  auditoru  Bensónowi  do 
rukau  dostal,  který  potěsiw  se  z  wýtečnosti  geho,  pro- 
gewil  přánj,  aby  se  Thomson  do  Londýna  odebral,  kde 
by  geho  skwělé  nadánj  wětsj  podpory  docházelo.  Průgew 
přánj  takowého,  které  Thomsonu  přj tělem  w  dopisu  bylo 
sděleno,  gakož  i  pobjdnutj  gisté  dámy  (lady  Grizel  Baille), 
která  znagjc  těžkán  oBžiwu  matky  geho,  swau  přjzeň 
gemu  připowěděla  (ač  gi  napotom  nikdy  neužjwal);  přj- 
itóly  geg  k  tomu,  že  se  do  Londýna  odebere.  I  dal  se 
tudjž  w  podzimku  roku  1725  na  cestu  do  Leithu3),  kde 
na  loď  wstaupivr,  w  Billingsgatu  4)  přistál,  podpjrage  swé 
naděge  o  to,  že  tam  alespoň  z  počátku  u  gisté,  sobě 
známé  rodiny  část  pomoci  dogde. 

Přišed   do  Londýna    měl   přede  wšjm  k  tomu   péči. 


S)  Leith,  předměst)  Edinburské;  wiz  w^  alb  i  ho  Zeměpis «  L, 
str.  156. 

4)  Bilhngsgate  gest  gméno  rybnjho  trhu  w  Londýně  (wiz  »Balbiho 
Zeměpis*  L,  str*  138).  Odtud  pocházj  wýznam  billingsgate  -  rhetoric 
ZZ  ncstaudné  přezdjwky  a  nadáwky,  pak  a  billingsgate  ZZ  hudrmanice. 

XV  ročnjk,  íw.  III.  « 
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aby  swého  z  uniwersity  přjtele,  gakéhosi  MaHeta  wyhledal, 
který 'tehda  gsa  wychowatelem  synů  wéwody  z  Montrosů, 
na  Hanowerském  prostranstwj  (Hanover-square)  přebýwal. 
Nežli  se  wšak  na  onom  prostranstwj  octnul,  staláť  se  mu 
nehoda  poněkud  směšná.  Odebjrage  se  zotdiny,  obdržel 
od  gistého  důštogného  muže  několik  odporučugjejch  psanj 
na  některé  wznešené  osoby  w  Londýně,  která  do  šátku 
zaobaliw,  w  kapse  pečliwě  uschowal.  An  zde  w  zwěda- 
wosti  we  blawnj  město  poneyprw  přišlého  ulicemi  a  pro- 
atranstwjmi  zwolna  se  ubjral,  a  na  nádheru,  skwostnost 
a  rozmanitost  nesčetných,  gemu  posud  nowých  wěcj  wjce, 
nežli  na  tlačenici  a  swug  swazeček  pozor  měl,  znamenal 
teprwé  u  přjbytku  přjtele  Malleta,  že  mu  někdo  šátek  a 
a  njm  i  wsecka  doporučná  psanj  byl  ukradl.  Náhoda  tato, 
která  by  giného  byla  dosti  rozmrzela,  u  Thomsona  negen 
srdečné  zasmánj  způsobila,  nýbrž  i  w  pozdněgšjch  časech 
ku  žertownému  wyprawowánj  gemu  negednau  předmět 
zawdáwala. 

Přišed  k  MaUetowi  znamenal  přede  wšjm,  že  pro 
hlawnj  mě6to  se  hrubě  nehodj  přechatrná..  obuw  geho, 
ku  gegjžto  wšak  obnowě  nižádného  gměnj,  kromě  swé 
básně  vZimyv,  to  geště  pauze  we  zlomcjch,  pohotowě  ne* 
měL  I  podnjtila  geg  neywjce  wěc  tato,  že  MaUetowi 
»Zimu«,  gakožto  prwnj  6)  wětšj  práci,  ukázal,  který  gemu 
radil,  aby  gi  w  celek  uwedl,  a  některému  nakladateli  do 
tisku  podal.  Uposlechl  Thomson  w  tom  rady  gak,  swého 
přjtele^tak  i  mnohých  nadto  znalců,  kteřj  se  s  básnj  tauto, 
gistě  co  do  sauměrného  zaokrauhlenj  neymistrněgšj  ze 
wšech  pracj  geho,  byli  obeznali.  I  wyplnilť  w  nj  mezery 
episodami  potřebnými,  při  gegichžto  škládánj,  gak  po* 
zděgi  předalo  wyznáwal.  we  swém  skrowném  timawém 
přjbytku  působenjm  téhož  počasu  nemálo  trpěl.  A  wšak 
na  wzdor  wýtečnosti  básně  nebylo  Thomsonu  možná,  na- 


5)   Naiýwáť  gi  Thomson  také  »first  essay  a,  -t.  g.  prwnjm  poku- 
sem (Zima,  werft  17.). 
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kladatele  nalezu;  neboť  gi  marně  několika  kněhkúpcům 
podáwal,  kteřj  ani  gegj  krásy  nechápali,  ani  k  wůli  ne- 
známému cizinci,  nižádné  geště  slowútnosti  nemagjcjmu, 
útraty  podniknauti  nemjnili.  Konečně  gi  Mallet  podal 
knihkupci  Mijlarowi,  který  gi  gen  z  přátelstwj  k  Malletowi 
předce  za  wdmi  skrowný  penjz  přigaw,  roku  1726  dal 
wytisknauti.  Po  dlauhý  čas  knihkupec  w  skutku  za  to  měl, 
že  welmi  zle  se  »Zimau«  pochodil,  neboť  gen  skrowný 
počet  wýtisku  se  odprodal;  až  pak  podiwnau  náhodau  gegj 
wýtečnost  obecenstwu  se  obgewila. 

Gakýsi  Whatley,  muž  dobrého  wkusu  a  w  uměnj 
zběhlý,  gakož  i  spisowatelům  welmi  přjzniwý,  zhljdnul  po 
delčjm  čase  kdesi  báseň  tuto,  gegjžto  obsah  se  mu  tak 
wélice  zaljbil,  že  ani  pochopiti  nemohl,  kterak  wýtečný 
tetyo  ploď  po  tak  dlauhý  čas  moU  w  temnotě  pobytí. 
Dowěděw  se  nynj  bližšj  okolnosti  wěci  té  celé,  obcházel 
z  besedy  w  besedu,  z  kafjrny  w  kafjrnu,  rozhlašowal  wšude 
w^bornost  básně,  a  wybjzel  wšecky,  w  gichž  dobrý  wkus 
se  dftwěřowal,  aby  tak  znamenité  hlawě  odkupowánjm 
spisu  dráhu  proklestili,  a  k  dalšjmu  wyniknutj  dopomohli. 
Působiloť  to  wýborně;  neboť  w  krátké  době  bylo  celé 
wydánj  rozebráno,  a  wšickni,  kdož  na  schwálenj  What* 
kyowo  sobě  knihu  zgednali,  w  skutku  gsau  nalezli,  že 
swau  pochwalu  dokonce  nepřepjnaU 

W  tentýž  čas  weSel  Thomson  we  známost  s  gakýmsí 
Aronem  Hillem,  o  gehožto  lásku  se  welmi  áčinliwě  ucha* 
zel,  gsa  posud  stále  potřeben,  ač  při  tom  bodré  myslí 
nikdy  nepozbyw.  I  pomohl  mu  tentýž  Aron  HtU  wedW 
giných  náklonnosti  d&kazů  též  ke  dwadcjti  guineám*) 
za  přjpis  »Zimy«.  Wěnowal  toriž  Thomson  »Zimu«  šlech- 
tici  Spencerowi  Comptonowi,  nižádné  wšak  za  to  nedošel 
uznalosti,  až  Hill  básnj  k  oslawenj  Thomsona  složenau 
ělechticowu  pozornost  na  básnjka  wzbudil,  a  nadto  w  ged* 


6)  Ótuhea  Čili  gwiná  gest  anglický  zlatý  peojz,  který  21  Sillínkůw 
(čni  libru  sterlinků  a  liUink)  platj,  tedy  asi  10  ti.  *  kr.  na  střjbre. 

3* 
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nom  časopisu  anglickau  šlechta  pokáral,  že  si  wýteéných 
mužů  newšjmá.  Na  to  teprwé  obdržew  Thomson  darem 
oněch  dwadcet  gwin,  dal  o  tom  Hillowi  zpráwu  dopisem, 
který  na  průkaz  geho  skromnosti  zde  uwádjm: 

^Podotknul  gsem  Wám  w  předešlém  listu, a  tak  pjše 
Thomson,  »že  gsem  w  sobotu  ráno  s  panem  Spencerem 
Comptonem  byl.  Gistý  šlechtic,  ač  gsem  ho  o  to  ne* 
žádal,  mluwil  s  njm  o  mně:  geho  odpowěd  byla,  že 
gsem  se  prý  u  něho  nikdy  nehlásil.  Šlechtic  se  geg  na 
to  tázal,  mám-li  se  mu  předstawiti  ?  i  odpowěděly  že  ano. 
Načež  mi  šlechtic  úwodnj  list  na  něho  dal.  Přigaw  mne 
onjm,  gak  tomu  řjkagj,  dworným  způsobem,  a  daw  mně 
několik  wšednjch  otázek,  dwadcet  gwin  mně  darowal. 
W  skutku  sé  musjm  přiznati,  že  dar  byl  wětšj,  nežli  má 
práce  zásluho  wala;  i  měl  bych  to  buď  geho  welikoraysl- 
nosti,  buď  gaké  gine  -přjčině  spjše,  nežli  zásluhám  swé 
umělosti  přičjtati.« 

Wětšj  wšak  odměny,  nežli  w  gakémkoli  peněžném 
daru,  nacházel  Thomson  w  tom,  že  geg  báseň  geho  se 
slowútnými  a  wznešenými  osobami  we  známost  uwedla. 
Negen  mužowé  občanskými  důstognostmi  wyznačenj 
(w  gichž  spolky  geg  zwláště  gednak  powěstný  lord  For* 
bes,  gednak  maljř  Aikman  uwáděl),  negen  wýtečnj  učenci, 
w  gichžto  počet  i  slawný  básnjk  Pope  náležel,  prokazo* 
wali  k  němu  lictu  a  wážnost,  nýbrž  i  dámy  od  stawu, 
gakož  mladistwá  hraběnka  Hartfordowa  (napotomnj  wé* 
wodkyně  Sommersetowa) ,  slečna  Drelincourtowa  (napo* 
tomnj  hraběnka  Primrosowa),  slečna  Stanleyowa  a  gine, 
6taly  se  prjzniwkami  a  ochranitelkami  geho.  Šetrnost, 
gakéž  prwnj  geho  wětšj  plod  básnický  od  tak  znamenitých 
osob  docházel,  zahladila  w  mysli  geho  wšeltké  rozmrzenj 
na  potupu  a  ůštifíky,  které  naň  před  nedáwnem  geště  byli 
metali  sudjlkowé  nepowolanj,  a  mezi  těmi  i  sám  geden 
kragan  geho.  Když  totiž  Thomson  geden  wýtislt  »Zimya 
gemu  byl  darem  poslal,  mělť  gi  tento  za  tak  ,bjdnau,  že 
gemu  na  poděkowánj  následné  dwa  řádky  poslal: 
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Beauties  and  fauks  so  thick  lié  scatter'd  bere, 
Tbose  I  could  read,  if  these  were  not  so  nearl 
[Okras   a  chyb   se  zde   we  směsce  tak  bustě  nacházj,  že 
bych  byl  prwnjch  četl,  kdyby  nebyly  drahým  tak  bljzké !] 
Račež  mu  Thomson  hned   z  mjsta    těmito    werši   odpo- 
wěděl : 

Why  all  not  iaults,  rnjarious  ML.  w !  why 
Appears  one  beauty  to  thy  blasted  eye? 
Damnation  wcrse,  than  thine  (if  worse  can  be), 
Is  all  I  ask,  and  all  I  want  from  thee! 
[Proč  nenacházjš  gen  samé  chyby*  utrhačný  M...1    prod 
některá  pfedce  krása   twému  sprzněnému   oku  se  gewj? 
Horsj  geště   odsanzenj  (horšj-li  býti  může)   gest  wse,  ca 
od  tebe  očekawám,  tvše,  oč  tebe  žádám  I] 

Powěst  skladatele  »Zimy«  nynj  co  denně  zrůstala,  že 
nowé  wydánj  s  wydánjm  se  stjhalo,  gimžto  negen  geho 
předraluwa  a  přjpis,  nýbrž  i  oslawugjcj  geg  básně  od 
Hilla,  Malleta  a  gakési  Miry  (smysleného  to  gména  gisté 
slečny  gemu  welmi  nakloněné)  byly  přítiátěny.  Přjzniwé 
toto  přigmutj  geho  plodu  od  obecenstwa,  gakož  i  porada 
přjtele  Malleta  wzbudily  w  něm  chuť  k  podobnému  wy- 
pracowánj  ostatnjch  též  částj  roku,  které  se  mu  rowněi 
podařily.  Roku  1727  dohotowil  swé  »Léto*,  které  na 
důkaz  wděčnosti  chtěl  připsati  lordu  Binningtonowi,  w  ge* 
hožto  domě  po  dlauhý  čas  hostem  byl.  A  wšak  wljdný 
a  blaha  Thomsonowa  žádostiwý  lord,  nepřigaw  přjpisu, 
geg  k  tomu  měl,  aby  ge  raděgi  Dodingtonu,  napotomnjmu 
lordu  Melcombowi,  wěnowal,  dokládage,  žeby  tentýž  gemu 
spjše  ke  stěstj  mohl  přispěti;  kteraužto  laskawau  radu 
Tbomson  též  uposlechl.  Roku  nato  1728  wydal  »Garc*t 
wěnowaw  ge  hraběnce  Hartfordowé,  napotomnj  wéwod- 
kyni  Sommersetowé ,  kterážto  wzdělaná  šlechtična  magjo 
we  zwyku  pro  každé  léto  některého  básnjka  na  swňg 
libohrad  pozwati,  i  Xhona$ona  na  wenek  wybjdnula,  kdé 
po  několik  měsjců,  zwláště  we  spolku  s  lordem  Hartfor- 
dem,   rozkošných   dob  tráwil.    vPodzim*  pak,   Onslowowi 
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wěnowaný,  teprwé  wyšel,  kdy  Thomson  roku  17  30,  tehdy 
asi  šestého  awé  pobýdky  w  Londýně,  wšecky  swé  dosa- 
wadnj  spisy  wespolně  wydal.  Neboť  složil  mimo  »Po- 
časy«  mezi  tjm  (roku  1727)  negen  wýtečný  zpěw  ku  pa- 
mátce slowútného  Newtona  (A  poem  sacred  to  tke  memcry 
cf  Sir  Isaak  Newton)  *)  nawedenjm  Graya,  nýbrž  i  se  swau 
básnj  »Britania«  se  obgewil,  w  njžto  opřew  se  proti  teh- 
degšj  wládě  anglické  za  přjčinau  obmeákaného  pokAránj 
gisté  laupeže  ápanielu  w  Americe  >  se  byl  prohlásil  za 
staupence  opposicj,  ačkoli  sobě  tjm  dobré  wůle  u  dwora 
nezjskal. 

W  počet  přjzniwcň,  wýtečnost  geho  ploduw,  zwléště 
»Počasu«,  obdiwugjcjch,  přibyl  mu  konečně  i  Dr.  Rundle, 
napotomnj  biskup  Derryaký.  Zaljbilyť  se  tomu  mrawnj 
směr  a  duch  zbožnosti ,  gichž  w  ThQmsonowých  spisech 
wůbec  nelze  nepoznati,  tak  welice,  že  básnjka  přjzni  lorda 
kancljře  Talbota  doporučil,  který  mu  tudjž  swěřil  dohled 
nad  neystaršjm  swým  synem  Karlem*  na  cesty  do  Wlach 
a  Francauz  se  práwě  chystagjcjnv 

S  mladým,  roztomilým  tjmto  šlechticem  po  tři  léta 
w  cizině  pobyw,  kde  i  ku  mnohým  dworům  Etvropy  přj- 
stupu  měl  a  s  učenými  ginozemci  we  známost  weáel,  wě- 
domostmi  obohacen  do  swé  wlasti  se  nawrátil.  Zde  ob- 
držel od  lorda  kancljře  na  odměnu  službu  »dopisnjho 
tagemnjka«  (Secretary  of  briefs),  která  gsauci  dosti  wý- 
nosna,  gemu  předce  mnoho  času  neodgjmala.  Porownánj 
Itálie,  gak  gi  na  cestách  shledal,  s  onau  starých  Řjmanu 
roznjtilo  w  něm  nynj  slawnj  myšlénku  k  básni  vJVolnost* 
[Liberty),  gegjžto  skládanjm  po  dwě  léta  se  objral,  a  kte- 
rau  památce  swého  pěstence  mladého  Talbota,  mezi  ijřn 
zemřelého,  byl  wěnowal.  Thomson  si  na  tuto  báseň  wdmi 
mnoho  zakládal,  ač  takowéhú  úóastenstwj,  gakého  geho 
»Počasy«,  o  obecenstwa  nenacházela. 

7)  Slowutoý  Wlach  hrabě  Algarotti  z  této  básně  sobě  geden  werl 
swolil  ta  test  ke  swým  libomudřeckým  rozmluwám  :  nJYeulonúúusmo 
per  lt  dome.* 
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Nedlauho  na  to  zemřel  i  přjzniwec  gého  lord^kanc- 
Ijř  Talbot,  gehožto  gak  pro  sebe  samého,  tak  pro  celý 
národ  welkao  ztrátu  želel  we  wýtečné  elegii  (A  poem  iů 
thc  numery  of  tht  Right  HonoarabU  the  Lord  Talbct,  ImU 
chancellor  of-Great  Britain)%  která  negen  skladateli,  nýbrž 
i  oželeným  w  nj  zásluhám  muže  wůbec  ctěného  nemalé 
wážnosti  dodala.  Smrtj  wšak  geho,  owšem  při  tom  i  wlastnj 
winau,  ztratil  swé  mjsto  »dopisnjho  tagemnjka« ,  které 
mohl  snadno  i  dále .  podržeti.  Talbot ňw  totiž  w  kancljř* 
stwj  následownjk  čekal  gen  na  to,  že  Thomson  dle  způ- 
sobu přigde  u  něho  se  ohlásit ;  což  kdy  Thomson  za 
přjčinau  gakési  přirozené  ostýchawosti  učiniti  byl  opo- 
minul, připadl  pohodlný  a  při  tom  dosti  wýnosný  úřad 
tento  ginému. 

Ztratiw  tjm  Thomson  znamenitého  pramene  obžiwy* 
byl  z  počátku  nad  tjm  welmi  zarmaucen ;  a  wšak  požne* 
náhlá  předešlé  bodrosti  mysli  opět  nabyw,  byl  nynj  při* 
nucen,  na  literám)  podnikánj  pomýšleti,  při  čemž  na  poli 
dramatickém  wětšjho  prospěchu  že  dogde  se  domnjwal. 
Pokusilť  se  giž  dřjwe,  práwě  toho  roku  (1730),  kdy  »Po« 
časy«  giž  celé  wydal,  taktéž  o  prwnj.  truchlohru  wScpko* 
nisba*,  opřew  gi  o  základ  Karthaginských  děgin  krále* 
wičny  této.  Ačkoli  truchlohra  k  podařeným  náležela* 
gakž  i  znalci,  kterým  gi  Thomson  dřjwe  w  několika  spo- 
lečnostech byl  předčetl,  úplně  doswědčowali :  setkala  se 
nicméně  při  prwnjm  prowozowánj  zlomyslnost)  gistého  Ská* 
dliwého  a  hrubého  sudjlka  s  nehodau,  která  Thonasona 
nemálo  byla  rozmrzela.  Odebralf  se  totiž  Thomson  w  den 
prowozowánj  w  sewřenosti  a  úzkosti  mladého  básnjka, 
gehož  kus  se  má  poneyprwé  dáwati,  na  neywyššj  galerii, 
kde  w  temném  kautku  zakuklen  wýsledek  hry  očekáwal; 
ačkoli  geg  sausedé,  předewšjm  gistý  šlechtic,  nemohaucj 
ginde  giž  mjsta  dostati,  brzo  co  skladatele  poznali,  geli- 
kož  nemoha  se  mnohdy  herců  giž  dočkají,  werše  napřed 
pro  sebe  odřjkáwal.  W  postupu  děge  gedna  z  osob  tru- 
chlohry  k  Sofonisbě  úpěnliwě  wolá : 
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»Ó  Sofonisbo !  Sofonisbo  oh !« 
kterážto  slowe,  gakkoli  nemjstná,  předce  k  weřegnému  \vý* 
směchu  slušné  přjčiny  nezawdáwala.   Ale  sotwa  že  herec 
řádek   tento  byl   wyslowil,  wykřiknul   onen  škádiiwý  po- 
směwač  hlasitě  z  prostředku  diwáku : 

»Ó  Jakub  Thomson  l  Jakob  Thomson  ohI« 
což  ówšem  powšechného  smjchu  mezi  obecenstwem  způ- 
sobilo. Z  této  wšak  hrubé  urážky  se  upokogtl  Thomson 
tjm,  že  negen  obecenstwo  truchlohru  welmi  přjzniwě  při- 
galo,  nýbrž  i  herci,  geho  myšlénky  úplně  pogawše,  wše- 
cku  pilnost  k  gegjmu  prowedenj  byli  wy naložili,  o  čemž, 
wydaw  napotom  truchlohru  tuto,  w  předmluwě  takto  pjse  : 
•Nežli  dokončjm,  musjm  gešlě  wyznati,  že  nad  mjru  k  dj- 
kům  gsem  zawázán  těm,  kteřj.  mau  truchlohru  předsta- 
wowali ;'  neboť  oni  ke  mně  wjce  šetrnosti  měli,  nežli  gsem 
zaslaužiL  Cožkoli  gsem  Masinissowi  roztomilosti  a  do* 
gpnawosti  wdechnul,  wšccko  pan  Witk  dokonale  opec 
podal.  I  panna  Aldfieldowá  hrála  Sofomsbu  naprosto  bez 
wady,  krásněgi,  nežli  neyněžněgšj  malichernost  básnjka 
požadowati,  anebo  gen  sobě  pomysliti  ntuže.  Piiwab,  di\- 
stognost  a  šťastně  wolené  střjdánj  wšelikého  postawenj  a 
kmit}  chwály  powšechné  došly  a  gi  též  nad  mjru  za- 
slaužily. 

Takowéto  tedy  před  několika  giž  léty  přjzniwé  při- 
gmutj  prwoj  truchlohry  geho  byloť  gemu  nyn}  podnětem  ku 
dalájmu  na  ohljbené  sobě  dramatické  dráte  pokradowánj ; 
gakož  o  swé  náklonnosti  k  tomuto  druhu  básnictwj  se  we 
swém  »Podzimu«  (w.  970 — 976)  těmito  slowy  zřegnuTwy- 


.  —  .     # 


»Fancy  ......  the  unimpassion'd  shades 

Forsaking,  raise  it  8)  to  the  human  mind. 
Or  if  hereafter  she  with  juster  hand 
Shall  draw  the  tragic  scene,  instruct  her  tkeu, 
To  mark  |fre  varied  movements  of  the  heart, 


8)  t.  g,  her  pencil,   swau  tyslku,  swůg  Štětec. 
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What  every  deeent  character  requires, 
And  every  passion  speaks«  .  ♦  «  .  . 
[»Obraziwost,  stjn  bezcitný  zanechawáe  na  chwjlku, 
Kystku  i  powznášj,  aby  srdce  vykreslila  lidské. 
Pakli  rukau  wšak  zběhlegšj  má  kreslena  .býti 
Scéna  tragická,  peucii  ty  gi,  gak  by  nemylně 
Proměny  rychloleté  nastjnila  útroby  lidské, 
Barwu  gakau  wšeliký  ráz  w  ladném  sauměru  žádá, 
Řeč  i  gakau  pak  náražiwost  wšeliká*  ....'.] 
1  složil  tehdy  Thomson  asi  čtwrtý  rok  po  sepsánj  Sofo* 
nisby  druhau   swau   truchlohru   »Agamemnon* ,   kteréž    i 
sám  slawný  Pope   tak  účinliwě   se  ugal,  že  za  přjčinau 
gegjho  prwnjho  prowedenj  netoliko  ředitelům  Drury-La- 
neského  diwadla   dwa  dopisy  doslal,  nýbrž  i  samo  pro* 
wozenj  swau  přjtomnostj  (což  welmi  řjdká  wěc  byla)  po* 
ctil.  Ačkoli  některj  Thomsonowi  w  této  truchlohře  leda- 
cos, zwlá&tě  nesauměrnost  děge  wyčjtali,  byla  předce  ča* 
stěgi  k  zaljbenj  obecenstwa  prowozowána, 

Nedlauho  na  to  ugal  se  Thomsona  lord  Lyttelton, 
který  geg  posud  toliko  z  geho  spisů  znal  a  gehožto  pa* 
matku  Thomson  w  pozděgšjm  wydánj  »PočasA«  (Garo 
werš  906)  byl  poctil.  Šlechetný  lord  doporučil  geg  Be- 
dfichowi  krále wici  Waleskému,  roku  1137  zahnanému, 
který  gsa  přjzniwcem  učených,  na  pfjmluwu  lorda  našemu 
básnjku  sto  liber  šterljnku  co  každoročnj  plat  wykázal. 
Zlepšily  še  tjm  opět  okolnosti  Thomsona,  který  negsa 
nucen  k  úzkostnému  po  obžiwě  se  sháněn j,  nynj  směru 
genia  swého  wjce  po  wůli  dáti  mohl.  Působenjm  téhož 
kralewice  wydal  roku  1739  swáu  třetj  truchlohru  »  Edward 
a  Eleonora* ;  a  wšak  lord  Chamberlain  zapowědél-wy da- 
ným tehda  diwadelnjm  zákonem  prowozowánj  gegj,  an 
se  w  nj  skladatel  co  staupenec  strany  odporugjcj  opět 
prohlásil.  Roku  na  to  1740  sepsal  Thomson  společně 
s  přjtelem  Malletern ,  rowněž  na  žádost  Jkralewice  Wales- 
ského  maškarnj  hru  » Alfred*  (Alfred*  a  masq\u)y  která  we 
kralewicowč  sjdle  Giiflclen-house   na    den  gmenin  krále- 
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wičny  Augusty  poneyprwé  saukromné,  pozdégi  pak  i  we- 
řegně,  wšak  přepracowaná,  se  prówozowala.  Končjcj  sbornj 
zpěw  hry  léto,  weleznámé  nRtdt  Britania,  rub  the  waves9) 
takowé  obliby  došel,  že  se  stal  Angličanům  hymnau  ná- 
rodnj.  Rotku  1744  dáwána  byla  poneyprwé  geho  truchlo- 
hra  nTantred  a  Sigismunda*,  která  o  přjběh  we  známém 
francauzském  románu  »Gil-Blas«  zosnowána,  ze  wfech 
geho  dram  neywjce  se  ljbila.  Slowútně  známý  herec  éar- 
rick  a  herečka  Cibberowá  tehda  wšecky  sjly  swého  uměnj 
napnuli,  aby  hra  ke  spokogenoeti  skladatele  i  obecenstwa 
wypadla. 

Poslednj  od  samého  Thomsona  roku  1746  wydaný 
spis  gest  geho  *Hrad  lenmcsti*  (Casde  of  indoUnce) t  báseň 
to  ginotagitelná,  která  «e  powažowati  může  takořka  za 
odpowěd  za  wýdjtky  pohodlnosti,  které  se  mu  někdy 
ěinjwaly.  Allegorie  tato,  gest  psána  we  wý tečném  způ* 
sobu  Spencera,  básnjka  to  Thomsonowi  z  anglických  ney- 
wjce obljbeného  (wiz  Léto  wers  1572 — 1575),  a  chowá 
w  sobě  tolik  milogemné  spantloati  a  krásy,  že  gi  k  prwnjm 
toho  druhu  básnjm  přiřaditi  slušj. 

W  tentýž  čas  byl  Thomson  prostřednictwjm  wždy 
přj«niwěgšjho  gemu  lorda  Lytteltona  obmýšlen  wýnosným 
úřadem  vnadhljžttele  čili  kontrolora  ostrowů  Leeward- 
ských  (Supveyor-general  of  the  Leeward  islands)«  10),  s  njmž 
prjgenv  pěti  set  Uber  šterlingů  spogen  byl.  •  Teď  mohl 
mjti  žiwobytj  pohodlné  a  spokogené ;  neužjwal  wšak,  leč 
dwě  léta,  prospěchů  z  nowého  úřadu  plynaucjch,  neboť 

9)  t.  g.  »Wládoi,  Britsko,  nad  toky.«  Bjrw  roku  1838  w  našich 
Mznjch  Lieb  werdských ,  slyšel  gsem  anglickaa  djwku  hymnu  tuto  ná- 
roda], gakož  i  onu  »God  savé  the  king,«  (Bůh  krále  chraň)  při  prů- 
wodě  fortepiana  zpjwati;  musjm  wšak  wy  znáti,  že  gsem  w  nápěwu 
obau  pohřeSowal  onoho  dogjmawého  puwabu,  gakými  přede  wšjm 
zpěwy  w  slowanském  duchu  složené  se  wyznačugj.  Gak  welebné  gest 
na  př.  naše  neynowěg&j  »Bůh  krále  chraň « ,  dle  Haukowa  textu  od 
Gelena  we  mnoho zp^w  uwedené. 

10)  Ostrowj  toto  náležj  k  Americe;  wiz  vBalbiho  Zeměpis et  I., 
stí.  173. 
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rychli  smrt-oderwala  mu  požitek  welezaslaužené  odměny 
této.  Nastuzeoj,  které,  dřjwe  uhřát,  na  lodnj  plawbě  z  Lon- 
dona do  Kew  Lané  sobě  byl  přitržil,  a  powstalá  z  toho 
zlá  horečka  učinily  léta  1748  dne  27.  srpna  o  půlnoci 
na  wzdor  úsil  j  přátel  Mitchella,  -  Reida  a  Dra.  Armstronga 
Deočekáwaný  konec  wýtečnému  iiwotu  geho  w  48.  roku 
geho  wěku,  přjliš  to  záhy  pro  literaturu,  a  obor  básnický, 
gehožto  byl  okrasau,  přjliš  záhy  pro  wlast,  pro  gegjžto 
oslawenj  wezdy  plápolalo  ušlechtilé  srdce  geho,  přjliš 
záhy  i  pro  wšecky  přátely,  gimž  gebo  spolek  blaženstwjm, 
geho  pak  zpěwy  rqzkošj,  a  druhdy  i  podnětem  k  napra- 
wenj  poklesků  byly.  Pochowán  gest  na  západnjm  konci 
sewernjho  křjdla  chrámu  Richmondského,  kde  sprostý 
toliko  kámen  bez  nápisu  hrobku  geho  kryge.  Čjm  skrow- 
něgi  wšak  mjsto  geho  odpočinutj  naznačeno,  tjm  slawněgi 
poctěna  geho  památka  w  opatstwj  Westminstrském ,  kde 
mezi  hrobkami  králů  awýtečnjků  Anglicka  roku  1762  pa- 
mátnjk  mu  gest  postawen.  Socha  předstawuge  básnjka, 
lewicj  držjcjho  spis  »0  wolnostia,  na  němž  čapka  wol- 
nosti  ležj,  an  prawice  geho  se  o  slaupowý  stwol  podpjrá, 
na  němž  známky  čtwer  Počasů  mělkowypukle  (bas-relief\ 
gsau  wydlabány.  Bůžek  na  ně  poukazuge  podáwá  bás- 
njku  wěnec  wawřjnowý,  an  Musa  tragická  lyru  držjc  u 
geho  nohau  spočjwá.  **) 

Mezi  pjsemnostmi  po  Thomsonu  pozůstalými,  nad 
nimiž,  gakož  i  nad  wšelikau  magelnostj  za  plnomocnjky 
od  něho  přátelé  geho  Mitchell  a  lord  Lyttelton  zwoleny, 
nalezen  byl  rukopis  páté  truchlohry  geho  nKoriolán*,  kte- 
rau  rychlau  smrtj  překwapen  giž  na  čisto  wypilowati  ne- 
mohl. Bylať  hra  tato  brzo  po  geho  smrti  w  Convent* 
Gardenském  dinradle  welmi  slawně  prowozowána,  a  tjm 
i  dňstogně  poctěna  památka  básnjka   wůbec    ctěného  a 


11)  K  pociěnj  památky  Tbomsonowy  založena  od  několika  *ao» 
kronnrjků  lét  wýročnj  slawnost,  která  se  každého  roka  na  den  geho 
narosen]  w  geho  rodižti  Ednamu  má  odbýwati.  Mimo  to  gemu  i  lord 
Lyttellon  we  swém  sade  Haglejrském  panáinjk  poslawil. 
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ode  triech,  kdož  geg  byli  znali ,  bolestně  oželeného. 
Thomsonůw  přjtel  lord  Lyttelton  shotowil  k  gegjmu  pro- 
woeowánj  mistrný  předslow,  gegž  herec  Quin,  zesnulého 
miláček,  s  neljčenjm,  bolným  citem  ku  powšechnénm 
pohnut)  obecenstwa  přednášel.  Pohnutj  toto  dosáhlo 
stopne  neywyiájho,  kdy  Quin  nemoha  se  slzj  zdržeti,  tato 
slowa  řjkal: 

He  lov*d  his  friends  (forgive  this  gushing  tear: 

Alas !  I  feel,  I  am  no  actor  herc) 

He  loVd  his  friends  with  such  a  warmth  of  heart, 

So  clear  of  inťrest,  so  devoid  of  art, 

Such  generous  freedom,  such  unshaken  zeal, 

No  words  can  speak  it,  but  our  tears  may  telí.  (w.  7-12.) 

[Milowalť  swé  přátely  (promiňte  těmto  slzám  kanaucjra  : 
ach,  cjtjm  že  negsem  hercem  teď),  milowalť  swé  přátely 
s  tak  wraucj  útrobau,  tak  zisku  nechtiwý,  tak  prostý  pře- 
twářky,  s  tak  přjmau  wolnotau,  s  tak  wřelau  stálostj,  že 
slowo  oněmj  při  slzách  wýmluwných.]  Neméně  i  epilog,, 
k  témuž  dni  složený,  a  od  herečky  Woffingtonowé  12)  dů- 
razně přednesený,  na  obecenslwo  působil,  gegž  obzwláště 
hluboce  dogal  pěkně  wolený  w  něm  obraz  Musy  » osiřelé.* 
Takowáto  dogjmawá  úprawa  prwnjho'  prowozenj  »Ko- 
riolánaa  působila,  že  hra  tato.  geště  častěgi  s  prospěchem 
dáwána  byla.  Čistý  wýnos  z  předstawenj  ustanowen  byl 
z  části  obogjm  zemřelého  sestrám  we  Skotsku,  gichž  ge- 
dna  za  kazatele,  druhá  za  muže  prostšjho  stawu  w  Edin- 


12)  Kterak  se    to  asi  stalo,    že  německý  básnjk  Lessing  (SfulgUg 

<m*  ©otty.  ffpfyr.  {ejTing1*  tí>eatraítfc^cr  StMtotyef)  prawj :  »$ucf>  feer 
GpHtfi/  wc%r  **tt  btm  fterrn  Scfftttdtoti  mtt  auferorbeittltdpr 
Stane  $t\)<xiUn  watt,  geftcí  intgemtin.c    Wždyť  při  wjrdánj  »Korio~ 

]aoa«  w  originálu  7  kde  onen  epilog  na  konci  pripogeo  gest,  iřegmě 
stogj:  Epilog  spoken  by  Mistress  Woffington  (Epilog  přednášen  od 
p.  Woffingtonowé) r  a  w  poznamenáoj  osob  přidáno,  ie  Woflingto- 
nowá  dáwala  Veluriu,  .matku  Koriolana!    (ťeturia  mot  her  of  Coriola- 

nus Mrs  Woffington}.   Taktéž  Lessing  některá  gména  ginak 

k.  př.  Millan,  Billinogate  na  mjsté  Millar,  Billingsgate  udáwá. 
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burgu  prowdána  byla,  z  části  pak  na  zaplacen]  geho 
dlabu ,  w  něžto  geg  za  času  bezúřadj  těžký  žiwot  byl 
uwrhnul;  o  které  wěci  i  anekdotu  w  » České  Wčele«  po* 
danau,  zde  uwésti  newhod  nebude* 

Anglický  básnjk  Thomson  —  ták  nás  zprawuge  ten* 
týž  časopis  1836  na  stránce  104  —  nežil  w  tak  šťastných 
okolnostech*  gaké  geho  powěsti  a  zásluhám  přiměřeny 
býti  mohly.  Když  se  geho  básně  neywjce  četly  a  prodá* 
waly,  nacházel  se  práwě  w  stawu  politowánj  hodném* 
Nauze  geg  donutila*  dělati  dluhy,  pro  které  geg  geden 
z  geho  wěřitelů  hned  po  wydánj  geho  »Ročnjch  částek « 
(Počasů)  zatknauti  dal,  daufage  tjm  zp&sobem  zaplacen] 
dogjti.  Diwadelnj  herec  Quin*  dowěděw  se  o  Thomso* 
nowě  neštěstj,  šel  do  wězenj  a  snadno  až  k  němu  se  do* 
stal.  »Panela  promluwil  k  němu*  »nemám*li  čest*  býti 
wám  powědomým?  mé  gméno  gest  Quin.«  Thomson  mu 
odpowěděl,  že  gest  mu  dle  powěsti  a  zásluh  dobře  znám* 
I  žádal  Quin  Thomsona*  by  s  njm  stolowal*  a  za  zlé  mu 
nepokládal*  že  oběd  pro  dwa  obgednal.  Když -při  stole 
oba  weseli  byli*  řekl  Quin :  »Nynj  promluwme  o  přjsněg* 
ijch  záležitostech !  Dlužen  gsem  wám  sto  liber  šterlinků 
{tiqc  zlatých  střjbra),  a  přišel  gsem*  abych  wám  ge  za* 
platil. «  Thomson  bědowal*  že  si  z  geho  neštěstj  gen  po* 
trnech  činj.  »To  nenj  a  nebyl  můg  ohled.  Zde  máte  ban* 
kowku*  a  pozneyte*  že  to  skutečná  prawda.  Před  nedáw* 
ným  časem  četl  g&em  waši  báseň  »Ročnj  časowé.o  Za 
potěšenj*  které  mně  způsobila*  gsem  wám  zawázán  ku 
wděčnosti.  An  hezké  gměnj  mám*  napadlo  mi*  že  zho* 
towjm  swau  poslednj  wůli.  W  nj  gsem  spisowateli  »Ro5» 
njch  časůa  sto  liber  (šterl.)  odkázal.  Dowěděw  se  dnes 
ráno*  že  u  wězenj  gste*  předewzal  gsem  si*  že  wám  oi- 
kázanau  pozůstalost  hned  wyplatjm.  Po  mé  smrti  by  ste 
třeba  té  maličkosti  nepotřebowal.a  Darem*  takowýmto 
způsobem  a  w  takowé  práwě  přjpadnosti  obětowaným, 
neopowrhowal  Thomson*  a  přigal  geg  wděčoě*  — 

Co   se   týče  osobnosti  Thomsona*  widělať  se  geho  ze- 
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wnitřnost*  zirlážtě  při  prwnjm  segitj,   méně  sličnau  a  pů« 
wabnau  býlí,  stáwala  se  wšak  wezdy  dogjmawěgšj,    čjm 
déle   s  njni  kdo   obcowál.     Byltě   mysli   přjmé   a  srdce 
ušlechtilého,  w  němž   láska  k  Twůrci   a  přjrodě  s  wljd- 
nostj   a  sautrpnostj   k   lidstwu    sauhlasně   se    družila.    1S) 
Zwtáitě  geg  zdobila  srdečná  přjtulnost   k  rodičům  a  ptfj- 
buzným,    o  čemž  mimo  gine  dáti  muže  platného  důkazu 
zachowaný  geden  dopis,  w  němž  sestře  takto  pjše :  »Těšj 
mě  zpráwa,  že   tak  dobrého,  milého  muže  máš,   a  že    sé 
ti  tak   dobře   wede*    Kdyby  tomu  nebylo,  rád  bych    se 
chopil  přjležitosti,  bych  ti  swau  lásku  dokázal.  An  našich 
dobrých,  rozmilých  rodičů  wjce  na  žiwě  nestáwá,  a  mně 
nynj   (gakž  bych   byl   newýslowně  rád  ^inil)   giž   možná 
nenj,   gim   důkaz  neywětšj   lidské   wdéčnosti,  gjžto  k  nim 
zawázán   gsem,   na  gewo  dáti:  mohu  gim  odplatiti  pauze 
dóbrotiwostj   k  těm,   gež  po  sobě  zde  pozůstawili.    Kýí 
by  byla   Lizzy   déle  na  žiwě  zůstala !     Wšak  ona  ge  tam 
šťastná,  an  my  zde  geště  po  dobu  s  bauřj  zápasiti  musjme. 
Než   čiňme  to    s  dobrau,  weselau  myslj,    gsauce  posjleni 
naděgj,  že  w  i>ezpečném  přjstawu  opět  se  shledáme,  kde 
upamatowánj  na  přestálé  bauře  žiwota  se  stawem  rozkoše 
wyššj   dobře   se   dá  spogiti.a     Wynikalť  neméně  nezwrat- 
nau  upřjmnostj   a  wěrnostj  k  swým  přátelům,   k  nimžto 
předewšjtn   náleželi    Chatám ,    Temple,   Lyttelton,   Quin, 
Buchán,  Armstrong,  Gray,  Mitchell,  Reid,  Murdoch  a  Aik-      i 
man,   gakož   geg  i  krášlila  nesklonná   wděčnost   ku  do- 
brodincům,  gichžto  nikdy,  ani  po  dlauhém  wzdálenj,  ani 
we    swé    neywysšj    básnické    sláwě    z   paměti    newytratil. 
Byltě  ostatně    welmi   střjdmý   i  neňádherného,     tichého 
žiwota  railowný;   a  gewě   až  přjlišnau  někdy  skromnost; 
w  besedách  wyššjch,  libówal   si   w  radostech  společnosti 
'•obě  rowné,  kde  ušlechtilým   wtipem  a  weselým  dogjma- 
wým  rozmarem   saudruhy  rád  weseljwal,  ač  gjm  nikdy 


13)    Dukazjr    toho  lse   8  hognostj   twláfttě    w  gcho    »Počasech« 
shledati. 
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člowěka  neurazil.  Wůbec  mnozj,  kteřj  6  njm  takořka  ne- 
ustále obcowali,  wydali  po  geho  smrti  weřegné  swědectwj, 
ze  •  by  se  newěděli   pamatowati,    zda-li  by  byl  kdy  koho 
úmydně  zarmantil,  gsa  zwykleg&j  na   snášenj  než  činěnj 
křiwdy*     Zůstalť  po  swůg  žiwot  w  stawu  panickém,  k  če- 
muž  geg  ne  tak   gebo    cit  a   smýilenj,  gako  spjše  geho 
žiwobytnj  poměry  přiměly.  Pjšeť  o  tom    swé  sestře:    »ftfé 
okolnosti  byly  posud  přjliš  střjdawé    a  negisté  w  tomto 
swětě  nestálém;  a  nynj,  doby  klidněgšj  došed,  gsem  pro 
tak   odwážný   čin  mladictwa   giž  přjliš   daleko  w  žiwotu 
dospěl. »    Při  tom  byl  geho  žiwot  gen  poučugjcj  a  wzdě- 
láwagjcj  Muse  zaswěcený,  wyznačen  zwláštnj  čistotau  mrawft, 
lak  že  w  ohledu  tom  i  geho  spisy  gedno   z  neypředněg- 
Sjch  mjst  zaugjmagj.    JNedowolilť  si  zagisté  nikdy  wýrazu, 
který  by  se  nemrawným   mohl    nazýwau,  a  gen  w  úplné 
prawdě    poctil    Lyttelton    w  prologu    swrchu    uwedeném 
geho  památku,  když  prawil: 
bO  candid  truth,  o  faith  without  a  stain, 
O  manners  gently  firm  and  nobly  plain, 
O  sympathiztng  love  of  other's  bliss, 
AVhere  will  you  find  another  breast,  like  bis? 
Such*  was  the  man,  —  the  poet  well  you  know !  .  .  • 
For  his  chaste  Muse  employ'd  her  heav'n«taught  lyre 
None,  but  the  noblest  passions  to  inspire; 
Mot  one  immoral,  one  corrupted  tought, 
One  line,  which  dying  he  couldwish  toblot««  (werš  13 — 17, 

a  21—24) 
[t.  g.  »Cistau  prawdu,  wěrnost  bez  poškwrny,  mysl  wzne* 
seně  pewnau  a  ušlechtile  přjmau,  saudjlné  potěšenj  při 
blahu  bližDJho,  to  wše  kde  nagdete  w  gine  útrobě,  pakli 
ne  w  geho?  Takowým  byl  co  clowék,  —  co  básnjka  geg 
dobře  znáte!  .  ♦  •  Neb  cudná  geho  Musa  neužjwala  swé 
nebem-nadžené  tyry,  leč  aby  wnukala  neySlecbetněgftjch 
hnutj  mysli;  nenjť  gediné  nemrawné,  gediné  pokažené 
myšlénky,  nenjť  gediné  řádky,  kterauby  umjrage  žádal 
wy  mazati,  v] 
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Wzbledera  na  powahu  Thomsona,  co  bámjk,  nemožno 
zapřjii,  že  náležj  mezi  úkazy  gen  po  dlauhých  přestáw- 
kách  na  obzoru  básnickém  se  Qbgewugjcj.  Giž  od  ginoš- 
stwj  máge  náklonnost  k  čjtánj  pjsem  swatých,  gakož  i 
starých  řecky ch  a  latinských  klassikůw,  obzwláštně  bás- 
njků  Homera  a  Wirgiia,  napogil  se  z  nich  pramenem 
žiwného  horugjcjho  ducha,  který  ze  wšecb  geho  spisu 
tak  dogemně  zawjwá.  Hluboce  w  Boha  pohraužená  mysl 
a  zbožný  zápal,  genž  wnuknutjm  rodičů,  obzwláště  ale 
geho  přjzniwce  Riccartona  s  geho  rázem  záhy  se  byly 
zasnaubily,  wraucj  cit  pro  prawdu,  ctnost  i  práwa  élo- 
wěčenstwa,  gákož  i  ušlechtilá  milownost  wlasti,  gsau  ney- 
hlawněgšj  tahy  w  geho  básnické  powaze,  gichžto  nazna* 
čenj  nelze  neshledati  we  wšech  spisech  geho.  Wyuikalť 
nadto  mohútnau  úrodnau  obraznost},  a  obohatil  básnic- 
twj  množstwjm  půwodnjch  překrásných  obrazů  i  wzne- 
šených  myšlének,  které  zwláště  pewnostj  w  kreslenj  a 
malebnost),  gakož  i  půwabnostj  slohu  ryzjho  tak  walně 
dogjmagj,  že  w  popisném  básnictwj  epochu  uciniw>  w  tótn 
ohledu  w  ncyčetněgšj  mjsto  posta wen  býti  musj.  Přjroda, 
geho  mistrným  perem  wykreslena,  celá  gako  k  názoru 
obžiwlá  před  očima  čtenáře  býti  se  widj,  a  nelze  se  di- 
witi,  že  mohutnost  malby  geho  s  to  byla,  aby  nadánj  při- 
rozeného básnjka  probudila  we  sprostém  pastewci  a  obuw- 
njku  Robertu  BloomBeldu,  který  zřegmě  o*  sobě  wyznáwá, 
že  gen  čjtánj  Thomsonowých  »Počasů«  ideu  k  geho 
(w  skutku  prostoinilé)  básni  »The  farmer's  boy«  (Nágem- 
njkůw  pacholjk)  w  něm  roznjtilo. 

Thomson  básnjwal  neyraděgi  w  podzimku.  Přiznáwá 
se  k  tomu  sám  we  swých  »Počasech«,  an  »w  Podzimu« 
w  1233—1237  prawj: 

»When  Autunťs  yellow  lustre  gilds  the  world,  .... 
Seizd  by  tlyo  generál  joy,  his  heart  distends 
With  gentle  throws;  und  thro'  the  tepid  gkams 
Deep  musing,  then  he  lest  exerts  his  song. 
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[Když  pak  swět  zlacený  w  žlutawém  Podzimka  se  leskne, . . . 
Zagmuto  powšeohnau  blahotau  gemu  srdce  se  šjřj 
Přespanilým  tlukotem;  že,  když  we  paprsku  lahodném 
W  myšlénkách  se  nóřj,  se  mu  zpew  neylépe  dařjiváJ] 

i 

Totéž  doswědčuge  i  w  gednom  psanj  na  Lorda  Lyt- 
teltona ,  we  kterém  takto  pjše :  »Rádbych  wěděl ,  gak 
dlauho  na  wenku  potrwáte,  abych  u  Wás  několik  neděl 
stráwil.  Těšjm  se,  že  w  tu  dobu  práwě  nastane  podzim, 
onen  počas,  gegž  mám  za  neywjce  okauzlugjcj  a  básnic- 
twu  neypřjhodněgšj.»  —  Po  noci  pak  za  téhož  počasu 
trwáwal  mezi  knihami  a  obcházege  po  swětnici  hlasitě 
řjkáwal,  co  wpřjštj  den  napsati  neb  oprawiti  mjnil.  Z  an- 
glických básnjku  neymilegšjm  mu  byl  Spencer,  a  téhož 
zpěwy  měly  dogista  welké  účastenstwj  we  powznešenj 
ducha  geho  ku  prawdám  mudřeckým,  gež  milogemným 
wonným  kwjtjm  poesie  uměl  tak  krásně  ozdobiti.  Ostatně 
nesnjžil  swé  Musy  nikdy  k  tomu,  ahy  byl  oblibůstkám 
neb  wadám  swého  wěku  lichotil,  gakož  i  nebyw  wý- 
hradnjm  staupencem  téže  neb  oné  strany  spisowatelské, 
se  wšemi  wždy  dobře  wycházel. 

Obljbeným  zaměstnánjm  w  pochwjlj  býwalo  gemu 
ofejránj  se  s  děgepisem  a  prjrodnjctwjm,  pak  cjtánj  cesto* 
pjsů,  gakož  i  wůbec  welmi  rád  cesty  konáwal,  Byltě  ř 
náružiwým  milownjkem  hudby,  ačkoli  sám  na  žádný  hu« 
debnj  nástrog  hráti  neuměl.  Po  celé  hodiny  sfcáwal  wnoel 
a  okna,  by  zpěwu  sl?wjků  w  sadě  Ricbmondském  na- 
slauchal.      (Wiz  geho    »Hymnu  k  Bohu,«,  werš   77  —  80, 

v  — 

w  Časopisu  českého  Museum  1838,  str.  292 )  I  maljř- 
stwj,  sochařstwj  a  stawitelstwj  náleželyť  k  libostkám  geho, 
a  pozůstalať  po  něm  pěkná  sbjrka  mědirytin  dle  ohrazi* 
antických,  která  geho  přjteli  Grayowi  w  Richmondu  při- 
padla. 

Z  geho  spisu  .  gsau  neyčélněgšjm  awprawdě  mistrným 
djlem  geho  T>Pcčasy9«  tak  že  z  ohledu  prawdiwosti  a  žiwé 
barwitosti,  genž  celé  djlo  pronikagj,   mezí  wšemi  básnjky 

XV  ročnjk,  jw.  III.  4 
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wýznamně  »básnjkem  přjrody«  nazwán  býti  zasfahugc. 14) 
Škoda,  že  swého  wýtečného  nadánj  gediné  lyrice  a  wyš&j 
rozprawě  nezaswětil,  w  kterémžto  druhu  wprawené  do 
vPočasůa  episódy,  gakož  »Celadón  a  Amelia,«  »PaIémon 
a  Lavinia,«  »Dámon  a  Musidorao  a  gine  od  neyslowút- 
něgsjch  znalců  za  mistrné  a  nepřekonatelné  uznány,  a  za 
předmět  k  malbám  od  wýtéčných  umělců  woleny  gsau. 

Wětšj  djl  truchloher  geho  daleko  wšak  za  »Počasy« 
postáwá,  neboť,  wygjmage  hru  *Tankred  a  Sigismundaa, 
nenj  w  nich  shledati  onoho  dramatického  žiwlu,  genž 
předewšjra  w  náplni  děge,  a  w  rázném  geho  postupu  i 
rozwinutj  záležj,  tak  že  wjce  čtenáře  než  diwáka  zagjmagj. 
Nicméně  i  neyurputněgšj  Thomsona  w  té  stránce  protiw- 
njci  na  tom  se  snášegj,  že  i  w  nich  hluboký  cit  a  zápal, 
hognost  půwodnjch  myšlenek  a  shodnau  prawdiwost,  gakož 
i  gadrnau,  důrazná u  mluwu  neobdiwowati  nemožno. 

Z  ostatnjch  geho  spisů  wyniká  zwláštnj  krásau  geho 
r>Hrad  leniwoMi**  ginotagitelná  to  báseň ,  záležegjcj  ze 
dwau  zpěwů  we  stancjch,  w  které  se  newšednj  půwod- 
nost  a  důwtip,  gakož  i  horugjcj  plápol  obraznosti  patrně 
oswědčuge.  Neméně  wýtečná  gest  geho  vÉásen  wencwand 
památce  Jos.  Newtona,*  w  njžto  nesmrtelné  zásluhy  téhož 
hlubokého  myslitele  opěwá,  a  swňg  žal  we  Ikagjcj  sbor 
Přjrody  mjse,  něžné,  slzami  orosené  kwjtko  klade  na 
mohylu  geho.  O  zpěwu  tomto  swědéj  básnjk  znamenitý, 
že  kdyby  Thomson  i  nic  giného  byl  nepsji),  giž  tento 
plod  o  sobě  gemu  dňstogné  mjsto  mezi  pěwci  by  byl 
zgednal.    I  báseň  »Wolno$U   (Liberty)   o  pěkném  nadánj, 

_ * 

14)  Mezi  gednotliwýnii  zpěwy  »Počasů«  od  neymnožšjch  » Zimám. 
sa  neypodařenegsj  se  powažuge,  což  i  wzhledem  na  saumčrnau  spogi- 
tost  a  zaokrauhlenost,  gakož  i  hrůsowelebné  obrazy,  mjsto  swé"  má. 
To  wšak  wysoké  ceno  ostatnjch  íástj  na  ugma  nenj ;  a  gakož  i  w  samé 
přjrodě  tomu  neb  onomu  dle  geho  indiwidnálnosti  wjce  ten  neb  onen 
počas  se  ljbj,  tak  tomu  gest  i  we  zpčwecb.  těchto.  Mneť  se  w  z  hledem 
na  půwabnau  klidnost  zwlážtě  vPodzim*  dogjmá;  ač  opét  »Létoa  hog- 
nostj  předmětů,  směloatj  a  zagjmawým  kontrastem  malby,  vGaro*  pak 
nsměwawau  gemnostj  wyniká. 
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ostrowtípu  a  Šlechetném  smýšlen)  geho  pro  ctnost  a  blaho 
lidstwa  stkwělé  swědectwj  podáwá.  Záležjť  ona  z  pěti 
zpěwů,  gicbžto  prwnj  obsahuge  porownánj  staré  i  no- 
wěgšj  Itálie  (Ancient  and  modem  Italy  compared);  ná» 
slednj  tři  zpěwy  Řecko,  Řjm  a  Britansko  za  předmět 
magj,  pátý  pak  s  » Přehledem «  (The  prospect)  končj. 
Připogen  gest  k  nj  i  swrchu  zmjněný  truchlozpěw  o  smrti 
kancljře  Lorda  Talbota  (A  poem  to  the  memory  of  the 
Right  Honourable  the  Lord  Talbot,  latě  chaneellor  of 
Great  Britain,  addressed  to  his  Son).  O  menšj  geho  básnj 
vBritania «  .někteřj  z  kritiků  méně  přjzniwý  saud  pronesli, 
prawjca*  žewelmi  nezagjmá;  wétsj  wšak  djl  w  tom  se 
sboduge,  že  i  ona  půwodnostj,  prawým  názorem  poměrů, 
lidských  se  wyznaftuge,  gakož  i  oswědčenj  wraucjho  wlasti- 
milenstwj  gegj  ozdobau  gest.  . 

Drobněgšj  práce  Thomsonowy  gsau :  »Truchlozpěwy« 
o  Mnrti  nialky  a  maljře  Aikmana,  zwláštnjho  přjtele  geho; 
»náhrobnj  báseň «  na  přjtelku  slečnu  Stanleyowau;  báseň 
na  rektora  Murdocha;  metrický  wýklad  ukondenj  kapi- 
toly Šesté  sw,  Matauše  (A  paraphrase  on  the  latter  part 
of  the  sixth  chapter  of  St.  Mathew);  pět  pjsnj ;  tři  ódy, 
z  nichž  gedna  »na  Serafjnu,o  gedna  »na  Aeolowu  harfa* 
(Ode  on  Aeolus'*  barp);  a  posléze  »hymna  na  sanjoten- 
stwj«  (Hymne  on  solitude). 

Thomsonowy  spisy  wyšry  w  přemnohých  wyddnjch. 
Stáwá   sbjrky  wšeeh  děl  geho  we  čtyřech  swazcjch  pod 

názwem:    »The  works  of  James  Thomson,  wílh  bis  last 

» 

eanreetions  and  improyements«  (Spisy  Jakoba  Thomsona; 
dle  geho  poslednjch  opcawek  a  wylepšenj),  London  1766; 
4  vol.  (w  Pražské  uniwersitnj  knihovně  pod  čjslem  IX. 
E.  37).  Připogena  gest  podobizna  básnjka  w  téhož  wěkw 
mladÍBtwém  i  dospělegšjm.  —  Wygjraage  pak  drámy>  na* 
cházegj  se  geho  spisy  taktéž  we  známých  sbjrkách  an- 
glických básnjků,  a  sice  w  9.  swazku  Andersonowé,  w  48. 
a  49.  Johnsonowé,  a  w  91.  i  92.  Bellowé  sbjrky. 

Na  slowo  wzatých  *Pečasd*  stáwá  též  o  sobě  wydánj 

4* 
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nepočetných,  djlem  s  připogenjm  básojka  žiwotopisem  a 
kritickými  poznámkami,  djlem  i  naprosto  beze  wšecb  přj- 
datků,  gakož  (mimo  swrchu  giž  uwedené  od  roka  1730 
w  Londýně  a  Millara) : 

1)  neyJepšj  wydánj  pod  nápisem  »Thomson's  Seasons, 
to  which  is  prefixed  an  essay  on  the  pian  and  cha- 
racter  of  the  poem,  by  J.  Aikin«  (Thomsonowy  Po- 
časy, s  předpogenau  zkušbau  o  náměrn  a  powaze 
básně,  od  Aikina)  w  Londýně  1779;  —  dle  toho  ob- 
starán přetisk  w  Lipsku  1781  a  1794;  pak  w  Ham- 
burku 1791. 

2)  Thonison's  Seasons,  to  which  is  prefixed  the  life  of 
the  author  by  Murdoch,  and  an  essay  on  the  pian 
and  character  of  the  poem  by  J.  Aikin  ;  revised  and 
corrected  by  J.  Timaeus  (Thomsonowy  Počasy,  s  před* 
pogeným  žiwotem  spisowatele  od  Murdocha,  a  zkuš- 
bau o  tiáměru  a  powaze  básně  od  Aikina;  znowa 
přehlednula  oprawil  J.  C.  Timaeus)  w  Hamburku  1800. 

3)  Thomson'8  Seasons  with  strictures  by  James  Moore 
(Thomsonowy  Počasy,  s  poznámkami  od  Jakuba  Moora) 
w  Londýně  1773. 

4)  Thomson's  Seasons,  with  tbe  life  of  the  author  by 
Stockdale  (Thomsonowy  Počasy,  s  žiwotem  sklada- 
tele od  Stockdala)  w  Londýně  1793.* 

b)    Thomson's  Seasons  with  the  life  of  the  author  (Thom-      1 

sonowy  Počasy,  s  žiwotem  skladatele)  we  Wjdni  1802« 
6)   Thomson's  Seasons  and  Cástle  of  indolence  (Thom- 
sonowy Počasy   a  Hrad  leniwosti)   we  Frankobrodě 
1826.  —  • 

Mimo  to  gsau  »Počasy»  w  půwodujm  gazyku  geštS 
wydáuy  w  Londýně  1762,  1766  a  1780;  w  Basilegi  1768 
a  1769;  w  Parjži  1785;  w  Gottingu  od  Ganzlera  1797; 
we  Weissenf.  od  Hermanna  1798:  w  Lipsku  1801;  wDo- 
brosoli  (Haile)  od  J.  P.  .  .  .  a  J.  Horná  1804  (s  podo- 
biznau  básnjka);  w  Hanowerech  1816;  a  w  Petrohradě 
1819  9  1825. 


* 
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Tytéž  pak  přede  wšjm  »Počasya  do  přemnohých  též 
gazyků  národůw  giných  gsau  hned  w  prostomluwě,  hned/ 
we  wázané  řeči  přeloženy,  a  snaženj,  gakýmž  národowé 
tito  swau  literaturu  onau  básnj  ozdobiti  a  wprawdě  obo- 
hatiti pjlili,  welmi  platným  důkazem  gegj  wýtéčnosti 
gmjno  býti  může.  Překladů  totiž,  pokud  mně  owšem 
we  wětšj  části  pauze  z  nadpisů,  we  známost  wešly*  stáwá 
těchto : 
I.  do  ruského: 

od  Dmfcrewského :  Cetyre  wremeni  goda;  soč.  Thom- 
sona;   per«  Dmitrewskij.   Moskwa    1798*    12.    2.  wyd. 
Moskwa  1803.   12* 
II.    do  polského: 

z  částky ,  t.  g.  Opis  léta,  od  Konstantina  T.ymene- 
ckého,  w  Pamětnjku  Warša^ském  r.  1810  č.  4  (zda- 
liž i  wjce  přeloženo,  zagisto  newjme). 

•  IIL  do  stár o-srbskéhc: 

od  E.   Arsiée   podlé   udárij    w  »Pierer's  .  Encyklopa- 
disches  Worterbuch  we  článku  »Serbische  Literatura  • 
sám  pak  nadpis  knihy  znám  mně  nenj* 15) 
YV.  do  francduzského: 

1)  Les  Saisons  de  Jaques  Thomson;  trad.  par  Mme. 
Bontemps.  Paris  1760.  (Překlad  tento  gest  w  pro- 
stomluwě*) 

2)  Les  Saisons  de  Jaq.  Thomson,  poemě  de  1'aňgiais, 
I       avec  figures.  Berlin  1763. 

3)  Les  Saisons  de  J.  Thomson,  poemě,  traduit  de 
Panglais,  avec  figures.  Franofort  1763. 

4)  Les  Saisons  de  J.  Thomson ,  trad.  par  Deluze. 
Paris  1806. 

*  V.    do  wlasského : 

1)  Le  Stagioni,  recate  in  italiano  da  M.  Leoni.  Ve- 
rona 1818. 

2)  La  Primavera,   tradotta  per  Ant  Bovio  Silvestři. 


1$)  TiStěnj.  českého  metrického  ptekladu  se  bohdá  brto.  započne* 
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Bologna    1820.   (gest  to  pauze  překlad    prwnjho 
zpěwa:  »Garo.«) 

YI.  do  hcllandského: 

ge  prostomluwau*  přeložiw  Lublink  wydal  1781:  Nad- 
pis knihy  mně  znám  nenj. 

VIL'  do  německého: 

přeložili  »Počasy«:  Brokes,  Hamburk  1745;  van  Pal* 
ihen,  Rostok  1758;  Tclber,  připogiw  žiwotopis  bás- 
njka,  Ziirich  1766;  Schubart  w  prostomluwě,  při-, 
pogiw  žiwotopis  a  podobiznu  básnjka,  Berlin  1789; 
Harries  w  jambech,  a  připogeným  žiwotopisem,  Al- 
tona  1796, pak  Wien  1827,  we  138.  swazečku  »Klassische 
Kabinetsbibliotheka) ;  Neuendorff,  Berlin  1815;  Schmitt- 
hennér  we  wázané  řeči,  Zwickau  1822;  Scltáu,  Braun- 
schweig  1824;  von  Rosenrweig,  w  šestiměrech,  připo- 
gen  gest  obraz  překladatele*  Hamburg  1825; — mimo 
tyto  stáwá  i  několika  wydánj  bezegmenných,  gako : 
Basel  1768;  a  Petersburg  1819,  1825.  Záwěrečnau 
»  Hymnu  kBohu«  osbbě  přeložil  i  Knebel,  Jena  1824* 
(Wiz  »Búcherlexikon  von  Kaisera  w  pátém  djlu  na 
stránce  439,  w  Pražské  uniwersitnj  knihowně  pod 
čjslem  IV.  B.  36.)  -z  kteréhož  spisu  uwedená  zde 
gména  nimcckých  překladatelůw  čerpána  gsau). 
Ku  pramenům   žiwoto-   a  powahopisu  Thomsona   riá- 

ležegj  mimo  některé  giž    swrchu   uwedené    geště   přede 

wšjm  tyto  spisy:  4 

1)  The  lives  of  the  most  eminent  english  poets,  wíth 
critical  observafions  on  their  works,  by  Samuel  John- 
son. London    1794   (Žiwotopisy  neywýtečněgsjch  an- 

-  glických  básnjků,  sposaudnými  poznámkami  o  djlech 
gegich  od  Samuele  Johnsona) ;  we  čtwrtém  swazku 
na  stránce  231,  kterýžto  chwalně  známý  spis  (z  knj- 
žecj  Šwarcenberské  kniho wny  na  Worljku  mně  druhdy 
poskytnutý)  při  podaném  zde  žiwotopisu  neywjce  za 
pramen  mi  slaužil. 

2)  Essays  on  the  life  and  writings  of  ♦  .  .   the  Thom- 
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aon,   biographical,   Qritical   and   political,   with   some 
pieces   of  Thomson   nevěr   before  published,    by   D» 
S.  earl  of  Buchán.    London  1792   (Zkušby  o  žiwotě 
a  spisech  .  ♦  ♦   básnjka  Thomsona,  z  ohledu  žiwoto- 
pisného,   posaudného    a   zeměprawnjho,    s  několika 
posud  newydanými .  články  Thomsonowými,  od  D.  S. 
hraběte  z  Buchánu. 
3)  The  liv.es  of  the  poets   of  Great  Britain  and  Ireland, 
by   Theophil  Gibber   and  otheř   hands   (Žiwotopisy 
básnjků  Welko-Britanska   a  Irska,   od  Bohomila  Cib- 
bera  a  giných ;  we  pěti  swazcjch.). 
Ostatně  psali  o  Thomsonu  geště:  2  Angličanů  Hume, 
Gerard  a  Hoole;  z  Němců  pak  Lessing,  Sulzer,  Schmid, 
Nolte  a  Ideler  a  ginj. 

Angličan  Collins  složi)  překrásný  truchlozpěw  (Ode 
on  the  death  of  Mr*  Thomson),  hrabě  Buchán  pak  řeč 
k  pslawenj  Thomsonowy  památky,  která  mezi  wzdělanými 
národy,  pokud  smysl  pro  prawdu,  pokud  cit  pro  ctnost 
i  krásu  nezaniknau,  stkwělá  potrwá  i  nezničitelná. 


IV. 

v 

v 

Cesta  po  halické   a  uherské  Rusi. 

Sdělena  w  listech  od  J.  F.  H.  ku  přjteli  do  L. 

(Pokračowánj.) 


L    i    s    t   *  5. 

Powodně  w  Karpatech;  kázán j  w  Bohdani;  Rachow;  wýhled  do 'uher- 
ských njžin;  plawba  na  Tise;  Sihot;  obywatelstwo  uherské  ; 
studentský   žiwot;   literalor  Sihotský. 

Ze  Sihota  (Szigeth)  dne  4.  srpna  1839. 

Milý  Přjteli! 

VVydal  gsem  se  z  Luhúw  předewčjrem  dosti  sirokaa 
cestau  nad  šumjcj  Tisau  na  dalšj  pauť.  Pohranicná  ta 
osada  založena  gest  po  stránjch,  chalupa  od  chalupy  do* 
sti  daleká,  a  wšecko  w  tak  hluboké  roklině  mezí.  strmými 
horami,  že  w  zimě  po  tři  měsjce  slunce  do  nj  ani  ne- 
w  nik  ne,  nýbrž  gen  geho  odblesk  s  wrcholkůw  hor.  Po- 
wodně z  gara  a  w  létě  býwagj  zas  tu  tak  hrozné,  že 
Tisa  na  několik  sáhů  nad  njzké  břehy  swé  wystupuge  a 
wšecko  s  sebau  trhá.  Tak  předešlého  gara  zničila  powo- 
deň  celý  kamenný  přjbytck  polesného ,  střechu  docela 
strhla,  zde  wywrátila  a  ohromné  kry  ledu  mezi  ně  nanesla, 
an  zatjm  nedaleko  stogjcj  dřewěná  chalupa  sedlská  celý 
ten  přjwal  wody  wydržela.  Množstwj  klad,  haluzj  a  sena  ob- 
ložilo celau  chalupu  tak,  že  gj  docela  nic  neuskozeno,  a 
po  uplynutj  wod  nalezla  se  w  nj  za  pecj  ležjcj  nemocná 
wdowa,  zachowaná  zázračným  způsobem,  an  se  pro  sla- 
bost 3  mjsta  hnauti  nemohla.  Ruka  prozřetelnosti  chrá- 
nila bjdnau  newinnost,  an  přjsným  trestem  nawštjwila 
neprawýchá  Stařj  lidé  wyprawugj,  že  za  starodáwna  takowé 
powodně  ncbýwaly.  Ptal  gsem  se  opřjčinu  toho,  a  gedén 
stařeček   mně   gj  wyswětlil,    powjdage,  že  lesy  welice  po- 
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řjdly,  a  když  tedy  na  těch  pasekách  slunce  snjh  rozhřjwá, 
ten  rychle  tage.  Tato  prawdiwá  a  tak  přirozená  úwaha 
z  úst  prostého  člowěka  nemálo  mne  zadiwila.  Ale  národ, 
který  tolik  wěků  giž  na  gednom  mjstě  sedj,  tak  bljzko 
s  přjrodau  žige,  tenť  i  pozoruge,  skaumá,  zkaušj  a  po* 
znáwá  gi ;  proto  býwá  také  geho  zkušenost  negednau  gi- 
stěgšjj  oprawdiwěgšj,  než  učené  wypočjtawánj  negednoho 
teoretika.  Cestugjcj  učenj  magj  tedy  powinnost,  o  mjst- 
nosti  co  neyurčitěgi  lidu  se  wyptáwati,  a  nikoliw  lehce 
wážiti  zdánj  neučeného  člowěka. 

Přegjžděge  přes  wjsku  Bohdan  (Bcgdany),  wstaupil 
gsem  do  mfdé  dřewěné  cjrkewky;  lidj  bylo  dosti  plno, 
u  prostřed  kosleljčka  mužštj,  bljže  wchodu  (w  tak  zwa* 
ném  babinci)  ženská  pleti  a  tato  zdála  se  býti  četněgáj. 
Trefil  gsem  práwě  na  nauku  (kázaoj).  Kněz  stařeček  wstau- 
pil od  oltáře,  stanul  w  celém  mešnjm  ornáte  w  tak  zwa- 
ných  carských  wratech,  a  začal  slabým  hlasem  promluwu 
k  prawQslmmfm  křesťanům.  Řeč  geho  byla  welitii  gednor* 
ducha,  <  prosná,  gažyk  čistě  populárnj,  mjstnj,  ale  bylo 
widěti,  že  mluwil  upřjmně  od  srdce  —  a  bez  pochyby 
k  srdejm,  neboť  se  ozýwaly  časté  powzdechy  prostého* 
a  wáak  pocliwéhp  lidu  :  *Ach  kespedenku,  Boženku,  pomyhij 
nos  *  hříšných/*  Gá  sám  zdjlel  z  části  toho  pohnut)  lidu, 
neboť  tu  mně  bylo  poznati,  s  gakým  účinkem  k  lidu 
mliiwiti  lze,  o  mnoho*li  wjce  užitku  několik  upřjmuýeh 
ze  srdce  wyáatých  slow  přinésti  může,  než  ona  sumná 
kázanj,  často  od  ruských  kněžj  w  Haličjch  slýchaná,  kde 
řeč  negednau  wystrogená  učenými  průpowjdkami  a  na* 
dutá  školnj  učenostj,  při  tom  wšem  suchá,  bezdušná,  bez* 
žiwotná,  nesrozumitelná,  proto  od  lidu  nepogmutá,  a 
k  tomu  wšemu  geště  při  nedostatku  známosti  wlastnjho 
nářeoj  na  pólo  anebo'  docela  polská,  proto  od  lidu  ru- 
ského ne  se  wšjm  porozuměná,  docela  swého  cjle  se  chy- 
bugel  Byl  gsem  welice  potěšen  tau  prost  au,  ale  upřjmnau 
řečj,  když  starec  skončiw  swé  ponaučowánj,  geště  gednau 
k   posluchačům  se   obrátil,   a  gim   města   Sodomu   a  Go- 


$04  Gnta  po  holické  a  ukenké  Ruti. 

morha  popisowati  za$al,  o  nichž  se  we  Bwé  řeči  byl 
zmjnil.  Mezi  ginými  powjdal,  že  to  tak  ohromná  města 
byla,  že  ge  člowěk  na  neylepšjm  koni  ani  za  sto  dni  obe* 
geti  nemohl!  —  Škoda,  pomyslel  gsem  sobě,  že  při  tak 
dobrém  srdci  zároweň  též  rozum  nenj  wzděl^ný,  aspoň  že 
ten  prostáček  neypotřebněgšj  wědomosti  nemá. 

Geda  přes  wes,  potkal  gsem  djtě,  sotwa  5—6  let 
magjcj,  a  ono  bjlati  hlawičku  sklonilo,  a  zaštěbetalo :  Daj 
Bole  dobry/  den!  —  Toho  gsem  se  nenadal.  Tak  mne  to 
djtě  pohnulo,  že  mně  nelze  bylo,  nezastawiti  se  a  ptáti: 
»Gak  se  zweš?«  *Iwaš.«  »Na /worm,  za  to,  žes  tak  zdwo- 
řilý,  tu  máš  swatého  Mikuláše.  vDajtei  ruku*  pocilowaty  za 
bozíu*  (t.  g.  w  dětském  gaz.  za  boha,  obrázek).  Pohladil 
gsem  ho,  a  nemohl  gsem  se  natěšiti  _z  něho  —  neboť 
kdo  by  se  byl  nadál,  w  tak  diwokýcb  horách,  w  takowé 
osamotnělosti*  daleko  od  města,  od  wzdáleněgšjch  stawů, 
we  wsi  beze  školky,  nagjti  tolik  způsobilosti,  zdwořilosti, 
a  to  geště  u  djtěte?  Kdož  napágj  ta  mladistwá  srdce 
tjm  lahodným,  slušným  chowánjm?  Neučinila  to  škola, 
ne  následowánj  wyššj  třjdy  lidu,  owšem  uhlazeněgšj,  ale 
z  wětšj  částky  nelidsky  s  ubohým  zacházegjcj,  —  západnj 
wzdělanost  neprodrala  se  do  těch  hor  přes  stepy  surowým 
Maďarstwetn  zalidněné;  —  ale  gest  to  horami  střežený, 
swatě  zachowaný  zbytek  onoho  starého  Slowanstwa,  které 
se  tu  w  dochowaných  mrawjch,  obratech  a  obyčegjch 
zgewuge  a  účinliwě  na  lid  působj.  Laskawá  matka  wy- 
kládá  giž  djtěti  ode  dáwna  přigaté,  starožitným  zwykem 
uswěcené  mrawy  a  obřady,  genž  někdy  stčtaowily  wjru 
předkůw,  a  gichžto  cjlem  byla  uctiwost  ke';staršjm,  za* 
chowáwánj  rodinných  ctnostj,  lidskost.  —  Gemná  slo- 
wanská  pjseň  zlahodj  bugného,  w  diwokosčj  wychowa* 
ného,  s  medwědy  se  potýkagjcjho  mladjka,  a  ten  wplyw 
utkwjwá  w  duši  až  do  stářj,  a  stáwá  se  ppwahau  toho 
vholubjho  národu. «  Tak  tedy  dobrým  matkám,  šwatým 
obřadům  a  starožitným  zwykům  prostj  Sláwo-Rusjnowá 
ze  svrého  wychowánj  děkugj. 
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Následuge  wes  Rachctv  (Rachéw,  maď.  Rahó)  weliká 
w  údolj  šjřegi,  dosti  dohromady  sestawená,  má  pily  (po 
maď.  furész)  a  wjce  giných  stawenj,  pak  kyselau  wodu 
(borkút),  ale  málo  užjwanau,  proto  že  nenj  tak  silná,  gak 
o  mjli  k  seweru  odtuď  we  wsi  Kwasy  (Borkát)  na  cestě 
do  Jasinowa  (Kcrčsmezc)  při  halícké  hranici.  W  Rachowe 
gest  giž  i  nemálo  Židůw,  a  hned  widěti  aučinek  hospo- 
dářstwj  toho  národu;  neboť  geda  přes  most,  potkal  gsem 
dwa  mladé  otrhané  pacholky.  Wráworali  a  chtěli  co 
zpjwati,  ale  bylo  gim  těžko  wydobyti  něgakého  hlasu. 
Pohledl  gsem  s  bolestj  a  zároweň  i  s  pomrzenjm  na  ty 
lidi;  mimogdaucj  Hucul,  zdá  se,  porozuměl  mému  po* 
hledu,  a  ozwal  se  ke  mně:  vOt  jak  se  dorebyly  uproklje- 

y 

tec  Zydowy,  ščo  hanba  chrystianstwu,  ta   i  wšemu  rodu  ra* 
skomaU 

Nechtě  daleko  obgjžděti  po  weřegné  ce*tě,  táhnaucj 
se  podél  břehu  Tisy;  wybral  gsem  sobě  kratšj  dráhu  přes 
přjkrau  horu.  Znowu  podobné  drápánj,  znowu  takowé 
samy  kamenité  stezky,  lesy,  podobné  city  a  dogemy. 
Wygew  až  pod  wrcholek,  přišla  mně  chuť,  geště  gednau 
se  wznésti  na  rieywyššj  štjt  hory,  s  něhož  gsem  se  pěkné 
wyhljdky  nadál.  O,  gaký  nádherný  pohled!  Ani  hory, 
ani  lesy  nezaslánj  mně  wolného  zraku.  Nesmjrné  rowiny 
chýlj  se  k  Tise,  i  daleko  geště  za  Tisu  tam,  tam  na  gih 
k  druhým  bratrům  Slowanům.  Wjtey  mi,  úrodná  kragino, 
otčino  Dobťowského,  Šafařjka,  Kollára!  wjteyte  mi,  bratr] 
naddunagštj ! 

Powolně  spauštěl  gsem  se  dolů  nad  potok  do  Byč- 
kcwa  (maď.  Bccskó).  Ruské  wesnice  podél  Tisy,  Krásná, 
Ptesc>  Wilchmvu,  Barfabas,  Trybuseny  a  Luhy,  wšecky 
gsem  minul.  Byckcw  gest  wesnice  rozlehlá,  hory  wůkot 
zploštěné,  doliny  širšj,  tak  že  tu  giž  segj  žito,  pohanku 
a  kukuřici.  Chalupy  gsau  slamau  kryté.  Pozoru  hodná 
wěc,  že  gak  se  měnj  zeměpisná  poloha,  to  samo  se  děge 
s  obyčegi,  krogem  a  gazykem.  Sedlák  gest  zde  ramenatý, 
w  krátké  košili    (která  zwláště   w  oko  padá),  w  širokých 
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gatjcb,  často  w  botech  mjsto  potud  wjdaných  krpců,  na 
hřbete  mu  sedj  chlupatá  čuha,  a  blawa  gest  nakrytá  klo- 
baukem  s  ohromným  wzhůru  nahnutým  okragem.  W  Byč~ 
kowe  tedy,  nebo  wlastně  giž  w  Lukách  před  Byčkowem 
začjná  se  obywatelstwo  wlastně  uhermsko«ruské  ;  neboť  hor- 
ské končiny  bljže  hranic  obsazeny  gsau  geště  čistými  halic- 
kými  Rusjny  čili  Huculy,  gmenowitě  wrchowiště  černé  abjlé 
Tisy.  W  Bychowé  scházj  se  několik  silnic,  gsau  tu  welké 
sklady  kamenné  soli.  kterau  tu  w bohatých  bánjch  w  Kostda 

V  '  v 

(Rhdnaszék),  Suhatéku  (Sugatagh),  Slatině  SiSándcrúwe  {Sán' 
der/aha)  dohýwagj,  a  odtud  djlem  na  ose,  rusjnským 
wolowým  potahem,    djlem   po   Tise  rozwážegj.     Na  Tise, 

v 

která  tu  giž  dosti  welká  gest,  poněwadž  giž  Sčawul,  Kivasný, 
Kuswa  čili  Tyswa  s  nj  se  spogily)  stalo  množstwj  worůw, 
gedny "*  se  solj  rohožkami  nakrytau,  druhé  se  šindely, 
prkny  atd.  Ale  patř,  s  hůry  plynau  nowé  wory,  kauř 
wystupuge  z  planaucjho  na  nich  rozdělaného  ohně.  w  němž 
Huculowé  zapařugj  swé  dýmky.  8)  Huculowé  wčerwených 
kqrtkách  (kazagkách)  hragj  a  zpjwagj,  a  na  samém  předu 
plyne  plast,  na  něm  starý  šediwý  Hucul,  za  njm  šwámý 
mladý  cblapjk;  zpjwá  kolomyjky,  a  řjdě  weslem  (ktrmau) 
ohýbá  kolena,  a  přiseďáwage  gakoby  na  bobeček,  roz- 
manité skoky  wy  wádj ;  a  hle,  starý  Hucul  nezůstal  lho- 
stegným  djwage  se  na  swého  weselébo  syna  čili  snad 
wnuka,  nobrž  sám  omládnuw,  také  sobě  poskakuge  a 
rozmanité  posudky  dělá,  a  střjdawě  se  synem  kolomyjky 
prozpěwuge.  Giž  přeplynuli,  a  gestě  z  daleka  za  .nimi 
widěti,  gak  buď  mladý  buď  starý  poskakuge.  Podiwný 
to,  zagisté  půwodnj  wýgew  ze  žiwota  našeho  lidu! 

Znamenal  gsem,  že  zdegšinci  chystagj  se  odplynauti, 
—  i   gá  se  připogil  k  gegich  weselé  družině;    kam  ply- 


8)    Ho  raci    rusjnštj    magj   kraťaunké    swrchu  mosazným    plechem- 
obité  dýmky,  do  nichž  cpagj  duhán  posliněný  ;  pak  když  chtřgj  kau- 
řili,  wkládagj   ge  do  uhlj,   až  pára   od   -wlhkého  duhána  čibukem  wy- 
cházj,   načež   ge  wyojmagj,    a  swrchu  žhawým   uhlem    nakrytá  do   ust 
wkládagj. 
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nete?  —  až  do  Wujlaka  (Wijiúk,  maď.  Ujlak) ;  —  gá  při* 
sednu  až  do  Sihota  swámi?—  Dobře  1 —  a  wstaupil  gsem 
na  plť.  Zatočili  kermami,  a  byli  gsme  na  prostředku 
řeky  Tisy.  O  gak  mjlo  gest,  unášeti  se  nad  šum  jej  wodau ! 
Chladný  přjgemný  wětřjk  wěge,  člowěk  sáni  se  stane 
lepšjm,  wznásj  se,  a  křjdla  swá  by  rozkládaly  gako  pták, 
když  wzletěti  chce,  kdyby  bo  netjžilo  tělo,  a  newázalo 
k  zemi;  tjm  swobodněgi  ale  wznásj  se  duch,  a  to  wýše 
nad  ptáky,  nade  wšecko  stwořenj !  Gaký  to  spanilý  po* 
hled  do  rozdolj,  z  něhož  se  šumjej  Tisa  přobjrá  do  otew* 
řené  kraginy!  Hory  se  wěžj,  wrcholky  a  hrby  nad  sebe 
se  spjnagj  w  hrozjej  postawě,  šerau  mlhau  gako  tagem- 
nau  záslonau  pokryté.  Tu-njže  na  lesnatém  pohořj  od* 
rážegj  se  gasnozelená  mjsta,  gako  lysiny  na  hlawě  starce, 
tam  zase  záhonky  owsa,  gegž  pilná  ruka  wnutila  newdědné 
zemi,  a  slunce  k  západu  se  giž  chýljcj  gen  macešiným 
paprskem  naň  posilháwá.  Tam  zdaleka  slyšeti  břinkán j 
Kwonce  w  stádě,  pasaucjho  se  po  nadbřežných  luháčh 
a  popěwky  pastuchy;  břehy,  zelenými  owsy  a  wysokými 
lodyhami  kukuřice  omágené,  znikagj  gen  gako  we  sně  i 
s  obywatěli  gégich  před  omámeným  okem :  wšecko  okolo 
nás  přecfaázj,  s  námi  se  mjgj  okolj,  neyrozmanitěgšj  wy- 
hljdky;  gediné  ta  ustawičná  hudba  mých  splawnjfcůw> 
prowázená  bučenjm  nadmuté  řeky;  žblúnkánjm*  o  wořy 
se  odrážegjcjch  wln,  stále  znj  w  ušjch,  npágj  a  omamuge* 
smysly. 

Ale  tu  giž  widjm  zdaleka  wěže  Sihotské,  o  n&ž  se 
opjragj  paprsky  z  acházegjcjbo  slunce, —  připlauii  gsme 
pod  město,  přirazili  ku  břehu,  a  giž-  w  šeru  wedernjm 
opustiw  swé  dále  plynaucj  poctiwé  splawnjky,  wešel  gsem 
do  komornjho  města  Siketa,  hlawnjho  mjsta  w  6fcoltci 
Marmarosské  (po  rusjnsku  ííarmanja,  Mamíarscyna).  — 
Bylo  giž  několik  dnj  po  jarmarku,  a  protož  dosti  málo 
lidj;  ulice  dlauhé,  —  na  předměstj  dřewěné  dworky  sta- 
wěfflé  kosmo,  tak  že  okna  na  ulici  wycfaázegj,  dwéře  ala 
na   dwůr,    náměstj    čili  wlastně  širšj   pokraěowánj   ulice 


308  CM*  po  h*k*fté  «  ukótské 

obgjmá  dwěma  ramenamj  klášter,  kostel  a  něgaké  gmé 
wětšj  stawenj,  gako  ostrůwek  u  prostřed  řeky.  Na  ulici 
gsau  krámy  se  slaninau  w  celých  půlkách  wisjcj,  s  ře- 
meny, kupeckým  zbožjm,  lékárny,  šenkowny  a  kawjrny 
(íaxiházy)  a  t.  d.  Hlawněgšj  přjčina,  ie  město  tak  bez- 
lidně  wyhljžj,  gest,  že  to  giž  bylo  w  čas  prázdnin,  když 
mládež  do  otcowských  domů  se  rozegela,  anebo  se  roze- 
šla hledali  gine  školy  po  uherské  kragině,  kde  by  se 
méně  učiti  a  co  možná  geště  wjce  gunáckých  kausků 
wywáděti  mohla.  Obywatelstwo  města  toho  gest  neyroz- 
roanitěgšj.  Maďaři,  Walaši,  Rusjni,  Židé,  wšecko  pomj- 
chané,  neboť  zde  gest  gaksi  hraničnj  kámen  mezí  oby- 
watelstwem  rusjnským  od  sewernj  strany,  walašským  od 
gihu  a  wýchodu,  a  maďarským  od  západu.  Wňbec  neoj 
druhé  země,  kde  by  tolik  polyglottůw  pohromadě  byd« 
lelo,  gako  w  Uhřjch;  tu  nezřjdka  treřjš  na  osoby  z  roz- 
ličných stawů,  s  nimiž  se  můžeš  rozmluwiti  po  madarsku, 
po  němečku,  po  walasku,  po  slowensku,  ano  i  po  rusjn- 
sku  a  srbsku  čili  gak  tu  řjkagj  po  racku.  Prjdinau  této 
rozmanitosti  gest  djlem  pomjšená  lidnatost,  djlem  snad  i 
školnj  mluwnice,  gjžto  geden  exemplář  do  rukau  gsera 
dostal.  Gest  to  gakoby  kopie  neb  rozmnožené  wydánj 
w  Ewropě  někdy  slawného  Alvara,  kde  při  wšech  latin- 
ských deklinacjch  a  kdnjogacjch.  též  tlumačenj  těch  wzorň 
wslowenském,  maďarském,  chorwátskéra,  slawonském 
(t.  g.  illyrském),  a  mně  se  zdá  také  we  walaském  gazyku 
dodáno  gest.  Z  teto  mluwnice  počjná  se  tedy  mládež, 
totwa  geště  po  latině  ějtati  uměgjcj,  hned  deklinace, 
konjugace  a  prawidla  w  latině  uditi,  a  statika,  w  ruce 
kněze  piaristy  neb  swětského  professora  s  husarskau 
twářj,  wyswětluge,  wykládá,  ano  i  gakýmsi  duchem  na- 
dchne, tak  že  to  mládež  pochopuge  anebo  radégi  do  pa- 
měti wbige,  a  za  několik  let,  o  diw!  chlapec  zapomněw 
mateřský  gazyk,  tak  latiuau  okolo  sebe  házj,  gakoby  ně- 
gaké  mladé  Rjmanisko  ze  hrobu  wstalo*  Wšak  neginak 
to  i  s  Alvarem  bylo.  Gisté  w  Ewropě  dobře  známé  tow»» 
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ryšstwo,  k  němuž  nadřečený  gramatikář  náležel,  po  ně- 
kolik wěkůw  mládež  z  geho  gramatiky  udilo,  nespořilo 
metel  a  ferulj,  a  gaký  z  toho  spasitelný  následek!  Celá 
Ewropa  howořila,  hádala  se,  psala  latinsky,  gak  se  djlem 
potud  děge  w  Uhřjch.  Ale  stařj  žalugj  na  to,  že  gazyk 
latinský  teď  welice  w  zanedbánj  gde,  a  že  mládež  giž 
neumj  tak  plynně  howořiti,  gak  dáwněgi;  znatelé  té  Wěci 
zase  prorokugj,  že  s  ožiwenjm  gazyk ůw  a  literatur  Slo- 
wákůw  (Tet),  Chorwátůw  a  Srbůw  (Rác)9  druhá  baby* 
loňská  směs  gazyk ůw  se  zrodj.     Bože  uchowey! 

Progděme  se  po  městě  w  tomto  čase  prázdnin, 
snad  předce  něco  wjce  spatřjme.  Weliké,  tmawé,  sta- 
rožitné stawenj  wedlé  welikého  kostela!  Co  to  l  Aka- 
demie. Pro  bůh !  gaké  to  násilné  krupobitj  způsobilo 
tu  zkázu?  ani  gedna  celá  tabule  w  oknech!  —  Zagisté 
kraupy  a  led  padaly,  ale  strašněgšj,  než  obyěegné.  Wědn^ 
že  w  Uhřjch  študenti  po  zkauškách,  wzawši  iestímonium 
do  ruky,  bez  kázně  po  městě  hulákagj,  —  nic  gim  pře* 
kážek  klásti  nesmj ;  —  kněžj  professořt  zamykagj  sé 
w  celjch,  přimýkagj  okenice,  a  pro  bázeň,  by  neutrpěli 
něgaké  nepřjgemnosti,   žádný   na  ulici  ukázati  se  nesmj ; 

—  tedy  ubohá  škola  wy trpěti  musj  pomstu  od  newděčné, 
oduzděné  maďarské  mládeže,  gako  matka  od  swých  ne* 
wděčnýcb  synůw.  Na  oknech  wyléwá  ona  swau  wděónost 
za  celerodné  skutiky  (karabáče)  a  karcery.  Zatjm  ale  i 
w  běhu  celého  roku  žáci  a  študenti  nemálo  kausků  na* 
tropj,  w  dem  gim  filosqfowé  a  práwnjci  přjkladero  před- 
cbázegj.  Tito  gako  starej,  emancipowáni  od  důtek  a  metly, 
dobře  užjwagj  swého  práwa,  —  neuplyne  totiž  ani  týden, 
aby  nebylo  slyšeti  o  pranicech  a  bitwách  mezi  studugj- 
cjmi  a  ginými  třjdami  obywatelůw,  buď  wogáky,  měšťany, 
neb  řemeslnjky,  kteréžto  pofilednj  Kw  akry  zowau,  Z  toho 
powstáwagj  žaloby,  nářky,  karcery,  marná  napomjnánj  atd. 

—  potom  nowá  záwisť,  pomsta  a  nowé  šarwátlcy.  Prosjm 
Tě,  může-li  pak  tu  mládež  maďarská,  powažugjc  školu 
gen  gako  mjsto  newolnosti,  bez  uzn£nj  a  zaljbenj  w  před* 
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metech,   při  takowých   neustalých  pranicech  a  swéwolno* 
stech,   času   nabýti   k  oprawdowému  učenj    a  wz<Jěláwánj 
ducha?     Snad* až  w  tu  chwjli,  když  se  ty  nešťastné,  toli- 
krát  proteremtetowané   zkaušky   zbližugj?     Wyptáwey   se 
kohokoli,  mladých  či  starých,  ale  ztřjdy,.  která  se  koswj- 
ceným  počjtá,    t.   g.   která  latinsky  umj,  a  uslyšjš  tisjceré 
anekdoty,    brawury ,   dobrodružná   gunáctwj    buďto  wlast- 
njho  podnikánj,  nebo   očitě  widěná,  čili  wlastnj  ohytrostj 
nawlečená    a   od    giných   wywáděná,   a  aáwey  pozor    na 
Maďara,    s  gakau   chlaubau    on   ti   to  powjdati,   gak  se  ti 
pfi  tom  stawěti,  gak  wausy  do  wýšky  krautiti  bude.     Po- 
slauchey  ho,  a  on  ti  široce  opovvj,  gak  negednau  takowý 
hrdina   wstaupj    do   prosté  šenkowny,  koho  zastane,  toho 
obrazj   slowem  neb   udeřj   pěstj,    a   hned  -pranici  začjná. 
Na  geho  zahwizdnutj  wpadá  pak  celá  rota  filosofuw  a  juri- 
6tůw   s  fokošemi,    bunkošemi    a  ginými  maďarskými  pali- 
cemi;  přestrašený  nepřjtel  musj  kapitulowati,  začjnagj  se 
odprošowati,   na  smjřenj   pige  se  wjno  od  kapitulu gjcjch, 
ba  giž  i  (chwjlowé)  přátelstwj  mezi  nimi  powstane,   Ijbagj 
se,    a    uslyšjš    gen    prowoláwati    enthusiastické     baráíom 
(brachu)!  pajtáškdm!  atd.     Gindy  zas  bohatyr-jurista  swy* 
kraucenými  wzhííru  wausy,  kohautjm  pérem  za  kašketem, 
ostruhami  břinkage   do   šenkowny  "wstaupj,  kde  ge  plno, 
gako  nabito  řeméslnjky.  On  smělé  gdc  přjmo  až  na  samý 
prostředek  mezi  tanečnjky,  zamračj  čelo,  poždwihtie  bun- 
koš   wzhuru,    a  diktátorským  hlasem   křikne:    vKdo  nenj 
deák  (latinář),  wen  za  dwérě !    W  té  chwjli  ustane  neywe- 
selegšj  zábawa,  ustane  hudba,  tanečnjci  klidj  se  se  swými 
frajerkami  na  stranu,    a   diktátor  bbracj   se    s  hrozliwým 
wýrazém  w  twáři   k  musikantům?    nCikane,  komu  hřages? 
—  *Pámom  Jurůtuomh   odpowjdagj  Cikáni,  strhše  čepice 
s  njžkýrtí    úklonem,   neboť   dobře   wědj,   čjrti   to  zawánj. 
Zatjm   obegdatf    řemeslnjci    onoho   pyšného    a    hrozného 
wládce,  prosj   ho,*  by   se  napil  wjna,  po   čem  óbyčegně 
wygasnj  čelo,  a  často  s  nimi  we  spolku  dále  se  bawj.  — 
Někdy,  zwláště  we  wšednj  den,   když  nenj  kde  ginde  po- 


be^řiti,  gde  geden  neb  obra  na  'werbwibh.  W  tmi  ftnjstft, 
kde  hluk,  apěw  A  hudba  arrii  da  4hwjli  odpoějvfalrneHnj, 
zadjná  .8  wérbownjky  (werbunkiš).  'tančili,  £jti,  dá*á  se 
roerbottati,  připjtiá  šawh  a  busarskau'  takku,  sázj  cákaná 
<hlawn,  owfšujgé  si  dohnán*  a  beyřj,  co  gea  může,  4b 
sytá.  Zátjro  ale  kolléga  stógjcj  na  stráži  pobehve  prp 
dedky,  »dá  giih  znamenj,  a  w  tu  chwjli.břij  dosti  sďáý 
•zástup  . filo&of ůw  a  jurafcůw  ha  werbunek,  by  wyswebodil 
swého  kollegiL.  : —  Ano  ani  we  Škole  nemize  to  bea  iar- 
wátek  býti;  jarát  Maďar  powj  rgqn  Sfowáloowc:  Tet  tum 
A*b€r>\*  giž  wcelé  ludlegi  blok  &  zmatek!  Ale  dosti  gK 
.toho  dobrého*  Gak  to. pcedsMrwenj.trpj  a  dowolugj*  gak  o 
-lom  starsj,  rodiče  saiadj  ?  ptal.  lby  ae  kdo  ;;  -*-  i  nu,  Ma- 
ďaři gsau  ftdatným  národem,  oni  st  tešj,  žé  áaládež  wslq- 
•pége  předkuwiwstupuge,  —U  Goiajská  wyžtudowáný  jftrát 
•z  tákowé  skóly?  k  au  sek  kuchyňské  latiny,  kterau  mluwki 
umj  (ale  též  nic  '  wjce  než  ratumli)v  potom  památku,  žp 
sis  naheyřil;  nabauřil,.  dubáhu  nakouřil  a  wjria  nepil?  ~*- 
po  sbottčeaVch  s  ejnintnQemt  študíjch,  gésdt  nemá  :kaus*k 
•wjastnjko  gruntu,  .neb  píjtulek  u>  nodiny,  gdé  do  té.  neb 
-obé  služby  k  některému  madarákéáiu  grafu  latidL  . 

.  .Tyto  moge.úwaliy  netýhagj  se  samého*  Sihota,.ale 
tplatj  z  wětfj  s  částky  ;  o  wéeeh  walmi  četných  jánisskýeh 
£ymnasifi;h, .  biskupských  lycegjchi.  atd.,  awlásti:  v  «kragt- 
ttáchood  čistých  Maďara  obývaných;  a  tyto  .ipnáwyi  slyědl 
gsem<  od/ oéitjch  snrědkůw,  kfcerj  z  částky.  \sami.a*eaš  tea- 
stfwj.  w  lom  mjwali,  a  nynj  áuřádyt  fi*k*láw  (adwf katftw) 
fórštikwv  aotarájtsuw  (p<dk»  úředájkáto)  atd*  taséáiwgj^  á 
též- w>e  swétě  byli,  ti  jgw  wět^j  část  naučných  ústawaaa 
uherské  senu  po  pořádku  na witesvowali.  <iest  xde  totiž 
tak,  že  .mládež^  ačkóliw  se  gtgj  <otcowé  ode  dávna  od 
Slowavé  naučili  seti,  ,oraii,  wintee;  zakládali^  slowem.  ku- 
•éowtiiiký  žiw*tf}zanpchauV  předce  paméUiwáj  dáwnjho  oby- 
čege  swých  předků,  od  gymnasium  do  gymnasium,  z  ly- 
ceum do  lyceum  wl^čeý  se  miluge,  a  pi;otož  skončivši 
třjdu  gednu  nebo  druhau  n.  p.   w  Silioté,  gde  do  druhé 

XV  ročník,  sw.  III.  5 
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Ao  Debvecjaá,  odtud  dále  da  Jasberynu  neb  Jagru,   pak 
aase  do  Pétikostelů  neb  do  Welkiého  Wáradu  atd. 

Dowědě)  gsém:  se,  že  lů  gest.  geden:  kněz,  weliký 
thienáor.  S  welikau  tedy  awědataostj  šel  gsera  k  němu. 
»W  pokagi  ipjna>  nikde  pořádek*  plito  knjžek,  pohozených 
papjra;  ale  to  neiij  diw,  tak  to>oby6«gně  u  spisowatelá 
alawných  wyhljij.  Konečně  i  sátu  wetiký  literator  přišel, 
zadali. game  inliiwiti  o  rozličných  předmětech/  pak  při* 
-atupage  k  wěeem  mně  bljžegi  na  srdci  Ježjcjro,  £>lám  ae, 
zdali  tu  ňenj  iádaé  památky,  kdy  zdégfcj  ftusjoi  w  tuto 
kraginu  wefcli?  Oa  rozpówjdal  zaámau  bégkd  Anenymm 
o  Almusu,  an  mně  zatjrn  wesničané  wýslowňě  powjdali, 
že  wáecky  wsi.  na  zrjdlech  Tisy  .  na  giho-wýchodnjm  an> 
padu  bor*  lidem  z  Haliče  přišlým  (čili  gak  tu  řjkagj 
s  Basi  *)  obsazeny  gsau*  Ptal  gsem.se,  zdali  nemagj  ně- 
gaké  paměti  wzbledem  té  pkolíčnosti,  že  w!4«  wéku  bez- 
pochyby z  tohoto  okolj  Walaši  wyžli,  a  ayněgšj  Multany 
zaltda|li.  On  se  díwil,  odkud  gá  tu  wědomost  mám.  Dále 
mně  rozpowjdal  důležitau~  wěc,  že  prý  se  w  stotiěném 
domě  nácházj  gakási.  latinská  kronika, .  w  které  se  popi* 
suge  wpáď  Tataru w  do  Uher  r,  1233;  k  tomu  geitě  do* 
dal,,  že  tu  byl  sámek  Szigtth^  gehož  udatný  hrdina  Zrin* 
*ký  (ZriMyij  proti  Turkům  a  Tatarům  bránil.  (!)  Nesměl 
-gseia,  gako  málo  zběhlý  w  historii  Maďarské,  dpprawowaftt 
twrzenj  welikého  nčeáebo  táuto  mau  úwáhaa,  že  to  geat 
$iilý,  práarě  na  docela  protivme  straně  uherského  krá* 
lowstwj  kžjcj  Siget,-  nedaleko  řeky  Dráwy,.  gegž  Zrinský 
ihrdinskau  6irirtj  osiawil,  ~-  gediné  to  gaem  prosný  aby 
mne  ráčil  ponaučiti,  na  kterém  mjstě  řečtný  zámek  stál, 
eaad  že  gestě  něgaké  zřjceniny  budau?  Oidpowěděl  mi 
že  zdá  se,  anebo  na  té,  t,  g»  gižnj,  anebo  na  západnj 
•straně  na  pahorku  státi  musel!  a  že  snad  orwšem  geitě 
něgaké  zřjceniny  se  naiezagj.    Ostatně,  mlawil*  ta  kragina 


9)  Hali*  natýwá  se    «  nich  Hus,  n.  př.  piiov  u  Jtits,   h  Rusy,  db 
Ra*f.  i 
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<dřjvne  ■•  náležela  1c  Sedmihradské  zemi,  a  tepřwé  W  prwtg 
polowici  předešlého  stolétj  koruně  uherské  přiwtélena 
byla,'  že  tedy  w  Sedmihradcch  dokumentu  o  lom  hledati 
třeba.  Poděkowaw  se  welrkému  učenci  za  geho  wyswěv- 
lenj,-  odebral  gsem  se  do  stolíčnebo  domu,  bych  se  poptal 
po  kronice,  onjž  se:zmjnil5  ačkoliw  gsem  na  slowa-  swého 
Mahozwésta  málo  wáby  kladl.  Ale  na  mé  neštěstj  neza- 
slal gsem  pána  Spaná  (čili  gak  se  tu  nazýwá)  doma. 
Musei  gsem  tedy  nechati  až  na  podruhé,  anebo  na  gihého 
tu  powinnost  wložiti,  w»  a  (sám  se  nynj  pustjui  na  gib> 
prjmo  do  Sedmihrackké  žehne. 

Twág  atd* 

L    í    s    t      6. 

CesU  Walaskau  kragiaau;  Walaéi;  slowanéij  taolawj  kramáři;  Subuf-ák: 
sokij    báně ;'  Rápnjk  w  'Sedmihradcch  j    oáw&léwa    w  stfjbroýcli 
'  dolech  *  ááwrať.  do  SitióCa.  \ 

.    /■••)(•;    i;-:.  -.  Ze  Sikota  dne  G*  trpná  1*391 

f  t  i  MilýpřjtelH 
;iVJňg  wýletjdo  Sedmihradské  země  byl  gen  krátký; 
neboť-  na  gihii  od-  Sifao^a  gsau  giž  samé  :  waleské  ««£ 
-Brody y  Dtdesci,  kde  veky  zteSedmthrad,  luá  a  Marm.  do  Tim§ 
plynau.  Newelice  se  různj  od  rusjnských  wsj,  střechy  po* 
wátenau  sláraau  kryté?  gen  to  iwlástnj,  že  přede  dweřrat 
malý  přjstřeiek  gest,  ale  ménšj,  než  obyčegně  w  halickýrk 
městečkách.  Na  cestě  potkáš  Walacha,  kterak  na  welikcm 
woze  čtyřmi  došli  rostlými  woly  taženém,  široka  a  wy* 
eoko  naložené  seno  weaeu  Patř  na  něho,  !gak  zwolná 
kráčj  wettté  sediwých  roháčuw.  Clowěk  to  afiny,  ráme* 
tiatý,  w  širokých  gen  po  kolena  sahagjejch  gatéch,wbao- 
korách  neb  bolech,  w  krátké,  sotwa  prsa  krygjcj  kositi 
se  širokýma  rukáwama;  twář  podlauhlá,  oko  poneywjce 
černé  pobleskuge  pod  temnými  řásami,  wlas  dtauhý, 
černým  klobaukem  s  ohromným  okragem  nakrytý,  na 
něm  nad  íewým  uchem  kwjtek.  U  ženštin,  zdá  se,  černá 
barwa   přewládá;    neboť  neywjce    spatřjá    spodpice,   *á- 

5  * 
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stery,  kabátky,  Šátky  na  hlawácb  biarwy  černé  nebo  tem  no  - 
modré.  Cernobrwá  dčwčata,  š  bl)  kec  jmi  korálky  na  krku, 
ózdobugj   wlasy   mosaznými   knofljóky    a  pijáky,   a   ladně 
*ryhljžegj;    zwláště   při  snědé,  bledosti  twáre  tjra  ga&riěgi 
se  odstěňugj   černé  bnry    a  temné  oči.     Bylo  mně  s  po* 
diwenjm  pozorowatt  takowau  různici   w  národu  gednom, 
neboť  Walacb  w  Bukovině   gest   ebyčegně  bělowlasý,   ta 
zas  skoro  wýkradně  černý,   ačkoliw  též  mnoho   podob* 
nosti   gsem  našel  gak   w  tazjch  twáře  a  w  oné  smědosU, 
ano   i   w  aádumčiwé  letoře,  lak  též  .  w  gegich  národajch 
zpěwjch,   které  rowně   gako   Bttkowinského  Walácba    ne* 
smjrně   gsau  tkitwe,   žalostné,   že   i    nad  ruskými  w  tom 
ohledu   předčj.     Za  Dalescami  začjnagj   se   opět  bory,    a 
čjm  bljže  k  Sedmihradské  hranici,    tjm  wýše  se  wypjnagj. 
Geda  do   přjkré,   táhlé    wýšiny,   dohonil   gsem    dwa*  SIo- 
wáky,  před  nimiž  kun  ob  těžkaný  dwěma  ohromnými  ška- 
tulami  se  zbožjm  nahoru  se  pachtit.   PyliČ  ti  lidé  z.  Třen - 
čanské  stolice  rodem,-  geňž  gak  wědomo,  chodj  po  celých 
Uhřjch  a  Haličjch,  ano  i  za  hranice,**)  s  břemenem  zbožj 
na  ramenech.     Tito  slówenš^  i  kupeť  gtfau'  prohnaňj '.  ptáč- 
kowé;   ott    mladosti   w  kupče*}   wycWičenj,  znagj  Wšecka 
města,   městečka,   ano   bez  máta   i  Wšecky  wsi  celé  uher* 
ské   koruny,  jarmarky   pak,  ;kdčr  w  kterém   mjstě  nastá* 
wagj,   na'  prstech  wypóčtau,   a  wšemi   gszyky   w  Uhrjch 
Užjwanými  mluwj.     Ostatně    kdo  Slováka  kupce  bljžegi 
chce  poznati,   ať  gen-naslánckií;  gak  začne  w.yehwah>wa*i 
swé   zbožj,  gak   začne   domlánwatiy  sgák  děláv  •  gařboby  se 
hiiěwal,    gak  se  zakljná,   že  sám  tratj,  tak  že  áž,  gak  Rb* 
sjn  -powjdá,  wlasy  na  hlawě  wtiáwagj.  Naposledy  prodaj 
prosj  q  pkokárfk  páUňky,  ;poirjdage :  mKeď  přijatí  do  uk*f> 
\shty  hraginiff  le  hek  wjnem  poiraktugem';*  potom  o  kousek 
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10),  Ptíppmjnám  sobě  gistébo  Slowá^a,, .  kter ý,  kdyťinu  kdo  po- 
<wjdal,  le  kdyby  německy,  uměl,  we  swěič  dále  by  přišel,  na  to  takowan 
dal  odpowěcT:  »Gá  som  hol  w  Tiflisu,  keď  oni  znagú,  a  tam  Němci 
pláčů,  že  neznagů  sfowensky;  a  gá  som  sa  s  guberaatorom  celý  den 
rrohowárai  poisfomenaky.a  ■  .».-■! 


Ceáéa  po  húkcké  é.  uhásU  Jtusu  J|£ 

chleba   neb    slaniny  1c   tomu,    a&   na   konec  žehnftge  98 

s  úéměchemi  dodáwá  na  pólo  k  sobě:  *Dag mi Bczešeolěý 

tommr  tak  prtdatyímko  ?om  tu.ptodafU     Obchod  wedaudj 

lid,  geoíž  swůg  zisk  gen  w  dražsjm  ^rodáwáoj  toho  na* 

lézá,  co  mu  welkokupec  swěřuge,  musj  k  podobným  for-* 

idám  útočiště  bráti,   které  Slowanůw  přjnuuí  a  poctiwau 

powahu   přewrhugj;   a  gednak   wždy  se  i   u  těchto  SIo* 

wáká  prwotnj  slovanská  uprjmnost  progeWuge.  Pro  swug 

zisk,  pro  stvaa  bjdnau  wýžiwit    na   čhwjli  se  přeUtřářitt^ 

nemůže:  se  déle  zdriteú;   a  přeď  samým  odchodem  tako> 

řka   prjmo   se  prozrazuge,   se  toho,  co  i  od  něho  kaoph^ 

OMtdiL    «Při   tom    rausjro  wyznati,  že  gsaú  to  Rd£  weseli; 

priwě    na  této   cestě  '  widel  gsem,   gak   nadznrjněnj  dwa 

Slováci  ia£dého  na  potkánj  žiwě  oslowilt  a  stavrili;   gde 

Wala^b  neb    Walaška,   hned    zacnau    k   nim:     *Ná   cesii 

tnmčU    (dobrý'   weójr),    k  tonhi  •'  připjnag)    něgáký.  iertjk 

neb  průpowjdku,   čehož  hned  ze  swé  zásoby  pohotbwě 

niagj^  weze  Rnsjn  sivými  woly  sůl,   tomu  něco*  po  rnska 

veknau;  ge^le  Žid   na  koni,  i  ten  tía  prázdno  newygedev 

Tito  Slowéci   powjdali,    že  nenj  wětšjch  laupežnjk&vr  nad 

Walachy;   tu   u  Duleščůw  po  každém  jarmarku  musj  ně* 

kobo    olaupiti   neb.  zabiti;    tak    i   o  nyněgšjm    jarmarku 

zabili  dwa  kupce.  —    Konečné  degel  gsem:  do  Suhatékui 

znamenité  wsi,  počjtagjcj  okolo  2000.  úprawně  stawčnýehj 

šindelem  krytých    domů*     Obywatelé  žiwj    se  wesměs  od 

sotnjch   bánj,   gsau  z  wětsj    částky  Walaši,  pak  prtstěho* 

walj  Slowáci,  Rusjni  a  Němci.    Byl  gsem  tu  w  kamenném 

řeckokatolickém  kostele,  liturgii  odzpěwowal-  kněz.  we  wa- 

lašském   gazyku.    Powědomo    Ti,   že  Walaši   gak  wůbec, 

ták   i  w  liturgických   knihách  užjwagj   kyrylského    pjsma. 

Bánjci  wšickni    w  hornických   mundúrech  službám  Božjm 

pfjtomni  byli.     Nosj    temnopopelawé  fraky  podlé   kroge 

cjsařské  německé  gjzdy,  se  žlutými  wýložky,  modré  spodky 

do    bot,    klobauky    zdegšj,    domácj,  se  širokým  okraígem* 

Geden    z  pich   predzpewowal   hlasem  zasmušilým    a  voz* 

wláčným,  osMnj  shromážděn]  opakowala  za  njm.    Meltě 
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zpětr  tento  gitestně  cosi  orieniálnjho»  a  při  4om  mysti- 
ckého. Spustil  gsem  se  do  gednoho  >xe  zdegijob  étyr 
dolůw  (čili  oken  neb  pekel,  gak  se  tyto  otwory  po  elo- 
wensku  nazýwagj).  Ložiska  kamenné  soli  zde  nadobydegně 
mělko  leij,  neboť  w  ncystarsj  r.  1117  otewřené  gamě  sw* 
Jubany  a  Alžběty  giž  w  hlubokosti  9  sáhů  na  prwnj 
solnj  částky  přigdeš;  w  drobem  dole  sw.  Gabriele  r.  1821 
odkrytém  svrrchnj  ložisko  soli  naebázj  se  w  hlubokosti 
18  sáhů,  w  ostatnjcb  dwan,  sw#  Micbabt  r.  1802,  a  sw. 
Wogtěeha  r.  17»»  odkrytých,  w  hlubokosti  14  sáh  A. 
Wůbec  až  k  čisté  ocktwoté  neb  blacené  soli  sotwa  as  50 
sáhů  kopala  třeba*  Ncnj  pochyby,  že  tato  solná  ložiska 
w  neprorwaném  sfrazku  spodem  ©browských  Kacpatn  až 
do  samé  polské.  "Wélicky  sahagj ;  tak  hogné  obdařila  pí§- 
ruda  slowanské  hory  gednjin  z  neypotřebněgšjch  nerostu. 
Pustil  gsem  se  ze  Sskaidkm  gešté  o  dwě  mjle  dále, 
do  hornjfco  města  Kápnjka,  položeném  w  hluboké,  auzkó 
roklině  mezi  welkými  horami.  Polowice  toho  mjsta  nálež} 
do  Sedmihrad*  Bez  trudnosti  dostal  gsem  prjstopu  do 
wnkřnostj  země,  a  ztráwil  gsem  w  nich  čtyry  hodiny. 
Lezl  gsem  tu  po  temných  lochách  auzkými  chodnjky,  tam 
zas  drápal  gsem  se  po  řebřjkách  dolu,  nahoru,  po  wáech 
končinách  této  asi  půl  čtwrtečné  mjle  w  rozijřenosti 
magjcj  «třjbrné  báné,  a  nade  mnau  těžilo  břjmě  IQaáhowé 
fcemnj  kůry.  Přitlumené  rachocenj  sesypugjcjcb  se  bal* 
wánů  rady,  a  wzdáléué,  ohlušugjcj  wýrtřeiy  prachem  wy- 
sazowaných  skal,  hučelo  ustawične  po  těch  prfšernýck 
geskynjch;  na  bljzku  slysjš  wrzánj  rumpálů  neb  ozwěnu 
od  pracngjcjho  hawjře ;  přibliž  se  k  němu ;  bledě  wyMjžj, 
a  přiswěcuge  mu  knot  páljcj  se  na  železném  kaháuci, 
to  eyktepcwc  cke.  I  sem  do  hlubokého  lůna  matky  země 
dlowěk  se  wtjrá,  mezi  ta  odwěčná  wychladlá  tělesa,  která 
z  rozwalin  prwotnjho  twaru  zemské  kaule  netvořená  do 
dneška  stogj,  a  až  do  poslednjbo  dne  pokogně  by  stály, 
kdyby  nebylo  chtiwosti  lidské,  která  nelitugjc  práce  ni 
nákladu,  neobljžegjc  se   na  nebezpeeensttrj  za 
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krokem  broajcj;  w  těch  podieumjch  htabiaádh  tfyge,  li 
tmm,  kdo  žádná  žiWá  bytost  néprebýwá,  se  dere.  Člówěk 
gako  pbrotrský  krt  na  obrowské  prostoře  zůstatfuge  stopy 
suré,  kudy  přecházel,  a  na  konec  negeckau  po  darem-* 
pém  namáhánj,  tisjckrát  w  naděgi  zaweden,  wytácj  ko- 
lečko a  rudau  na  swet,  která  gcstě  du&ená,  topená,  ti- 
štěná, býti  musj,  nežli  z  té  špinawé  hrudy  země  čistý,  a 
gosdi  ho  tak  natwati  slukro,  šlechetný  a  drahý  kow 
wygde.  Ba  gtstě  drahý,  ne  tak  snad  pro  lesk  a  gasnost, 
gako  pro  wzáenoftt  a  nesmjraé  trudy,  gak4  dobýwánj 
geho  wymáfaál 

NawróUw  se  z  toho  wýktu  k  Sedmihradským  hra* 
ničem,  kde  gsem  nic  slowanskéhd  nenašel,  do  Sihcé*  na- 
apét,  žamýsljm  se  odtud  odebrati  na  západ,  w  kraginu 
aešincuw,  kde  se  naděgi  wjce  ná$  týkagjqch  se  wŽcj. 
nalezli,  o  dem  Ti  pozdégi  weraau  zpráwu  dáti  nezanedbám. 

Twúg  atd. 
(Ppkwčowánj.) 

v. 

«  * 

Rukopis    Opatowický. 

Od  Dra.  Jana  Stárka. 


Posud,   co  gá  wjrn,  na  obzoru  české  literatury  ne- 

v 

obgewený  rukopis  tento  chowá  se  nyuj  u,  p.  C— r— y 
w  Pardubicjch.  Gest  na  papjru  we  fol  psán,  literami 
v.  textu  frakturkowými ,  tu  drobněgšjmi,.  tu  hrubžjmi  • 
kdežto  pjsmena  wersálnj  rubrikatorein  wymalowaná  po- 
dobu antickau  magj:  akcentu  liter  prodlužugjcjch  a  zná- 
mek rozdělen]  zhola  tu  nenj  žádných.  Záležjť  kodex 
ten  w  212  listech  čili  424  stránkách,  na  každé  po  2. 
slaupcjch,  a  dle  pjsma  pocházj  z  XVho  stolelj.  A  wšak 
text  geho  wzhledem  na  puwod  swňg,  gestli  se  nemý- 
Ijm,  aspoň  o  mnoho  starej   gest;    což  potwrzuge  mnohá 


ataro^taodt  a  fáiriost  gaqrlú),  gjalo  aoi  (5  nowigif  6pi- 
aDwatelemj  powataló  slownjcb  forem  obnowý  zatíjti  •wt-1 
m^bty.*  -Ano  &  mnohoflftno&sAwj.  zastaralých  slowbj  a*  2: 
lutttéko  «iipjwán£>  dbaalu  na  .skladatelé  «eíáljlpýiii  aatwrě- 
káUo :  liádali  bjř  d«i  .mohlo?*  alespoň-  toIi|c  .tu  wyswjtáy 
že^tóboto  staro&tdkaa  ieč  Jia  mnoze  onen  dohře  napo* 
dobiti  UqiřL.x  Planety  tu,  wedié,  shmi  nigvomaneié,  lom* 
pas.atd^  igeště  /českých  gnato  nemagj.  •  iNégeda*  ctenj^ 
Ijibttcke^  ituíaionde  w  rutopisu  ,  nitóm  wetkané,  nebx^lo 
ae, ,  ]jáj !  ad  teWu  Jiiblj  Česlu*  1480,,  w .  Praze,  tištěné  t  a 
zase  mnoho  sobě  neodewzdáwá  se  čtenjm:  naskyuigjejia 
$*•  -w.bibljch  :.  rtikepiánjích  neyatoršjho  wydáoj"  texte* 
čeakobo* 

Zpředu,  nenj  žádného,  titule,,  a  z  sadu  stogf  geštfc 
padesáte  listu  linowaných  sice,  ale  nedopsaných.  Začjfrá 
&e*  ufctot  Rozum  moy  ten  mie  odwedl  bugnosti  •  swieulce 
—  a  končj.;těmjto.  slowy :  Smrt,  die  pismo,  smrt  hřeš- 
nyeh  přezla,  a  loy'  řecy  o  te  smrti. 

Cerwené  nadpisy  w  kodexu  samém  i  geho  wšecken 
obsah  wykazugj  se  tjmto  pořádkem.1)  »Že  hřiech  zla  wiec 

-  gest.  Coy'  hřiech.  wo  počátku  hřecha.  coy'  swiet  tento. 
Tuto  bude  o  sedm  hjawnich  hrešrech  ?ci  -Pýcha.  Co 
biedy  na  ty  přigde  helmbirchtice.  (sic),,  o  zawistL  hniew. 
lenost,  nemáme  prázdniti,    o  odkladanie  dobrého,  wo  la* 

-  komstwi.  lakota,  smilstwo.  Toto  giž  čti  y  panna  ic.  Tuto 
budu  kniežky  Rykhardowy  o  dtweru  elem.  o  nerstawičném 
srdey.  d  ětweru  pokušeni.  Co  máme  tn  zwieři  rozutnietr 
(i. 'Dan  kpé  Ij  o  ptwnre  zwieři.  a  wylomenem  křidlu. 
A  co  gest  to  že  gest,  na. rohu  stala,  o pokrytstwr  a  o  lico- 
merstwu.  o  ohyřalosti  we  zlem;  coy'  deset  róhow  tée 
zwieři'  litee.  že  y  ze;  zlyeh  bywagj  dobři,  druha  strana 
knih  tiechto,  že  gest  gyne  kwiet  šlechetnosti  a  gine  šle- 
chetnost,   eo  gest  prawa  Šlechetnost,    o  wieře  nadiegy  a' 

1)  Obsah  tento,  co  přjklad  prawopísa,  podáváme  tak,  gak  w  ru- 
kopisu psán  gest ;  w  ostatnjch  wýgimcjch  použili  gsme  prawopisn  ana- 
logicky obnoveného  a  pro  starsj  památky  gi*  phgatého. 


mltoati.  gfeetgeat  wieKti  a  telte  gine  gest  wiedieW.  kdy 
gest  se  počala  wiora>  PoiwrKenie  wiery*  Co  wiera  póru* 
siftge.  w  iem  zalež*  |pawB:wiera>  .že  swaty  wieru  vkazugy 
{MOUČ*  o  nadiegi.  o  óuleati.  kterak  gest  bližnieho  nriló* 
wati'  W.  SluSieliiyíately  milovati*  o  sedmi  šlechetnostech 
pi^M  ^oditii  aoirtoálQymr  břecbom.  otjtiilowaniboha,  o  mi* 
li»wAoi  bliĚjaiebQ*  >q  pokorze  tuta  kapitola,  sktownost,  čisto* 
Mu  <0  obraaieeh  čtyř  /ctnosti,  p  smiernosti*  sprawedlaofct. 
kiere,  obietí  líbe1  gsu  bobu.'  *  desateru  Ložiem  přikázáni  a 
edwanaetí,  vadách,  ojbožiem  pnkazáoie. :  odwanácti  radách; 
e  osmeru  blaboelawenstwi.  *>  sedmi  daiiečh  DocbaS,  o  basm 
božie.  šesté  o  mudrosii.  kterak  se  polina  dřewo  modrosti, 
kterak  wychaziei  dřéwo  tmidroatL ;  čim  wietwie  dawa.  o  ne- 
mudrych  nábožných*  estawiech  nowebo  zákona,  tu  gest  bab 
smmoeyMjtriwaaal.  /áeraož^  nekniez  pokřtíti,  o  biřmováni* 
a  swatostí  iieia  božieho.  to  máhytikte  swatostí.  Že  y  bob 
vkazaj  -oam  weliku  milost  w  swatostí.  ze  mamě  v  dest 
misú  tu  swatost.  že  y  boh  y  k  teto  swatostí  swé  mocy 
nepřiwazal.  kto  ge  wsmrtedlnem  hřechu  nemá  přigiméti. 
Jaký  mžitek  bywa  zle  swatostí.  o  řadu  kniežskera.  ofadu 
manžefótwa.  o  pokani.  o  skrušeni*  o  zpowiedi.  jak  mú 
bytí  zpowied.  ze  ma  bytí  cela  swatost.  čeho  se  gest  zpo* 
wiedatú  o  dosti  vóinieni.  o  swatem  olegi.  Kniežky  o  tro- 
giem  stawn  onoho  swieta.  o  radostí  nebeské,  o  druhéip 
stawu.  o  očistci. .  o  třech  Jerarchach  nebeských*  kudy  lide 
tratie  božie  milosti.  Jak  mamě  boha  milowati*  oswietskem 
neřádu,  o  prwnie  Jerarchy*.  o  druhé  Jerárdiy  nebeské* 
že  ge  rozdiel  weliky  mezy  pannami  a  ženami,  že  tíelo 
táhne  k  nečistbtíe.  o  řadu  panenském  které  gest  dostog* 
ností.  Patera  rada  pannám  giež  se  mágy  držeti  panny* 
o  wdowach.  které  mágy  držeti  staw  wdowsky.  kto  mohu 
bytí  w  tom  stawu.  o  manželstwie  knižky  tiech  nečti  hlas* 
nie.  co  manželstwo.  Jak  mágy  před  swatbu  býti.  toho 
.  nečti  panna  žádna.  Knižky  o  hospodařstwie,  o  hospo- 
dařowe  opatrností,  aby  byl  pilen  čeledi  hospodař,  coy* 
včil  dobess  syna  swebo*  o  posledním  rozkázaní,  k  čeledi 


8fO  .Aiyii  Opa****). 

H6  dobrá,  kak  se  ma  nki  celed  k  twspodie.  l>obre 
kniefcky  Kykhaittlowy  o  stawu  člotrieka  wnRřnieho.  že  y* 
gine  slíd  •  a  gine  radu  ustanowiti.  od  deko  ge  netdrawie 
ducbownie.  že  ge  třeba?  lekaratráe  ranam  dachowaim. 
bere  lekarstwie  kterému  stuiie.  Předmlawa  k  wykladu 
kmham  modrosti.  Tule  se  pocina  wyklad  knih  modrosti 
iakoŽ  gest  ge  Torna  iazykem  českým.*  Tento  wýkktd  (st*a«l 
od  Tomáše  étjtného  ?)  nenj  opisovtatelem  swým  ke  konci 
dóweden.  Zabrnnto  w  néni  toliko  <prwnjch  člrnácti  wertó 
L  kp.  knih  maudrosti,  čili,  gaki  on  dj,  Syrakowýoh : 
geětoby,  kdyby  celý  byl,  neyméně  tu  na  praženo  stogjcjch 
bS  listů  naplniti  mohl. 

Že  w  rukopisu  samém  gmena  skladatele  a  let,  wnicbi 
opsán  byl,  nikdež  wjce  nestáwá,  nelze  eo  gistého  o  tom 
určiti.  Negmenowaný  gest  dobře  powědom  »fcnižek,  jefito 
slorirů  *de .  tribus  punctis*,  ježto  knrez  ArtiuSt  dobrý  Arci- 
biskup byl. kázal  wsem  farářom  aby  je  měln  **  kterýchž 
kto  ehcc  smysl  o  odpustciéch  móžť  naleztn«  fol.  144.  A 
málo  wýě  fol.  12$  sám  o  sobe  dj :  »Gi&  mi  jde  této 
sedmdesáté,  a  wiak'  jestie  jsú  mnu  niekteři  mistři  po- 
hnuli, tak  že  neumělbych  zajisto  powědjřti ,  jestli  vr  té 
swátosti  ještie  chléb.*  — >  Dále  fol.  93  s  poctiwostj  staro- 
českau  wece:  »Aj  kakyt  nepokoj  wznide  w  Cechách  zne- 
sprawedlnosti,  ano  onde  král  kázal,  Prokop  kázal,  coj' 
nesprawedliwé,  až  ty  nesprawedlnosti  zbudily  nepokoj 
zjewný.  Ale*  ať  řku  prawdu,  swými  rozličnými  nespravredt* 
noatmi  wšicbni  sme  boba  rozhněwalt,  že  ten  nepokoj 
přepustil  na  nás*«  Kam  tjm  měřj,  gá  newjm.  Neskromné 
polemiky,  s  kteraúž  u  wěcech  náboženských  wěk  pat- 
náctý w  lomozu  domácjch  bauřj  stranné  wýběhy  činil, 
tu  ani  áláp£ge  nenj. 

JNá  swé  auřadnj  zaměstnán],  zdá  se,  na  Uštu  198  na* 
rážj  těmito  alowy:  »Čtúc  knihy  múdrosti  y  mistři  we  ško- 
lách a  i  já,  že  mi  to  přezřié  wysší,.  podal  sem  z  nich 
také  řeč  mélL  w  českém  jazyku  drže  jménem  mistra  Ru- 
perta  řečeného  Holgot,  jako  je  ten  četl  we  škole.  Jkle  němě* 


niémť,  bych  jely*  f  eč,  |at[d&kú  fchtěl  $esky  klásti.  Než  z  jeho 
knieh  bera  naučenie,  mluwiti  chci,  což  mi  bóh  dá,  nie- 
kterého  nechaje,  co  i  on  tam  mluwil,  a  snad  niekdy  i  od 
jinud  ibera  nveco,  a  w£ak  w«  mnohem  jeho  se  drze  obyčeje.  <* 
0$UUi?#  co  yr  rukopisné  wzácnosti  té  zachováno 
gwtfr  tqljtti  Mwětšjm  djle  gednohó  toliko  má  skladatele; 
gakoi  se  i  a  wlastiych  &lqw  geho  sawjrati  můfce*  Gttuf 
p*)k  tatp :  (fol.  00)  »Dřéwe  také  sem  paal  o  apnuvedlnotti 
tam  mezi  oněmi  čtymi  Hechetnoatmi  steieynými«  -~~ 
íoi.  188.  »Pozdieť  sem  splnil,  to  gehois  ode  mne  po- 
třebowal.a  A  málo  wý5,  fol.  171;  »Střez  se  těch  pieti 
nepřátel  čistoty,  jakož  sem  tam  napřed  pannám  psaL  *) 


S)  Rukopis,  o  němž  weiecténý  p.  zasjlatel  wýi  poloienan  spímwn 
podaly  bjrl  posděgi  na .  žádost  p.  Hlinky  od  ctihodného  magitele  Mm 
do  Prahy  poslán  a  od  p«  Jungmanna  bedUwěgi  ohledán.  Porowoánjm 
se  sdegšjmi.  rukopisy  Tomate  Štjucbo  shledalo  se,  te  rukopis  Opata* 
ivjcký  gest  skutečné,  gaki  to  giž  i  sám  p.  zasjlatel  tusjl  a  na  dwogjm 
mjstč  -wýslowné  dotekl,  djlo  Tomáše  Stjtnebo.  Ooea  ksál  a  Prokopa 
o  nichž  na  1,  93  zmjnka,  gsau  desky  král  Wáclaw  IV.  (1363—1419) 
a  morawský  markrabě  Prokop  (1375—1405))  Vtěl)  syn  Jana  a  bratr 
Jodoka,  markrabj  Moravských,  I.  1398  spráwce  terně  české,  1*  1405 
od  cjsaře  Zikmunda  gatý  a  w  žaláři  smrtj  sešlý.  Zdá  se,  ie  Štjtsý 
•wúg  giž  dřjwc  wyhotoweoý  spis  (wiz  Casop.  tohoto  ročajk  1839  sw» 
I,  str.  1,  atd.)  asi  r..  1398,  když  Prokop  spráwcem  byl  země  české* 
yr  nowě  předělal,  a  w  tom  spůsobu  porůstawil,  w  kteréni  se  námi 
w  rukopisu  Opatowickém  zacbowaL  O  čemž  zde  auplněgsj  od  p,  Jung~ 
manna  poskytnmau  zpráwu  sdelugeme.  » Tomáš  Štjloý  se  Šljtnébp,  pán 
na  Zásmuku  a  Chotčnicjch,  žiw  gsa  za  Karla  IV.  a  Wácjawa  až  ke 
konci  XIV.  stoletj,  sepsal  Knihy  ucenj  křesťanského.  Známy  gsau  po- 
sud Čtyry  rukopisy:  A)  na  pergamene  od  r.  1376  w  cjs.  k,  bibliotéce, 
,  z  néhož  částka  vytištěna  gest   w  tomto   časopise   na    r.  1838   str.  3» 

B)  na  papjře  w  Museum  od  r.  1465.  C)  na  papjre  opét  w  bibl.  we- 
řegné  od  r.  1492,  podlé  ginébo  od  r.  1454  wyhotowený ;  posléze  U} 
Opatowický  t.  g.  w  kjáfiteře  Opatoif jekem  někdy  býwalý,  nynj  dobro- 
tau  magitele  gebo  nám  laskawe  zapugčcný,  na  papjře,  £ak  wsechy  pře* 
deále  w  fol.  we  dwau  slaupejch  na  počátku  XV.  sloleij  psaný,  z  něhot 
tuto  našemu  Čtenářstvu  malau  částku  předkládáme.  Z  těchto  čtyř 
rukopisu  prwnj  a  druhý  téměř  do  slowa  se  srownáVagj ,  toliko  ie 
prwnj  Častegi  starej  formy  slowej  klade;  tretj  pořádkem  wécj  i  ohsa- 


•  '    *  O  dřewu  TOúdrosti.   p.  $i4.        ' 

1..  Kterqk  se  pccínk  dřcwo  múdrosti. 

.  Bfowo  múdrostr  p#dobné  k torna  poěíftá  searbftie, 
jaLoi  #<adu  tiiekterém  poóíttá  ,se  dbbré,  kráfnéVošlech* 
tile, 1  jehož  lkt  ušlechtily  ilwét  wonaý  zdrawý  a  utěšený* 
owačfe  užitečné  a.  potfaolné.  -I  po&nátf  se  tákdwé  dfewo* 
kdyžt  sěnie  jebo  najpvw  ws^fó  btrde,  potoha  to  sěnrié  ób« 
raiekno  u.<wlaiaé  zeitot,  pak  jako  otirfe  to  sěmie  w  talékó 
se«pbrátie*a  wjinů  postawumpi  bylo  w  sob&  Pák  koření 


■  >  r  * 


/  liem  s  nimi  stegný,  ale  w  slohu  ppnřkud  širáj  a  ro.zwláčněgšj  gest; 
konečně  Opatowický  x  prwnjho  poxděgi  pro  dceru  (giž  ne  pro  djtky, 
gako  tři  ostalnj)  wyhotoweuý  od  spisowatele  sedmdesátnjka,  nepo- 
chybný ai  na  tti  dceru'  osiřaiěno.  Wytáhl  dobrý  otec  dceři  xe  spisu 
fwých  to,  «o  gj  užitecno  býti  sandil,  něco  wynechaw,  něco  pťidaWj 
gine  skláti  W,  -ano  celý  pořádek  wěcj  proměniw,  tak  Že,  čjm  druhé 
lékopisy  téměř  skoncugj  se,  rjm  tento  poslednj  pocjná,  tolii  o  bfjcha, 
Itachetnostt,  pak  o  swálostech,  o  trogj  hierarchii,  o  stawu  panenském, 
wd«fwskťm  a  manželském,  posledně  o  hospodářstwj  pjše,  anto  gine' 
rukopisy  neyprwé  o  wjře,  narděgi  a  milostí,  potom  ó  stawjch  dotčených, 
pak  -  o  hospodářstwj,  o  bierarchíjch  (a  to  mnohem  ftjfegi),  naposledy 
o  pokušenj,  o  hřjchů  a  o  swátostech  gednagj.  Naproti  tomu  má  ruko- 
pis tento  pijdawek  dosti  snamenitý  gťným  wšem  rukopisům  chyběgjcj, 
a  sice  Richardi  a  S.  Victore  o  stawu  wniirnjra  člowěka ,  a  Roberti 
Ibrikot  wýklaď  na  knihy  Maudrosti,  kteréž  oba  spisy  x  latiny  swo-» 
bodně  přeložil,  neb  raděgi  wyfial,  mnoho  wynechage,  nčco  i  ódginud  a 
se  swého  '  wkládage,  W  rukopisu  tóm  odwoláwá  se  w  několika  mj- 
stetih  mi  gine  siré. spisy,  gako:  o  připrawenj  srdce,  o  sedmi  chodbách 
neb  cestách  a '  g.,  kteréž,  w  tomto  propuštěné,  w  předešlých  rukopisech 
se  owšem  nalesftgj.  K  wydánj  spisů  Štjtného,  ač  by  se  rkp.  perga- 
menowý  od  r.  1376  xa  xáklad  položili  musel,  wždy  bý  tento  Opato- 
wický důležité  přjdawky  poskytl.«  Při  této  přjležitosti  xmjniti  te  mu- 
sjme,  že  od  wýtečného  Tomáše  Šijtnébo  i  giny  spis  Časů  najSich  docel, 
nedáwno  od  p.  čelakowského  nalezený,  totižtot  O  Sedmi  wstupnjeh, 
Rukop.  papjrowý  se  XIV.  stoletj  w  4.  w  král.  weř.  bibliotéce.  GakoŽ 
onen  prwnj,  o  učenj  křesťanském,  ták  i  tento  druhý  o  sedmi  wsiup- 
njch,  genž  gsan  1)  nábožcnstwj,  2)  ůsilé  a  utřpenj,  3)  duchownj  utě- 
jcnj,  4)  pokušcnj,  5)  proti  pokušenj  lékařstwj,  6)  skutky  šlechetnosti, 
a  7)  múdrosti  prawé,  sepsal  Štjtný  pro  swé  djtky,  gež  w  nich  castěgi 
oskmnge*  Red, 


wypuetf,  p«k .  kli  z  iemje  se  ukáže;  pák  bude  zdáti,  fcj'| 
Vo  dřewo,  pak  bude  wBhadrn  rósti.  Pak  mécnéúibmdei 
pak  zelen  os  t  a  jádrnost  wezine,  pak  wětwie  pustí.  Pak 
ktwe,  pak  owoce  dá,  pak  zrá  to  -owoce,  pak  .sladkost 
wctzme  to  owocey  pak  bude  sčesÁoo,  pak  budu  geho  po* 
aíwati. 

Sbožnyť  w  tom  podobenstwí  w  sadu  srdce  swého 
wzplodí  to  drahé  dřevvo,  jemuž  Řekowé  zofia  řékají,  a 
Latinníči  sapiencia ,  a  my  řékáme  po  česku  múdrQsf. 
Toho  dřewa  sěmie,  z  niehož  se  počíná,  jest  bázeň  bozie, 
jakož  die  písmo:  Počátek  modrosti  jest  bázeň  božie.  Neb 
když  bázeň  božie  wylúči  z  čiehd  srdce  milost  marnosti' 
á  uwede  milost  dobrélío,  tu  jest  múdrost  počala  se.  Nety 
múdrost  jest  služiti  bohu, '  po  marném  nestáli  swétu,  a 
srdce  '  ní  čímž  'takowým  neobwazówati  ani  neprázdná  uči- 
niti,  jestoby  skrz  to  potuchlejsíbyla  k  bobu  hiilost.  A 
když  bázeň  božie  pokoru  přiwodí,  hluk  ten  uklidí,  w  niemž 
sú,  ktož  po  marnosti  swétské  stoj  i  e^  a  sjdce  jako  w  jedno 
sběře,  že  potom  stane,  jehož,  jest  třeba  jediného,  to  jest, 
aby  se  líbil  bohu  a  nemel  srdce  rozbroj  ného  á  zámutków 
w  přemnohých,  wecech.  Tu  jest  múdrost  počala  se  z  se- 
mene  swého.  Ale  tiť  nemají  prawé  múdrosti,  ktož  sú 
w  tom  trku,  že  i  tam  točie  jimi  tělesné  a  swétské  hořké 
žádosti  jediné, '  že  zdají  se  niekáké  malé  sladkosti,  jako 
když  cibule  malú  majic  niekakú  sladkost,  wietčj  má  hoř- 
kost, že  i  očima  přiwodí  slzy.  I  djeř  Job:  Moře  die,  že 
heníe  wňiem  múdrosti,  ale  ten,  ktož  skrowní  se  w  činech, 
nalezne  ji;  neb  ta  mysl  nemá  múdrosti,  ješto  i  sem  i  tam 
hybi  gi  žádosti  swétské  a  tělesné,  jako  wětr  mořem.  A 
ktož  skrowní  se  w  takowých  wěcech,  tenť  múdrosti  do- 
cházie. 

■  * 

Když  sěroie  kteréž  taáet©' bude,  malí  eo  %  oieho  wy* 
roati  k  užitku,  musí  obiáieknúti,  «  jaká  ml£ko  kaké*  *e 
proměniti.  Tuž  a  toho  klí . wypokne*  %■•■  niehož >j>aé*e>  to 
rósli,  což  má  rósti.  A  to  obmieknutie  z  toho.  bývfá^  l«%t 


bok  wláhm  séile  dštiem  a  rosa,  jinak  suchá  zefriie  tlfcUka 
by  oépřineaU.  Takež.  darem  bofcte  mAosli  připházte  mysli 
máboženatwie  a  žalost  niekterých  nedostatků.  Á  kájí 
w  tom  jako  obmiekne,  i  toho  jako  .wypukne  klí,  4  nieboi 
by  roatlo  dřewo  múdrosti.  A  ktftrakfckoUnenie  to  na  na- 
ší wóli,  bychom,  když  cbtiec  taky  dešt  měli,  wšak  jak  zan. 
máme  prositi,  dieť  Sty.  Jakub,  gestli  múdrosti  třeba 
komu,  žádaj  jie  od  boha.  Eliáš  byl  Člowěk  jako  i  my,  a 
když  dešt  nešel  puol  čtwrta  léta,  prosil  za  dešt*  a  bóh 
dal  dešt. 

Jakož  ze  zrnce  kli  wypukne,  tak  i  hned  bude  kořen 
rósti,  neb  wšecka  pewnost  dřewa,  wšecka  krása  jd$  z  ko- 
řene. Takež  sprawedlný  žiw  gest  z]wěry#  i  jestiť  wěra 
kořen  múdrosti.  A  ktož  máji  nepewný  ten  kořen,  nebu- 
deť  silná  i  múdrost  jich,  ale1  ktož  silné  jsú  wěry,  tiť  sta- 
tečně  atojie  po  wěčném.  dobrém  a  ne  tak  dbají  úfechjr 
tohoto  swěta.  ,  •  . 

I 

2.   Kterak  wycházie  ařcwo  niúdrostu 

Těmi  pak  Činy,  ješto  jdu  zwěry,  když  snažen  wnich 
kto  bude,  ukáže  se  jako  z  zemie  wytkna  dřewo  múdrosti, 
když  kto  i  skutkem  ukáže  tu  dobrá  wuóli,  ješto  ji  měl9 
že  púštie  od  marného  a  k  dobrému  přistúpá.  Ale  když 
nayprw  wyniká  z  zemie  niekaké  dřewo,  které  jest  ne 
ihned  jest  znáti.  A  niekdy  se  zdá,  by  byl  niekaký  ne* 
trpný  býlek,  a  také  niekdy  se  byl  netrpný  wystřeli  z  ze* 
mie,  a  bude  se  zdáti,  by  z  toho  mělo  býti  pewné  dřewo* 
Neb  newše  podobné  k  dobrému  býwá  dobré,  jakož  také 
newše  zlé  býwá,  gesto  ke  zlému  niekdy  podobno  bude. 
Protož  ač  dřewo  múdrosti  bude  se  ukazowati  z  snažnosti 
činów  niekterých,  wšak  když  bude  směrnost  hodujie  (sic) 
we  wšem,  toj1  postawa  toho  dřewa,  po  niž  jest  znáti,  žej' 
to  múdrost  Tot  dřewo  cewyitřeluje  w  kwapky  se  wysoko 
welrai,  ale  skrowni  swé  činy,  aby  wše  bylo  s  opatrností: 
a*  laké  ne  o  wšem  w  dlábém  odkládáme  toho,*  ooi  wi* 
jiti,  že  jest  dobré. 
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3.  Kterak  teste  to  dřewo* 

To  pak  sboŽne  dřewo  z  žádosti  k  dobrému  roste 
wzbuórtr.  A  zdaK  jest  •  z  radosti  tomu  nerostla  múdrost, 
ještoj1  řekl :  Žádal  rtmi;  a  dán  mí  gest  smysl.  A  též  i 
Danielowi  z  žádosti  rostla^  múdrost.  A  andiel  nazwal  jej 
mužem  žádosti,  zjewuje  jemu  budúcie  wécy  a  widěnie 
wykládaje.  Žádost,  když  mysl  wzhóru  táhne,  těm  podobna 
býwá  dýmu,  že  když  dým  wzhuóru  jde,  čfm  wýše  wzhuóru 
wzejde,  těm  *se  čisti  wiecež,  až  tak  se  zčistí  wysoko 
Svžfejda,  že  oko  nebude  módi  od  nebe  jeho  rozeznati. 
Též  když  'mysl  buďé  w  dobré  žádosti  darem  božie  mi- 
losti zapálena  a  wzhuóru  se  wzdwihne,  bude  se  wýšež  wý- 
sež  wznášeti  nad  se,  až  i  uznamená  kakýs  swět  jiný  á 
diwně  jasný,  že  zdiwí  se  té  jasnosti  í  té  nízkosti,  w  níž 
byla  dřéwe;  i  té  wýsosti,  ješto  ji  uzři  nad  sebá,  ještie  ra- 
dost bude,  žej'  nietco  pozbyta  nízkosti  dřewnie.  A  wšak 
nebude  bez  žalosti,  jsúc  daleko  ještie  cife  toho,  k  niemuž 
má  žádost.  A  dotud  bude  se  mysl  tak  táhnuti  wzhuóru, 
až  w  ni  i  zhyne  tělesná  hrubost,  že  bude  wšecka  jako 
'duchownie,  a  sama  z  swého  rozumu  také  až  wyjde,  ne- 
tirnějic  swé  žádosti  tak  ušlechtile  srozuměti. 

4.  Cirn.  fnocnie  to  dřewo. 

To  dřewo  múdrosti  rosta  mocnie  swatií  milostí,  když 
kto  bude  boha  inilowati  oaám  se  a  družce  swého.  Ktož- 
by  boha  neimlowal,  tenby  ani  sám  s*be  nemílowab  ani 
hližnieho*  Pakliby  kto  mněl,  by  mtlowal  boha,  qemilaje 
bližních,  nemilowalťby  jeho,  kdyby  jeho  prikázáme  ne- 
držaL  *  Diet  Stý  Jan :  to  máme  od  boha  přtkázinie,  aby, 
IftOž  boha  niluje,  railowal  i  swého  bltfcnteho.  Ktožby  pak 
sebe  neimlowal,  eoby  jemu  pomohlo,  by  wšecky  jirie 
miluje  získal  a  aám  sé  obmeskoL  Kterak  by  jiné  mifofral 
jeéto  ge  má  tak,  jako  a*  milowati,  kdyby  sebe  nemitowoi. 
•Ale  aoad  dieě:  Ay  ktojby  sebe  neimlowal?'  K  tomuť  die 
^ieano :  ktofc  neprawoet  milotě,  swé  duše  ten  néaáwitfí. 
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h.  Clmjádrnie  dřewc  yíudrvsti. 

Naději  jadrní e  dřewo  múdrost£,  aby.  neuschlo  w  roz- 
páčí. Ale  takowú  móžem  naději  měli,  ano  jakož,  die 
písmo;  kto  móž  řcci,  já  slušiem  k  wěčné  radosti,  když 
newie  člowěk,  milostili  gest  hoden,  či  nenáwisli.  DieČ 
k  tomu  Sty  Bernart:  Nemóžem  toho  jistoty  měti,  ale  na- 
děje  móž  mim  odtuchu  učiniti,  a  máme  .  na  zemi  troje 
swědectwie,  jímž  jest  rozeznánie  mezi  Jeruzalémskými 
měšťany  a  Babylonskými.  .  <Gre(]Uioj\  duch,  druhé  woda, 
třetí  krew.  Spasitel  swú  ;krew  prolil  u  wyplatu  swých  a 
s  tú  swú  krwí  wodu  wypustil  z  boku. swého,.  Omytie  nám 
ukazuje  u  wodě  křtu  swého  swalého*  aby  našeho,  duchu 
obmiekčil  twrdost.  Ale  ktoj'  tep,  ješto  má  swědectwie  od 
toho  trého,  aby.  mohl  w  tom  .útěchu  měti.  Ten  má  od 
krwe  Syna  božieho  swědectwie ,  zej]  wyswobozen '  od 
hřechu,  w  jehož  smrtedlném  tělu  hřech;  nekraluje,  že  ne- 
sl úží  hřechu.  A  má  od  wody  swědectwie,  wšeliké  swé 
pohýřenie  umýwá  wodú  žalosti  a  pokánie.  Neb  pokánie 
jest  křest  druhý.  A  od  duchu  má  swědectwie,  klož  wy- 
púštie  duch  starý,  ješto  táhne  k  swětské  m  ar  posti  a  tě- 
lesné libosti,  i  wezme  duch  nowý,  táhna  se  k  boží  mi* 
losti.  Ktožť  má  to  troje  swědectwie,  móžt  dobru  naději 
měti,  a  wšak  ač  stoji,  wiz  by  nepadl. 

v 

.6*   Cim.wkwU  dáwd.  < 

Dřewe  běch  řekl,  že  opalrttost  ukáže,  když  se  to 
idřetfo  wystřeli  najprw  a  ukáže)  žej'  drewo  múdrosfli. 
Tuto  řku,  že  to  dřewo  opatrnosti  wětwie  púštie  whodéjt 
(sic)  měře  okolo  sebe,  aby  aái  křowatělo,  jeti  při  zetnS 
wětwie  klada,  ani  jen  wzbuóru  lepíte  rostl oi  tleboky  to 
Éekodaé  bylo.  Protož  třeba]',  k  tomu  opatrnosti,  aby  žtó- 
dost  wzhnóra  je. táhla  a  milost  k bližním  aby  wókol  H#fl* 
jfe  tak,  jakož  podlé  súiwu  óieho*  slušte  komu/  wysofco  by 
wztáM  wrch  dřewa  múdrosti,  <Sw.  Pawel  kakť  jesť  wy- 
soké=  poiinal  wěci:  .wiz  pak,  ktenakť  jest  wysoký  &roce 
okolo  sebe  wětwie  1  pustil   l^e  wiem  swý^i  i)Kž*4m,  wieefc 


spaseme  hledaje,  wšecky  ode,  o  wšech  pracuje.  Nehod* 
néť  jest,  ktož  swé  mysli  netáhne  wzhuóru,  neb  takowý 
učiní  sobě  bydlo  i  bezbydlé,  nemysle  na  to,  co  potom 
bode  až  jej  i  smrt  wydře  ode  wšeho,  coj'  milowal.  Ale 
ktož  swú  žádosti  wzhuóru  táhne,  to  zamiluje,  ješto  swrchu 
toho  dojde,  s  nimž  wédně  w  uležení  bude. 

7.  O  nemůdrých  nábožných. 

I  top  nehodné,  jediné  wzhóru  táhnuti  mysl  a  zdej- 
ších potřeb  neo mysliti.  I  bjřwáf  to,  ie  ti  nemádří  nábož- 
níci  budu  jiné  zle  saditi,  gesto  mají  o  jinťch  potřební! 
práci,  a  tak  wysoko  stojiec  padnu  nízko,  sami  se  wjižiec 
a  nemají  milosti  k  jiným  A  kierakby  ten  uhryzal  jiné 
zprawowáním,  kohož  by  samého  najprw  hrdost  nepod- 
nesla?  A  /když  ten  neřád  jediná  čí  mysl  podstápí,  Široce 
w  ni  rozpustí  swój  jed,  wzbudíw  ni  nepokoj  a  myšlenie 
nepotřebná,  a  bude  ji  třeli  hořkost  niekaká.  A  když  chce 
to  zlé  podtrhnuti,  pod  dobrá  ámluwá  učiní  to,  že  tojť 
(sic)  má  na  peci  družce.  Ale  chtie  weliké  welmi  spravedl- 
nosti, zabládí  brzo,  za  welikú  wéc  malé  wáže.  Každýti 
zná  staw  každého,  zdal'  nenie  w  jednom  slawu  p  řez  re  no 
nielco,  ješto  snad  neslušie  w  druhém  stawu?  Imusíf  řeči; 
nebť  to  býwá,  niekto  neb  niekterá  bude  jakoby  mimo  nos 
dále  newiděli,  i  zprawujf,  kde  kto  co  čini,  kterak  chodi 
i  cožkoti  takowého,  ješto  áá  to  jen  kacis  knidři.  Ó  ne- 
mádrosti,  Číms  takowým  rozbrojiti  a  mněli  swatost  nebo 
řeči  w  takém  chodu  a  ne  w  jinakém.  Ano  náš  spasitel 
nechwálí  oněch  farizeów  pro  rácho,  nábožné  postawy, 
ani  pro  jich  postów.  Ale  jiné  prawil,  žeby  blaženi  byli, 
ktož  by  laci  bvli.  Ale  když  mvsl  takowá  mniec  do 
sebe  welikú  wéc,  wšecky  chce  jiné  zprawowati,  neuzříti, 
coby  w  "kom  hyzdila,  bude  se  zlého  domniewati,  a  w  po- 
tupu bude  jej  méti,  až  pak  i  samého  mysl  bude  kakús 
Uižebnosti  obliežena,  ješto  dřew  jako  pták  lecíc  tcfčieše 
se  w  nebeských  wěcech,  až  z  té  tužebnosti  chtec  od- 
dechnuti,  počne  swětského  a  tělesného  hledati  utěšenie. 
XV  roc/i/A,  w.  Ilf.  6 
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A.  dlabel  hotow,  aby  zawedl  kamž  nejdál  moha ,  aby  mohl 
řeči:    wšak    oaidlach    popadech,   gako   zwěřiau.    Protož 
třebaj'   daleké   opatrností,  jizby  dřewo   múdrosti  bodajíc 
(sic)  rostlo   na  hóru  u  wětwie  okolo  sebe  na  wše  strany. 
Ti,   ktož  sady  oprawujť,   když  chtie  aby  dřewo  šířilo 
se    a  negcn   tepile  wzhuóru  rostlo*    niekdy   ge  liežkým 
nietčim  priložie  swrchu,    aby  tisklo  wětwie  rózno,  niekdy 
k  wětwi  přiwieži  nietco,    aby  táhlo   wětwie  doluów,    nie- 
kdy kole  wtepúc  přiwazují  wětwe   k  niemu,   niekdy  wrch 
se  tmíc,    aby   ta    moc,   ještoj'   z  kořene  běžela,    wzhóru 
wókoi  se  il  wětwie  obrátila.  A  pakli  wzhuóru  chtie  dřewa 
potáhnuti,   aby  nízce  nekřowatělo,    niekteré  wětwie  odtí- 
nají»   wykleštuje  mech   z  dřewa   a  stard  kuóru  ostruhuji-; 
ťakéžť  jest  ó  dřewu  múdrosti.  Budeliť  mysl  jako  tiežkostí 
strachem   sudu   božieho   přiložena,    že   bude  se  kto  báti 
hněwu   božieho,   kdyby    swým   bližním  w  čemž   móž  po* 
hodlen  byl,   počne   k  nim   wúkol   okolo  sebe  choditi    a 
šířili     milost    w    duchowních    činech    neb    w    tělesných. 
Niekdy    w  dřewu    nietco    k  wětwi    přiwazují,     aby    táhlo 
wětwie    dolów.       Takéž  jest    o   dřewu    múdrosti,    když 
piekteří    budu   k  nieklerým    jako    přiwázáni ,    že    musejí 
o  nich  z  práwa  péči  měti,  a  ta  péče  potáhne  mysl  k  nim 
w  duchowních   wěcech   neb    w  tělesných.     Niekdy   okolo 
dřewa  tepů  kolo,   k  niemuž<  .wětwie   přiwazují,   aby  kole 
držák)  je.    Takéž  mnohá  potřeba  držie  lidi  spolu  w  mi- 
losti.    Oaomu  třeba  pána,   ononiu    sluhy,  onomu    třewi, 
onomu  peniez;    toť  wše  lidi    táhne* .  aby.   k  sobě   milost 
měli.  Niekdy. pak  wrch  setnú  dřewu,  aby  moc  jeho  šířila 
se    u  wětwie   se   táhnúc.     Takt    niekdy    niekomu   nebude 
dáno  wysoké  náboženstwie,  aneb  rozum   u  wytokých  wě- 
cech  dán   nebude,   aby    obrálie   se   k  bližním    i   byl   jim 
w  čemž  móž  ku  pohodě.    Á  také  mnoho  bóh  myslí  jako 
wzhuóru    potáhne,    odetna    příčiny    niekteré,   ještoby    ji 
držali  nízko,  chtie   aby  také  táhla  se  wzhuóru,  jako  když 
štčpowník     štěp    wykleštuje,    wětwie    wykleštuje    qiekteré 
a  wytiná,  aby   mohl  lépe  wzhupru  postu,  v  A  tak  komuž 


Brtojns  OpaUmioAf.  329 

bóh  dá  opatrnost,  tooiuť  hoduje  (sic)  móž  rósťi  dřewo 
múdrosti*  táhna  se  myslí  wzhóru  i  k  bližním  šíře  se  w  mi- 
losti  a  w  dobrých  dinech,  ješto  MaWu  jeho  přislušejť 
A  ač  kto  wšem  nenaóž  býti  probisučen,  ale  hledá,  aby 
tem  spomohl,  ješto  příčinu  niekterů  sú  jemu  z  náhody 
jako  odděleni  kakýms  připadli. 

Kwět  dřewa  múdrosti  jsú  zředlní  činowé  chwály 
bodni.  Ale  že  sem  tam  napřed  prawil,  coj'  kwět  šle* 
ebetnosti,  druhé  nebudu  psáti  téhož;  tam  čti  o  tom.  a) 

8)    Stálosti  zrá  cwcce  dřewa  múdrosti, 

Owoce  dřewa  toho  jest  wšeliká  šlechetnost,  a  tak  díe 
Kristus:  dobré  dřewo  poznati  jest  po  owocL  Móž  dřewo 
býti  poznáno,  kterého  jest  rodu,  po  listu  a  po  kwětu; 
ale  i  jablaniet'  jest  rozlicno;  jednoť  jest  zlé  a  ktweť  sond 
krásně,  a  druhéť  bude  dobré.  A  kakžkoli  pod  wrbowým 
listem  nebýwá  jabloň,  ale  wrba  to  ješf.  Ač  wzdy  w  marné 
řeči  w  swětské  marná  mysl  a  swétská  býwá,  jako  wrba 
pod;  wrbow)'ni  listem:  wšak  niekdy  i  pod  listem  i  pod 
kwětem  jablohowjm  dobrá  jabloái  nebude.  Ale  po  owoei 
má  dřewo  poznáno  bj ti,  A  také  fík  nemá  kwětu,  a  wáak 
miewá  dobré  owoce*  Takéž  niekto  nebude  zře  dlen*  by 
dobré  měl  činy,  a  bude  w  ntem  dobré  owoce  šlechet* 
nosti.  A  wšak  ktoj'  takowý,  ač  nemá  kwětu,  .wšak  také 
nemá  listu  wrbowého,  to  jest,  marných  řeči  swétských 
a  tělesných. 

Stálostí  zrá  dřewa  múdrosti  owoce.  A  jakož  na  tě- 
lesnem dřewu,  když  počne  se  dobré  owoce,  nedostojíti 
swiho  času,  nebude  hodná;  takéž,  ostaMiby  kto  počaté 
šlechetnosti,   jakoby   oprcfalo    owoce   dřéwe    času.    Ktož 


3}  Auonyams  náš  oa  sir,  80 — 83  pog«dnáwage  o  ^lecketnesti,  éc- 
sterý  kwčl  gfgj  Ij^j,  řka:  Prwnikwét  jest  kroj  rúcha  ue  podle  obyčeje 
wlasuów  ostřiženie;  2.  chodili  do  kostela  na  poklonu ;  3.  kwét  jest 
tichost;  4.  puost;  5.  nemilost  1c.  řeči  nekázanc;  6.  Štiedrost  k  Lliž- 
niemu.  Prawá  pak  Šlechetnost  slově  mu :  mysl  způsobná  podlé 
pcawdjr. 
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počne,  ten  wiz  aby  stál  w  tom.  Takéž  hýwá  též  owoce, 
a  na  témž  dřewu  bude  jednobo  léta  lepšie  chuti  owoce 
než  druhého,  Jcdyž  horko  slunečné  a  jiná  pohoda  lépe 
je  szoří;  takéž  owoce  dřewa  můdrosti  těm  lepšie  bude, 
čím  u  wietči  zrá  milostí. 

Tak  má  dlúbá  stálost  býti  w  šlechetnostech,  že  jeli- 
kož smrt  maje  sčesati,  jeliž  pán  bóh,  jako  hospodář 
awého  domu,  uzři  swój  čas  i  pošle. smrt.  A  když  to  owoce 
sčesáno  bude,  schowánoť  bude  w  nebeské  sěni.  A  tam 
budem  pochotnosti  owoce  toho  požíwati.  Po  tomf  jest 
tužil  Stý  Pawel  řka:  chtěl  bych,  abych  s  tělem  se  rozluce 
i  byl  s  Kristem.  •  A  wšak  poručil  to  wóli  boží,  wěda  že 
déleli  bude  pracowati,  wietči  čest  a  chwálu  bude  měti. 
A  tak  prawěše  i  Stý  Martin:  Hospodine,  jsemliť  ještie 
potřeben  lidu  twému,  jáť  swé  práce  neodmlúwám.  A  Stý 
Jeroným  když  uzřel,  že  má  umřeti,  ukázal  mnohu  řečí 
swú  žádost,  ještoj'  měl  k  tpmu,  aby  požíwal  jeho  owoce. 
Sbožnjť  se  tak  připrawi  k  smrti,  že  jie  bude  rád  čekati, 
aby  jej  toho  dowedla  co  jest  mtlowal,  ač  jest  wšak  milo- 
wal  boha.  Neb  ktožby  milowal  kterú  marnost,  takéť  to 
smrt  ukáže  jemu,  a  žej'  jemu  w  hubenstwí  býti,  žej$  to 
milowal,  ještoj9  marné.  Protož  milujíc  boha,  zdalme  se 
wšeliké  marnosti,  dadúce  swá  srdce  bohu,  wniemž  máme 
owoce  toho  užiwati  w  utěšení,  cožby  nám  přiwedlo  dřewo 
modrosti;  a  toho  pomáhaj  nám-  hospodine.  Amen. 

Z  mnoha  mluwozpfisobu  a  některých  přjslowj  budiž 
mi  dowoleno  z  našeho  rukopisu  zde  na  okázku  gen  tyto 
umjstiti : 

Lidé  na  bóh  wzwrtcí,  že  zádawy  na  swět  přepúštte. 
fol.  208. 

Dalež  dalež  ponenáhlu  zacházejíc,  dá  se  zlému  oby- 
čeji uwázati  ♦  .  a  mysl  we  zlém  ohýrajic  bude  se  brániti* 
fol.  36. 

Byť  byli  či  hřechy  jako  dehet,  budúť  pokáním  jako 
sněh  zběleni,  fol.  194. 

Y  lidé  swětí  blahají  jim  (pannám)*  Fol.  165. 


Budetíť  nízká  (žena),  ale  naplatil  se  holcuchami  (?).  F.  7* 

Leckakús   chýru  muž  smilný   oblíbif.   Fol.    19. 

Anť  kramol  a -lopot  bude,  a  jeden  recbniti  na  dru* 
hého.  Fol.  9. 

Niekto  činié,  že  nemají  w  tom  směrnosti,  podobni 
zwěři,  že  to  co  činie  w  kwapky  činie.  Fol.  27. 

Y  obřež  Abraham  (od  Boha)  přijal.  Fol.  117. 

A  děwka  oškřeknúc  se  na  pannu*  obnowi  ji  žalost, 
nazýwaje  ji  swých  mužów  wražedlnici.  Fol.  176. 

Pokora  jest,  když  člowěk  práwě  se  poznaje  w  swé 
mysli  sobě  oblacinie.  Fol.  62. 

Po  wětří  obrt čino  (?)  jest  w  swých  proměnách.  Fol.  166. 

Rozochwěj  se,    duše,  slowera  božiem.  Fol.  76. 

Jeremiáš  die:  panny  jich  ušprundalé  (squalidae), 
Fol.  160. 

Budeliť  měň  (žena)  krátké  wlasy,  ale  nafasuje  je  wa- 
cunem.  Fol.  9. 

Milujme  boha  bez  knidrów  kakýchs,  jimiž  licoměrníci 
cfatie  se  jen  okázati.  Fol.  201. 

Smilstwo  swú  klopotností  zatrpočí  člowěka  od  utě- 
šenie  duchowniého.  Fol.  17. 

Dokud  člowěk  jest  na  zemi, -zběžsky  jednoho  se  kryje 
a  druhé  stihaje.  Fol.  190. 

A  nemóžli  kto  spolkem  i  hned  hněwu  wšeho  poha- 
ski,  alespoň  uskrowni  jej,  zadub  jej  w  sobě,  nedaj  se 
jemu  wyraziti  wen.  FoL  10. 

Starého  psa  neuč  w  powod.  Fol.  14.  Gfr.  Čas.  Mas. 
L  b.  67. 

Hkúť  lékaři :  wiecef  jich  lakota  zbíjie,  než  meč.  Fol.  17* 

Hekají:    pi  hrdlo,  jez  hrdlo,:  zaplatíš  hrdlo.   FoL  16. 

Jakož  ktož  smolu  se  w  ruku  puchle  (sic),  zprzní  se 
od  nie,  takež  ktož  wókol  jde  s  swětem,  nesnadně  bude 
bez  poskwrny.  Fol.  1^3. 

Sú  také,  ješto  jim  ani  pátek  ani  swátek.  Fol.  174. 

Z  giných  newšednjch  wýrazůw  pro  zwláštnost  zde 
stůgte: 
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probytečen,  kramolití  se,  temnice,  běhudlaý,  leitstwo,  ne- 
bohobogenstwo,  pohodla,  ubezumiti,  asa  (aspoň),  úhlawm 
(opp.  obecni,  n.  př.  hřích),  stlup  (chrámowý),  upřelišiti 
w  dědem,  lutowný,  wrobowaii  se  atd. 


VI. 

Staroturecké  popsánj  Slowanuw  a  Rosůw 

i  gegich  zeny. 


We  znamenitém  spisu  dworskébo  rady,  pana  Hammra 
z  Purkslallu:  ©Historie  zlaté  Hordy  w  Kipčáku  čili  Mon- 
golůw  w  Rusku u  1)l  přidány  gsau  ke  konci  wýgimky  z  knihy 
turecké:  Menasirul-awalim,  t.  g.  Pohled  na  swét,  sepsané 
od  Aaschika  Mohammeda  (zemř.  1596),  mezi  nimiž  se  též 
krátké  popsánj  Slowanuw  a  Rusúw  i  zemj  gimi  obýwanjfch 
nacházj,  kteréž  pro  zwláštnost  obsahu  s  ponechánjm  pů- 
wodnjho  slohu  čtenářstwu  českému  podáwáme.  Kniha 
sama,  z  njž  wýgimky  tyto  čerpány,  nalézá  se  w  c.  k.  dwor- 
ské  bibliotéce  we  Wjdni. 

S  l  o  w  a  n  ú 

»Saklab.  Podlé  Asarol  -  biladu  *)  ležj  země  Slowanuw 
na  západnj  sírane  šest  a  dwacátého  a  sedm  a  dwacátého 
klimatu  na  neywyššjchj  horách  Rumu,  hraniÓjc  zrowna  se 
'  zemj  Chazaruw.  Die  Ibn  Kelbťho  *)  gsau  Řekowé,  Slo- 
wani,  Arméni  a  Frankowé  bratřj.  Tito,  synowé  Labli  B-, 
Keluchama  B.,  Juwana  B.,  Jafeta  B.,  Nnha,  gemuž  budiž 
blahořečeno  1  bydlj  w  rozličných  geskyněch ,  wlastnjmi 
gmény  pogmenowaných*    Slowani  gsau   na  počet  hogný, 


1)  Geschichle  der  goldenen  Hordě  in  Kiptschak,  das  ist:  der  Mon- 
gole n  in  Russfand,  von  Hammer-Purgstatf,  Pesth.  C.  A.  Harllcbens 
Verlag.  1840.  8. 

2)  Kniha  wýchodnj  p*aná  ř.  1275. 

3)  Wýchodnj  spisowaleL 


•1 
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obrostlý,  rusobarewný  národ,  weliké  sjly.  Dle  Mesudiho  *) 
gsau  Slowani  národowe  rozličnj ,  mezi  sebau  wždy  we 
wálec  a  rozbrogi ;  kdyby  nebyli  sami  mezi  sebau  roz- 
dwogeni,  nemohl  by  gtm  žádný  giny  národ  odolati.  Každý 
z  gich  národů  má  swého  wlastnjho  krále,  gemuž  druzj 
negsau  poslušní.  (Někteřj  Slowani  gsau  křesťani  Jakobiti, 
ginj  Nestoriani ;  někteřj  negsau  žádného  náboženstwj  a 
ginj  gsau  ohňomodláři.  IVa  gistém  kopci  magj  dům  a 
filosofowé  wyprawugj  welmi  mnoho  o  powaze  geho  staw- 
by,  o  spořádánj  a  barwě  kainenj,  o*  klenotech  w  něm  se 
nacházegjcjch  a  o  památnostech  na  oknech  malowaných. 
Slowani  se  domnjwagj,  že  tyto  podoby  wedau  ke  tworům 
a  s  nimi  se  w  kolo  spogugj.  (?)  Wyslanec  Ahnicd  8*  FoeU 
blan,  od  chalifa  Moktadira  ke  Slowariům  poslaný,  wypra- 
wuge  mimo  gine  gegich  zwláštnj  obyčege,  že  když  wstau- 
pil  do  sněmu  Siowanůw,  král  gegich  seděl  na  stolci  zla* 
tohlawcm  pokrytém,  wedlé  něho  geho  manželka,  wprawa 
knjžata  a  králowé,  děti  geho  naproti.  Na  geho  žádost 
přinesli  mu  stůl  a  na  něm  pečeni.  Ukrogil  z  nj  několik 
saust  a  dal  pak  i  řečenému  Ahmedowi  kus  pečené.  Když 
ho  Ahmed  snědl,  postawili  i  před  n eg  malý  stolek..  Nikdo 
nesáhl  rukau  po  tom,  co  bylo  na  stole  králowě;  on  dal 
každému  kus  masa,  načež  před  každého  byl  postawen  , 
zwlá&tnj  malý  stolek,  aniž  měl  geden  s  druhým  něco  spo- 
lečného. Po  gjdle  wzal  každý  swůg  stolek  sebau  domů, 
Slowanský  způsob  to  též  gest,  že  wšickni,  welicj  i  malj, 
děti  i  bratři,  gdauce  ke  králi  a  zhljd nauce  geg,  čepici 
s  hlawy  pod  paži  segmau,  taktéž,  když  král  wygde,  kdežto 
na  ultejch  a  silnicjch  zůstáwagj  státi,  snjmagjce  čepici  pod 
paži  a  dáwagjce  gi  teprw  na  hlawu,  když  zagde.  Geden 
z  gegich  obyčegů  to  gest,  že  gestli  kdo  w  oděnj  wodu 
odrážj,  zbraň  r  šaty  geho  za  kořist  mezi  sebe  rozdělj,  po* 
wažugjce  to  za  negapnost  a  nedostatefk  saudnosti,  odrážeti 
wodu  we  zbrani.     Kdo  wšak  zbraň  odložiw  wodu  odrážj, 


4)  Mesudi  jfea  íííkbi  perský  dégepisec  13.  wčku. 
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torna  neudělagj  nic  Geden  z  gegich  obyčegů  to  gest, 
ie  mužstj  a  ženské  w  řece  společně  se  kaupagj,  nezakrý- 
wagjce  se.  Smilstwj  gest  u  nich  geden  z  neywětšjch  zlo- 
činů. Kdo  se  ho  dopuslj,  tomu  se  na  roce  a  na  nohy 
přikowagj  železná  pauta  a  pak  ho  od  hrdla  až  k  nohaum 
sekerou  rozetnau.  Totéž  se  stane  winné  ženské  a  zlodě- 
gům.  Ebu  Hamid,  Andaluzan,  prawj,  že  gestliže  otrok 
děwečce  neb  djtěti  giného  ubljžj,  geho  celé  gměnj  ma- 
getnjkowi  otrokyně  neb  djtěte  propadne.  Gest-li  ublj- 
iitel  chudý*  prodagj  se  mu  děti,  a  nemá-li  žádných,  stane 
se  bám  gměnjra  magetnjka  otrokyně  neb  djtěte,  a  musj 
mn  slauziu,  gest*li  že  ho  někdo  newykaupj  a  rieoswo- 
bodj.  Gest-li  že  Slowan  s  cizincem  wedc  obchod  a  tento 
nemůže  platiti,  prodá  se  dlužnjkowi  žena,  děti,  dum,  i 
on  sám.  Oni  gsau  Nestorianstj  křesťani.  K  podiwnýra 
přjpadnostem  země  slowanské  náležj,  že  se  w  nj  zgewj 
každých  dwacet  let  čaroděgnice,  která  mezi  lidmi  mnoho 
zlého  tropj.  Kde  nagdau  starau  babu,  swážj  gj  ruce  a 
nohy  a  bodj  gi  do  řeky*  Nepotopj-li  se,  spálj  gi,  wědauce, 
že  gest  čaroděgnice;  potopj-li  se  wšak,  pustj  gi-gako  ne* 
winnau.  Slowanský  obyčeg  to  též  gest,  že  swé  děti  až 
k  dospělosti  wychowáwagj,  dospělým  dáwagjce  luk  a  šjpy 
a  posjlagjce  ge  do  ciziny,  by  se  tam  sami  lowem  žiwili* 
Giny  gegich  obyčeg  gest,  že  gegich  ženy  i  djwky  chodj 
s  nepřikrytau  hlawau.  a  s  nezahaleným  obličegem  a  že 
s  každým  mluwj.  Chce-li  si  některý  swobodný  wzjti  děwče, 
hodj  gj  záwog  přes  hjawu  a  wezme  si  gi,  aniž  mu  kdo 
w  tom  překážj.  Berau  si  i  dwacet  žen,  a  proto  gsau  na 
počet  tak  hognj.  W  zemi  Slowanů  gest  řeka,  gegjžto 
woda  gest  černá,  gako  woda  moře  temnosti.  Woda  gest 
sladká,  ale  bez  ryb.  Také  gsau  tam  welicj  černj  hadowé, 
a  wšak  neskodnj.  W  této  řece  gest  mnoho  sobolů,  ge* 
gichito  kůže  se  zawážegj  do  země  Saksinu  a  Bulharů* 
Dle  Charidetola- adáaiba  gest  wlast  Slowanůw.  sjrá  země, 
w  gegjž  půlnočnjm  okršlku  gsau  města,  dědiny  a  satby; 
gedna  řeka  přicházj  ze  země  Bulharův?,  gegjž  woda  gest 
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sladká.  Slowani  nemagj  žádného  solnatébo  moře,  poněwadž 
země  gegich  gest  od  slunce  wzdálená.  Při  léta  řece  gsau 
pewné  zámky  a  města.  Dle  Nushetol  -  kolubu  gest  wlasf 
Slowanůw  šjrá  země  w  sedm  a  dwacátém  klimatu  a  město 
slonu w,  wůbec  Katania  gmenowané,  gest  weliké  město, 
gehož  wýnos  gest  gen  něco  mauky,  gehož  letnj  úroda 
ale  krásná.* 

Rusi. 
» Rus,  na  kragi  Takwimol-boldanu  gakožto  země  Ruská 
podotknutá,  nálež)  k  zemjm  půlnočnj  twárnosti.  W  tabul- 
kách  Takwimol-boldanu  gest  půlnočně  od  Kerše,  Azáka, 
Seraie,  Oekeka  a  Bulharu.  Sewerně  nad  Rusj  gest  národ, 
gehož  wýžiwa  a  obchod  potagmu  se  děge.  Některj  po- 
cestuj, genž  do  oné  země  přišli,  wyprawugj,  že  tento 
národ  se  wzlahuge  až  k  pobřežj  sewernjho  moře.  Kara- 
wany  kupecké,  tamtady  chodjcj,  zastawugj  se  tam,  až 
o  tom  lid  dostane  wědomost;  kupci  pak  gdau  na  mjsto 
ustanowené  ke  kaupi  aprodagi;  každý  kupec  poznamená 
swé  zbožj  swým  znamenjm,  a  wrátj  se  opět  na  swé  sta- 
nowiště.  Potom  pngde  lid  na  mjsto,  kde  se  kupuge  a 
prodáwá,  a  položiw  ke  zbožj  každého  kupce  sobolj,  liščj, 
gezewčj  a  gine  zbožj,  odegde;  kupci  přigdau  a  gest-Ii 
že  gim  ge  to  dobře,  co  tam  za  wýměnu  gegich  zbožj 
položeno,  nechagj  tam  zbožj,  nenj-li,  nechagj  tam  oboge, 
až  se  kaupě  oběstranným  dorozunoěnjm  uzawře.  Dle 
Azarol-biladu  gsau  Rusi  welký  turecký  národ  a  gegich 
země  hraničj  se  zemj  Slowanůw.  Mokaddesi  wyprawuge, 
že  Rus  gest  ostrow,  obkljčený  gezerem,  genž  gest  ohra- 
dáu  tohoto  národu,  kterau  odháněgj  nepřátely.  Ahmed 
Ibn  Fodhlaa  prawj  we  swém  pogednánj:  widěl  gsem 
w  Rusku  lid,  který  přicházjwal  k  Wolze  kupowati ;  nikdy 
newtděl  gsem  člowěka  dokonalegšjho  těla  nad  Rusy,  genž 
gsau  rostl j  gako  palmy,  řerwenj  a  bjlj.  Rusi  magj  zákon 
a  gazyk  od  giných  Turkůw  rozdjlný,  gsau  wšak  lid  ne- 
čistý, který  se  neštjtj  špjny  a  nikdy  se  nemyge.  Král 
gegich  gest  dle  gich  obyčege  we  wysokém  a  welkém  pa- 


336  Starotwecké  popiátý  Sfowaritoř  a  Rusůw. 

lácu,  okolo  něho  čtyry*  sta  šlechticů,  sedjcjch  a  noh  trůnb. 
On  sedj  na  trůně,  drahými  kaníeny  posázeném,  a  čtyrycet 
otrokyň  sedj  wedlé  něho.     Chce-li  gezditi,  přiwedau  mu 
koně   až  k  trůnu.     Má  zástupce*   genž  držj    wogsko  na 
uzdě,  řjdj  poddané  a  ostřjhá  ge  před  nepřjtelem.  Obyěeg 
Rusůw  gest,   že  kdo  má   deset  tisjc   dirhemá,  swé  'man- 
želce  dá  zlatý   obogek    na   krk,    kdo    má  dwacet   tisjc, 
dwa  obogky,  a  tak  s  každým  desetitisjcjm  o  obogek  wjce; 
nosj    tedy   mnohá  z  gegich  žen  mnoho  obogků.    Dosti- 
hnau-li   zloděge,   oběsj   ho  na  wysokém  stromě,   nechá- 
gjce  ho  tam,  až  slmige,   aniž  ho  segmau.     lbnol   Werdi 
prawj   w  Charidetol-adšaibu:  Rus  gest  sjrá,    ale  newzdě- 
laná  země,  gegjžto  částky   negsau  we  spogenj,   nýbrž  od 
sebe  wzdáleny.    Rusowé  gsau  welký  národ,  nepodrobený 
ani  králi  gednomu,  ani  gednomu  zákonu*     W  gegich  zemi 
gsau  zlaté  doly.    Cizince,  přjchozjho  k  nim  hned  zabigj. 
Země  ruská  ležj  w  horách,  zem  obkličugjcjch.    S  hor  těch 
wyřinuge  se  mnoho   pramenů w,  a  wšecky  padagj  do  ge» 
žera,   Tulii   ředěného.     Toto  gezero  gest    weltké  gezero. 
U  prostřed  něho  gest  wysoká  hora ,  na  njž  mnoho  kam- 
zjkůw.     Reka  Dianus  přicházj   s  gedné  strany  tohoto  ge- 
žera.     Na   západ  země   ruské   ležj    ostro w   Darmuže ,   na 
němž    ge   mnoho    welkých    starých   stromu.     Mezi  nimi 
gsau  stromy,  kterých  dwacet  lidj  neobegme.     Obywatelé 
tohoto,  ostrowu  magj  w  domech  we  dne  oheň,  poněwadž 
slunce  gest  wzdálené  a  málo   lesku   wydáwá.     Na   tomto 
ostrowě  gest    diwoký   lid ,  Berari   gmenowaný,   který  má 
hlawu  bez   krku   na  ramenách  přirostlau.     Geho  obyčeg 
gest,  wy  dlabati  welké  stromy  a  bydleti  wnich.   Gj  žaludy. 
Na  tomto  ostrowě  gest  zwjře  bebr  u  welkém  počtu.   Ru- 
^  sowé  dělj  se  we  tři  národy;  prwnj  gmenugj  se  Kerbekan 
dle  města  tohoto  gména,  druzj  Ereni,   též  dle   saugmen* 
ného    města.     W  opisu    Gharidetol-adšaibu    negsau    třelj 
gmenowáni.    Bůh  wj  neylépe,  ge-li  to  chyba  opisu. a 

v 

AI.  Setnbera. 


VIL 

a 

Nowé  nalezený 

Zlomek  českého  Alexandra. 

(Přjdawek  ke  článku  w  1.  swazku  str.  73 — 90  tohoto  roč« 

njku  tištěnému  ) 


Ú     w     o     d. 

*  o  wygitj  neynowěgšjch  zlomků  Buděgowských  české 
Alexandreidy  w  Injm  swazku  Musegnjka,  obdržel  sem  od 
welecténého  p.  knihownjka  Hanky,  gem  už  to  půwodnj  text 
Alexandra  sem  byl  zapňgčil,  následugjcj  list,  kterýžto 
milownjkům  našj  starožitné  literatury  milerád  sdělugi, 
poněwadž  mnohá  temněgSrj  mjsta,  kteréžto  wyswětliti  sem 
bud  opominul,  neb  nepráwě  byl  četl,  dňkladněgi  a  zřeg- 
měgi  obgasňuge,  a  protož  za  doplněk  mého  o  Buděgow- 
ských zlomkách  Alexandra  českého  toliko  na  kwap  pro- 
hozeného slowa  powažowán  býti  má.  P.  Hankowi  sklá- 
dám upřjmé  djky  swé  za  geho  poučný  přátelský  dopis. 

Pro/.  Kaubek. 

■ 

Blahcrcdnemu  Pánu  Panu  Jancwi  Kaubkcwi,  Prvfessoru  ga* 
zyka  a  literatury  české  na  wysokých  školách  Pražských* 

W  Praze  6.  dubna  1841. 

Drahý  Přjteli! 
Při  prjležitosti  wydaného  Wámi  w  musegnjm  Časopise 
1641  str.  13  třetjho  nowěnalezeného  zlomku  českého  Ale- 
xandra a  zapůgčeného  mně  půwodnjho  pergamenu  k  wy« 
hotowenj  z  něho  snjmku  pro  národnj  Museum,  přečetl 
sem  pilně  i  tento  i  prwnj  opět,  od  slawného  Magistrátu 
darowaný  zlomek;  kteréžto  oba  zlomky  od  gedné  a  téže 
ruky  psány  uznáwáin/  gakoito  i  formát  i  počet  řádků  na 
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slaupcjch  dotwrzugj.  Giná  ač  i  trocha  podobná  ruka 
psala  zlomek  mnau  nalezený  a  w  čtwrtém  swazku  Časopisu 
musegnjho  1828  str.  109  wydaný.  Ten  spjše  zpočátku  14ho 
wěku  býti  mohl,  ač  i  ten  z  13ho  držjm^  ale  obtf  prwněg- 
šjbych  i  dle  pjsma  i  dle  gazyka  a  prawopisu  na  konec 
13ho  ponechati  chtěl.  Myslilťbych  že  i  Dalimil  (kap.XCIL) 
máge  pohlásku  w.  239 — 144  w  paměti,  w  prawau  dobu 
umjstil  swé 

sftka  král:  ai  sě  s  wojny  wracu, 

za w alej u  Cechóm  práčat 

cbca  Petřín  pawlakú  postfieti, 

a  na  Pražském  mostě  nebude  Čecha  wideli.c 

Mezi  ty  zlomky  Alexandra  položiti  mužem  zlomky 
epických  básnj  tamže  1829  č.  56  wydaných,  gesto  pro- 
středek mezi  tau  i  onau  orthografij  držj  a  werše  samy 
nám  čas  swítg  nkazugj: 

»Znamenayraý  prsi  tom  cwlazzty 
ies  zzie  zztalo  w  chzechach  nynýe 
Gdes  prsiwuzných  kralow  nenýe 
pochznucz  ot  prsiemýzzla  krále 
kak  ho  zzýn  kak  ivnuk  namale 
zziey  zzu  zzbylí  na  zzem  zwíetie 
pozzledný  býl  geschze  dýetye 
pochzen  zzie  ÍTchzedr  hi  udaten 
Ayzza  zzwým  ltudém  pozztaten 
Wflaks  nemohl  toho  naitý 
Muzzil  umladých  dnech  zznýtý 
Kaks  koli  byl  wfliěm  powolil 
wflaks  newinnye  zwú  krew  prolil 
Wfle  protýe  proradné  plemie 
Puzztý  szťi  oegedný  zemie 
zrado  \iedye  snýcz  nemínefT 
Wflaks  sama  potom  oplýneff.a 

To  mohlo  býti  po  1306  roku.  Gaký  to  poklad  ga- 
zyka w  auplném  Kralodvorském  rukopise,  a  w  těchto  epi- 
ckých  nerymowaných  básnjch  býti  musit!  Což  pomůže 
stéžowati?  Přistupme  raděgi  k  wěci  samé.  Co  ste  powě- 
děli  o  orthografij  a  wňbec,  dobře  se  s  tjm  snášjm,  krom 
ie  mjsto  hrséchp  zz  řec  při  kp mohlo  státi:  rcihi,  drmhothy, 


Uihwa,  thaterfi,  kdywuth,  thi,  prcthycckt,  f  ak  gest  také  po- 
thykowati  ne  pehykowati,  w  němž  /  pozděgi  teprw,  gakož 
i  u  w  ztrfitlenyu  w.  46,  kraliu  97  a  123,  ^čgiu  128,  ziefziu 
130,  rjifeziu  131,  a  x  w  £a£s  287  škrabáno  gest.  R/ieczi  di- 
cere  a  hrfeczi  Graeci,  rukopis  welmi  pozorně  rozeznáwá. 
Připomenauti  zde  také  třeba  bylo,  že  často  zz  a  tt  zby- 
tečně se  dwogj,  a  zwláště  žeyi  welmi  zhusta  w  tomto 
zlomku  mjsto  c  přicházj ,  čehož  posud  ani  w  prwnjm 
zlomku  ani  w  giných  rukopisech  nenj.  Ufali  gest  gak 
w  tomto,  tak  w  prwnjm  zlomku  uphaly  psáno,  což  nám 
staršj  upwati,  upowati  připomjná.  Ostatně  bych  byl  přál, 
když  se  giž  orthografie  zlomku  zachowala,  áby  se  dlauhé 
f  a  krátké  s,  (ak  gak  w  rukopisu  gdau,  podržela,  a  zwláště 
aby  se  c  od  t  byla  rozrůznila,  kteráž  bez  toho  i  w  giných 
pozdněgšjch  rukopisech  ztěžka  k  rozeznán j  býwagj,  že  tu  ' 
wždy  smysl  rozhodnauti  musj.  Gsauť  také  gine  patrné 
omyly  pjsařské  w  p&wodnjm  rukopise,  gež  zde  postawjme: 
w.  4.  zlahte  mjsto  JdtHe  z=l  zdáte,  23  nda  mjsto  uda  tak  gako 
162  poztanu  mjsto  poztauu,  80  pes/zely 9  113  poffztczhj mjsto 
pcffczieztyt$i  placze  mjsto  pUczo,  125  rfieczt  mjsto  -zrfócze,  , 
191  chzcty  negednaka  mjsto  chzzly  negednake,  197  rfula 
mjsto  rjala,  206  gimfto  mjsto  gimiflc,  267  chzcenyfn  mjsto 
chzztnym,  293  zaj lupem  mjsto  za f lup  cm.  Potom  gsau  staré 
oprawy,  giným  než  půwodnj  gest,  černidlem  z  krfezlyen* 
Jiwa  227  :  kr/eztyen/twa9 ,  z  doznaný  240  dozdaczy,  z  prowo* 

re 

da  275  prpwpda,  z  lady  313  (gakož  gest  w.  150.  i  Nomi- 
nativ ludy)  éadye.  Dále  gest  po  weršjch  330  a  33 1  takowý 
X>  což  znamená,  aby  se  četlo  331  napřed  a  330  po  něm: 
Gdts  chzaflo  bywa  prjucruto  Gehofto  geft  Irjieba  tuto.  Při- 
pomenauti by  také  bylo  neškodilo  že  w*  57,  103  a  241  při- 
cházj Lokál  bez  předložky  w  gako  Často  w  staroslowan- 
ském:  letyt,  vedye,  prazie.  Werš  43  wczekczowany  ratisj  se 
rozděliti  w  tři  slowa:  weze  k  czowany  t.  g.  počal  k  cowání 
swypuštěnjm:  se  mjti.  Ccwati  gest  lépe  než  caufati,  i  Lu- 
žičané  magj  cowac,  i  Poláci  ccfac,  -ne  cůwac  neb  cafac; 
wce  přicházj  i  ginde :  wchzie  pilat  na  ffchziepy  zrsicty.  Čas. 


Nmě  nalezený  domek  Českého  Alexandra. 

Mits.  III*  d.  61,  Hi  wffieeh  gich  myzzl  otpadne  Tak  iaks 
zie  tffchzéechc  éywili,  tatož  68*  Werš  157  z/cd  zabytych  gest 
sced  zabitých  Genitív  od  scede  $  scede,  prasceil  cf.  cadc, 
angl.  child.  W.  186  stogj  zzpcchzztu  t.  g.  s  poestu,  poctu. 
W.  189  poseká  gest  zwpíc/  mizha,  Lebenssaft.  W,  204  fn«/i* 
gest  jaculator,  Schleudercr.  W.  234  a  2Í8  prfipificta  gest 
pohrůžka,  comminatio,  w  Cisiojanu  českém  přicházj  též 
prosté  bozie  přeta  t.  hrozba,  minatio  Dei  od  pretiti,  mínari. 
W.  247  prfiewal  gest  procella,  Sturm.  W.  278  offcladli, 
cskudli  gest  sie  verkummerUn  tak  gako  os  klubati  a  oškubati 
s  wloženým  l.  W.  279  czrachz  dlužno  čjsti  ftzrof,  osten- 
tatio.  K  cizjm  slowiím  geště  náiežj  sturm  w.  294.  Kooe- 
čně  w  prwnjm  zlomku  Alexandra  w  Časopise  českého 
.Museum  III.  c.  str.  90  ř.  12  gest  tištěno:  i  byl  ziw  wlast 
s  tak  pohané  a  musj  se  čjsti  mjsto  ziw  :  swů;  w  rukopisu 
strogj  znvu  a  puntjk  pod  literau  znač j,  aby  se  nečeda. 
Str.  91  ř.  8  prona  gest  wyloženo:  mihla  cf.  pronus,  což 
ř  do  Slównjka  p.  Jungmannowa  gako  přjdawné  praný,  rf, 
i  weslo,  gest  ale  předložka  { pro  se  skrácenau  náměstkau 
na  mjsto  ona,  poeticky  přeloženo  mjsto  :  mienicce  nan  pro 
ona  slowa,  tak  gako  gest  w  druhém  zlomku  werši  165 
prona  tivars  moeznu  hi  czirnu.  Str.  92.  ř.  28. .  kas  nynie 
pokázal  málem  čjsti  třeba  iaks  Ujakz,  w  rukopisu  stogj 
qirkqs  s  puntjky  pod  prwnjm  a  pod  poslednjm  q.  Str.  93 
ř.  7.  zdaby  znich  klo  cuzích  ubiw  čjsti  se  musj  uziw:  w  ru- 
kopise gest  usiw,  též  rým  na  to :  sluiiw  takowé  čtenj  po* 
twrzuge.  Str.  96  ř.  3 :  ci  sem  ten  byl,  na  nemz  ktosby  (čti 
ktozby)  swé  pokorné  nuzil  (čti  nuzil  tak  gako.w  poslednjm 
werši  druhého  zlomku  skráceně  mjsto  neužit)  prosby,  pri 
kterém  prdwe  neb  sáde,  přídey.*  a  jáz  byl  co  kfiwi  sáde  (a 
tas  byl  czo  kr/iuie  zudye)% 

Poraučcge  se,  mám  čest  a  t.  d. 

JVáclaw  Hanka. 


VIII. 

Liternj    zpráwy. 


1.   Zpráwa    o  Rezianech. 

(Dopisy   I.  Sreznewského   a  P.  Preisa  W.  Hankowí/) 

W  Starém  městě  (Civťdale)  2  máge  1841. 
"  mých  cestách    po  Kraině  i  po  Kory  lanech  polom,  a  nynj  na- 
pjsi  Wám,  nezapomenutelný  W.  W.,  aspoň  několik  řádek  o  wlaských 
Slowanech.     Několik  řádek  gen,  protože  sem  včera  wečer  nenasel  po- 
kogneho    kauta   negen    k  psanj,   ale    ani  k  spanj;    gá  nynj  pjši  w  ka- 
wjroé,  pokud  můg  průwodce  zděhige  se  s  láhwičkau  wjna.  Dále  pu£du 
w  Goricu  i  k  Idrianům,    a   newjm   geSlě,   kde  nagdu  pokogný  kautek 
k  psanj.     I  tak    několik  řádek.     Z  Tarfisu,   kam   sem    si  zašel  mimo* 
chodem    ze  Ziíské   doliny,   gel   sem  w  Belau  (Resiuta)  i  na  půl  česly 
w  Poottbhě,  byl  sem  giž  we  Wlašjch.   Tu  gest  wše  gine :    gioá  stawba 
ploskokrytá,  gine  ohljcege,  mnoho  černých  a  ohniwých  očj,  gine  wlasy 
mnoho    černých   i  krásných,  gine  hostince  s  ohništi   na  podlaze,  giny 
chléb  —    polenta  —   i  hjlý    twrdokamenný    chleb,    giny  gazyk  — -    ni 
slowa   po    němečku   —   wše  po   furlansku.     Abych  nezapomněl    o  fur- 
lanském  gaziku:   krásný,  sladozwučný,    bohatý    gazyk  $    w  las  kým    žar- 
gonem  ho   hřjch  nazýwaii,  protože    w  něm  gest  mnoho  starých  forem 
sbližugjcjch    geg    wjce   se   Španiel&kým  i  f ranča  uzským*     Gestiť  užjwán 
negen  we  Fiiaule  ale  i  w  Gorici  i  do  samého  Trsta.  Nedáwno  se  začalo 
též  myslili    o  friaulské  (furlanské)  literatuře,   i  přeložili  giž  po  furlansku 
célau  Eneidu,   něco    z  Tassa,    wydali  něco  básnj,  několik  kalendářůw, 
ano  našli  i  několik  zlomkůw  z  dáwnjch  Ča&ůw.     Buďto  gak  buď,  wsak 
gá    furlansky    nerozumjm,    i   mně  .se    tu   wedlo   došli   zle.     W   Dulji 
sem  občdwal;  zde  na  štěslj  hospodář  rozuměl  německy.    W  odpowěd 
na    mé    olázky    začal    mi  powjdali,   gak  se  mohu  dostati  w  Rezianskau 
dolinu.     »Ano   co    gá!  tuhle  gest  kaplan  z  Rcziea  pravil  on,  přetrhuge 
sám  sobě  ukazuge  na  mladého  Čcrnočulocnjka  (cernopunčošnjka),  zapj- 
wagjcjho  wjnem   polentu.    Gá  k  němu  po  němečku.  »No  capiscio!  Mu 
Signore  pária   ilaliauo?«    To   byla  úloha,    do  té   doby  sem  nikdy  ne- 
mluwil   w  lásky.     »Ma,   wy  gospóne,  wy  goworite  po  rezianski  ?    odpo- 
wědčl  sem  mu  olázkau.    »Up  po«c  a  Šlo  to  lépe:  mjchage  wlaské  s  re- 
zianským   (l.  g.   on   s  rezianským    a  gá,  sám  newjm  s  gakým  ftlow.an- 
ským  nářečjm),  rozuměli  sme  druh  druhu  a  shodli  sme  se.   Opauslěge 
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vzevrubnosti,  povjm,  le  sme  byli  ta  tři  hodiny  wJRezii.  Cesia  z  Bělé 
v  Reziu  gest  pokogna  (udělána  gest  teprw  před  třemi  lety)  a  hostin- 
cůw  w  městečku  Rawenci  všech  tři,  a  geden  velmi  pěkný.  Ostatek. 
dne-  sem  slráwil  s  kaplanem  i  s  farářem,  poctiwým  starcem  73letým. 
Dwa  dni  byli  mné  skoro  dostateční  ku  poznánj  netoliko  všeho  hlav— 
njho  týkagjcjho  se  nářečj  i  ohyčegůw  rezianskýcb,  ale  i  obegjti  celé 
audqjj :  farář  mi  vypravoval  o  starožitnostech  (gcstiť  rodem  z  Režie) 
a  kaplan  mne  wodil  po  wsech  i  po  sedlácjch.  Audolj  neveliké  as 
mjli  dlauhé  a  néco  přes  člwrt  Široké,  a  ohywalelů  dwa  tisjce  Šedesát 
sedm  duSj,  bydlegjť  we  4  všech :  v  Bělé,  Nivě,  Oseani  i  Solliici  (taé 
po  Bjilé,  taé  na  Njiwé,  taé  v  Oseané,  taé  v  Solbicé)  ;  ve  čtyrecli  mě- 
stečkách: v  Rawenci,  v  Lipowci,  v  Kurylise  i  Uče  ji  (taé  na  Ravancé, 
laé  u  Lipowcu,  taé  v  Rurytisu,  taé  na  Uóeé),  a  kromě  toho  w  roz- 
ličných dvorech  (taé  na  Kryžecych,  taé  xa  mlynom,  taé  u  KolySlji, 
taé  u  Mariina  na  Lazu,  taé  u  Hozdi ,  laé  u  LiSljacé,  taé  na  Starým 
mlýnu,  taé  na  Černým  potocij;  taé  u  černým  potocij;  taé  pod  RuStj, 
ta  na  Gospodnici.  ZwláSť  to  gest  pamělihodno  o  poslednjm  dvoru, 
te  zde,  gak  pověst  hlásá,  v  něm  žil  společnj  předek  rezianský,  přiSedSj 
a  »Rušie«  t.  g.  z  Rusie,  gak  to  vykládá  ReYcrendissimus  'Dominus 
Odorico  Bultolo.  »>I  patron  gest  gak  zde  tak  u  nás  geden  svatý  Giřj,« 
připogil  on,  opakuge  mně  podanj  o  Rusii,  když  sem  se  chtěl  vzc- 
vrubnégi  oněm  dověděti.  "W  Ravenci  gest  hlavnj  chrám,  a  v  každé 
vsi  gest  také  kostel.  WSe  to  obyvatelstvo  člowěčj  nacházj  se  we 
střednjch  pruzjch  lože  audolnjho :  dole  sau  kamenité  Inhy  bez  ljslka 
zelen  ostí,  i  po  kamenj  teče  Rezia  i  tři  potoky  v  ni  padagjcj ,  a  nahoře 
gsau  holé,  divé  sotva  přjs  tupne  strminy.  Chudoba  a  nic  giného,  lid 
ostatně  promyslem  sobě  pomáhá  gak  může:  muistj  chodj  v  Kxainsko 
i  dále  nádeničit,  ženStiny  prodávagj  v  sausedstwu  práce  rukau  svých 
aneb  prosj.  Domky  gsau  vSe  vlaské  stavby  i  mnohé  velmi  pěkný 
v  dvoge  i  troge  poschodj,  se  stukaturau,  objleny,  ohrazeny  zdj,  často 
vystrogeny  vnitř.  Uličky  gsau  úzký  gako  stezky;  ano  nenj  proč,  aby. 
ŠirSj  byly:  v  ccle'm  audolj  nenj  ni  gednoho  vozu,  ni  gednoho  koně, 
ni  gednoho  vola;  chodjť  pěšky,  a  pole  gsau  tak  Spatná  i  malá,  že  gich 
rukama  vzdělávati  třeba.  Gsau  zahrady,  gsau  i  vinohrady.  Hlavnj 
potrava  obyvatelův  gest  polenta,  sýr,  vegee,  zelenina;  vepřové  i 
hovězj  maso  gest  řjdkost.  Oděv  muiský  gest  německo  furlanský, 
ženské  nosj .  ťúmažát  Černý  se  skladkau  u  koten,  podpásaný  Černým 
pásem  i  barevný  facelek  aneb  bjlau  péťu  na  hlavě:  oděv  prostý  ale 
přjgemný,  zvláStě  se  mi  ljbj  pcťa  výborně  podvázaná  na  síranu,  tak 
te  leb  polokryge  a  po  odkryté  pravé  straně  hlavy  visj  Široké  konce 
pentle,  přidávat  obljčegi  gakausi  lehkost  i  smělost.  Reziané  gsau  lid 
veselý  a  byliby  geStě  veseleglj,  kdyby  gim  nedotjrali,  že  veselost  nenj 
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kwět  tohoto  swěta.  Hlawnj  skwrnost  gest  »Majnik«  prwojho  máge, 
w  Rawenci  u  farnjho  kostela,  a  proto  bez  pjsnj  a  tance;  ale  sa  to 
druhé  (Wjta,  Giřj,  Karla  i  Floriana)  a  wůbeo  wšecky  neděle  bez 
tance  i  pjsnj  se  neswětj.  Rezianka  gest  krásný  tanec,  mužstj  se  stawj 
řadem  proti  ženskému  .řadu,  rad  s  řadem  se  scházj  i  rozcházj,  potom 
páry  tancugj  na  gednom  mjstě,  a  pak  se  sestawuge  kolo  a  točj  se 
okolo  sebe  wprawo  i  wlewo,  na  konec  páry  gdau  sa  sebaugako  wpo- 
lonézu  i  zpjwá  se  pjseň;  takt  gest  }.  U  wás  w  Praze  gest  mnoho 
mifownjkůw  a  milownic  rozličných  slowanskýeh  tanc&w,  ať  přigman 
také  i  Rezianku  w  cjslo  obljbených  táncůw;  ona  za  to  stogj,  a  wasj 
české  Polce  gest  přjbuzna  aspoň  ir  taktu.  Pjšoě  pěgj  rozličoé  ano  i 
mnoho  furlanských.  Z  domácjch  gest  neyobljbeněgij  o  krásné  ručičce. 

1)  Da  Ijipa  moja  rokica 
Jaz  syt  ty  rudy ')  ljipila 
Kako  ty  si  mi  zabyla 

Na  to  dobro  ke  si  ty  'tyl  3) 
Da  dobry  vyéijr,  dobro  nuť 
Zaspet  se  vydijť 'draho  nuť 

2)  Baé  jas  bi  bila  vydaela 
Da  iaa  taká  ty  maS  byt, 
Ja  ty  bou  rajéi  te  nstralyt 
A  nikoj  s  taébó  romooyt8) 
Da  dobry  yyčijra  t.  d. 

1)  wldyckjr;  Z)  *  chtěl;  3)  mhcwiti, 
A  hle  gak  se  tnodlj  Rezianec:  »Otja  naft,  ky  ste  tu  v  nebe,  STéto 
bode  Tase  ime ;  pride  kb  naém  vaša  krajuska,  bode  zdjilana  vata 
sreta  yolontát  takoj  v  nebe  pá  taé  na  zaémjé;  dajte  nán  vsákidanji 
króch;  odpóstite  nan  naše  grjiche  (doljcbe),  kakoj  my  odpu&tjůvamo 
nasiu  dožnikaén,  nezopejite  naés  taé  u  tentación,  ma  wybránite  naés 
od  khudegba  krivégha.  I  tako  to  bodé.a  Welmi  litugi,  že  nemám  při 
sobe  'Slawjna  Dobrowského,  mohlbych  to  srownati  co  gest  tam  po* 
wéděno  o  Rezianecb,  i  porownali  s  tjm  co  sem  sám  widěl.  Můg  prů- 
wodce  gest  Rezianec  i  hotów  odpowéděti  na  každau  otázku  o  Režii. l) 


1)  S  tauto  zpráwau  o  Režii  a  Rezjanech  třeba  porownati  negen 
sttrij,  od  A.  Pjselyho  w  Dobrowského:  Slawin.  Prag  1808,  8.  sir.  120 
—127,  druhé  wyd.  Prag  1834,  8.  str.  118—124,  nýbrž  i  neynowěggj  od 
Stanka  Vraza  w  Dennici  lllyrské  1841.  č.  29.  Wáecky  tři  pocházegj 
od  očitých  swčdkůw,  a  předce  we  mnohém  se  různj.  Roku  1801  po- 
Čjulo  se  w^údolj  Rezianském  7000  obywateluw.  Stanko  Vraz  počet 
gich  pokládá  na  3000.  W  hořegsj  zpráwč  stogj  2067  mjsto  2767.  Tak 
i  w  udánj  mjst  od  nich  obydlených  nemenžj  panuge  různost.  R» 

XV  ročnjh,  sw*  llí»  * 
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A  hle  gti  gest  osm   hodin,   a  mug  Tona   sedj  před  prázdnaa  láhwicj. 
Bodo  psáti,  kam  přigdcm,  dále,  a  teď  na  cesto.    S  Bohem! 

W  Gorid  3.  máge. 

W  Gorid  giž  nenj  gako  we  Wlasjch  (t.  g.  w  těch  kde  sem  gá 
hyl)  geltě  wšecko  wlaské  t.  g.  furlanské:  sám  gazyk  panngjcj  gest 
farlanský,  nei  hostince  gsau  po  němečku,  i  w  pokogi  nachásjS  stolici 
i  stéX  S  Tonaa  sem  se  roztančil,  on  Sel  se  mnau  od  Resie  do  Gorice, 
a  teď  Sel  domů  neykiaUj  cestaa  přes  Flic  Čili  Uoc,  gak  ho  domáej 
nazýwagj.  Z  Fliče  se  obrátil  wlewo  po  horské  stesce  do  hor,  a  přes 
hora  Babu  spustj  se  .we  swé  audolj.  Hory  tam  gsau  tawaleny  geště 
sněhem,  ale  stezka  gest  prodělaná,  protože  Resiané  obyčegně  po  nj 
chodj  wKrainu.  Sťastnau  cestu,  Tóno  Bobcu,  a  gá  se  posadjm  napsat 
wám  geště  několik  slow  oSlowinech  ei  Šláwecb,  gak  ge  Furlané  gme- 
nugj.  Z  Režie  sem  Sel  do  Weneone,  w  Dtemonn,  Tracento  i  z  Tra- 
Čenta, obrátil  sem  se  wlewo  w  hory.  Stesička  Sla  do  wrčhu  po  potoka 
Teru  po  horách,  po  kamenj  welmi  trapliwá  ac  i  romantická.  Za  dwČ 
hodiny  chodby  ustaneS  tak,  gakobys  Sel  celý  den.  My  sme  Sli,  Sli  i 
sedli,  sedjme  a  Swásláme:  tam  gde  horal,  wede  kráwn.  nLaudato  sei'l 
nomo  di  Christo!«  »Sei  'laudatoc  odpowjm  gemu  i  ptám  se:  »A  Ty 
nejste  truden?«  Horal  se  zastawj,  wywalil  oči,  ani  slowa  w  odpowéd. 
»Odkod  pa  ste,  gospone?«  — »  »Sym  brater  vašSlavin.a —  »Iz  Režii ;« 
doložil  Toni.  »Ahá!  a  kam  grjete?«  —  »W  Ter.a  Ale  nicméně  na- 
Semu  horalu  těžko  bylo  k  sobě  přigjti,  gak  se  podiwil,  a  ie  gá  ne~ 
mlowjm  lorlansky,  nechtěl'  nikterakž  wěřiti.  Furlanismus  ta  panoge 
w  takowó  moci,  že  Slowini  se  i  modlj,  í  poucugj  kázanjm,  i  učj  se 
we  Školách  wSecko  furlansky,  čili  wlasky.  Za  dwě  hodiny  přišel  sem 
potom  w  Ter  (po  furL.  Ložéwaw),  kde  sem  se  nadál  nalézti  kaplana 
rozeného  Slowína.  Přigd*  k  němu,  a  on  se  podiwil  neméně  onoho 
horala,  nhostil  mne  gak  mohl,  i  wyprawowal  o  swých  kraganech  wSe 
co  znal  i  wfie  co  zpomněl.  Dále  po  horách  Sel  sem  na  gehe  radu  i 
po  geho  marSrutě.  Druhého  Slowina  sem  našel  w  duchownjm  w  Ni- 
mise,  i  netoliko  Slowina,  ale  iSlowence,  sewSj  duše  rmautjejbo  se  nad 
tjm,  že  oni  Slowini  gsau  odděleni  od  swých  illyrskýcb  bratřj,  a  že  se 
musegj  wjc  a  wjce  furiantiti.  Toliko  tito  dwa  duchownj  gsau  zde  ze 
Slowinůw,  ostatnj  wšickni  gsau  Furlani,  a  ani  slowa  nerozuměgj  slo-  , 
wansky.  Slowinůw  žigjcjch  w  zdegšjch  horách  možno  poejtati  neméně 
19,000.  Země  chudá,  chudi  i  oni.  Domky  gako  nRezianéw  z  kamene, 
na  wzor  furlanský,  Spatněgi  a  ne  tak  čistý.  Strawa  ta  samá,  oděw  skoro 
ten  samý :  mužStj  po  furlansku,  ale  chudé  a  ženské  nosj  cimezot  podobný 
tjumažatu  rezianskému,  podpásaný  cimózó  bjlým  Širokým  pásem,  a 
iuf  hlawě  fačolet  Cíli  opječd,  skoro  gako  Češky.    Jkirjew  den  gest  ney- 
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znamenitěgšj  národnj  slawnost:  w  len  den  Slowini  potkáwagj  garo 
(Wesnu)  a  modlj  se  Bohu  sa  aurodu,  před  tjm  w  »půst«  podobným 
způsobem  se  národ  weselj,  prowázege  zimo.  Druhé  národnj  slawnosti 
gsaa  gako  u  Rezianůw  i  druhých  Slowan.  Národnj  tanec  »táe  doubí 
plete  ginoé  se  nazýwá  »kolp«;  a  Furlahi  ho  gawnugj  »Laschjava<r, 
w  způsobu  ruského  chorowoda :  wzawše  se  sa  ruce,  w  kruh  ebodj 
w  prawo  i  w  lewo,  i  zpjwagj.  Podlé  Mekoty  gest  překrásné  pole, 
w  »kres«  (-w  kupadla,  den  S"W,  Jana  křtitele)  sbromáždj  se  sem  množ- 
stwj  lidu,  sestawuge  se  kolo  osmdesáti  párůw,  i  pleše  okolo  ohně  při- 
cpěwuge  pjseň: 

P'ršou  krjes,  p'ršou  krjes!  Páriou  krjes,  kos  oves. 

hoři  drvo,   hoří  ljes!  tridlalaj  laj      hoři  tráva,  hoři  vez!  tridladlaj  etc. 

dalaj  la  da  la  hori  ljes ! 

Zde  máte  slowinský  Otčenáš  1)  gak  se  ho  modlj  na  seweru  a 
2)  gak  se  ho  modlj  na  gihu : 

1)  Otja  has  ke  ste  na  nebo-  2)   Otča  naft,  kjer  ste  na  ne- 

sach   santinkano  bodi  vaše  ime,    -  besach*     PosTJeéeno    bodi    tvoje 

prídi   naft  yal  reá ;    storina.  bodi  ime,    přídi    nan  ttoje  krýljestto 5 

rasa  voldnfcád  na  nebo  koj  na  zo-  sgodi   se   tvoja   volja    na   nebesa 

mjif.  dájte   nan   sakdáiuji  kruch,  koj  na  zemji:    daj  nan  sak  jda j  oji 

pesdonajte  naše  doube,  tej  ke  mij  krúch ,    odpustí   nan    nali  duhe', 

perdonáwamo  naštn  doušnikan,  ne-  kekor    mi    odpuičamo    naii  duž- 

aaájte   nan  spastí  to  n  tentacidn,  nikan,   nas  nevpelji  v   skušujavo, 

mi  liberajte  nas  od  slabaa.  ma  odrje&i  nas  od  slabago. 

Ljipawa  (WippacR)  4  máge. 

Furlanský  gazyk  i.wlaskau  stawbu  i  zde  geště  slyšet  a  widět.  Psal- 
bych  i  wjce,  ale  ustal  sem.  Odpusťte  že  sem  tak  špatně  psal,  mnohé 
sem  wypustil,  w  listu  k  Šafařjkowi  doplnjui  nač  se  geště  upamatugL 
S  Bohem,  buďte  zdárw  apozdrawugte  wšecky  i  nezapomjneyte  naswého 

Srťznewského. 

Hle,  my  sme  giž  w  Trs  té;  prawjm  my,  protože  i  Sreznewský  gest 
zde.  Wuk,  Knaiewič  i  Nadeždin  byli  také  zde,  -ale  předsewzetj  naše 
cestowati  pospolu  wžiekni,  nemohlo  se  wyplniti;  oni  spěchagj,  chtjoe 
býti  s  cestowánjm  co  možná  brzo  hotovti,  a  nám  gest  to  velmi  ne-» 
prjhodno.  Prowodili  sme  ge  na  cestu  a  sami  sme  ostali  w  Tratě* 
Z  hostince,  kde  gest  welmi  draze  bydleti,  přešli  sme  w  častný  byt, 
ohjráme  se  pořádánjm  swých  materialůw  a  pfiprawugem  se  společné 
na  cestu  w  Istrii,  Dalmácii  a  dále.  Byli  sme  spolu  w  Benátkách,  i 
nagdauce  tam  mnoho  krásného  i  zwláštnjho,  i  mnoho  bláta  i  zapoštčnj, 
nenašli  sme  ničeho  pro  sebe.    Dwa  srbské  rukopisy  w  knihowně  něk- 

7* 
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terých  DoŽftw  negsan  wážtry,  a  anlikwáfi  ukázali  nám  toliko  gedinau 
dalmatskau  kniho  zcela  spatnau.  Sworni  spolu  mysljme  s  radostj  na 
to,  že  budem  spolu  cesto  wati,  gestli  nám  w  tom  okoličnosti  nepřekazj. 
Buďte  zdráw  a  šťasten. 

W  Trsté  22.  máge  1841.  Peter  Prefe. 


2*    Literatura  polská. 

(Dopis  k  redaktora.) 

We  Lwowé  dne  12.  srpna  1841. 

Žádostiw  wyhowěti  Wašemu  přánj,  pokračugi  w  začatém  a  opět 
přetrženém  přehledá  lit e rám j ho  pocjnánj  w  Polště,  gak  se  za  poslednjho 
času  gewilo,  a  pokud  do  všeobecné  dušewné  Činnosti  slowanské  zasahá, 
a  naši  pozornost  k  sobě  obracj.  Každé  středište  literatury  polské,  roz- 
urojm  hlawnj  města  gednotliwých  kragin,  pro  z  rázu  ge  we  swém  wnitrnjm 
a  literárnjm  žiwotě  gakýsi  zwláštnj  ráz  a  Často  od  sebe  welmi  rozdjlnau 
powahu*  W  mém  poslednjm  dopisu  (wy  tištěném  w  I.  sw.  Jí  ho  djlu 
Wlastimila  1841)  promluvil  gsem  o  Waršawě,  o  gegjm  smyslném,  lé- 
tawém,  nestálém  žiwotě  5  mně  se  zdá ,  že  ona  charakter  weliké  části 
národa  dobře  předstawuge.  —  Bibliotéka  Warszawska  gest  nynj  hlawnj 
organ  literárnj  pro  celé  ruské  Polsko;  wycházj  od  ledna  1841  welmi 
určitě,  z  počátku  každého  měsjce  w  dosti  silném  swazku,  a  sprawe- 
dliwě  se  gj  přiznati  musj,  že  giž  podala  mnoho  dobrých  a  užitečných 
wěcj.  W  prwnjch  Šesti  swazcjch  čili  w  prwnjm  půlletj  zasluhugj  na 
powšimnutj  články  tylo:  Pozůstatky  pohanstwa  w  Polště  od  Maciejow- 
ského;  horšrj  laupežnjci  polštj  od  Wójcického ;  charakteristika' ženštiny 
od  Ziemecké;  historický  nástin  oswěty  Slowanůw  od  TyŠyňského; 
Didko,  demonologická  powěsť  od  Wójcického  j  cesta  po  Egyptě  1839 
od  Wežyka$  o  wězenjch  a  gegich  stawu  w  Polště  od  hr#  Frid.  Skarbka, 
myšlenky  o  filosofii  od  Ziemecké';  rozdjly  mezi  pamietnikami  A.  Ma- 
ciejowského  a  mezi  historij  ,  ukázané  od  Ign.  Loj.  Rychtera j  pohřeb 
a  Slowanů  od  J.  Dalibora  W.  5  kromě  gioýcjh  filosofických ,  práwni- 
ckých,  průmyslo-  obchodnických,  literárnjch  rozpraw  a  menšjch  Článků, 
stálé  kritiky  nowých  děl,  a  běžných  zpráw  o  literatuře  ruské,  české 
a  illyrské.  Naděgeme  se,  Jte  tento  spis  bude  s  tauže  určitost]  a  piloostj 
dále  wycházeti,  i  že  mu  Warěawštj  spisowatelé  ochabnauú  nedagj. 
O  giných  Časopisech  nenj  co  powěděti,  kromě,  že  opět  Gazetta  poranna 
s  Pismienmctwem  krajowým  wycházeti  přestaly,  a  za  to  opět  giny 
politicko -obchodnicko -literárnj  dennjk  pod  názwem:  Czas  swůg  (bez- 
pochyby také  negistý)  běh  začal.  Důstogněgšj  podniknut]  gest  wydá- 
wánj  Pamietnika  Religijno-Moralnego,  a  mám  to  za  powitínost,  na  tento 
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polský  teologický  Časopis  obrátiti  pozornost  našeho  ctihodného  ducho - 
wenstwa,  a  ke  wzágemnosti  ge  powzbuditi.  Známá  a  wůbec  uznaná 
gest  horliwost  vrý tečné  redakcj  našeho  Časopisu  pro  katol.  ducho  wen- 
stwo,  ale  genom  se  diwjm,  proč  se  geště  nesešla  s  pobratřenci,  gedeo 
cjl  W/tknutý  magjojmi,  tauže  šaman  dráhau  k  němu  gdaucjmi.  Pře- 
myslský  Przyyadel  chrzesciaúskiéj  prawdy  po  smrti  biskupa  Kulčy- 
ckého  giž  sice  newycházj,  za  to  ale  giž  od  r.  1836  wydáwá  se  Poznaňské' 
Archiwum  teologiczne ,  a  od  1.  čerwna  t.  r.  wyšel  prwoj  swazek  nad- 
zmjněného  Waršawského  Pamietnika  religijno  -  moralnego ,  a  tusjm, 
wzágemná  wýměna  s  českým  časopisem  obéma  stranám  ke  Škodě  by 
nebyla.  Časopis  tento  obsahuge  rozprawy  z  celého  oboru  wěd  boho- 
slownjch,  přehledy  literatury,  cjrkevrnj,  statistické,  bibliografické  zpráwý 
wžcly  gedno  wzorné  kázán j  ald.  Šest  měsjčných  swazků  5— 6*archo- 
wých  činj  geden  djl.  Prwnj  swazek  k  nám  do  Lwowa  přišlý  wšeobecně 
neylepšj  naděge  wyplnil.  Redakcj  nacházj  se  we  WarŠawě  na  ulici 
Nowý  Swět  zwané,  pod  čjslem  1286,  a  předplaceoj  na  6  swazků  obnášj 
17  zl.  pol.  Archiwum  teologiczne  wycházj  čtwrtletně  w  8 — (Jarchowýcn 
swazcjch  pod  redakcj  w.  p.  Jábczynského ,  kanównjka  a  kazatele  při 
metropolitanském  kostele  Poznaňském.  U spořádán j  obsahu  geho  gest 
skoro  našemu  českému  podobné.  We  Waráawě  wyšel  též  giž  i  na  rok 
1841  náboženský  almanach  pod  lit.:  Allekija,  rocznik  religijny  1841* 
Zewnitřek  gest  úprawný,  čistý  a  rytinami  na  kamenu  ozdobený.  Toto 
podniknut],  zaopatřiti  Čtenářům  wzdělaněgšjho  ducha  přiměřené,  žádo- 
stem náboženského  a  mrawnjho  citu  odpowjdagjcj  a  ducha  wzděláwagjcj 
čtenj,  nenj  zagisté  obyčegná  wěc,  přinášj  čest  wydawatelům,  a  zasluhuge 
sprawedliwé  pochwaly.  Obsah  loňského  a  letošnjho  ročnjku  gsau: 
rozgjmánj,  scény  z  křesťanského  žiwota,  mrawnj  přjhody,  spomjnky  a 
oceněnj  wlastenských  náboženských  památek.  Rytiny  magj  buď  scény 
ze  swaté  historie  podlé  slawných  mistrů,  bnď  kostelnj  stawby  polské 
za  předmět.  —  Wracjm  se  geště  k  některým  giným  plodům  Waršaw* 
ských  spisowatelů.  Starý  WarŠawský  dramatik  L.  A.  DmuŠewský 
wydal  ku  prospěchu  WarŠawský ch  opatrowen  malých  djtek:  Ochrona 
ubogich  dziateh,  Komedyo-opera  w  1  akcie,  WarŠ.  1841.  Mně  se  zdá, 
že  gi  také  ku  prospěchu  týchž  opatrowen  předstawowali.  Dmušewský 
upomjná  sice  tau  pracj  na  wěk  a  Školu,  do  kterýchž  náležj,  předce 
ona  nenj  bez  ceny.  Překladatel  Swobodowy  »Skolky«,  geště  z  Prahy 
Wašnosli  dobře  známý  horliwý  muž,  Teofil  JYowosielský ,  wydal:  Hu- 
moreski  (WarŠ.  1840),  humoristické  drobnůstky  malé  ceny,  neshodugjcj 
se  s  vražným  powolánjm  a  Šlechetnau  tužbau  ginak  zasfaužilého  muže. 
Z  plodůw  ženského  péra  připomenu  tenkrát  gen  geden:  Wieé  imiasto, 
sbjrka  powěstj  panj  Pauliny  z  L.  W.  2  djly  u  Leona  Glucksberg-a  1841. 
Opět  nowá  spisowalelka  wysjlá  djtka   swého  ducha   na    zwědy ,  zdali 
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gim  obecenstwo  přáti  bude,  —  prognostika  zdá  se  býti  dobrá.  Pa  • 
mtetmk  scény  Tťarszaw&iéj,  djl  3tj,  1841  j  tehdáž  ozdobený  rytinami 
slawných  tanečnic  a  podobtznan  o  polskau  zpěwohru  zaslaazilého  kapel* 
mistra  Karla  Kurpiňského. 

Přenesme  se  w  duetu  .do  Wilna.  Má  wýpowěc!  na  začátku  lista 
zde  se  potwrzuge,  když  Wilno  porownáme  sWaršawau.  Zawáděnj 
raskébo  gazyka  do  zdegsjch  potud  gen  polských  skol,  zbudilo  na  drahé 
straně  wět&j  činnost,  která  se  gewj  w  zečtweronásobněné  literárnj  plod- 
nosti;  zde  panuge  naopak  proti  Warsawě  podiwu  hodná  wytrwalost  a 
stálost  w  podnikánjch,  zdegsj  duéewné  plody  co  do  obsahu  *ano  i  co 
do  hognosti  nad  Warsawské  daleko  předej;  owSem  ale  tél  wfiickni  na 
Wolyni,  Podolj,  Ukraginé  a  na  Bjlé  Rusi  dinnj  literatoři  polátj  k  Wi- 
lenským  se  pocjtagj.  Stálost  charakteru  representugj  WizerunH  i  roz>* 
tnasatúa  naukowe,  gichžto  giž  od  r.  1836  bljzko  60  swazků  wyslo,  a 
genž  od  samého  počátku  geden  pořádek,  gednu  formu,  gednoho  ducha 
zachowaly.  Wilno  nemá  kromě  nich  žádného  giného  literatuře  wěno- 
waného  Časopisu,  ačkoli w  Wizerunki  s  dennj  litera tnrau  málo  co  spo- 
lečného magj ,  a  w  neurčitých  dobách,  dle  možnosti  wydawatele  Za- 
wadzkého  a  redaktora  J.  Szydtowského,  wycházegj  ;  obsah  přinásj  před- 
měty hodněgšj  mysljcjho  čtenáře,  nežli  gsau  obyčegné  powěsti  a  donnj- 
kářské  wý robky.  Wizerunki  přigjmagj  též  i  nábožensko  -  filosofická  po- 
gednánj,  podáwagj  rozbory  děl  slawných  básnjkůw,  prosaistůw  wšech 
wěků  a  národů?  důkladné  oceněnj  žiwota  a  aučinkowánj  slawných  Hdj, 
historických  epoch  a  společnostj,  slovem  wSecko,  co  gaký  dušewný 
prospěch  čtenáři  přinesli  může.  Do  stálého  článku  sRozmaitoscia  při- 
gjmagj kratšj  přjspěwky,  werSe  a  běžné  časowé  zpráwy.  —  J.  J.  Kra- 
iewský  stogj  na  čele  wšech  dennjkářů  abelletristů;  geho  plodnost  gest 
neslýchaná;  obétowal  se  prý  kněhkopci  12  powěstj  do  roka  napsati, 
a  gelikož  ho  negen  we  Wilně,  ale  wšude  ginde  plno,  skoro  tomu  wěřjme, 
že  za  24  hodin  celau  powěst  napjše,  a  že  k  weliké  básni  Witolorauda 
gen  8  dnj  potřebowa!  I  Nynj  z  geho  StkUsów  obyczajowych  a  kistorycz- 
nyck  wyšly  dalšj  powěsti  i  Historya  btadéj  dziewczyny  zpod  Ostréj 
hranty ',  aOstatnia  zksiqžqt  Jtuckish,  2  djly.  Prwnj  gest  pauhá  ampli- 
fikace  geho  dáwněgSj  kratšj  fantasie:  Sierota,  we  Wedróv/kach  litera- 
ckichy  r.  1838  wy  daných,  a  mohlo  by  se  mu  wyiýkati  zbytečné  nata- 
bowánj  citu,  křečovitá  fantasie;  poslednj  powětt  geStě  se  k  nám  ne- 
dostala. We  wSech  prácech  geho  čjm  dál ,  tjm  wjce  patrný  gest 
weliký  pospěch,  gemu  na  welikau  ugmu.  Sumoě  rozhlášeného  Alkenaeum 
wydal  potud  3tj  swazek,  ale  nesplnil  očekáwánj  těch,  co  se  Čeho  wý- 
borného  a  hogného  nadali*  —  Grabowského  wýtečný  román  Stanica 
Hidajpolska  měl  giž  celý  na  swěrfo  wygjti,  a  poněwadi  práce  toho 
wzorného  spisowatele,  gak  oepochybugi,  k  nowé  weliké  ozdobě  litera- 
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Vmrf  polské  náležeti  bude,  při  bližijm  "seznánj  gi  9  obftjrněgsj  zpráwu 
o  nj  podali  nepominu.  Wylla  lei  historická  powěst  z  18.  wěku :  Pan 
Kasztdan,  we  weršjch  od  Mích,  Jezierského.  Horli  wý  zpytatel  staro- 
žitnostj  a  národnosti  litewské,  Jucewič,  wydal :  Przystawia  ludu  Litew  - 
shifígo  (Wilno  ^840).  Skrowný  ale  důležitý  tento  spiVobsahuge  45 
přjslowj  w  přeloženj  polském  (Skoda  že  ne  též  w  půwodojm  gazyku!) 
s  důkladným  wyswětlenjm  každého.  Gak  wydawatel  sám  prawj,  gest 
to  gen  wýbor  půwodněgšjch  přjslowj  z  wětšj  sbjrky  ,  kterau  u  sebe 
chowá.  Naděgerae  se,  Že  nám  p.  Jucewic  časem  znamenité  podrobnosti 
starožitnost]  litewských  odhalj,  an  w  nich  stále  pracuge,  a  welkau 
známost  litewského  gazyka  a  gelio  literatury  má.  Krásného  a  Shaks- 
peara  dostogného  wydánj  polského  překladu  geho  dramatických  her 
od  kn.  Kefaliiiského  wy  Šel  giž  djl  třetj.     Tolik  prozatjm  o  Wilně  !). 


1)  K.  těmto  zprawám  o  spisech  polských  we  Wilně  wyšlýcb  při- 
pogugeme  některé  gine,  wážené  z  dopisu  ctihodného  p.  Jucewiče  k  p. 
Hankowi,  nám  zděleného.  Grabowského  román,  Stanica  Hulá/ polská  f 
gehož  látka  zděgin  Kozáctwa  wážena,  práwě  w  5  djlech  dotištěn  gest. 
Týž  Grabowski  giž  i  gine  djlo  :  Ukraina  dawna  i  terazniéjsza,  k  tisku 
přichystal.  Kras ew ski  wydal  swého  Athenaeum  giž  5  swazkůw;  historie 
města  Wilnfi  2  djly ;  Szkice  historyczne  i  fantasty  axne>  sbjrka  to  po- 
wČstj  romantických,  z  nichž  neynowěgšj  :  '  Ostatnia  z  kntqiat  Sluckich 
práwě  se  dotiskuge;  geho  národnj  litewská,  polsky  psaná  báseň:  WU> 
tolorauda,  gest  gen  částka  ohromné  geho  litewské  epopeje,  kterau 
w  rukopisu  giž  bez  mála  hotowu  má  ,  pod  nápisem:  Anafielas,  djl 
prwnj  pohanstwj  Wilol,  druhý  wálka  s  křjžem  Kristowým  Mindowe, 
třetj  naposledy  JLitwa  křesťanská  Wilold.  Adam  Jocher  wydal  giž 
osmý  swazek  Obrazu  bibliograficznego  nauk  u  Polsce.  Alexander  hrabě 
Przezduecki  chystá  k  tisku  třetj  djl  swého  spisu:  Podole,  Wolyn  i 
Dkraina.  Kněz  Ign.  Hotowiúski  dokoná wá  tisk  swého  auplného  tlumo- 
čenj  Sekspira,  a  w  brzce  wygde  geho  Podraz  do  ziemi  swietej,  giž 
wykonal  r.  1839.  Kněz  Placid  Jankowski  exutiita,  nynj  wyznánj 
řeckoruského  >  wydal  Písma  przedslubne  i  przedsplinowe,  téi  powěst 
pod  nápisem:  Zascianek.  Alexander  Groza  wydáwá  spis  gako  poča- 
sowý  Rusatka.  Michal  Choroszewski  wytiskl  u  Zawadského  spis  welmi 
důležitý:  O  wychowaniu  kobiét.  Sám  Jucewič,  gak  pjáe,  obmýšlj  to- 
hoto roku  wydati  dwa  noworočnjky,  geden  Čistě  náboženského  obsahu, 
Ofiarniky  druhý  Linksmine,  částka  2.  Neywjce  wšak  nynj  pracuge  w  dů- 
ležitém a  welíkém  djle:  Badania  staroíytnosci  Liíewskich.  Má  též  do 
tisku  přichystanau  sbjrku  národnjch  pjsnj  litewských. 

Red. 
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W  Petrohradě  wyfiel  letos  almanach  pod  tit.  Niezabudka ,  n9wo- 
rocznik  wjrdány  prtez  J.  Barszczewskiego,  Peter sburg  1841,  drahý  roenjk. 
Wystupugj  w  něm  nowj  spisowatelé,  gak  se  zdá,  z  neyodlehlegšjcb 
kragin  polských.  Charakteristická  powěst;  Janek  od  W.Dawida,  wyftata 
gest  se  iiwota  Krakowského,  Brodziáského  Wieslaw  gj  za  wsor  slaužil, 
i  zaslnhnge  prawdiwého  usnánj. 

Rrakow  pozbyl  nynj  mnoho  ze  swých  literárnjch  znamenitostj,  a 
co  tu  wycbázj ,  nosj  na  sobě  barwu  rozličného  druha.  Casopisectwj 
docela  spj.  Kromě  politických  hubených  nowin  a  Zbiéracze  nic  tu  nenj. 
Nadarmo  čekáme  na  wygitj  třetjbo  djlu  Wtiněwského  historie  literatury 
polské.  Mecherzynski  wydal  prawidla  dobropjsemnosti  polské,  práci 
wůbec  chwálejiau.  Generalowá  Raulenstrauchowa  wystaupila  w  krátce 
po  sobě  s  dwěraa  cestopisy  do  Francauz.  Prwnj  wysel  r.  1839  pod  tit. 
fVspommenia  o  Francyi ,  druhý  nynj  pod  titulem  Ostatnia  podrói  do 
Francyi  i  ostatnie  jéj  wrazeniay  a  byl  wůbec  s  welikým  zápalem  přigat 
a  cjlán.  Giny  nowý  plod  ženského  péra  gest :  Dwie  epoki  mojego 
lycia,  przez  mtoda  Polke  (Rrakow  1841)  ,  powěst  z  mjstnjho  iiwota, 
gako  prwnj  pokus  slibuge  něco  wjce.  Konečně  w  Krakowě  wyšlo  druhé 
wydánj  welmi  dobré  humoristické  powěsti:  Nieszczeécia  najszczeéli- 
wszego  mela  przez  A,  F. 

Znamenitým  ohniskem  literatury  polské  gest  od  několika  let  Po- 
znaň. Genom  prjzniwým  okoličoostem  to  připsali  můžeme ,  že  se 
w  krátkém  Čase  tolik  dobrých  časopisů  tam  ugmauti  mohlo,  a  že  tolik 
wýborných  děl,  zwláště  co  do  polské  historie,  tam  na  swětlo  wycházj. 
Sem  náležj  wydánj  Lešenská,  Berljnská,  Wratislawská  a  g.  Nepomin- 
tež  přchljdnauti  některé  důležité  rozprawy  o  dřewné  historii  Slowanské, 
zwlástě  polské,  odginud  zaslané  do  Tyhodnjka  literácktho  a  do  Oredo- 
wnika.  Pan  Maciejorwský  wygádřil  se  w  Przyjaeielu  Ladu  (w  cjsle 
44.  ročnjku  1841)  w  nepatrném  artikule  nadepsaném:  Libušin  soud, 
že  o  starožitnosti  toho  drahocenného  ostatku  našj  staronárodnj  wzdě- 
lanosii  pochybuge,  a  sice  proto,  že  hásnjk  newystawuge  Libuši  tak, 
gak  gi  Kosmas  a  ginj  kronikáři  znagj,  ba  ani  gak  gi  fantasie  kronikář* 
ských  bágkářů  wymalowala;  že  Čechowé  200  let  po  swém  přjchodu 
do  Bojohemu  nemohli  giž  tak  určitý  saudnj  řád  a  takowau  práwnj 
terminologii  mjti,  a  že  se  mu  widj,  gakoby  celý  přjhěh  pocházel  z  péra 
básnjka  před  300  lety  žiwsjho,  genž  wymalowal  historický  obraz  -podle 
fantasie,  gakau  ho  lfr  stoletj  nad ch na uti  mohlo!  Necjljm  sepowolaným, 
o  prawosti  čili  nepravosti  této  námjtky  pronášeti  mjněnj  swé,  ale 
sprawedliwě  ptáti  se  smjm,  gak  takowý  článek  přicházj  do  populárnjho 
časopisu  i  proč  p.  M.  uwádj  wěc  nám  předůležitau  w  podezřenj  před 
čtenářslwem    gj    nehrubě   rozuměgjcjm  ?    projj,   když  gest  ta  geho  dů- 
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mjmVa  gemu  tak  pfewážná,  proč  s 'njaewystaiipil  před  forum  oswj* 
ceného  publikum?  —  Bonkowského  překladu  Staroíitnostj  Slowan~ 
ských  wy&el  swazek  drahý.  Recensenti  křičj  na  to,  že  překladatel 
polštinu  mnohými  čechismy  zprznil,  a  welmi  nad  tjro  pláěj,  Pamatugi 
se,  že  i  wá&aiwý  recensent  Senkowský  w  Petrohradě  podobný  nářek 
wedl  na  přeložen]  ruské.  <-*>  Musjm  též  na  to  pozornost  obrátiti,  že 
gedinjB  w  kraginách  polských,  pod  pruskan  wládau  čistě  populárnj 
spisy  wycházegj.  Tak  na  př.  w  Lesné  giž  od  několika  let  wydáwaná 
ázkóika  medzielna  sirému  au  čelu  wýborně  odpowjdá.  Wycházj  týhodně 
na  Černém  papjru,  zřetelným,  nemalým  pjsmem,  a  obsahuge  dobře  wo- 
lené  nábožensko~mrawnj,  hospodářské  a  technologické  články $  má  též 
dobrý  odbyt,  a  nemálo  se  přičiňuge,  že  Poznaňský  wenkowan  swým 
wýchodnjm  bratrům  co  do  vzdělán j  ducha  a  lepsjho  bytu  fysického 
giž  nynj  daleko  předcházj.  R.  1840  wyHa  též  w  Hlohowě  prostoná-* 
rodnj  kniha  na  způsob  u  nás  wydaného  »Giřjho  Woloého,»  pod  ti- 
tulem: franciszek  IVowak.  Nenj  pochybnosti,  že  se  též  dostala  hodně 
mezi  lid* 

We  Lwowě  nynj  se  wšelicos  wygewuge.  Pro  obmezenost  mjsta 
musjm  se  o  tom  gen  w krátce  zmjaiti.  WyŠla  J>ráwě  :  Dniestrzanka,  že- 
braná i  wydana  przez  Stanistawa  Jaszowskiego  (Lwów  1841  w  8.). 
Popsánj  zámku  Podhoreckého  gest  důležité.  Ležj  tento  sámek  2  mjle 
před  Brodami,  a  stkwj  se  mnohými  historickými  památkami  z  přede- 
šlého stoletj  ;  gen  že  samo  popsánj  poněkud  inwentáři  se  podobá.  Bez 
odporu  gsau.  Články  od  samého  wydawatele  neylepsj  .  w  celé  knize } 
Sušceptanl  PrzemysUki  w  tónu  powjdánj  starého  Šlechtice,  gest  podá* 
řený  obraz  z  předešlého  wěku.  S  tjmto  způsobem  psánj  'wystupugj 
teď  u  Poláků  wůbec  znamenitj  spisowatelé.  Připomjnám  gen  wýborné 
Pamiatki  Seweryna  Soplicy  od  hx;  Rzewuského,  Pohlowy  Przygody 
WinnUtkiego,  a  w  tom  ohledu  půwodoj  paméinjky  Kitvwiče.  Starý 
sloh  w  těchto  ptácetíh  gest  t»k  w$gí  přiměřený,  i  tak  dobře  se  dá 
éjsti,  žé  w  ginýejb  literaturách  sotwa  ,co  podobného  s  týmž  aučinkem 
se  dá  wywesti.  Wyšly  též:  Bajki  i  róíne  poezye  Jozefa  KaU  Poj  gerta 
sw,  II  we  Lwowě  1841,  nákladem  Fr.  Pillera.  Druhá  přjsluha  od  Fr. 
Pillera  literatuře  pol.  učiněná,  gest  wydánj:  Pienia  liryczne  Fryderyka 
Szyllera,  poprzedzone  jego  zywotem  i  ozdobione  rycinami,  wydal  A,  B, 
(Bělowský),  Lwow  1841.  Tisk  we  Wjdni.  Zgewily  se  básně  Schil- 
lera  w  polském  překladu  zaroweň,  když  překlad  český  z  Wratislawi 
nás  potěšil,  gen  že  w  Češtině  gsau  wšecky,  a  tyto  gen  sebránj  giž 
dáwnčgi  až  potud  od  rozličných  spisowatelů  na  polštinu  přewedených 
básnj  Schillera,  a  těch  sotwa  polowice  gest.  Že  tíumačenj  neywjce 
od  wý tečných  spisowatelů  pocházj,  může  se  řjci,  Že  se.  nám  Schiller 
w  polském  překladu  též  důstogně  zgewil.     Ludwjk  Zieliúský,  wydáwa- 
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ttl  Lwowtanina,  sebral  některé  staré  pjsemnj  památky  polské,  aw/tial: 
Pamiqtki  historyczne  krafowe,  Lwow  1841  w  8,  str.  146,  w  nemjrné  ceně 
sa  5  si.  siř.  Osan  w  tom  popisy  korunowaee  krále  Stanislava  Augusta, 
ráwestitury  Petra  Birona  na  kDJžetstwj  Káranské,  paměti  o  Chmiel- 
nickám,  kdy!  byl  pod  Zbaražem  a  Zborowem,  paměti  basilianského 
kláštera  Lwowského,  a  bibliografická  zpráwa  ostaroslowanských  knihách 
a  tiskárnách,  poslednj  '  od  kněze  B.  Kompanie  wiče,  prokurátora*  řádu 
Basilianůw.  Množstwj  tiskařských  chyb,  zwláStě  w  textech  nepolských. — 
W  zdegSjm  německém  časopise:  OaUzia  mělo  nedáwno  státi,  že  giŽ 
nynj  literatara  německá  w  Haliči  daleko  wýše  stogj,  než  polská.  Ne- 
wjm,  w  gakém  to  smyslu  powědjno,  ale  to  wjm,  Že  gestli  málo  co 
polského  w  Haliči  wycházj,  tjm  méně  něco  německého,  Čili  raděgi 
nic;  a  zatjm  roznásj  se  powěst,  ie  sama  GaUzia  pro  nedostatek  wý- 
žiwy  a  aučastenstwj  pogjti  má.  Nás"  kragan,  pan  Ig.  •/.  Hanui,  pro£ 
fil.  na  zdeglj  uniw.,  ohlásil  předplacenj  na  swůg  spis:  Die  Wissen- 
schaft  des  slawischen  Mythus,  im  weitesten,  den  altpreussisch-litauischen 
Mythus  umfassenden  Sinne.  JÝach  Quellen  bearbeítet,  sammt  der  Lite- 
ratur der  slawisck-preussisch-  litaulschen  Archáólogie  und  Mythologie. 
Aís  ein  Bdtrag  kut  Geschickte  der  Entwichkmg  des  menschlichen  Geistes 
entworfen  atd.  Rukopis  se  tiskne  we  Wjdni,  a  co  geg  čjtali,  gzau  ho- 
towi,  spisowateli  wSeliké  zásluhy  přiznati. 

Gefttě  ke  konci  dáwám  Wašnosti  tu  přjgemnan  spráwu,  že  gsem 
byl  nedáwno  překwapen  dwěma  úkazy  w  literatuře  Rusjnůw.  Prwnj 
gest  wzácná  sbjrka  ruských  přjslowj,  hádanek  a  mluwenj  způsobů  pod 
tit. :  Halickii  prypowidki  i  zahoditi ,  žebrané  éerez  Hrehora  Itíaewiča, 
sličným  tiskem  noworuským  od  Mechkaristů  we  Wjdni  1841;  druhý 
sbjrka  drobných  básnj  pod  tit.  Motýl,  od  ruského  bohoslowce  itu- 
dolfa  Mecha,  tiskem  kyrylským  Lwowského  Štauropigianskébo  ůstawu, 
39  stran  w  8.  Gsau  to  počátky,  a  gako  takowé  sauseny  býti  musegj. 
Wydánj  Motýla  gest  ale  strašné;  pjsmo  kyrylské,  hranaté,  nezřetelné, 
papjr  černý,  gákoby  potud  geětě  papjrnictwj  a  knihtiskařstwj  w  ko- 
lébce dřjmalo. 

^  Karel  Wh  Zap. 
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3*   Literatura  česká. 
a)  Posudek. 

Archiv  Český  čili  staré  pjsemné  památky  České  i  Moraw- 
ské ;  sebral  a  wydal  Fr.  Palacký.  Djl  prwý*  Nákladem 
wysoce     slawných    pp.     stawů    králowstwj    Českého. 

v 

W  Praze  1840  w  kommissj  u  Kronbergra  a  Riwnáče. 
4.  straa  546  mimo  regštřjky.  Cena  3  zl.  45  kr* 

Prvnj  tento  djl  gest  začátek  djla  velkolepého,  předůležitébo, 
ůkaMi  druhu  tohoto  v  literatuře  naSj  gediného,  gehožto  aumýsl  gest, 
sděliti  obecenstwu .  Českému  zřjdla  sama :  k  historii  národu  Českého 
v  patnáctém  a.  Šestnáctém  .neyvjce  stoletj,  a  to  pauze  Českým  gazykem 
sepsaná ,  kterýchž  -  velevážený  pan  vydavatel  sám  kf  sepsánj  djla 
swého  o  přjbězjch  vlasti  našj  pracj  mnoholetau.  z  arcliiwů  domácjch  i 
cizjch  byl  sebral.  Bude  gako  kljč  k  poznánj  ducha  i  slowa  českého 
w  stoletjch  těch,  když  národ  ná$  gak  děgi  slavnými  lak  giž  i  weli- 
kým  Samým  dušewným  probuzenjm  a  zpanilým  vyvinutjm  v  křesťan* 
stwě  u  veliké  mjře  byl  stkwělým  stal  se  a  proslulým  —  zlatýmť 
věkem  nazýwáme  —  w  stoletjch,  mámeli  nyoj  o  politické  stránce  po- 
minauti,  mluvjce  o.skutcjch  ducha  napřed,  na  muže  takowé  plodných, 
z  gakých  nám  Kornel  ze  Wšehrd  před  nedáwným  časem  tak  stkwěle 
se  obgevil. 

Obsah  tohoto  djla  rozvržen  gest  na  oddjlů  pět.  A.  Psanj  pose- 
lacj.  B.  Zápisy  zemské,  listiny  královské  a  auřednj.  C.  Listiny  sau- 
kromé.  D.  Wýpiský  právnj  a  děginné.  E.  "Wýtahy  a  přehledy  z  li- 
stin čerpané.  —  Z  oddjhi  prvnjho  obsahuge  dj^  tento  prvnj :  Psanj 
cjsaře  Sigmunďa  od  r.  1414  až  do  1437  k  bratrovi  svému  králi  Wác- 
lavowi  i  k  pánům  některým,  zvláSť  k  panu  Oldřichovi  z  Rosenberka, 
pomocnjku  svému  v  zemi  neyhlavněgšjmu ;  památky  giž  tudy  velmi 
cenné,  Že  k  historii  dob  nepřfznj  časů  tak  náramně  zatemnělých  slaužj ; 
dále  listy  pana  Wiléma  PernSteínského,  od  r.  1520 5  gedny  věcj  obec- 
njch  zemských  znamenitě  se  dotýkagjcj,  druhé  obraz  saukromých  moc- 
ného pána  Českého  poměrů  půvabně  vydávagjcj,  všecky  přjklad  sloho 
klassického,  gakým  tehdy  dopisovánj  předků  našich  samým  starolatin- 
ským  vzorům  ne  nehodně  se  rovnalo;  dopisy  Zvjkovské,  dopisy  Ba- 
vorské, dopisy  Táborské,  obsahngjej  postrannj  partie  sporů  mnoho- 
liénýcb  za  časů  králeXadisIava  let  nedospělých  i  Giřjho  Poděbradského 
kralovánj  -f  z  týchž  dob  a  věcj  listy  krále  Giřjho  s  Matiasem  Korvinem 
v  poli  r.  1470  střjdané.  —  Gak  oddjl  teQto  na  podrobnosti  a  zvlášt- 
nosti přehogný  gest,   slaužjcj  gako  k  barev  Živěgsjch   dodáDJNpřjběhům 
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těch  Časů,  tak  oddjl  drahý  k  poznánj  Mawnjch  běhu  samých  důležité 
pomoci  podáwá,  gakož  gest  gednánj  mezi  králem  Wáclawcm  a  pány 
Českými,  gakoi  nápisy  Pražské  obecnj  za  Wáclawa  krále  i  wálky  ba- 
silské,  gakoi  sněmownj  wěci  České  od  r.  1440  až  do  1446.  —  Z  listin 
saokromýcb  podány  gsau  zápisy  rodu  Šternberského  od  r.  1386 — 1432, 
zápisy  we  wěcech  sedlských  a  wýpisy  ze  starých  desk  manských  z  14.  a 
15.  stolelj;  z  wýpisků  práwojch  a  děgimiých  seznánj  swědků  před  sau- 
dem  zemským,  nálezowé  téhož  saudu,  konečně  kniha  starého  pána  z  Ro 
senberka  aspoň  ze  začátku  14.  sto].,  gakož  neystarsj  památka  práw- 
nictwj  Českého.  Záwěrku  činj  registra  nápisů  králowských  i  obec- 
ných, pfičinénjm  p.  Gířjho  z  Poděbrad  léta  1453  a  1454,  učiněná  pro 
nwedenj  poiádku  w  drženj  'statků  pozemských,  gent  'bauřemi  prede- 
ilými  náramně  pornchán  bjl  a  w  negistotu  aweden. 

Mnjme,  že  o  prospěšnosti  knihy  té  předně  z  ohledu  děgepisu  a 
práwniclwj  wlasteneckého  zbytečné  by  slowa  sjřiti  bylo,  gakož  pauhé 
názwy  gednotliwých  předmětů  giž  zmjněoé  dosti  ukazugj.  Gaká  gest 
důležitost  z  ohledu  mjstopisu  wlasti  našj  někděgšjho  d  radopisu,  o  tom 
rowněž  očitě  pohled  na  hogný  registřjk  mjstnj  a  osobnj  přeswědčj,  ga- 
kož osob  slawných  i  méně  slawných,  měst,  městysů,  wsj  w  hogném 
počtu  obsah  památek  giž  tu  podaných. tak  hogně  se  dotýká.  Kterážto 
prospěšnost  we  wšech  těch  ohledech  tjm  wětsj  bude ,  čjm  wjc  djlo 
samé  růsti,  gedna  wěc  druhau  u  wětSj  swětlo  přiwáděti  bude;  gakož 
počet  djlů  neobmezený  gest,  a  sbjrka  připrawených  materiálů  ohromná. 

• 

A  wiak  'ne  skaumateli  toliko  a  wědě,  ale  každému  naskrz  wlasti 
milownému  musj  se  Archiv  Český  státi  knihau  nad  mjru  wjtanau, 
•geli  wěc  přičiněn j  hodná,  čjtati  we  slowjch  předků  samých  o  wěcech 
gich ,  tudy  obecnj ,  rarawnj ,  i  dqmácj  staw  gich  poznáwati ,  duchem 
gich  swého,  abychom  řekli,  napágeti,  sjliti  k  wlasteneckému  konánj. 
Tak  se  nám  zdá,  že  možná  gest  knibau  tauto  5  i  spolu  wěc  ta,  poznati 
ducha  toho  předešlého,  widj  se  nám  nad  to  welikau.  Nebo  gak  byliny 
a  zwjřata  od  podnebj  a  žiwlů  učinil  twůrce  odwislými,  magjli  kwětu  a 
plodu  dogjti,  tak  lidem  wlasti  gedněm  každým  dal;  z  každé  ginák 
duch  wane,  a  ten  tu  žiwel  gest  k  wselikému  dobrému  skutku,  od 
*  něhož  se  neodtrhneš  žádný  bez  wlastnj  anhony.     Z  toho  ssag,  gak  staří 

neporušeného   chowali   a  wywinowali, .  abys  dále  chowati  a  wywinowati 
mohl 

Budiž  nám  toho  ke  konci  zwláště  dotknauti  prominuto,  kterakby 
wěc  Žádaucj  byla,  aby  i  belletristé  a  zwlásť  romanopiscowé  wlastenečtj 
djla  tohoto  pilně  wážili.  Pjšjce  o  Českých  »páojch,  rytjřjch,  zbranjch, 
milostech «,  aby  poznati,  žádné  práce  sobě  nestěžúgjce,  'usilowali,  gacj 
byli  češtj  ryljři  a  České  panj,  gacj   mrawowé,  obyčegowé ,  gak  mluwiti, 
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gak  Činili;  gak  w  domácnosti,  gak  w  obci;  gaké  bylo  kterého  wěku 
uměoj,  gaké  smýžlenj;  k  Čemuž  tato  pfjležitost  nemalá  podáwá  se, 
aby  léta.  prjběhů  stará,  ostatně  pak  prjběby  samé  i  osoby  naskrz  z  lft* 
stoletj  nebýwaly;  přjklad  sobe  z  mistra  swého  Wakera  Skotta  wez- 
mauce,  gen*  mnoho  stářjm  zpukřelých  listů  prosljdil ,  mnoho  sntin 
a  rozwalin,  dřjwe  než  nesmrtelná  djla  swá  psáti  počal,  wše  aby  ducha 
prvé  i  slowa  dáwných  Wěků  z  ostatků  těch  sobě  obgewil  a  přiswogil. 

Wydáwánj  djla  tohoto  štědroslj  wysoce  slawných  pp.  stawů  děge 
se  způsobem  takowým,  že  lebko  gest  cenaa  swan  přjstupné,  an  se  každý 
djl  po  asi  pěti  swascjch  wydáwá;  cena  swazku  patnácti  archo wého  45  kr. 
na  střjbře;  pěti  swazků,  z  kterých  prwnj  tento  djl  záležj,  během  ged- 
noho  roku  wyslo.  t  T, 


b)    Nowé  knihy   české. 

1.  Časopis  pro  katolické  duchowenstwo.  Wydáwán  od  knjžecj 
arcibiskupské  konsistoře  Pražské.  Čtrnáctý  ročnjk.  Swazek  3.  wel.  8« 
str.  192.  W  Praze  1841,  W  knjžecj  arcibisk.  knihtiskárně  u  Wácl. 
Špinky. 

2.  Ponaučné  a  zábawné   listy  pro    poluj   hospodáře  a  řeméslnjky 
w  Čechách.  Wydáwané  od  cjs.  král.  wlastenské  společnosti  w  Čechách* ' 
Čtwrtý  ročnjk  1841.  Swazek  8.  9.  10.  weL  8.  dwauarchowý  po  6  ar. 
WytiŠtěny  a  na  prodeg  u  synů  Boh.  Háze. 

3.  Paleček,  milowojk  žertu  a  prawdy.  Na  swětlo  .posjlán  od  Fr. 
Rubeie,  Fr.  HagnUe  a  Geště- Někoho.  Swazeček  třetj.  W  Praze 
1841.  Tiskem  a  nákladem  Jana  Spurného.  We  12.  Seš.  na  pěkném 
bjlém  papjru  za  8  kr.,  na  sprostěgsjm  za  6  kr. 

4.  Stařeček  z  hor.  Powjdka  od  Kristofa  Schmida,  zče&těná  od 
J.  ff.  Pospjiila.  —  Bratřj.  Powjdka  od  téhož,  přeložená  od  J/Pro- 
cházky.  (Kristofa  Schmida  spisů  pro  mládež  swasek  třetj)  w  Praze  a 
Hradci  Králowé  1841,  nákladem  J.  H.  PospjáiU.  Str.  98  we  12.  Seé. 
za  10  kr.  stř. 

5.  Helena  z  Gjlowj.  Půwoduj  mrawaá  powjdka  od  Antorýna  Šwihljka 
(s  obrázkem),  W  Praze  1841,  u  W.  Špinky.  Str.  160  w  8.  Ses.  za  20  kr. 

6.  Šlechetný  mstitel.  Dle  Chimanjho  wzdčlal  FrantUek  Lukei,  kněz 
cjrkewnj.  W  Praze  i  w  Hradci  Králowé  1841,  tiskem  a  nákladem  J.  H. 
Pospjéila.  Str.  24  we  12.  SeS.  za  4  kr. 

7.  Deklamowánky  a  pjsně  od  Front.  Rubeie*  Swazeček  lil.  Drahé 
wydánj.  W  Praze  1841,  nákladem  Jana  H.  Pospjéila.  Str.  72  w  18. 
Sel.  za  8  kr. 
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8.  Zlatý-  Nebe  KIjc,  aneb  wraucné  katolické  modlitby,  na  Šestnácte 
djlů  rozwržene.  W  kterýchžto  se  předně  wynacházegj  modlitby  rannj 
á  wečernj,  při  mži  a  nespornj,  zpowědnj  a  k  přigjmánj;  gakož  také 
modlitby  k  neyswětěgsj  swátosti  oltářnj ,  k  swaté  Trogicy ,  ku  Krysta 
Pánu  a  k  geho  umucenj  k  matce  Božj  Maryi  Panně,  a  giným  Swatým, 
na  wžecky  weyročnj  slawnosti ,  a  gine  obzwláStnj  dni ,  w  obecnjch  a 
wlastnjch  potřebách  a  důležitostech,  za  swětské  a  dochownj  panny, 
■a  těhotné  a  kagjcý  ženy,  za  nemocné  a  umjragjcý  osoby,  a  naposledy 
za  duSe  w  očistcy.  A  to  k  obswláStajmu  užjwanj  a  potěsenj  pobožného 
ženského  pohlawj.  Od  gednoho  kněze  cýrkewnjho  oprawené.  W  Hradcy 
Rrálowé  1841,  wytiátěn  u  J.  H.  PospjSíla,  52  tišt,  archů  w  8.  Cena 
1  zl.  12  kr  siř.  (Obecně  se  nazýwagj  modlitby  tyto  :  Welký  nebe  kljč.) 

9.  Hora  Sinai.  Obrazy  cestopisné  od  AI.  Dumasa  a  A.  Dauzatsa. 
Tři  djly.  W  Praze  1842,  nákladem  M.  Neureutra,  tiskem  Kat.  Geřáb- 
kowé.  Str.  178,  164,  132  we  12.  SešV  za  1  zl.  12  kr.  stř. 

10.  Jaroslaw  a  Terynka.  Od  Magd.  Dobr.  Rettigowy,  W  Gicjně 
1841,  tiskem  Fr.  J.  Kastránka.  Str.  36  w  8.   Se5.  za  8  kr. 

11  NauČtmj  pro  lid  obecný  o  domácjch  gedech  a  kazigedech. 
Oddělenj  II.  O  gedowatých  rostlinách  w  Čechách,  na  Morawě,  w  Slezka 
a  na  Slowensku  rostaucjch.  (Přjloha  k  Promyslnému  Poslu.)  Sepsal 
Karel  Amerling,  doktor  w  lékařstwj  a  učitel  w  nedelnjch  promyslnjch 
Školách  w  Praze.  Nákladem  uměleckého  skladu  Wáclawa  Merklasa. 
Se  7.  wyobr.  mal.  za  26,  s  Čér.  20  kr. 

12.  Archiw  Český,   čili  staré  památky  české   i  morawské.   Z  ar- 

"chiwůw  domácjch  i  cizjcb  sebral  a  wydal  Fr,  Palachy.  W  Praze  1841. 

W  Kommissj  a  Kronbergra  i  Řiwnáče.    Tisk   a  papjr  synů  Bohumila 

Hase.    Nákladem  kráL   českých  Panů   Stawů.     Djlu   1.   sw.  3.   4.  po 

15  arájch  we  4.  prodáwá  se  po  45  kr. 

13.  Památka  na  Božj  Wodu  u  kr.  krag.  města  Mladé  BoleslawL 
Ku  prospěchu  opatrowny  malých  djtek  w  Mladé  Boleslawi,  za  6  k  \  stř. 

14.  Nřmá  láska.  Pověst  národnj.  Dle  J.  A.  K,  Musausa,  přelo- 
žená od  J.  Petra.    "W  Praze.  Tiskem  a  nákladem  Jana  Spurného  1841. 

15.  Wlastenka.  Báseň  od  Drahotina  barona  ViXLaniho  z  hradu 
Pillonického,  s  neyhlubáí  učtou  wěnowaná  wysoce  urozené  slečně  Natálii 
baronesse  Hrubé  z  Jeleni ;  s  průwodem  Kytary  aneb  Fortepiana  w  hudbu 
uwedená  od  Jozefa  J.  M.  Soukupa.  Okus  XIII. 

16.  Přehled  lučby  čili  hniotozpytu,  čjslo  2.  Weliká  archowá  ta- 
bule. Od  Dr.  Amerlmga,  za  4  kr. 

17.  Jaromjrkůw  dennjček,  w  kterémž  se  obsahuge,  gak  se  we  škole 
učiti  Boha  znáti,  co  k  našemu  spasenj  byl  zřjdil  a  wédčti  dal.  Knjžečka, 
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která  se  'za  odměna  pilným  žákům  aneb  mládeži  za  dárek  hodj. 
W  Praze  1841.  Tiskem  Wácl.  Špinky,  arcibiskupského  knihtiskaře. 
Str.  151  we  12.  za  16  kr. 

18.  Dennice,  Zábawný  spis  wšenaučný,  od  J.  B.  Malého.  Djlu 
třetjho  sw.  2.  str.  64.    Tiskem  a  nákladem  Wácl.  Spinky. 

19.  Iwan  Wyžihin.  Powjdka  zábawná  a  poučná  od  Tadeaie  Bul- 
harina.  Z  ruského  w  český  přeložil  Jozef  Bačkora,  částka  1.  W  Praze 
1842.  W  knjžecj  arcib.  knihtiskárně,  o  W.  Špinky.  Str.  96  we  12. 
sa  24  kr. 

20.  Psanj  z  Islandu.  Wogenské  nehody  pokogného.  Kratochwilne* 
čtenj,  wzděláno  od  W.  Fújpka.  W  Praze  a  Hradci  Králowé  1841. 
Tiskem  a  nákladem  Jana  H.  Pospj&ila,  činného  anda  národnjho  Museum* 
Str.  142  we  12.  za  12  kr. 


1 


IX. 

Zpráwa   o  českém  Museum. 

v  ' 

(Od  počátku  Cerwna   až  do  konce  Srpna  1841.) 


W  beku  ichoto  clwrtlttj  zaslali  d*  Museum,  a  sice: 

1.  ±ro  sbjrku  íiwoči&nau:  hijíe  Kamil  Rohan  lžičáka,  zastřeleného 
na  pánstwj  Šwiganském  t,  1839  (eid  L5ffelreiher) ;  —  p.  Jan  Miechura, 
doktor  weSkerých  práw,  černého  Čápa ;  —  p.  Felseriburg,  zlatnjk  w  Li- 
lomySli,  troghranau  perlu  Českau. 

2.  Pro  knihovnu ;  j>*Jasef  Burian,  swůg  spis  »Nexeologie  oder  die 
Lehre  vom  Schwimmen  »Prag  1841 « ;  —  p.  Rudolf-  Glaser,  c,  k.  skriptor 
při  uniwersitnj  knihowně  w  Praze,  pokračowánj  od  něho  řjzeného  časo- 
pisu »Ost  undWesta  i  s  prjlistky  »Prag«  1841;  —  p.  Fridrich  Ehrlichj 
kněhkupec  w  Praze,  1  ex.  swých  skladnjch  kněh:  vSommers  Bohmen, 
Budweiser  Kreis,  Pr.  1841a,  a  »Elsners  Scháferkatechismus,  Pr.  1841a; 

—  p.  Josef  Šindelář  a  p.  Aloys  Rudolf  Pacák ,  doktorowé  lékařstwj, 
swé*  inauguralnj  dissertace:  »De  morbis  cordisa,  a  »De  characteribus 
m  orb  o  rum  medullae  spinalis,  Pragae  1841a  5  —  p.Jan  Salzer,  c.  k.  gu- 
bernialnj  archiwář,  sedm  swazku  »AnnaIen  der  Literatur  und  Kunstm 
dem  osterr.  Kaiserthunie,  Wien  1809a  ;  —  p.  Řehoř  Ilkéwié:  od  něho 
vydané  »Galickii  připowědki  i  zagadki,  uWědnu  1841a;  —  čestnj  aud, 
p.  Adam  Rosclszewski  z  Rosciszewa  třicet  polských  knih  ;  —  p.  Petr 
Piller,  kněhkupec  weLwowě,  pokračowánj  »Tygodnika  rojniczo  -  prze- 
myslowého  1841 ;  —  p.  Tomáš  Kidczycki  pokračowánj  od  něho.  wy- 
dáwaného  Dziennika  mod  Paryžskich,  we  Lwowě  1841;  —  p.  Giřj 
Karel  Peiice  tyto  knihy :  1*  Comenii  Janua  linguarum  Pragae  1694 ; 
2.  Melanthonis  Grammatíca,  Pragae  1552 ;  3.  Ungars  Allgemeine  bohm. 
Bibliothek.  Pr.  1786 ;  4.  Rpsae  Grammatica  linguae  bohemicae  (Pr.  1672) ; 
5.  Flores  poětarum,  Pragae  1739;  6.  Lima  linguae  bohemicae,  Pr.  1667; 
7é  Mirani  dc  rébus  bohemicis,  Lugd.  1621 ;  8.  Weleslawina  Sylva  qua- 
drilinguis,  Pr.  1598;  9,  Sedláčka  Základowé  měřictwj,  w  Praze  1822  5 
10.  Yocabularium  trilingue ,  Pr.  1704  ;  11.  Nomenclator  trilinguis ; 
12.  Fauknara  Formule  listůw;  13.  Hofmana  Zrcadlo  náboženstwj,  wpr. 
1642;    14.  a  Weleslawjna  Dictionatium  latino -bohemicum,  Pr.  1579; 

—  p.  Josef  Kauble,  lokalista  w  Laukowě,  dwě  wlastenské  knihy ;  —  p. 
Josef  Rulička,  wikář  a  katecheta  německé  ewangelické  osady  w  Praze, 
swůg  spis  Diplomatische  Geschichte  der  deutschen  cvangeliscben  Ge- 
meinde  in  Prag  als  Denkschrift  zur  fúnfzigjáhrigen  Jubelfeier  der  Ein- 
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weihuog  des  Béthanses,  Prag  1841 «;  —  neyd-ast.  areibitkftpski  aoas*- 
stoř  Pražská ,  swfig  Časopis  pro  katolické  duchowcn&two,  w  Pr.  f  841 
sw.  2hý;  —  Čianý  a  přisbjragjcj  aud,  p.  Jo*e/*  Ltbosléw  Ziegler,  Dr. 
bohoslowj  a  děkan  Chrudjmský,  7.  a  8mý  swaaek  Bacmeistero  ifcafsi* 
sche  BibJiothek,  Su  Petersb.  1781 ;  pak  Biblia  to  je  ayíé  sswiate  Piesmo, 

I  w  Budeschini  1830  ;  —  p.gednatel,  FrantUek  Palmety,  *wég  Arobhr  český, 

éili  staré  pjsemoé  památky  České  i  morawské ,  w  Pr.  lBáip— *41,  Dj| 
prwnj  swazek  1,  8,  3,  4j  —  p.  Wáclaw  Krobwus,  fanfr  Zwjkoweeký: 
Nowý  zákon,  při  němž  i  Žaltář  a  Geso*  Syrach,  w  Praze  1787  5  —  p. 
C  T.  Beilschmied  w  Oljwě  we  Slezsko  swfig  překlad.*  »Jahresl?ericht 
der  k.  schwedischen  Akademie  der  Wissenschaften  uber  die  Fortschritte 

I  der  Botanik  im  Jahre  1836  yon  J.  E.  Wikstrum,  Breslaa  1838a;  — p. 

Nikodém  BetkowskL,  Dr.  lékarstwj  we  Wjdnj,  síran  inaugarjgnj  disser- 
taci:  Historia  medicinae  in  ioclitis  Poloniae  tenis,  Vindob.  1841;  — 
dégepisná  gednota  Hornobaworská  swau  tfeij  ročnj  zpráwu  a  »Ober- 
bayerisches  Archiv  fúr  yaterlfindische  Geschichtea  3.  djlo  swaz.  loj 
w  Mnichově  1841 ;  —  pp.  doktorowé  lékarstwj  Karel  Čermák,  FrantUek 
Gůnter  a  Emanuel  Hauff,  swé  ioauguračnj  dissertace :  nConspectos  mor* 
borům  in  clinioo  medico  Pragensi  1840  5  De  febri  puerperali,  Pragae 
1841 «;  a  »Conspectus  historicus  omniom  epidemiarum  Tfcgni  Bohemiae, 
Vindob.  1841<k  $  —  p.  Frant.  Karel  Nowák,  protokollista  při  c.  k.  fis- 
kalnjm  auřadě,  swůg  spis:  »Das  Bulgarenmfidcheu«  a  »Der  Wald  bti 
Strassburga,  w  Pr.  1841 ;  —  gednota  ku  powzbuzenj  průmyslu  w  Čechách, 
Čerwencowý  a  srpnowý  swazek  swého  Encyklopedického  časopisu  pro 
řemesla  (w  něm.  řeči)  w  Praze  1841;  —  p.  Aloys  W.  Šembera,  pro- 
fessor  české  řeči  a  literatury  na  morawsko  -  stawowské  akademii  w  Ho- 
lomauci,  swůg  spis:  vB&hmiscbe  Rechtschreibuug ,  Olmůtz  1841c;  pak 
Wáclawa  Řeháka  Předpisy  k  dokonalému  naučenj  běžného  pjsma^ 
w  Holomauci  1841 5  —  král,  česká  společnost  wédecká,  swé  vAbhand- 
lungen,  funíte  Folge,  lter  Band  v.  d.  Jahren  Jahren  1837 — 40;  Prag 
1841 « ;  —  p.  K,  W.  Kahlert,  Dr-  a  prof.  dpbytčjho  lékarstwj,  swé 
spjsky ;  »Kuřj  pád  (kufj  mor)« ,  1  wýtisk  w  české  a  1  w  něm.  řeči, 
w  Praze  1838;  pak  »Ein  neues  Kartoffelbiichlein,  Pr.  1841;  —  společ- 
nost slezská  pro  wlastenské  wzdělanj :  přehled  swých  pracj  a  proměn 
r.  1840  (w  něm.  řeči)>  we  Wratislawi  1841 5  —  p.  Stanislhw  Lubicz 
Jaszowski:  Pamiaiki  historyczoě  krajowe,  žebral*  i  wydaf  Ludwik  Žie- 
liáski,  Lwow  1841  ;  —  p.  Josef  Paygert:  Bajki  i  wierisve  «rožne,  Lwow 
1841,  sw.  2hýj  —  p.  Podrážky,  Dokt.  medic.  i  chirurgie,  c.  k.  plu- 
kownj  lékař  we  Lwowě:  Jana  Koppa  z  Raumentalu  Regiment  zdrawj, 
w  Praze  1535 5  a  Jana  Ostrowskiego  Swada  polská  i  lacinska ,  w  Lu- 
blinie  1745,  we  Folio. 

3.  Pro  sljrku  listin  a  rytin:  panj  Karolina  Dobeiowa  rosená  zHes- 

XV  rocnik,  sw.  TU.  8 


/ 
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senthmlu,  list  Jana  Giřjho  Sadowsk  Ao  se  Slaupm,  s  30tueté  wtfky  ;  — 
ptíspjwagjej  aud,  p.  Wáclaw  Hágek ,  staršj  kanownjk  a  farář  Wyše- 
hradský,  3  obrazy  kamenopisné;  —  čestný  and,  p.  Adam  Rosciszewski 
%  Roáeisxewa,  snjmek  listu  od  Bočka  z  Poz^přic  a  z  Drahoto*  od  r.  1442,; 
a  Wybór  épiewéw  z  towarzyszeniem  fortepiana  (10  swazečku). 

4.  Pro  sbjrku  pcéetj*  p.  JVogtfch  z  Jungwirtku,  direktor  expeditu 
při  c»*k.  spráwč  komornjch  důchodů,  několik  odtisků  pečetj  šlechti* 
ckých;  — -  Negmenowaný :  sádro  wý  od  tisk  pečetě  konwentnj  někdegšjho 
kláštera  benediktinského  w  Postoloprtech. 

5.  Pro  sbjrku  mincj:  p.  Ignác  Ambrol,  pensionowaný  bernjk  na 
panstwj  Chocenickém,  dwa  staré  tolary,  geden  pětifrank,  %  staré  zlaté, 
7  malých  mincj  střjbrných  a  gednu  malau  měděnau;  —  činný  and,  p. 
Antonín  baton  %  Lewcnehr,  tolar  Leopolda  I.  od  r.  1698;  p.Giřj  Karel 
Pesjae:  8  starobylých  řjmských  mincj  broncowých;  —  p.  Josef  Kaubley 
lojkalista  w  Laukowě,  104  mi  očičky  měděné;  —  p.  Wáclaw  Ťtrohuus, 
farář  Zwikowecký,  1  pražský  a  1  polský  groš  střjbrný  a  3*  měděné 
jettony  5  —  p.  František  Reuter,  lokalista  w  Košafjch  (K5rber),  7  praž- 
ských grošů  Wáclawa  III.,  Karla,  Giřjho  a  Wladislawa  II.,  pak  3  malé 
mince  siřjbrné;  —  p.  Wjt  Danjček,  prefekt  gymnasium  Něm^ck obrod- 
ského,  střjbroaa  medalii  na  jubileum  reformace  r.  1617,  pak  6  malých 
mincj  střjbrných ;  —  p.  Adolf  Hulakowský  w  Německem  Brodě,  gednn 
střjbrnan  uherskau  a  3  měděné  minciéky. 


Do  pokladnice  ceskiho    Museum,  pr/gmjm  Matice  Č$$ki,    do* 

v 

dali,  od  l  Cerwence  az  do  konce  Záij  1841 : 

Pan  Josef  Čegka,  doktor  ,w  lékařstwj,  10  zl.  —  p.  Jan  Maiina\ 
posluchač  lékařstwj  we  Wjdni,  10  zl.  —  p.  Fried.  Kirschbaum,  c.  k. 
ftčmský  rada  w  Praze,  10  zl.  —  p.  Dom.  Nebuda,  kaplan  w  Myslowě, 
10  zl.  — .  p.  Jos.  Dobicer,  kaplan  w  Suto  arci,  10  zl.  —  p.  Karel  W. 
Snaider,  práwnjk  we  Wjdni,  5  zl.  —  p.  Jos.  FUer9  doktor  w  lékařstwj 
W  Gewičce,  10  zl.  —  p.  Josef  Wlasák,  posluchač  theologie  w  Budě»> 
gowiejcb,  5  zl.  —  p.  Ér.  Darjlek,  kaplan  w  Kostelci  nad  Orlicj,  10  zL 
■—  p.  Jos.  Wagner,  doktor  w  lékařstwj,  direktor  nemocnice  pro  cizj 
we  Wařjch  Karlowých,  10  zl.  —  p.  Front,  Čermák,  posluchač  boho- 
sloví "w  Litoměřicích,  5  zl.  —  p.  Ant,  Spinjuann,  farář  w  Janowicjch 
w  Kiatowsku,  10  zl.  —  p.  Dominik  Wrabec,  duchownj-  spráwce  w  Bez- 
děk o wě,  1vzl.  —  p.  Jos.  Stangler,  kněz  cjrkewnj,  20  zl.  —  p.  Wáclaw 
Hoiýk,  ktplan  w  Turnowě,  5  zl.  —  p.  Mat,  Front,  Klácel,  kněz  řádu 
sw.  Augustina  a  prof.  na  filos.  ústawu  w  Brně,  10  zl.  —  p  Innocenc 
Frencl,  bohoalovtc,  10  zl.  —  p.  Front,  Pawlowic,  farář  w  Eisenstrassu, 
10  si."  —  p.  Garomjr  Podiwjn  Feith,  w  Mláiowě,  10  zl.  —  p.  FranJU 
Cyrú  Kampeljk,  doktorant  lékařstwj  we  Wjdni,  10  zl.  30  kr. 
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Tisíc  a  papjr  tyna  Bohumila  HAxc. 


I. 

O   libosti   a  smjchu    w  postupu. 

Od  Mat.  Franc.  Klácela. 


K-omu  ge  úo  smjchu,  tomu  nenj  do  pláče,  to  každý 
wj ,  komu  pan  Bůh  obogjho  daru  popřál.  Neboť  gsau 
arci  také  lidé,  kteřj  ani  zasmát!  se  ani  zaplakati  neuměgj: 
kdo  ale  umj  gedno,  umjwá  teiaé  druhé,  a  může  práwena 
proto  se  blahoslawili ,  rozeznán  gsa  tjm  od  sochy,  a  po- 
doben nebi  samému,  které  také  nélfdy  gasně  na  zem 
shljdá,  a  někdy  škaredj  se  anebo  *lzj,  a  wjme  že  bez 
této  slzy  nebeské  žádného  poiehnánj  by  nebylo  na  zemi. 
Kdg  ge  rád  na  žiwu,  směge  se  a  pláče,  gak  kdy;  nebo 
co  to ,  než  zgewenj  citu,  cit  ale  kořen  žiwota ,  a  osud 
žiwota  proměnliwost.  Žiwot  beze  změny  byl  by  suchá 
šjrá  rowina  bez  wody,  bez  lesu,  bez  dědin,  bez  obilj 
a  dobytka,  a  každý  pěšák  se  pamatflge,  gak  takowá  ro- 
wina unawuge,  kdež  naproti  po  horách  a  po  úcťoljch 
milo  cesty  ubýwá.  Ta  samá  chuť,  wňně  a  wždy  gen  ta 
samá  konečně  se  zoškliwj;  ten  samý  gedinký  tón  bez 
konce  znjcj  by  snad  o  rozum  připrawiti  mohl;  oko  gednu 
barwu  tak  nenáwidj ,  že  nasytiwši  se«  gj  samo  si  gi  w  gi- 
nau  proměnj,  a  žádá  po  gednostegných  stěnách  rozličné 
barwy  a  rozmanité'  tqfcgr,  upokogeno  gsauc,  byťby  i  žádný 
smysl  n~  nich  se  nenalézal;  gak  ku  p*  w  arabeskách, 
porturách  a  wykládánj  stolařském  a  t.  d.  Dychtiwě  prý 
čekagj  na  noc  co  plugj  w  kragjch  dlauhodennjch,  a  na 
den  w  kragjch  dladhonočnjch ;  tak  gest  slyšeti  o  lidech, 
zwláštěr  ze  sprostého  stawu  wogenského,  že  bez  bitj 
dlauho  obstáti  nemohau,  a  mnohý  čtwerák  i  w  tuto  ru- 
briku klade  mrskánj  kagičných  předkůw;  nebo   komu  se 

I* 


364  ®  libosti  a  smjchu  w  postupu. 

dlauho  dcbře  wede,  ten  sám  si  něgaké  trýznénj  wymýšlj, 
a  prawj  se  o  něm:  pjcliá  ho  dobré  bydlo.  Tjm  se  rádi 
wadj  zamilowanj ,  a  zkrátka  tjm  si  zapláčj  ti,  kteřj  se 
rádi  směgj,  a  kdo  se  w  pátek  siněge,  ten  w  neděli  pláče, 
ano  wěru  smjch  a  pláč  magj  mnozj,  zwláště  ženské  a 
děti,  w  gcdnom  mjšku.  Teto  přjbuznost  znal  Rubens, 
promění  w  gednjm  tahem  djtě  plačjcj  we  směgjcj  se.  A 
skutečně  widjwáme  dosti  často,  gak  z  očj  slze  geště  ka- 
pau  a  huba  giž  smjchem  se  roztahuge,  zwláště  w  mla- 
dosti ;  neboť  tu  spěšnégi  cit  do  citu  se  přeljwá,  nežli  to 
býwá  w  duši  usedlé  statečného  muže ,  u  kterého  žiwot 
plněgšj  a  tjm  hlubšj  struhau  se  walj  ,  an  žiwot  plachých 
se  podobá  potoku  s  hor  rychle  wždy  tekaucjmu,  který 
ale  brzo  gasný  gest  co  rybj  očko  po  boku  geho  kwe- 
taucj,  brzo  zakalen  kalem  s  okolnjch  wrchů  smeteným, 
brzo  skromně  Šwjtořiwý  kaménkům  malým  se  wyhybage, 
a  za.  na  to  hoíně  podmjtagc  skály  a  stromy  wywracuge. 
Takowé  změny  w  duši  i  wjcekrát  za  den  se  opakowati 
mohau,  ale  to  gisto,  že  buďte  si  smjch  a  pláč  geště 
bliž&j,  gednjm  a  tjm  samým  negsau,  ani  w  té  samé  chwjli. 
Proto  opětugcme:  komu  do  pláče,  nenj  do  smjchu,  a 
naopak.  Tato  wehfti  sprostá  a  známá  průpowěd  budiž 
našjm  pruwodčjm  w  prohled áwánj  dosti  temné  a  negisté 
powaby  libosti,  smjchu  a  směšného. 

s.  i. 

Lhostegnosti  a  klidu  nenj,  kde  se  pláče,  ani  kde  se 
upřjmně  směge,  a  nenj-li  toho,  gest  tedy  powzbuzenj  citu 
nebo  procjtnutj ;  ale  rozličný  dle  obsahu  a  sjly  gest  pro- 
cit, a  proto  i  pláč  a  smjch  magj  rozličné  stupně.  Rjká 
se :  pláče  až  mu  srdce  usedá,  diw  mu  to  srdce  neutrhne, 
diw  že  mu  srdce  nepuklo,  pláčem  uwadla,  zkameněla, 
Cekanka  w  bylinu  se  proměnila,  a  protiwa  tomu  gest 
známý  babský  pláč.  O  smjchu  se  řffcá :  to  bylo  k  popu- 
kánj  (ale  ne  srdce) ,  až  se  za  břicho  chytal ,  toť  k  praš- 
knutj,  zakuckala  se  smjchem,  až  mně  žebry  bolely. 

Pláč,  který  prý  děwčatům  krásy  dodáwá,  giny  gest, 


O  libosti  a  smjchu  w  postupu.  36a 

nežli  co  žiwot  sžjrá:  též  rozličný  smjch  zwučně  w  spo- 
lečnosti wtipných  saudruhii  se  ozýwagjcj  a  usmjwánj  we 
společnosti  dwořanů.  Pláč  a  smjch ,  způsoby  a  stupně 
w  sobě  magjcj  rozličné,  patrně  se  rozeznáwagj,  kde 
upřjmnj  £sau,  mezi  sebau.  Pláč  gest  wygewenj  smutku, 
žalu,  bolesti ,  trpké  tauhy,  saucitu  trapného  a  nešťastné 
lásky ,  slabé  záwisti,  malomocné  zpaury  a  nenáwisti, 
zkrátka  nelibosti,  a  obracuge  wšecken  žiwot  do  wnitrku, 
prsa  aužj  a  gako  krkawci  Prométhea  ji  a  gatrách  žere. 
Smjch  naproti  gest  wygewenj  radosti,  plesu,  dosaženj  žá- 
dosti, zkrátka*  libosti,  šjřj  srdce  a  plnj  ruměnau  twář. 
Ale  gak  to,  že  často  i  radostj  lidé  pláč}*,  pohnutjm  na 
kázánj  a  w  diwadle ,  kam  se  gen  pro  rozkoš  chodj  ? 
Tuhau  radostj  žádný  nepláče,  leč  byť  hrozná  tjže  dřjwe 
srdce  byla.  swjrala,  a  odpadši  nagednau-a  nenadále  slze 
připrawené  žalu  wywrhne.  Na  kázanj  pláčj  skraušenostj ; 
co  držjm  za  cit  napolau  domácj  a  napolau  cizj,  totiž 
sauctt  s  kazatelem,  swědomj  tjm  powzbuzené,  naděgi, 
strachy  a  snad  i  přezwid,  že  pogatá  tu  chwjli  předse- 
wzetj  nic  na  plat  nebudau  a  t.  d.  Smjšenj  tolikero  citů, 
procit  nešťastných  památek,  swjránj  tělesné  srdce  stářjm, 
letorau  babskau ,  w  každém  pohnutj  nerwickém  twořjcj 
slze,  úlewu  to  očjm,  gest  toho  přjčinau.  Lidé  útlegšj 
roysliwostj  a  tjm  i  bugněgšj  citotwornostj  k  saucitu  schop- 
něgšj  negen  když-  bezprostředňjm  widem  a  sluchem  po- 
hnuti gsau  nad  cizj*  bolestj  se  ustrnau,  ale  w  ni  i  ta- 
kowau  sjlau  wmysleti  se  mohau,  gakoby  skutečnost  byla, 
ba  skutečnost  u  takowých  obraznjků  méně  důtkliwá,  nežli 
wýmysl,  odtud  pláč  w  diwadle  a  t.  d. 

Gak  nenadálá  weliká  radost  slzjwá,  tak  se  smjwá 
zaufalá  bolest,  a  gak  ony  slze  neywjee  těšj  půwodce  ra- 
dosti >  tak  tento  smjch  neywjee  zastrašj  a  gako  umrazj 
protiwnjka. 

Wykládagjce  smjch  co  zwldstnj  wygewenj  nenadálé 
libosti,  uznáwáme  tři  určitelnosti,  do  kterých  smjch  patřj. 
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a,  Určitelnost  fystoiogickau ,  čjm  a  gak  se  élowělc 
směge,  a  rozdjl  w  tomto  ohledu  mezi  člowěkem  a  zwj* 
řetanou  pak  působenj  smjchu ;  než  toho  gsme  pozanechali 
giným,  tauto  wědau  zwláštně  se  objragjcjm. 

b.  Určitelnost  pohledowědnau  nebo  fysiognomickaa, 
eož  ale  gak  z  gedné  sírany  se  zdá  býti  obtjžné  udati, 
totiž  rozdjly  a  stupně  směgjcjch  se  obličegů  (usmánj 
klidné  newianosti,  úsměšek  ironický,  usmánj  zwjtězitele 
nad  činem  swým,  usmánj  samolibosti,  řechtánj  hrubé 
weselosti  a  t.  .d,),  tak  z  druhé  strany  méně  důležité  gest. 
Neywjce  wšak  se  nám  zdá  býti  zapotřebj  rozbjrati 

e.  Určitelnost  dušewědnau,  nebo  to,  proč  a  kdy"  se 
člowěk  směge,  neboli  co  směšné  gest,  což  i  samo  sebau 
do  krásowědy  zasáhá.  A  toť  gest  úlohau  tohoto  článku, 
který  nežliby  wypočjtáwal  a  wyprawowal  smýšlenj  ginýcb, 
raděgi  chce  wšechna  spogiti,  wšak  ale  ne  gen  saučetně 
wedlé  sebe,  nýbrž  wzágemně  slaučiti  w  sebe. 

$.  3. 
Smjch  gest  wýgew  citu  libosti,  libost  ale  gest  urči- 
telnost toho,  co  se  Ijbj,  ljbj  se  ale  to,  co  se  shoduge 
se  zákonnostj  našj  nebo  wůfcec  s  námi,  totiž  s  tjm,  co  za 
nás  držjme,  co  se  přigjmá  za  proti wu  tomu.  co  nám  od- 
por uge,  to  gest,  co  buď  my  odwrhugeme  nebo  co  nás 
odwrhuge. 

Clowěk,  gsa  bytostj  časem  možnost  swau  rozwinugjcj, 
každým  pokrokem  nowý  střed  nacházjwá;,  totiž  ginačjm 
se  stáwá.  Dá  se  ale  rozeznati  trogj  stupeň  tohoto 
rozwinutj: 

a.  Cit  nebo  stupeň  pauhé  dušewnosti  neboli    žiwola 

ze  přjrody   newysahagjcjho ,   kde    cokoli    člowěk 

činj   bez   úwahy   činj,   gako   okamžitým    nadánjm 

panugjcjho  tuto  chwjli  citu  přirozeného.  (Sobnost.) 

/?.  Rozum    nebo    stupeň    swědomj     rozeznáwagjcjho 

nebo  stranné  úwahy.  (Osobnost.) 
y.  Duch  nebo  swědomj  obecné,  stupeň  slaučenj  neboli 
sauboru  rozwržených  dob.  (Wýsobnost.) 


O  liborti  a  smjcku  w  pottupu,  3(H 

Lehee  uhodnauti,  že  geden  stupeň  do  dftnhéfao  po- 
znenáhla «přecházj,  a  tjm  množstwj  mezistupnj  wypadá, 
odkud  8  každým  stupněm  se  něco  giného  shodugee  gine 
se  Ijbj,  tedy  gine  směšné  gest*  Z  té  přjčiny  nesnadno 
gest  určiti,  směšnéli  to  neb  ono,  dřjwe  než  poznáme 
osobu,  které  se  to  předsiawuge,  ano  každý  člowěk  má 
swé  měřidlo  pro  směšné,  nebo  raděgi  řekneme,  že  gest 
swé  měřidlo. 

§.  4. 
A.  Libost  pauze  tUtsný  púwcd  magjcj. 

a.  Kdo  zdráw  gest  a  ginak  se  mu  dobře  wede,  rád 
se  směge,  častokráte  newěda  ani  pro$,  gako  naproti 
nezdrawý,  na  gatrách  trpjcj,  pláče,  a  newj  proč,  a 
z  wětšjho  počtu  má  snad  giatý  kagjcj  pláč  starých  a  mo- 
dernjch  mukruw  spjše  půwod  w  gatrách,  malomo- 
censtwj  tělesném  nežli  w  swate  kagicaosti.  Prawj  se 
nweselá  mysl  polowice  zdrawja  i  dá  se  to  obrátiti: 
>zdrawj  gest  polowice  weselé  mysli.  <*  Znal  gsem  mladého 
přezdrawého  člowěk  a,  který  se  tak  řjkage  wěčně  smál, 
ano  se  smjchem  i  swé  wlastnj  úřadnj  ponjženj  wypra- 
wowal.  Patrno,  že  při  takowém  směšku  tělo  přewažuge 
wšechnu  ginau  sjlu  dušewnau  ,  a  prawjme  o  něm  »wždy 
ho  w  břichu  lektá, «  nebo  lektánj  gest  prawý  wýznam 
půwodu  tělesného  smjchu. 

Poznamenánj.  hodná  tu  se  naskýtá  přjbuznost  lektánj 
alekánjm;  oboge  gest  nenadálá  proměna  stawu  tělesného, 
ale  s  tjm  rozdjlem ,  že>  w  leknutj  žiwot  s  obwodu  ze- 
wněgšjho  těla  do  středu  se  pohrauzj ,  tak  že  se  řjká ; 
aniby  se  krwe  gedořezal,  tak  se  zarazil;  při  malém  lek- 
nutj ten  samý  cit,  gak  bychom  teplau  kůži  zwláště  na 
zádech  studenau  wodau  náhle  pokropili:  při  lektánj  ale 
podobá  se  gakoby  žiwot  na  wenek  se  lákal  a  smjchem 
wyrážel.  Kdo  se  nezasmál  nenadále  swrhnuw  se  sebe 
znamenitau  nelibost,  k.  p.  kdy  z  ostré  zimy,  žiwot  sta- 
hugjpj,  do  zatopené  gizby  wskočil,  kdy  pěšáka  upoceného 
neočekáwaftý  přjtel  wozem  dohoniw  ku  přisednut)  pozíral* 
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kdy  unaimt  do  postele  lehnul,  kdy  gda  déle  w  parném 
sl&nci  přes  pole  do  lesa  wkročil  nebo  gakkoli  sobě 
ulehčil  a  pohowěl,  ano  takowau  proměnn  šťastnau  wůbec 
znamenagjce  na  někom  prawjme:  giž  se  směge.  Tento 
smjch,  ačkoli  na  pohled  gen  člowěku  přináležj,  w  sobě 
gen  málo  gest  giny  než  zpěw  ptáků,  bečenj  hrawých 
telat,  štěkot  a  ocasem  mrdánj  psů  a  t.  d.,  gest  totiž 
téměř  gen  wýgew  pauhé  libosti  tělesné;  ale  neušlo  nám, 
že  tato  libost  wětšjm  djlem  powstala  z  předcházegjcj  ne- 
libosti,  aneb  že  to  libost  upowědoměna  gest,  upowědo- 
muge  se  ale  gen  proti wau,  k.  p.  kdo  nikdy  newybladne, 
necjtj  libosti  gjdla,  ale  wyhladlý  na  každé  sausto  se 
usmjwá.  Wšak  i  wsloženj  tělesném,  wpowaze  národnj  to 
ležj,  že  geden  weselegšj  než  druhý: 

Maďaři,  Maďaři,  čo  zpiewat  neznáte, 
My  wás  naučjme,  do  náiů  za  to  dáte? 

Kde  Slowenka,  tam  zpěw, 
Kde  Maďarka,  tam  hněw, 

Kde  Němkyňa,  tam  ge  faleš, 

Kde  Cigánka,  tam  ge  krádež* 

Keď  počjná  děwče  po  poli  zpiewati, 
Muožes  mu,  mamička,  čepce  wyšjwati. 

b.  Samolibost  tělesná  na  sebe  přircwnáwagjcj. 

Na  předešlém  stupni  wyrážel  smjch  při  náhodném 
procitu  okamžitém  tělesné  libosti;  ale  déle  trwagjcj  libost 
usadj  se,  stanauc  se  spokogenostj  zpěwnau,  a  žiwot  teče 
gako  ticbau  rownau  struhau. 

Beatus  ille  homo, 

Qui  vivit  in  sua  domo: 

Habet  bonám  pacem, 

Et  sedět  post  fornačem, 

Laudat  deum  trinum, 

Et  bibit  bonům  vinum. 
Tato  spokogenost,  sama  wsobě  rozdjlu  znamenitých 
ňemagjcj,  procitne  tehdáž,  když  widj  gine,  ana  gsau  gi- 
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naké,   Clowěk,  gsatna  tomto  stupni  bezúwažného  sobec- 
twj,  sám  swým  gest  a  to  gedinkým  měřidlem,   a  protb 
*e  směge  wšem  gijrasjm,  Mysljm,  že  se  do  hlasitého  smj- 
chu  dal  Adam,  když  uwiděl  Ewičku.    Tak  se  směge  wes- 
ničan  cizinci,  zwláště  kde  několik  děwčat  pohromadě,  tu 
ho  notný  kus  doprowázj  hřmotné  klechtánj    a  uštipačný 
pokřik,   a  děti  gako  wrabci   za  sowau.se  žebau  za  tjra, 
kdo  ginač  wypadá,  nežli  gegich  oko  widěti  nawyklo,  k.  p. 
za    bradafcým   Židem,  komediantem,  drotarem,  peciwál- 
kem  a  t.  d.    Ba  kdo   i  dorostlý,  negsa  sám  bachráčem, 
neusměge  se  wida  takowýto  znamenitý  nárostek,  za  kte- 
rým člowěk   se  koljbá,   kdo   negsa    sám  pauhým  nosem, 
neusměge  se,  wida  objičeg,   gehož  nos   gest  gako  stini- 
dlem  na  slunečnjch  hodinách?    Arci  chudák,  při  špatné 
strawě .  celý  den  tuho   se  namáhagjcj ,   nesměge  se  těmto 
masitým  kuljm,   nebo    gine    wěci   mu  -zde  připadagj    na 
mysl,  proti wné  ohlasu  samolibosti;    on  spjše  wzdechnuw 
šeptne:  tomu   se  lépe  wede,   a  sprostý  lid  wida   weliké 
břicho,  w  něm  nebo  za  njm  welikého  pána  hledá,  prawě : 
že    hedný  pán,    ačkuli    giž  nebýwá  swálek   gako  tehdáž, 
když  se  weliký  Mogul  wážil,  a  poznalo  se  že  ho  přibylo, 
wšak  w  Cjně  až  dosawád  prý  panstwj  a  břichatost  gedno ; 
arci  špatná  známka  to  nenj,   a  wěru  nemusj   býti  weliký 
fysiognom,  by  rozeznal,  kdo  sládkem  a  kdo  pomáhačem, 
kdo  feldweblem   a  kdo  kaprálem,   kdo  rychtářem   a  kdo 
serwusem,  kdo  mlynářem  a  kdo  práškem,  kdo  kaplanem 
a  kdo  panem  farářem  gest  a  t.  d. 

Náwyk  arci  mnoho  ugjmá  smjchu,  a  w  obci  malé, 
kde  se  wšickni  často  widjwagj ,  nesměge  se  saused 
sausedu,  byťby  geště  hrb  wypauleněgšj,  wole  nadmutěgšj 
měl,  ano  napomjná  wolatý  pan  učitel  wolatau  obci,  která 
se  počala  smáli  nad  wcbázegjcjm  do  kostela  cizincem 
bez  wolete,  by  se  nesmáli  nad  přirozeným  nedostatkem 
bližnjho  swého;  ale  proto  samé,  že  se  lid  nesměge  nad 
takowým  pohledem,  buď  náwykem  anebo  že  to  proti 
lásce  křesťanské,  podržj  cosi  nepřemoženého   w  úsudku 
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swém,  a  prawj  potagmo:  chraň  se  ho*  ge  znamenaný, 
eet  marqué  au  B  (bossů,  boiteux,  borgne),  htitet  euch 
vor  den  Gezeichneten !  W  obci  geden  w  dtnhém  sebe 
widj,  rozsiřuge  swědom j  swé  a  řjká  »my« ,  »u  nés« ;  tjm 
samolibost  dosáhne  ploěgšjho  obsahu,  a  tjm  nesměge  se 
gednodiwec  druhu  swému,  šwec  šewci  a  kregčj  kregčjmu, 
ale  učedlnjk  šewcoivský  posmjwá  se  kregčowskéniu  a  na* 
opak,  pak  obec  celá,  pak  národek  se  sebere  w  gedno 
»tny*>  k.  p.  my  Češi,  Hanáci  a  t.  d.,  a  tu  se  směge  Cech 
Němci ,  Slowák  Maďarowi  a  naopak,  Ewropčan  Čjnowi, 
a  tento  pohrdá  wšemi. 

Bůh  mi  swědekl  byť  by  zcela 

Wtipem,  wděkem,  krásau  těla 

Rownala  se  bohyni 

Nekochal  bych  Němkyni. 
Prawé  sme  Hezraeleti  mi  wsece  Hanáct; 
Wšecke  wšode  cizozemce  so  gen  špiteráce. 

v 

Cech  nosj  hozké  gatě, 

Šest  a  třidcet  kop  má  faldo  w  zeleném  kabátě: 

Němec  chodj  w  pantaloře,  meslj  Že  ge  cose : 

Francoz  mrzák  peciwálek: 

Spán  bel  nosj  taško  wzado,  meslj  že  mo  swědčj : 

Lenoch  llakošan  se  práče  co  čert  křjže  bogj: 

Poláce  so  gen  toláce : 

Ale  mi  sme  mi  Hanáct!  — 

&*,  .*.  «,« 

v 

České  wíno  piti. 

v 

České  diwky  celowati, 

v 

Cechy  .wroucně  milowati, 
To  jest  Cechem  býti! — 
Mářa  naša,  Mářa,  aká  si  rapawá, 
Ako  taká  rola,  co  ge  pooraná.  — 
Mála  som  fragera  hen  trogakég  krásy, 
Rapawý,  pehawý,  kuderawie  wlasy.  — 
Paludský  mládenci  ako  šwabkowa  wnať, 
Ked  itflú  z  kostola  od  země  ich  neznal  — 
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c.   Samolibost  hrubá,  %t  sebe  wycháztgjtj* 
Nadřečená  samolibost  tělesná  nepřestáwá  na  tom,  by 
hleděla  na  ginakosti  a  gim  se  wysmjwala,  ale  i  skutkem 
přewabu  swau  wygewuge;  totiž  gen  skutkem  přednost  se 
dokáže,  a  tjm   samolibosti   se   zadost  učinj.     Na  tomto 
stupni   počne  známá   hrdost  hrubé   sjly  a  krutost  chra- 
paunských  žertu*    Mocněgšj  wšeligaké   nátisky   činj   slab* 
šjmu,  weliký  malému,   rowný   mrzákowi ,    a  nad  tjm  se 
řechtá,  a  prawj  konečně :  to  gsme  měli  wýrážku !  Na  tom 
samém  stopni  stogj  bohat&j,  genž  nuznému  mjchá   wšeli- 
gaká  neshodná  gjdla  dohromady,  nebo  platj  za  wydržené 
rány,  neb  geg  nutj   ke  chlastu  do  úplného  opttj   a  tomu 
podobné.  Tak  činili  Spartanowé  s  Heloty,  tak  činj  až  do- 
sawád  sem  tam  hrdý  wjtěz  s  přemoženými,  a  směge   se, 
když  gako  čerwjčky  se  mrskagj  pod  kowanau  patau  geho, 
tak  ledagaký  pisálek   sauseda  mučj  a  chlubj  pak  se  smj- 
ehem ,  že  mu  okázal  co  může ;  takowým  smjchem  bodá 
chlapec  rozpustilý  motýly,   chrausty>  a  takowým  pudem 
djtě  wše  šklube,  co  se  mu  do  rukau  dostane.     Zdálo  by 
se,  že  by  genom  u  newzdělaných  tato  libost  a  gegj  smjch 
se  nacházel;   ale  wéru  také  u  pánů  učených  slyšeti  nebo 
aspoň  widěti  se  dá.     Sadilbych  se  s  každým  znatelem    a 
wykladatelem  pjsma,  že  onen  Farizeus  (tedy  učený  pán), 
co  w  chrámě  pánu  Bohu  děkowal,  že  nenj  takowý,  gako 
ten  u  dwéřj,   okem   na  nos-  měřjcjm   to  prawil,  a  že  se 
při  tom  patrně  usmjwal,  a  kdyby  se  mne  ptali,  odkud  to 
wjm,    odpowědělbych :    odtud,    že    se   to    až    dosawád 
stáwá,    a  že  nenj  nic  nowého  pod   sluncem.     Ay,  tedy  i 
Farizeowé  žigj,  a  možno  tahy  praděda  na  nich  zpytowati.  — 
Tato  samolibost  nebo  spokogenost  se  sebau  gest  úhlawnj 
nákaza  objektiwnjho  úsudku  a  neypewněgšj   pauto   osob- 
njho  pokroku   a  polepšenj,    gest  zamilowánj   vv   sebe    a 
odtud    pocházegjcj  samodostačnost ,  ona  hrdá  suffisance. 
Tupjli  takowý  něco  na  ginem,  řekni  mu,  že  to  sám  na 
sobě  též  má,  uslyšjš:  ha,  ha!  gá  a  on,  toť  porownánj !  — 
Zdá  se  arci,  že  to   usmjwánj   samomilkův  gen   usmjwánj 
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na  sebe  gest,  k.  p.  když  panenka,  zwláště  když  giž  wě- 
domost  krásy  zapotřebj  má,  do  zrcadl*  se  na  sebe 
směge,  nebo  když  w  nowých  šatech  poprwé  w  nedělí 
do  kostela  gde,  když  chlapec  gde  s  examenu,  aa  kterém 
prémium  a  tolar  s  mašličkau  na  kazagku  obdržel,  když 
mladý  učenec  poprwé  swé  gméno  se  slawnau  recensj 
w  nowinách  čte,  když  pan  doktor  poprwé  prsten  na- 
strkuge  a  čerwený  k wadrá  tek  na  hlawu  sázj ,  když  malý 
pán  bratrům  wyprawuge,  gak  se  na  něho  milostně  weliko- 
možný  pán  podjwal,  nebo  když  heysek  se  usmjwá,  proto 
že  se  krásotinka  na  něho  přjwětiwě  kaukla  a  4.  d. ,  zdá 
se  to,  prawjm,  gen  čistá  samolibost  býti ,  ale  w  skutku  i 
ta  Vrysahuge  ze  sebe,  nebo  pocházj  z  přirownánj  se  k  gi- 
ny m  méně  krásným,  znamenaným ,  obljbeným 5  nebo  ne. 
pyšaj  žádný  w  saukromnosti  a  bez  naděge  aby  se  ukázal. 
A  tak  zřegmě  čjsti  na  samomilkowém  usmánj  myšlénka: 
gsem  wjce  než  ten  a  onen!  Než  dáli  se  rozděliti  naše 
pokolenj  we  tři  Části,  to  prwnj  těch,  kteřj  Iréhotj,  druhau, 
kterým  se  lichotj  a  třetj  bezlichotiwých,  tedy  dwě  třetiny 
tuto  kapitolu  o  samolibosti  a  o  usmjwánj  gegjm  dobře 
znagj;  ze  třetj  částky  gsau  ale  ti,  kteřj  se  této  samo- 
libosti směgj.  Ze  začátku  to  sice  bolj,  widěti  a  slyšeti 
člowěka  z  mnohé  strany  skutečně  wznešeného,  an  po 
něgakém  zewněgšjm  pogmenowánj  gak  očarowán  se  pro* 
měnj,  a  padna  w  bláto  wáednosti  usmjwá  se,  rozkládage 
swé  titule ,  známosti ,  pozwánj  a  t.  d. ,  bolj  to ,  prawjm, 
ze  začátku,  ale  mysljm,  že  se  nad  tjm  také  může  zasmáti* 

d.  Saulibcst. 
Tato  samolibost  dlauho  o  sobě  obstáti  nemůže,  nebo 
z  gedné  strany  náwyk  gi  mjrnj ,  aspoň  wýgewy  gegj  za- 
stéňuge,  z  druhé  strany  samolibost  giných  stegným  práwem 
na  odpor  se  stawj.  Směgeš-li  se  ginérou,  on  se  zasměge 
tobé,  a  ty,  nechtě  se  tagně  zlobiti,  podruhé  toho  necháš; 
nebo  wěru  nesmýšlj  každý  gak  Francauz: 

Rien  de  sottises  des  autres, 
Tout  pomme  on  doit  rire  des  notres. 
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Z  třetj  strany  gi  přemáhá  saucitné  přichýlenj  osob, 
gjmž  se  uzná  rownost  ginech  $  námi,  a  w  zágemnosti 
libost  se  nacházj,  která  saulibostj  může  slauti.  Usmjwá 
se  známý  na  známého,  milý  na  milého  (»Wěge  wětřjk 
wěge,  z  ticha  poduchuge,  kdo  l$oho  miluge,  zdaleka  se 
směge«),  wěrný  slauha  na  dobrého  pána  ;  ale  rozličné 
gsau  přjpadnosti  žiwotnj,  a  saulibost  přestane,  gak  náhle 
počnau  se  přjčiti  žádosti  a  snahy ,  nastane  nechuť  a 
protiwenstwj.  Než  nenj  wždycky  radno  se  progewiti, 
ano  chytrost  káže  a  strach  dohánj  obličeg  mjti  ginačj  než 
srdce,  a  kdeby  třebas  tu  ch.wjli  odpor  patrně  neškodil, 
zchytralá  zkušenost  wj,  že  i  ten  neymenšj  uškoditi  může 
swýra  časem  a  na  swém  mjsté.  Ay,  tak  tedy  gen  se 
usmjweg,  byť  bys  w  srdci  klel,  a  na  to  tam  tjm  méně 
zapomeň,  kde  tě  to  žádného  wnitřnjho  přemahánj  ne- 
stogj,  ano  patrný  užitek  z  toho  wyhljdá.  Podlé  této 
prawdy  se  řjdj  chytřj  otroci,  tagnau  mstu  obmýšlegjcj 
nepřátelé,  wyzwědači,  marnice,  kramáři  a  t  d.  Ten 
samý  půwod  má  smjch  slýchaný  nebo  lépe  wjdaný  we 
smjšené  společnosti,  který  arci,  gak  se  samo  sebau  roz- 
umj,  pauze  fysiognomický  nebo  gen  na  pohled  smjch 
gest.  Nesměgj  se  wšickni  co  hubu  roztahugj,  a  nepláčj 
wšickni  gimž  s  očj  kape  (»Usta  mi  žartugú,  oči  sa  mi 
áměgú,  ale  od  srdečka  slzy  sa  mi  legúa),  a  mysljm,  že 
se  často  w  ginem  smyslu  pořádnjk  nowin  usmjwá  při 
weMkanském  oslawowánj  modernjm,  ano  wěru  tjmťo  způ- 
sobem celá  přjtomnost  Ijcoměrná  gest,  a  běda  našemu 
historikowi  l  Ku  podiwu  gest  (zdali  pravvda,  co  slyšeti?), 
že  sausedé  hornj  Ameriky  tak  upřjmnj  a  prostořecj  gsau, 
kdežto  my  prostořečnost  málo  chwáljme,  a  že  w  neywjce 
rozdělaném  národu  slowanském ,  totiž  českém ,  neywětšj 
lichotu  .austnj  nacházjme.  w  ustawičném  gemnostkowánj, 
wašnoslkowánj ,  ráčenj ,  ponjženém  prošenj,  děkowánj, 
klaněnj  a  ljzánj,  co  nás- zlaté  pány  u  sausednjch  Morawanů 
a  Slowáků  w  nemalý  posměch  uwedlo ,  až  i  w  národoj 
pjseň  wešlo: 
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Češka  má  každá  na  gazyku  med, 

Gak  se  s  ňó  božná ,  potom  ge  gak  ged  t 

Morawka  chodj  přjmo  gak  swjce, 
Každá  má  k  chlapcům  uprimné  srdce. 

$.  5. 

Až  dotud  gsme  pozorowali  smjch  za  wýgew  libosti 
tělesné  a  smyslné ;  na  dwau  stupnjch  úplné  bylo  sobe- 
ctwj,  na  třetjm  chystala  se  libost  wykročiti,  ale  w  prawdě 
newykročila  z  paut  osobnjch ;  pomalu  ale  z  obmezeného 
obzoru  osoby  wywázne,  a  tu  giž  ze  smjchu  časem  stane 
se  směšném  Po  smyslu  anebo  ze  smyslu  wywine  se  mysl 
a  swět  zéwněgšj  zdufcewnj  se  a  gest  činnostj  člowěčj,  a  co 
se  shoduge  s  nj  a  co  napomáhá  gj ,  libost  plodj ,  a  to 
libost  myslnau. 

a.  Libost  myslná  sama  o  sobi. 

Gako  zdrawj,  nasycenj  a  wůbec  tělesnau   libost    ne* 
cjtjme,  leč  předcházela  nelibost  a  nagednau  ustala  (nebo 
co   pomalu  w  druhé  přecházj,    to   se   nepozoruge,  gako 
k.  p.  každodennj   stárnutj) :   tak  necjtjme  libost  myslnau, 
leč  taa  překážkách  uwázla,  a  ty  šťastně  a  nenadále    pře- 
mohla,  práwě   gako  i  potůček   srčj,    když  přes  kamjnky 
teče.    Kdo  nezná  ten  přemilý  cit,  když  nemohaucjm    na 
něgaké  práwě  potřebné  gméno   si  zpomenauti,   kofiečně 
ono  náhle  napadne?  Gak  se  mrzj  weršowec  nemoha  na- 
leznauti   slowo  do   slowa    (rým),    nebo    zpěwák    newěda 
trefili   do    noty,   a   gak  se  usměgj,  když  se  po  dlauhém 
blawy  lámánj   to  podařj  ;    gak  blaze  kazateli  wězjcjmu  u 
prostřed  řeči,  an  se  mu  dalšj  koneček  wyskytne !   Zwláště 
upokogenj   zwědawostí  úrodná  půda  libosti  gest ,  a  neo- 
ěekáwaný   wýchod,  žádný  protiwný  cit  nebudjcj,  hlasitý 
smjch   wyluzuge.     Cjra  mjň  konec    nebo   wůbec  spogenj 
myšlenek  se  předzwjdá,  tjm  wětšj  libost  se  působj.  Před* 
zwjdá  se  ale  spog  myšlenek  pauze  logický  nebo  rozumný, 
pak  spog  dle   známých   zákonů  dušewnýcb.    Magj  totiž 
tayáléflky  gako  wykázanau  cestu  přjmau  zdaleka  wjdanau. 
Spogenj  myšlenek  tedy  tjm  obljbeněgšj   na  tomto  stopní 
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myslnosti.  bude,  éjm  swéwolněgšj  býti  se  pozdáwá.  Tato 
možnost  avréwolně  myšlénky  prowoláwati,  tuto  wolnost 
royslnau,  tato  gitřenku  ducha  gmenugeme  wtip,  a  ty 
neobyčegné  spoge  wtipné  myšlénky,  vulgo,  ač  nedobře 
česky,  nápady.  Téšj  nás  sice  také  wlastnj  wtipy,  ale 
obycegně  se  gim  méně  směgeme,  než  cizjm,  an  naše 
předce  tak  překwapiti  ncpnohau.  Cjtjme  mračjnko,  z  kte- 
rého blesk  mjhnul;  ale  cizj  wtipy  gsau  střely  z  čistého 
gasna  a  práwě  gako  blesk  okamženjm  pomjgegj.  Nemůže 
udeřiti  ten  samý  blesk  dwakrát;  a  ten  samý  wtjpek  ne- 
wylaudj  amjchu  opakowán,  leč  že  se  k  wůli  giným  smě- 
geme, libost   magjce  z  libosti   gegich. 

Manchhausnowy  lže  zde  prwnj  mjsto  zasluhugj.  Wěru 
we  zlé  chuti  musj  ten  býti,  kdo  by  se  aspoň  neusmál,  slyše 
porieyprwé,  kterak  Můnchhausen  lišku  flákal  až  z  kůže 
wyskočila ,  kterak  wlka  gako  rukawici  obrátil ,  kterak 
třešňowými  peckami  na  gelena  střelil  a  za  několik  let  mezi 
parohy  weliký  třešňowý  strom  spatřil,  kterak  wýborné  psy 
měl,  že  čtrnácte  dnj  se  geden  z  mjsta  nehnul,  druhý  ale 
geště  gako  kostliwec.  po  opadaném  masu  w  službě  Stál, 
kterak  medwěda  chytil,  omazaw  wog  medem,  giž  medwěd 
do  sebe  wljzal,  a  on  pak  na  druhém  konci  zaklinowal, 
a  slyše  co  wšechno  zkusil  pan  baron  a  wywedl,  a  co 
směli  služebnjci  geho  Belial,  Střelec,  Slucbal,  Lamač  a 
Faukal  a  L  dM  nebo  nač  uwáděti  co  každý  zná?  Welmt 
podařilé,  wtipné  myšlénky  tohoto  druhu  se  rodj  we  Wjdni, 
a  práwem  zasluhugj  gméno  anekdot,  nebo  ty  neylepšj 
wyhýbagjce  se  tiská  w  žiwém  slowě  se  roznášegj  po  celé 
zemi,  a  to  i  proto  shišněgi,  že  wětšjm  djlem  se  hodj 
wjce  pro  ucho  než  pro  oko,  magjce  žiwot  na  gazyku 
w  podobnosti  slowa  dle  zwuku,  pročež  se  přeložiti  ne- 
álagj.  ~  U  nás  zpráwy  z  Kocaurkowa  sem  náležj:  k.  p. 
Hooza  se  dobře  chowá  a  g.  Gewj  se  wtip  na  tom  stupni 
neočekáwanau  odpowědj,  nebo  tak  nazwaným  odseknotjm* 
%  něhož  posluchači  nemagjcj  záležitost  žádnau  na  otázjge 
welmi  se  těšjwagj,  ano  tázač  sám  častokráte,  byť    by 
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uražen  byl,  se  usroěge,  a  šelmě  odpustj,  k.  p.  *gak 
dlauho  má  těch  deset  másů  státi?  wolal  hospodský  na 
dlužnjka  Bumbálka.  Gak  giž  dlauho  stogj?  ptal  se  Bum- 
bálek. Giž  vely  rok.  —  Ay  toť  giž  wywědratí,  wylegte 
ge,  řekl  čtwerák  a  šel  dále. 

Geden  král  poslal  wyslance  k  nepřjteli  s  welmi  Jmi- 
bým  wyřjzenjm.  Wyslanec  prawij:  toto  poselstwj  mě 
může  hlawu  státi.  Nebog  se,  řekl  král,  staneli  se  ti  něco, 
nechám  sto  zagatých  postjnati.  —  Ach,  budeli  pak  se 
gaká  hlawa  na  můg  krk  hoditi?  — 

Welebný  pane,  gá  gsem  wzal  něco  u  oltáře  a  litugi 
toho  welmi ,  zpowjdal  se  sedlák.  Tedy  to  gen  zase  na- 
wraťte.  —  Sedlák  běžel  domů,  a  nawrátiw  se  s  ženau 
prawil:  Tu  to  máte! 

Wšickni  znamenitj  muži  z  Německa  wyšli,  chlubil  se 

Šwib.  Proto  tam  žádný  wjc  neostal,  odpowěděl  Slowák. 

Gestli  se  necháš  pokřestiti,    otec  twůg   se  w  hrobě 

obrátj,  řekl  Rabbi  Židáčkowi.     Pak  se  dá  pokřestiti  můg 

bratr,  a  otec  se  zas  obrátj  a  bude  ležeti  gak  zprwu. 

•  Gistý  pán,  bystrým  zrakem  se  honosjcj,  ptal  se  slu- 
žebníka swého :  Widjš-li  pak  také  tu  mauchu,  co  sedj 
na  báni  té  wěže  (wzdáleného  mjsta)?  Odpowěděl  powolný 
sluha :  Ano,  milost  pane,  mauchu  widjm,  ale  wěže  newidjm. 
Gak  dlauho  giž  poslauchite  mé  přednášenj?  ptal  se 
professor  historie  swého  posluchače.  Od  narozeig  pána 
Krista.  —  Tak!  a  proč  ne  od  stwořenj  swěta? 

Co  náležj  ke  křestu  swatému  ?  Tři  wěci,  odpowěděl 
chlapec.  Ay,  dwě  gen,  slowo  Božj  a  woda.  Ale,  pane 
učiteli,  gak  by  se  křestilo,  kdyby  nebylo  také  při  tom 
djtéte? 

Žid  gsa  odsauzen  ke  smrti  geště  s  dwěma,  stál  pod 
šibenic],  dostaw  ale  milost  auplnau,  předce  neodcházel. 
Proč  negdeš?  Ay,  gá  bych  rád  wyčachrowal  mých  kama- 
rádů šaty. 

^     Na  tento  Ijstek  patřj  libost,  kterau  cjtjme,  čtauce  naše 
národnj  pjsně,  obyčegně  krytau  podobnostj  neočekáwaně 
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welmi  rozličné  wěci  spolčugjcj,  w  čem  práwě  wtip  myslný 
hledáme*  k.  p. 

Cerwená  růžičko,  proč  sa  nerozwjgáš? 
Falešný  synečku,  proč  knám  nechodjwái? 

Wandrowal  bych,  nohy  bolá: 
Ženit  6e  mi  nedowolá.  — 

Na  Páwlowském  poli  dwě  růžečky  stogá: 
Co  gsú  to  za  růže,  keď  mně  nic  newoňá? 
Na  Muteňskéin  poli  genom  gedna  stogj: 
Co  ge  to  za  růže,  zdaleka  mi  wonj? 

Neoru,  nekopu;  samo  se  mi  rodj: 
Mám  takú  galánku,  sama  za  mnů  chodj. 

Těžko  ge  zomrieti,  koho  ništ  nebolj : 
Težšj  milowati,  čo  ge  nie  po  woli. 

Day  mi  Bože  ten  dar,  čo  ga  ťa  prósjm  zaň, 
Weť  ge  on  nie  welký,  len  ako  gá,  tolký. 

Surowé  drewo,  horký  dým: 
Obgjmal  bych  sa,  nemám  s  kým. 

m 

Rozwjgá  sa  púčok  mezi  listočkami: 
Začjná  se  kluwat  láska  mezi  námi, 

Šuhagjčku,  drahý  kwet, 
Radněg  ťa  mám  než  ten  swet; 
Radněg  ťa  mám,  dusá  moga, 
Nežli  giných  pet  sto  pet. 

Pochiwag,  wetrjčku,  po  teg  siweg  skále, 
A  snad  mi  wydugeš  z  mého  srdca  žiale. 

Keby  gá  som  bula  ptaěi&dt  sikora, 
Oblétala  by  som  calý  swet  do  kola, 
Calý  swet  do  kola,  i  tam  tu  chalúpku. 
Že  bych  ce  widzela  co  robjd,  Jakubku  1 

Nechcela  hrlička  kalnů  wodu  piti: 
Nechcelo  diowčátko  šuhaga  lubiti. 

Panničky,  držte  si  pocti wost,  *> 

Gako  si  tráwička  držj  swau  zelenost* 
XV  roěqk,  sw.  IV.  2 
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Pomysli  si,  šuhag,  na  tu  našn  lásku, 
Že  sme  sa  mi  zišli,  ako  zrnka  w  klásku. 

Dobrau  noc  —  a  než  se  wjček 

Dotkne  gitro  růžowé. 
Wkauzlete  se  we  twůg  snjček 

Sami  lásky  bůžkowé. 
Bljž  se  tulte  ljchotiwé, 

Tropte  žerty,  swéwole: 
A  wšak  aukladně  a  lstiwě 

Křjdlaté-li  pachole 
Kdesi  čjhagjc  we  hauštj 
Šjp  po.  twém  srdéčku  pauštj, 

Tu  woley  mě  na  pomoc. 

Má  milenko,  dobrau  noq  I 

Tečie  wóda  bystrá*  drobné  rybky  za  ňou: 
Darmo  tobě  šuhag  pozerati  za  mnou. 

Dáwali  mi  starů  babu,  žeby  som  gu  mftowal: 
Wrabce  žjtko  wyzobali,  a  gá  by  som-  plewy  bral. 

Gaben  mir  Rath  und  gute  Lehren, 
Ueberschiitteten  mich  mit  Ehren, 
Sagten,  dass  ich  nur  warten  sollť, 
Haben  mich  protegtren  gewollt. 
Aber  bei  alť  ibrem  Protegíren 
Hátte  ich  konnen  vor  Hungcr  krepiren, 
Wár  nicht  gekommen  ein  braverMann, 
Wacker  nahm  er  aich  raeýoer  an. 
Braver  Maxm,  er  schfrfft  mir  scu  éssen, 
Wili  es  ihm  nie  und  nintnier  ťergeBdeii; 
Schadě,  dass  ioh  iha  nieht  kussea-  kabn* 
Dotín  ich  bin  seJbst  dieseř  brare  Mano. 

Welmi  libé  spogenj  myšlének  a  diwné  obraty  na- 
cházjme  we  zpěwjch  posfednj  zbjričy  p.(  ÍStfíila1,  zwláště 
aiimo  uwedených  mjst  sem  náieij  čjsb:  109,  121,  132, 
135,  137,  145  a  g. 
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Zde  nabýwá  swé  práwo  a  platnost  básnictwj  i  pajuhau 
hrau  mysle  au  gsaucj. 

Wie  auf  dem  Felde  die  WeizenhaJmen, 
So  wachsen  und  wogen  im  Mensehengeist 
Die  Gedanken. 

Aber  die  zarten  Gedanken  der  Liebe 
Sind  wie  lustig  dazwischen  bliihende 
Roth  und  blaue  Blumen. 
Roth  und  blaue  Blumen! 

Der  murrische  Schnitter  verwirft  Euch  ak  nutzlos* 
Holzerne  Flegel    zerdreschen  Eucb  hohnend,  * 

Sogar  der  hablose  Wanderer, 
Den  euer  Anblick  ergotzt  und  erquickt, 
Scbůttelt  das  Haupt 
Und  nennt  Eucb  schttnes  Unkraut* 
Aber  die  lándliche  Jungfrau, 
Die  Kranzewinderin, 
Verehrt  Euch,  und  pfliickt  Euch, 
>      Und  schmůckt  mit  Euch  die  schonen  Locken, 
Und  also  geziert,  eilt  sie  zum  Tanzplatz, 
Wo  Pfeife  und  Geigě  lieblich  eťtonen, 
Oder  zum  stillen  Bach, 

Wo  die  Stimme  des  Liebsten  noch  lieblicher  ttínt 
Als  Pfeifen  und  Geige* 

b.   Samolibost  myslná  nebo  nenadálá  povědomost  swé 

přewahy  myslné. 

Gak  se  na  předešlém  stupni  smyslowém  sprosták 
wysmjwá  wšemu,  co  geho  oku  a  sluchu  gest  neobyčegné, 
krogi,  chodu,  tanci,  řeči,  gjdlu  a  t.  d.,  měře  wše  dle 
,  sebe ;  tak  na  stupni  tomto  wážj  myšlenj  giných  dle  swých 
a  směge  se  giným,  máge  wšechny  za  hlaupěgšj.  Tagný 
obsah  citu  libosti  gest:  »Eyhlef  gá  gsem  ginačj  chlapjk! 
Sem  patřj  Blumauerůw  luteránský  chlapec  w  katolickém 
kostele,  na  tom  stupni  stogj  Čjn>  w&emi  národy  zhrdagjcj, 
a  na  tom  stupni  gsme  stáli  i  n>y#  dokud  gsme  3e  židow- 

9  * 
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skému  modlenj  wysmjwali,  ano  sadilbych  se,  že  ze  sta 
mladých  lidj  pod  dwaceti  lety  osmdesát  se  neudržj  od 
smjchu  w  plné  synagoze.  Nápodobně  dorostlý,  we  wšech 
wěcech  prohnaný  směge  se  řeči  a  gednánj  newisné  upřjm- 
nosti,  wyhýralý  prostořekosti  panenské,  a  welmi  si  libuge 
wyhledáwati  necudné  podobnosti  a  slowa  wybjrati,  která 
by  se  dala  na  dwogj  způsob  wikládati,  což  gest  ney- 
úrodněgsj  semeniště  uličného  wtipu.  Kdo  se  nezasmál 
nad  prořeknutjm  druhého  proti  wůli  naopak  něco  wyři- 
zugjejho?  Směge  se,  kdo  druhého  přehádal,  obehrál, 
třeba  o  nic  nehráli.  Takowýto  smjch  bez  zisku  neylepšj 
zde  přjklad,  neb  patrno,  že  gen  cit  wýtečnosti  půwodem 
geho.  Šachařům  tato  samolibost  zwláště  známá  gest,  u 
gednoho  úsměškem,  u  druhého  zlostj  se  gewjcj.  Geden 
chce  býti  nad  druhým,  a  kdo  to  nemůže,  stydj  se.  Odtud 
pocházj  ta  častá  lež  na  otázku:  wjteto?  rozumjte  tomu? 
a  t.  d.  Důwtipněgšj  se  směge  spozdilegšjmu,  zkušeněgšj 
začátečnjkowi,  a  mnohé  hry  a  weselosti  na  tomto  citu  za- 
ložené gsau.  Hlasitý  smjch  sprowázjwá  omyl,  nepodařenj 
nebo  neuhodnutj  a  t.  d.  Proto  samé  daleko  hledj  střjz- 
liwý  za  opilým  a  tlachánj  geho  poslauchá,  gáko  bdjcj 
polau  ospalého  s  libostj  pozoruge,  šibal  se  směge  nad 
podařeným  šeydem  a  t  d. 

Proto,  že  cit  přewahy  a  libost  z  toho  nenadále  zbu- 
zená  smjch  plodj,  patrno,  že  gen  wyššj  powědomost  se 
směge,  a  že  směšné  geště  posawád  objektiVnj  nenj,  nýbrž 
osobnj.  My  se  směgeme,  a  ne  ten  Šweycar,  genž  na  do- 
swůg  napsal: 

Das  Hus  stod  in  Gottes  Hand, 
Ach!  behůts  vor  Feuer  und  Brand, 
Vor  Sturm  und  Wassernoth, 
Mít  an  a  Wort,  las  sto,  wie's  stod. 

Klanico  od  woza  wzale, 

Tře  dwacétke  ran  mně  dále,  » 
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Tře  dwacétke  a  deset, 

A  potem  mě  také  chtěle  hoběset, 
Ach  hoběset. 

Ga  nepškna  roženec  loskáin, 

Weslyšl  weslyš,  smotně  soškám 

K  Boho  mémo  w  té  době, 

A  ty  swaté  Krocefosko  pros  za  mne, 
Ach,  pros  za  mne! 
Newj  stolař  proč  se  směgj  lidé  nad  geho  nápisen*; 

Tuť  umrlčj  truhly  gsau  k  dostán] 

Wšem  bych  rád  poslaužil,  mám  na  wybránj. 
Maže  býti,  že  byl  čtwerák,  a  že  wěděl  co  <prawj  onen 
Slowák,  který  wida  sochu  sprawedlnosti  před  kancelářem 
řekl:  Už  gu  nadobro  wystrčili  —  ale  může  býti  také, 
že  newěděl  o  tom;  proto  se  nemůže  řjci,  že  wtipný  byl, 
neb  wolnost  a  tudy  i  úplná  powědomost  musj  býti,  kde 
wtip  gest.  To  samé  platj  o  následowném.  Pan  katechet 
wykládal  dětem,  že  co  Bůh  učinj  a  nařjdj  dokonalé  gest. 
Gistý  chlapec  přigda  domů  prawil:  Mámo,  náš  Franta 
nenj  od  pána  Boha  stwořen.  Proč  pak  ne?  Proto  že  ge 
hrbatý.  Onen  muž  ale  gistě  wědomě  wtípný  byl ,  který 
ženě,  wadjcj  se  s  njm,  že  na  trhu  něco  draho  kaupil,  a 
gečjcj:  Tys  wždy  to  neyšpatněgšj  wybral,  chladné  odpo- 
wěděl:  Ba  arci,  andjlku.  Tak  powědomý  wtip  gest  tento: 
Děwče  mladé  wzalo  si  starého,  ale  bohatého  wdowce* 
Po  roku  se  gj  kdos  tázal:  gak  spokogena  gest?  Odpo- 
wěděla:  ženská  wezmaue  učitele  gest  učitelkynj,  mlynaře 
mlynařkau,  pastora  pastorkau,  a  gá  si  wzawši  wdowce  ne* 
mohu  státi  se  wdowau.  Usmál  se  gktě  (ale  w  usmánj  giny 
cit  spolu  wyznačen  byl)  onen  kupec,  který  djtěti  šagn  ku 
proměněnj  donášegjcjmu  prawil:  holečku,  tento  šagn 
falešný  gest,  a  za  odpowěd  dostal:  To  nemůže  být,  dyť 
ho  tatjnek  sám  dělal.  Wůbec  ale  prostořekosú  nedospělých 
nebo  zpozdilých,  ale  gešte  wjce  z  okamžitého  zapomenut) 
se .  a  gako  brknutj  rozumných  weselj  se  důwtipněgšj 
anebo  atpOA  tuto  chwjli  a  w  tomto  pádu  přcwahu  myslnau 


v 
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magjcj.  Pomysleme  si,  že  gsme  skrytj  swědci  následugjcj 
přjhody:  Sprosták  z  wesnice  přigda  do  města  a  ostav? 
s  otewřenati  hubau  před  oknem  státi,  kde  baíewný  papaušek 
seděl,  tu  dlauho  zewlo  wal ,  až  pak  papaušek  řekl :'  Seina  a 
sedlák,  papaušek  pán  —  tu  sebau  trhl  a  s  podiwenjm  řekl : 
Na  mau  duši ,  gá  myslel,  že  gste  pták !  pomysleme  si ,  že 
gsme  ho  widěli  a  slyšeli  a  nesměgme  se!  G opakům  a 
parokářum  gsme  se  giž  na  předešlém  stupni  smyslowém 
smáti  mohli,  ale  smjch  nad  gegich  přeswědčenjm  zde 
teprwé  swé  mjsto  má,  a  nenjli  to  rozkošné  podjwánj, 
když  heyskům  wjtr  nafintěnau  hlawu  rozcuchá,  neb  když 
nemoha*  hnáty  ohnauti  pro  napnuté  nohawice?  Wěru, 
práwem  se  nad  takowau  newolnostj  a  nad  nesmyslem 
gisté  etikety  a  formálnosti  zdwořilé  srdečně  směgeme.  Gistý 
pán,  wěda  co  slušné  a  neslušné  gest,  psanj  na  wětšjho 
pána  ukončil  neyponjženěgšj  prosbau  o  odpuštěnj,  že  se 
osmělil  psáti  pro  nesmjrné  parno  bez  kabátu.  — 

Chladná  úwaha  nenadále  a  proti  očekáwánj,  stogjcj 
proti  bauřliwé  wášni  u  swědků  smjch  wzbuzuge,  a  potagmo 
i  chladný  protiwnjk  se  směge.  Znal  to  onen  generál,  který 
proti  pobauřenému  lidu  mjsto  střelby  a  sjly  wogeňské 
Mřjkačky  néchaw  Wywezti  město  upokogil. 

Nepokoghému   žáku  hrozil    učitel   pjsmem   zanepráz- 
dněný: počkey,  až  budu   hotow,  dostaneš]  Žák  odpowěděl: 
prosjm,  neračte  spěchati,  gá  mohu  počkat.  — 
Ay,  i  s  ginó  sedě),  už  se  smáli, 
By  moge  srdečko  zarmótili, 
Ay,  zarmótili  —  šak  nehrabe  — 
Šak  zas  do  neděle  druhý  bude. 

Co  náhlať? 

Sak  budeš  mět  dosti  času, 

Keď.  prindeme  od  sobášu.  — - 

Člowěk  cenu  swaú  nadmjru  wypjnagjcj  směšným  gest 

tomu,  kdo   wýsobně  saudj.    Kdo  se   nesmál  chlaubě:  gá 

slaup  cjrkwe  —  gá  oslawa  Ewropy  —  Kant  a  gá  —  ausser 

ittir  nur  jejunes  Wíssen  —  gá  pomohl  králi  z  naute  a  t.  d. 
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Sem  patřj  umožstwj  uegen  našich,  ale  i  Čjnských  titulu, 
wyznamenánj,  a  weřegných  ohlašován).    Arci  někdy  to  ažk 
zlosti  a  ne  tak  newinné  gest,  gak  následugjcj  hanácká  pjsea; 
-•     Sama  králowna  a  cjsarowna    * 
Cedulenku  psala, 
Aby  Janoška  —  aby  Janoška 
Na  wognu  dostala.  ~ 
Keby  gá  umarla,  bulaby  žaloba, 
Aniby  neišla  pres  Košice  woda. 
Člowěk  nerozdjlně  wázán   na  přjrodu,    gest  duch  w 
přjrodě   nebo  přjroda    duchownj;   ale    z    tohoto   swazku 
pocházj   procjtputj  časowé  této  přjrody,   eo  gsoenňgeme 

v 

tělesné  potřeby,  Clowěk  wěda  se  býti  duchem,  kryge  tyto 
potřeby,  a  w  tom  pozůstáwá  stud,  ano  kryge  celé  tělo, 
by  newysahowala  přjroda,  nobrž  wjdán  byl  gen  duch; 
nebo  šat  gest  wýrobek  ducha.  Národ  duchowněgij  má 
i  wyinyšleněgšj  od$w;  gen  hlawa,  neyduchowněgšj  část  těla, 
a  ruce,  neyschopněgšj  slauhy  ducha,  a  tjm  i  přednost 
člowěka  před  z wj retem  obnažena  býti  smj.  Gíau  ale  lidé 
na  rozličných  stupnjch  postaweni,  a  sice  gsau  : 

a)  Lidé,  kteřj  nedošli  geště  na  stupeň   duchownosti, 
co  gmenugeme  stud. 

b)  Kteřj  se  stydj. 

č)  Kteřj  styděti  se  giž  přestali* 

Těchto  poslednjch  gest  dwogj  addělenj,  tak  sobě 
odporné,  gako  nebe  a  peklo:  totiž,  gedni.se  nestydj 
proto,  že  odpálí  od  ducha,  druzj  se  nestydj  proto,  že 
přemohauce  dualismus  abstraktny  ducha  .a  přjrody,  v 
přirozeném  nic  newidj  zlého  a .  oppwržitelnéhp,  nd>o 
duchu  odporného,  nýbrž  téiněř  myšlénku  Božj  wtělenau. 
PaJjrno,  že  tito  z  toho  ohledu  na  neywyéšjm  stupni  stogj, 
.h  tjm  práwo  magj,  by  okres  toho,  co  za  neslušné  ae 
•ittfiáwá,  umenšili,  nikoli  wšak,  gak  by  se  pozdáwalo,  s  přj- 
rodaa  se  wychlaubali  a  schWálně  na  okázku  \*yst,aw0wali* 
gako  k.  p.  onen  starý  Kynikus  ňa  weřegnéw  mjstě  s  áfyf- 
dětem  swložjcj;  nebo  gine  gest  přjrodau  nezhrdaii  a  gine 
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gt  za  gedinau  a  za  prwnj  wyhlašowati  a  uznáwati.    Když 
na  prwnjm  bezúwažném   stopni   bez  okolku  a  opeypánj 
uprjmně  kdos  k  tělesným  potřebám  a  ku  přjrodě  se  při- 
znal giny  duchowněgšj  nenadálau  ljbost  ducha  wzneSenosti 
wsobě  pocjtě,  usměge  se,  k.p.nad  wyznáwagjcj  Slowačkau: 
Že  mnia  už  ge  muža  třeba, 
Gako  tohp  kuša  chleba. 
To  staré  chlapisko  — '  -gak  stará  halena, 
Dyž  sa  ňú  prikryge,  preca  ge  ti  zima  I 
Co  tu  stogjš,  co  nariekáš,  mog&  fragerečko? 
Wezmi  ručnjk  a  utři  si  twoge  bielé  Ijčko? 
Na  do  by  gá  utierala?  ešte  plakat  budem. 
Cože  mi  ge,  cože,  z  malowaneg  lože? 
Kerf  sa  mi  ten  šuhag  zpodobat  nemuože. 
Dám  se  ci,  mog  milý,  dám  se  ci  po  wófi 
Dám  se  ci  pobozkác,  wšak  me  to  nebolj. 
Keby  som  gá  malá  kluče  od  switánj, 
Nedala  bych  switat  kromě  o  polednj. 
Bozkal  si  ma  w  Ijčko  kolko  sa  ti  chcelo* 
Bozkag  mi  i  ruku,  wšak  to  gedno  tělo. 
Na  našeg  posteli  samá  rožná  sláma: 
Bolabych  gá  blazon  na  něg  liéhat  sama. 
Ťak  se  usmjwáme,  když  we  chwjli,  kde  člowěk  zwláště 
duchowně  činqý  gest,  k.  p.  u  modlenj,  we  škole,  na  sněmu, 
w  společnosti  cizj  a  t.  d.,  pauhá  přjroda  se  něgak  nena* 
dále  zgewj.  Ge  to  tak,  gako  we  známé  powjdce  o  opičáku, 
který  wezma  na  hlawu  čerwený  quadrátek  gako  kardynal 
si  prowáděl,   a  giny  nad  kazatelem   ty  samé   gesty  dělal 
gakó  kazatel,  nebo  tuť  přjroda  se  wtjrá  k  duchu.    Smě* 
gemě  se  ale  gen  tak  dlauho,  gak  se  giny  stydj,  nebo  w 
tom  ducha  triumf;  kdo  se  ale  nestydj,  a  to  sice  s  úwahau, 
přestane  smjch  a  nastane  odpornost  a   rozhorlenj   swaté. 
Pokusme  panenku  stydliwau  s  hochy,  a   zasměgeme  se; 
ale  komu  by  to  napadlo,  smáti  se  weřegné  necudě.  Po- 
knd   wjme,   že  gisté  tělesné  přjhody  prawdiwé  negsau, 
směgeme  se.    Tak  když  se  prořekne  dwaumyslně  panna 
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neb  mládenec;  ale  nad  rozpustilau . řečj  swětáka  se  hor- 
šjme.  Kdo  dachownjm  pokrokem  přjlišnost  studu  přemohl, 
ten  se  i  nad  samau  upýpawau  stydliwostj  usmáti  může, 
k.  p.  nad  tagjcjm  tělesnau  potřebu,  an  se  wjce  nedá,  nebo 
před  tjm,  před  kým  to  býti  nemůže.  —  Wěru  se  usmáti 
může  čestný  ženich  nad  upýpawau  newěstau  a  t.  d.  Ale 
pekelný  gest  smjch  nemrawnjka  nad  stydliwostj,  kterau 
gen  pauze  za  neobyčegnost  a  nebo  předsudek  wychowánj 
pokládá*  mysle  sobě :  Wšak  to  bude  brzo  gmáč.  Nenj  to 
smjch  libosti  nad  wjtězstwjm  ducha,  ale  libosti  zapjrawé 
dncha*  Tof  ona  zlá  ironia  w  čilém,  ale  obyčegnft  sewřeném 
duchu  hnjzdjcj. 

Stud  a  smjch  i  w  tomto  ohledu  gsau  giž  praporce 
wjtězného  ducha  ze  dwau  stran  se  potkagjcjho,  k.  p.  když 
se  ošizený  lichwář,  odkrytý  licoměrnjk,  poznaný  cblipnjk 
swatauškowau  twářj  se  zastěňugjcj  a  t.  d.  stydj,  a  druhý 
se  mu  smége,  tedy  w  obau  ten  samý  duch  se  gewj.  Ne- 
styd j  se  manžel  z  wyznánj,  že  se  ženau  spal;  ale  cizoložnjk 
ulapený  se  stydj.  Ženská  s  ženskau  w  tagném  kautku 
nalezeny  nezastydnau  se ;  ale  cizj  dwa  rozdjlného  pohlawj 
zastydnau  se,  a  usmége  se  swědek  nad  zaraženjm  gegich, 
zlého  nic  na  nich  nepohledáwage ;  usměgj  se  ale  nalezen] 
sami,  stárjm  k  rozkoši  tělesné  neschopnj,  kdyby  onen 
swědek  w  podezřenj  ge  uwesti  chtěl.  Tak  se  zasmála  za 
dwéřmi  Sára  samým  angelům  početj  syna  gj  zwěstugjcjm, 
řkauc  tagně :  Když  gsem  se  sstarala  a  pán  můg  kmetem 
gest,  rozkoše  hleděti  budu?  (Genes.  18,  11.),  a  mysljm, 
že  mnohý  čtenář  se  zasmál  nad  poznamenánjm  wydawa- 
tele  Procházky:  že  to  nebylo  u  Abrahama  z  newěry  neb 
pochybo wánj.  —  Pokud  bog  ducha  a  přjrody,  powinnosti 
a  přjležitosti  trwá  a  oprawdiwý  bog  gest,  má  upřjmné 
usmánj^pocházegjcj  z  naděge  wjtězstwj,  swé  mjsto,  Wždyť 
i  bohům,  dle  starých,  gest  mjlo  widěti  virům  magnum 
cum  malá  fortuna  compositum. 

c    Samolibost  myslná  wen  obrácená. 

WetšjU  nad  sebau  libost  kdo  pocjtil,  wida  nebo  slyše 
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giného  pod  sebau,  tjm  méně  na  takowé  prjležitosti  čekati 
bude,  ale  přewahu  swau  raděgi  kdekoli  může  prokazowati 
se   wynasnažj,    gakož  i  ten,  kdo    tělesně  možněgšj  gest, 
nečeká  wá,  až  ginj  a    ojm  počnau  rwačku,  ale   pokoge  si 
nedá  a  sám  přjčiny  k  nj  wjhledáwá,  k.  p.  Slowak  hrdě  páwj 
pér)  za  klobauček  si  wystawj,  znamenj  wyzýwánj  k  zápasu. 
Na  stupni  myslném  gsau  tito  zápasnjci  oni  známj  wttpkáři, 
žádného  w  pokogi  nenecbagjce.   Zwláště  známa  gest  po- 
waha  mnohých  opilců ,  hotowých  a  žádostiwých  w  tomto 
stawn  bezúwažném   každého   kolem  gdaucjho   rýpnauti  a. 
nad  tjm  se  smáti.    Kdekoli  něgaká   společnost  poněkod 
stálá  se  shromážďuge,  pozorowateli  neugde,  gák  ze  začátku 
geden  druhého  zkauáj   a  sjlu  myslnau  wážj,   se   swau    gi 
tagně   porownáwage.     Každý    za    lubem  držj   a   gazýček 
opatrně  potřebuge,  nebo  newj,  nenjli   tu  mocněgšj,  který 
by  se  mu  wysmál.  Ale  gak  se  poznali,  brzo  geden  opanuge 
mjslo    řečnjka,   druhý   we   wšem  každého  ponaučuge    a 
dobrau  radu  mu  dáwá,  třetj  wšecko  lépe    zkusil  a  druhé 
obelháwá,    čtwrtý   hrdau  powědomostj    mlče  se  usmjwá; 
geden  ale  wšudy  se  nalezne,  který  dle  myslné  obratnosti 
zadnčgšj  wšem  druhým  cjlem  gegích   wtipu  gest.   Zlobjli 
se,  tjm  hůř  se  mu  wede,  zlostj  totiž  na  gewo  dáwá,    že 
se  urážj,  totiž   že  wtipky  w  geho  osobu  se  wbodagj,  ta 
mjsta  ale,  kde  wcházegj,  gsau  slabosti.  Každý  člowěk  má 
arci  swau  slabaa  stránku,  kterau   možno  k  neuwolnéné 
duši^bolně  přistaupiti,    a  tato  stránka  obyčegně  áirsj  než 
Achilleowa   pata:  ale  když  práwě    netref]    střela  wtipowá 
w  tuto  nekrytau  stránku,   od  giných   co  od  ocela  se-  od- 
mrštj,  lhostegnost  nebo   geště  lépe,  ges tli  možno,  smjch 
nalomj  špičky  a  špičkář   podruhé  zbytečnau  práci  si  nedá 
s  pewně  okutým,  wybera  si  raděgi  měkké  kůže  pro  swůg 
osten   a  dňtkliwěgšj   společnosti   pro   swé    žerty.    K  této 
'samolibosti  wysáhagjcj  iiáležj  wnitřnj  puzen]  myslně  nadá- 
něgšjch,  by  ze  zpozdilegšjch  blázny  si  dělali,  ge  nad  mjru 
óbelháwali,   gak  sé   řjká  Aprílem  rozsjlali,    awůbec  zpo- 
zdilost  gegich  na  swětlo  lákali,    a  kde  žádný    práwě  se 
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newyskytne,  sami  blázna  předstawowali  w  oděwu,  w  ředí, 
w  chowánj.  To-tě  snad  půwod  Hanswursta,  polichinella  — 
famfrdy  a  t,  d.,  co  wšechno  w  masopustu  widěti ,  který 
tomuto  myslnému  stupni  mnoha  přjležitosti  poskytuge.  A 
wéro,  nemuselby  za  to  se  žádný  styděti,  by  wšechny  hry 
a  weselosti,  šašky,  frašky  a  šprýmy  sprostého  lidu  popsal. 
Trošku  wýše,  ale  předce  gen  sem  přináležjcj  gest  zaljbenj 
lidů  we  společném  si  dáwánj  k  hádánj :  žáčku  we  školách 
cwičený,  powěz,  co  gest  to: 

Čty*y  rohy,  žádné  nohy, 
Cbodj  to,  stogj  to: 
Powěz,  co  ge  to?    A  t.  d. 

Nk  slowácké  swatbě  gest  obyčeg  dáwati  sobě  něeo 
k  rozhodnutj  anebo  raděgi  k  odpowědi,  ať  se  hodj  neb 
ttehodj*  a  do  hřmotného  smjchu  se  dagj  swatebnjci,  když 
někdo  odpowěděti  wjce  nemůže.  Gest  to  tak  asi,  gako 
Markulfowa  rozmluwa  se  Šalomaunem.  Něco  způsobněgšj 
gsau  hádky  osob  objektiwnj  žagjmawost  prawdy  nezna- 
gjcjch,  nýbrž  gen  w  přehádánj,  ku  kterému  zwláště  dar 
Wtipu  dopomáhá,  sláwu  hledagjcjch. 

d.   Saulibúsč  my  siná. 

Když  se  na  tomto  stupni  mjrněgšjho  sice,  ale  předce 
osobliwého  swědomj  někomu  na .  ginem  něco  Ijbj,  tedy  ge 
to  tjm,  že  we  smýšlenj  giného  swé  a  tak  w  druhu  sebe 
widj.  Tjm  se  shrnugj  lidé  w  gednoty,  stegnj  přidržugj  se 
k  sobě,  působjce  spolky,  towaryšstwa,  bratrstwa,  cechy* 
školy  a  t.  d,  Tak  se  rozšiřuge  sice  Osobnost,  ostáwagjc 
nicméně  osobliwostj  wýhradnau.  Co  w  koránu,  t«  Moha* 
medánowi  prawdau,  wšechno  gine  blud,  a  to  blud  směšný 
pokud  malomocný,  protiwný  ale  a  pronásledowaný,  když 
se  zmáhagj  wyznawači*  Wšak  tjm,  že  u  žádné  strany 
auplnébo  shodnut)  býti,  a  'by  bylo,  udržeti  se  nemůže* 
počne  činiti  se  rozdjl  mezi  gádrem  a  šupkau,  mezi  wjce 
a  méně,  a  kdež  wětšjho  djlu  shodowánj  patrno,  zambaurj 
se  oko  nad  nedůležitým  rozdjlem,  a  tu  řekne  samolibost : 
Ubi  plura  nitent,  paucis  non   oifendar  maculis.  Toť  prwnj 
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počátek  snášeliwosti,  arci  usmjwagjcj  se  zprwu  nad  »nedo- 
zralostja,  »mladostj«,  »nedospělostj«  (odkud  této  mau- 
drost?)  neshodugjcjho  se;  ale  naděge,  že  mládek  časem 
dozrá,  bránj  rozpadnut)  gednoty,  časem  předce  rozpadáwa- 
gjcj,  což  ač  mistrům  welmi  nelibo  gest,  wšak  konečné 
spředce  oswobodj  učence,  a  tu  se  řekne :  Kolik  hlaw,  tolik 
smyslů!  —  Tjm  odpadne  mnoho  usmjwánj,  posměehu, 
ausměšku,  a  řekne  se:  blázen  w  smjebu  powyáuge  hlasu 
swého,  muž  pak  maudrý  sotwa  se  ztuha  usměge.  (Eccle- 
siasL  21,  23).  —  Ale  čeho  na  gedné  straně  ubýwá,  při- 
býwá  na  druhé,  a  ten  smjch,  který  zde  počjná,  gest  čistěgšj 
a  gako  wywařeněgšj;  neboť  odpadne  mnoho  předešlé 
přjsady  zemské.  Snášenjm,  uznáwánjm,  oswobozenjm 
smýšlenj  giných  dospěge  člo.wěk  k  úsudku,  žeť  gedna 
zákonnost  we  wšech  hlawách,  a  libuge  si  tuto  wšeobecnost 
—  a  toť  gest  rozum. 

§.  6.  Libost  rozumcwá. 
a)  p  *'  ó  sebe. 
Gako  pocestný  gda  w  temné  noci  po  neznámé  kragině 
krok  negistý  má,  nic  před  sebau,  za  sebau,  wedlé  sebe 
neznage,  a  utěsněn  w  citu  obyčegně  gen  neyšpatněgšj 
woznicj  se  trmácí,  máge  po  stranách  neypohodlněgšj  chod- 
njky,  o  kterých  ale  nic  newj,  gen  to  wěda,  co  sobě  sám 
předstawuge ;  tak  člowěku  se  dušewně  wede  na  přede- 
šlých stupnjch  pauhého  citu,  smyslu  a  prosté  mysli  nebo 
osobliwého  předstawowánj :  a  gako  onen  pocestný  zaplesá, 
když  den  počjná  se  rozbřeskowati ;  tak  se  zaraduge  člo- 
wěk,  fcdyž  w  něm  počjná  swjtati  rozum.  Kdokoli  ten 
ttupeň  přešel,  nezapomene  na  to,  gak  mu  bylo,  když  mu 
šupky  s  oka  duchownjho  odpadáwaly,  a  nezapomene  na 
učitele,  který  rozumu  upřjmně  ku  porodu  pomáhal,  ani 
na  knihu,  která  mu  neyprwé  oči  otewřela.  Tato  libost 
wždy  se  opakuge,  kdykoli  po  pilném  hlawy  lámánj  nowá 
prawda  wyswitne  ;  a  gaký  to  rozdjl  mezi  tělesnau  libostj, 
myslnau  libostj  a  tauto  rozumowau,  wýskagjcj  svQTfxal  — 
Pro  gednotliwce  tato  doba  wždy  poznowu .  přicházj,  magjc 
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po  boku  dobu  tělesného  kwětu  (giž  má  fausy);  pro  ná- 
rody to  gest  doba  oswěty,  která  u  nás  počala  ke  konci 
předešlého  stoletj,  když  ruljky  a  paroky  a  mnoho  giného 
sebau  čas  zawrhnul.  Arci,  w  odhazowánj  nezná  se  tu  mjra, 
a  w  prwnjm  plesu  ledaco  se  stane,  nad  čjm  pozděgáj 
wěk  ramenem  krčjí  ale  nenj  to  gináče,  každý  člowěk, 
každý  národ  má  swá  hrubiánská  léta,  a  musj  mnoho  této 
mladosti  se  prominauti,  gen  když  neuwázne  mladbčh  a 
nestane  se  padawkau  neb  dlaškau  dozránj  nedočekáwagjcj. 

b)  Samolibost  rozumowá,  porownáwagjcj   se. 

Libost  rozumowá  od  té  doby    wždy  trwá,   ale  gen 
co  nerozdjlný  cit,  gak  k.  p.  libost  nad  zdrawjm,  wygewiti 
wšak  se  gen  tehdáž  může,  když  naproti  sobě  widj  rozum 
to,  co  on  nenj,  tjm  k  powědomosti  prockne  a  nad  sebau 
se  zaraduge.  Musj  tedy  před  rozumem  mjhnauti  nenadálý 
nerozum,  by  smjch  powstal,  k.  p. 
Přegď  teda  —  Mesiaškor 
We  Weškowě  na  rathoso  bode  twoge  bedlo, 
Kaša  s  cokem,  bochte  s  medem  bode  twoge'  gedlo: 
Dwa  koně  tobě  zgednáme  čerstwé  gako  laně  —  • 
Abes  mohl  cwalo,  cwalo  trmáceť  po  Haně.  — 
Že  ale  zákonnost  rozumowá  u  wšech  lidj  stegná  gest, 
přestane  tato  libost  býti  pauze  osobliwau  a  nastane  směšné ; 
co  ale  nenj  to,  čemu  se  směgeme,  nenj  pauze  objektiwnj, 
nýbrž  co  přjčinau  gest,   že   libost  rozumowá  procitne  ke 
smjchu.  Nenj  tedy  směšné  ani  objektiwnj,  ani  subjektiwnj, 
nýbrž  pronikawá  wzágemnost  obau.  Neláká  tedy  tfterozum 
ke  smjchu  sám  sebau,  nýbrž  tjm,  že  na  něm  neypatrněgij 
se  stanau  určitelnosti  neboli   kategorie  rozumu   samého, 
gako  na  nemoci  se  poznáwá  zdrawj;  ale  musj  to  býti  pauhý 
nerozum,  to  gest :  problesk  našeho  rozumu  musj  přewahu 
mjti  a  odstraniti  každý   giny   cit   a  každau  ginau  úwahu, 
k.  p.   w  řeči  a  chowánj   blázna  gest  nerozum,  ale  my  se 
gen  směgeme  když  to  giny  po  něm  mluwj  a  dělá,  widauce 
pak  chudáka  blázna  samého,   mnoho  giného  si  na  mysl 
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uwádjme.     Těžko  gest  se  smiti  w  následugjcjra  přjkladuu 
Zdálo  89  žebračce  numero;   ona  radostj   nemůže  dočkati 
dne  tažen);   den    přigde,  numero  se   wytáhne,  žebrácká 
radostj  pláče,  ale  ach,  bože!  ona  zapomněla  saniau  radostj 
nad  snem  saditi!  —     Když   slyšjme  neb  widjme  člowěka, 
án,  gsa  gindy  při  zdrawém  rozumu  kategorie  mate,  upřj- 
mně  se   zasměgeme;   ale    widaucj  z  nerozumu  auplnéfao 
rozum  prohljdati,   gako   k.  p.  u   Tomsa  Shakspearowého, 
pogme  cit,  gak   by  umrlec   w  hrobě  pokog  nemagjcj  na 
nás  při  měsjčku  oknem  se  šklebil.     Tak  gen    na  pauhem 
(negatiwnjm)  nerozumu  obecný  rozum  ku  powědomosti  při- 
cházj,  a  řeč  nerozumného  gest  rozumnému  to,  co  mrtwola 
anatomowi  neb  údozpytci.  Nerozum,  kterému  sé  směgeme, 
býwá  trogj:  </ 

a)  Nerozum  nedospělosti ; 

é)  Nerozum  pýchy,  wášně  a  náružiwosti; 

č)  Nerozum  okamžitý  nebo  poklesnut). 

Přjklady  směšného  pomatenj  kategorij  nebo  urditel- 
nostj  rozumowých  zde  některé  uwádjm,  gsa  ostatně  toho 
přeswědčénj ,  žeby  se  dosti  obšjrná  a  zagjmawá  kniha  o 
tom  sepsati  dala,  -kniha  negen  obwesélugjcj,  ale  i  k  for- 
málnjmu  wzdělánj  prospěéněg&j  a  přjstupněgšj  nežli  oby- 
degcá  logika.  Bylo  by  to  gako  filosofie  anekdot;  zwláště 
by  to  kratochwjlné  cwičenj  bylo  ostrowtipu  u  žáků  k 
wysijm  wědám  se  připrawugjcjch. 

1.   U^jwánj  dwau  kategorij,  kde  práwě  gen  gedna  gest. 

Maďar  tázán :  proč  dlauhau  hůl  od  pěkného  wrčbu 
krátj,  *  ne  od  špatněgšjho  spodu?  dal  za  odpowěd:  Ona 
mi  gest  od  wrchu  přjliš  dlauhá. 

Co  ge,  šohagjčku,  po  malé  ženě: 
Ona  má  sukničku  u  samé  země- 
Nebyla  to  lastowička,  než  byl  pták: 
Ked!  ma  nechceš  milowáti,  nechag  tak.  ; 

Byli  August  a  Fridriqh  Schlegel  bralřj  ?  Odpowědělft 
slečinka :  O  Augustowi  to  wjm,  ale  o  druhém  to  nemohu 
pofawiditi. 
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Adwokát  těše  sedláka,  sleziigiciho  «,  že  um  saused 

* 

nadal  šelem,  prawil :  To  bych  gá  musel  si  wjce  nad  tjm 
stěžbwati,  gá  to  slý&jm  otstégú  Odpowěděl  sedlák:  Což 
wy,  wy  gste  adwokát ! 

.    2.   G«dna  urfcítelnost,  kde  gsau  práwě  dwě. 

Sem  patřj  známé  powjdánj  o  hlaupém  Jankowi,  ktťh 
rému  máma  wždy  prawj :  Když  něco  takowého,  tedy  te 
musjš  takto  dělati.  On  tak  činj ,  ale  giž  zcelr  giná  přj- 
padnost  gest. 

Gak  si  to  wywedl?  ptá  se  máma  Jánka,  když  byl 
sklenici  rozbil?  Ťak,  mánio!  prawil  Janek,  pustě  druhaii 
na  zem. 

Nowáček  nemohl  se  obřácenj  wogenskému  naučiti. 
Dustognjk  wolá :  Nic  potom,  gešte  gednau.  Nešlo  to. 
I  wzaw  dustognjk  zbraň  od  něho  prawj :  Dey  pozor,  čiň 
gakó  gá.  Nowáček  uposlechna  wolá :  Nic  potom,  geStě 
gednau! 

3.   Zmatek  taebo  pfomčněnj  (přcbránj)  d«vau  kategocij. 

"Tía  prosto  a  dte  něčeho. 

Sprosták  nebo.  čtwerák  prohljžege  w  hospodě  wýkaz 
gjdel,  ptá  se  :  Zač  ge  omáčka  ?  Ta  se  neplatj,  prawils  luha. 
A  zač  kafUsek  chleba?  Ten  se  přidáwá.  Ay,  tedy  přines 
omáčku   s  chlebem. 

Musjm  si  udělati  uzel  w  šátku,  prawil  Maďar  wychá- 
zege  z  obljbené  opery.  Proč  ?  ptal  se  společnjk?  Bych 
tuto  wýbornau  hudbu  nezapomněl. 

Sedlák  čjsti  neuměge  slyšel,  že  milost  pánu  nemožno 
ginak  čjsti,  nežli  skrze  brýle,  i  šel  si  také  takowé  brýle 
kaupiti, 

Gistá  panenka  slyšewši  o  dobrém  péru  toho  a  qnoh.o 
spisowatele,  wymlauwala  omyly  swé  proti  prawopisu  tja^, 
že  neměla  dobré  péro. 

Pán  gistý  k  zabalenj  drahých  drobků  potřebowal 
kausek  papjru;  nemage  ba  sám,  žádal  o  neg  společnjka, 
a  také  nemagjcjmu  prawil :  Půgč  mi  tedy  gedňušku* 
I  hned  wytáhl  ochotný  společnjk  dwadcetojk  a  4  kr.  stř. 
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Gistý  bibliotekář  židowskau  knihu  tak  zapsal:  Kniha 
co  má  na  konci  začátek. 

Gistý.  znatel  pjsma  dětem  se  zdráhal  gjsli  dáti,  wěda, 
že  kdo  nepracuge  gjsti  nemá. 

Neytěžšj  práci  koney  napřed,  prawila  gednau  máma 
Jankowi.  On  skládage  dřjwj,  polena  od  spodu  neydřjwe 
wytahowal. 

«-*  4.    Rosdjlnost  a  geJnotsu 

Komu  patřjš?   Sobě.     Nu,  to  máš  hrubého  pána* 

Když  Míinchhausen,  chtě  kůži  uchovati,  karabáčuge 
lišku,  až  z  kůže  wyskočj,  směgemei.se;  ale  učeně  prawjme: 
clowik  má  duši  a  tělo. 

Gak  mám  tu  knihu  dát  wázati,.  we  folio  anebo  gen 
w  oktáwu? 

Dwa  pocestuj  ptali  se,  gak  dlauho  musj  se  gjti  do  P.  ? 
Čtyry  hodiny.  Mu,  tedy  máme  každý  dwě,  odpowěděl 
geden  pocestný. 

Maďar  dwa  pytljky  na  duhan  nosjcj,  a  to  geden  we 
druhém,  otázán  gsa,  proč  to?  odpowěděl:  Abych  měl 
druhý  pohotowě,  kdybych  geden  ztratil. 

5.    Wolno    a  newolno* 

Panenka  we  spolku  weselých  přjtelkyň  zamyšlená  se- 
djc,  byla  od  domácj  panj  pobjzena,  aby  se  předce  také 
zasmála.  Odtpowěděla:  Ponjženě  děkugi,  giž  gsem  se 
dřjwe  byla  smála. 

6.    Gak   a  kde. 

Měl  užjwati  Janek  prášky  we  wodě,  proto  běžel  a 
postawil  se  užjwage  do  potoka. 

7.    Prostor   a  čas. 

Gak  daleko  do  Prahy?  Studentek  něco  slyšew  o 
Ezopowě  odpowědi,  domnjwal  se  též  býti  wtipným,  řka: 
Gak  pogedete. 

8.  Před  něčjm,  w  něčem,  po  něčem;  neboli  minulost  sáwjsjcj  od  pří- 
tomnosti a  ta  od  budaucriosti;  druhé  před  prwnjm,  hysteron 

proteron. 

Co  bylo  před  swětem? 

Kde  byl  člowěk  před  narozenjm? 
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Powjďalo  se,  že  Cook  třikrát  zem  obgel,  a  že  na  ostro- 
wě  Gwaihi  zabit  byl.  Maďar  chtě  také  známost  toho 
oswědčiti,  prawil:  To  wjm,  gen  to  mi  neznámo,  byloli  to 
když  po  třetj,  čili  giž  když  po  druhé  gel. 

Daleko  to  ti  učenj  přiwedli,  prawil  A*  neb  wědj,  kdy 
se  slunce  a  kdy  měsjc  zatmj.  Ba  to  lehko*  řekl  B,  wždyť 
to  w  kalendáři. 

Historik  gistý  wykládal  půwod  a  přjčiny.  sedmileté 
wálky  a  prawil:  Kdyby  to,  a  ono  se  bylo  stalo,  byla  by 
se  sedmiletá  wálka  giž  w  druhém  roku  ukončila.    - 

9.    Spogenj    a  odpor  (contradictio  io  adjecto). 

Chlubil  se  gistý  gonák,  že  gednau  za  den  na  željz- 
kách  po  ledě  25  mil  uběhl.  Posluchači  nechtěli  tomu 
wěřiti,  i  potwrdil  to  sluha  s  doloženjm:  Ale  byl  tenkrát 
dlauhý  den. 

Gistý  učitel  wykládal:  Hrjch  nawyklý  gest  nectnost, 
k.  p.  opilstwj  gest  nawyklé  opjgenj,  a  tedy  nectnost.  I 
zeptal  se  učedlnjk,  gestli  také  samowražda  nectnost?  A 
gaká!  prawil  p.  učitel. 

Gistý  pán  byl  okraden;  za  20  let  se  to  proneslo,  a 
zloděg  wyznal,  že  mimo  žádaných  wěcj  také  knihy  Šille- 
rowy  mu  ukradl.  Bože!  zwolal  onen  pán,  také  toto  mé 
neyobljbeněgšj  čtenj! 

N.  pobjdnut  gsa,  by  přednesené  wjno  pil,  prawil: 
Děkugi  pěkně,  nebo  gá  žádné  wjno  nepigi,  za  gedno  mi 
nechutná,  za  druhé  neslaužj  mi  k  duhu,  a  pak  pi*pd  ho- 
dinau  gsem  půl  druhého  masu  wypil. 

Gak  gste  dlauho  němý?  ptal  sě  N.  žebráka.  Od  na- 
rozenj,  milost  pane. 

Dey  mi,  Bože,  dey  mi,  co  mně  rajnjš  dáti: 
Genom  mi  nedáwey,  k  čemu  nemám  chuti. 

Sem  patřj  nepřjslušnost  kategorij,  k.  p.  ,ryby  utopiti, 
snjh  usušiti,  ženská  duše,  černý  duch,  zásluhy  kaupiti, 
lásku  prodati,  na  hudbu  se  djwati;  gak  starý  Bůh?  kde 
přebýwá  Bůh?  gak  široké  nebe?  ctnost  dědičná  a  t.  d. 

XV  ročnjk,  *w.  IV.  3 
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10.   Učel  a  prostředek. 

Sem  přináležj  kausky  nazwané  Přelaučské,  Gjhlaw- 
ské,  ŠHdberské,  Šildaiské  a  t.  d.,  k.  p. 

W  Pi%  obnowowali  opršené  slunečnj  hodiny,  ale  aby 
budaucně  barwa  déle  trwala,  dali  udělati  hezky  širokau 
střjšku  nad  nimi. 

Tu  se  zapowjdá  utopiti  se,  stogj  na  tabulce  u  řeky  G. 

G.  obec  ch^jc  wělmi  tuhau  zimu  roku  1829 — 1830 
wíčné  památce  zachowati,  dala  tento  rok  hodně  zřetelně 
na  ledu  wysekati. 

11.     Zdánj    a  skutečnost, 

4 

Hlaupému  Janku  se  zdálo  gednau,  že  si  zatlápnul 
hřebjk  do  nohy;  od  toho  času  spáwal  obutý,  aby  prý  se 
mu  to  wjce  nepřihodilo. 

K  malowaným  růžjm  woněti;  u  studených  kamen  se 
hřáti;  raámenj  taužebnosti;  slyšenj  domněliwých;  brykule 
íárliwých;  předwjdánj  ctižádostiwých,  Zwláště  libý  přjklad 
nám  Don  Quixotte  neywjce  strany  lásky  ke  swé  Dulcince 
poskytuge. 

Mně  se  zdálo  dnes  w  noci,  že  sem  tvás  potkal,  pra* 
wíl  welký  pán  malému,  který  nemeškal  se  omlauwati  zdwo- 
řile:  Ponjženě  prosjm,  račte  odpustiti,  gestli  sem  Waši 
Urozenost  nepozdrawil. 

12,     Obecnost  a  xvtláštnosu 

To  ge  welká  Swracawa,  řekl  Janek  ze  starého  Brna, 
když  uwiděl  Dunag. 

13.  Titul  a  osoba,  gméno  a  wěc,  úřad  a  úřadňjk, 
panj  professorka,  pastorka,  králowé  děti  n  králečky,  Geho 
Oswjcenost  nenj  doma,  Geho  Welebnost  wečeřj,  Geho  Mi- 
lost stůně  a  t.  dr 

14.     Cena    a  cena. 

Chléb    a  penjze  co  lepšj  ? 
Lépe   že  gsem   gá  nohu  zlámal,  nežli  walach. 
Za  to  gsem  mohl  býti  dwě  léta  nemocen,  prawil  la- 
komec, slyše  žádost  swého  lékaře. 
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Saditi  se  nechci,  ale  přjsahati  mohu,  že*  to  tak,  gak 
powjdám. 

Co  gsem  dlužen?  ptal  se  sedlák  lékaře,  genž.mu 
welmi  šťastné  zub  wytrhnul?  Rýnský.  —  Oho!  u  nás  mě 
vwloni  náš  lazebnjk  třikrát  po  sjni  wljkal,  a  gá  sem  mu 
dal  dwa  groše. 

Stolař  nemoha  platiti,  smluwil  se  s  wěřitelem,  že  mu 
nadělá  pro  rodinu  umrlčjch  truhel  a  udělal.  Za  několik 
let  nařjkal  wěřitel,  že  mu  wšecky  děti  z  truhel  wyrostly. 

15.     Neurčitost   a   určitost. 

Čj  pak  gsi,  synku?     Maminčin. 

16.    Gakost   a  ličnost. 

Které  owce  wjc  sežerau,  bjlé  nebo  černé?  Bjlé  (bj- 
lých  ge  wjc). 

W  kterém  měsjci  lid  neymjň  snj  (gjdá)  ? — W  únoru. 

Zač  gsau  dwě  měřice  owsa,  když  za  4  zl.  gedna. 
Ponjženě  prosjm,  my  gsme  gen  počjtali  o  pšenici. 

Sem  náležj  způsob  lakomých  lidj,  nedbagjcjch  na 
dobrotu,  ale  na  množstwj. 

17.*  Gedtiostraoná   cena    za   vrzágemnau. 

Gistý  znatel  zákonů  pochutnaw  si  dobrých  krmj  w 
hospodě,  pak  nemage  čjm  platiti  šel  k  hospodskému  pra- 
wě:  Ďeyte  mi  facku,  pak  si  strhněte  co  gsem  dlužen,  a 
druhé  mi  wydeyte. 

18.     Pra-wé  čili  bytné  a  náhodné. 

Rádbych  byl  také  s  druhými  na  kázanj  plakal.  A  proč 
gste  se  zdržel  ?  —  Wždyť  gsem  z  gine  kolatury. 

Rádbych  také  byl  študentem,  ale  knihy  gsau  drahé, 
prawil  wlastnj  bratr  hlaupého  Jánka. 

Maďar  slyšew  o  wtipných  nápadech  šewcowských 
učedlnjků  we  Wjdni,  šel  tam  ge  sbjrati.  I  zabýwal  se 
8  gednjm  wtipným  učedlnjkem  a  mnoho  si  znamenal.  Na- 
gednau  wšecko  zrušil  běduge.  Proč?  Protože  to  nebyl 
šewcowský  učedlnjk,  ale  zámečnický! 

Bradoholič,  kapucjn  a  pan  Sprosták  w  gedné  ho- 
spodě nocowawše,  chtěli  ráno  brzy  wstáti;  i  udělali  mezi 

3* 
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sebau,  že  geden  po  druhém  hljdati  bude,  neyprwé  brado- 
holič,  pak  sprosták,  pak  mnich.  Prwnj  hljdage  z  dlauhé 
chwjle  sprostákowi  oholil  hlawu,  potom  si  lehna  probu- 
dil ho.  Sprosták  rozespalý  chmatá.  po  hlawě,  a  cjtě  bo- 
lau,  právej:    Hlupák  pucowáček,  probudilkapucjna  mjsto 

mne. 

19.    Nevyhnutelné  a  negisté. 

Bůh  wj,  gestli  zjtra  slunce  wygde  ? 

Na  tomto  mjstě  wzdělaněgšj  rozum  směšné  nacházj, 
a  wyššj  wtip  takowé  wymýšlj :  tjm  lehko  k  pochopenj,  že 
přjklady  tak  otřelé  neg?au,  ano  že  neřádná  s  nimi  se 
wytaski,  nebo  prorocké  gsau  a  obsahu  duchownjho. 

20.     To  šatné  dwakrát  neboli  zbytečnost. 

Mokrá  woda,  mladé  djtě,  wážený  pán,  milý  přjtel, 
newiditelný  duch  a  t.  d.  A  wšak  nenj  wždycky  zbytečno 
něco  dwakrát  řjci ,  častokráte  to  wtip  gest :  k.  p.  praw- 
diwá  prawda,  neljčená  ctnost,  upřjmný  přjtel,  maudrý 
wládař,  nábožný  kněz,  udatný  wogák,  po  slowansku  mlu- 
wjcj  Slowan,  střjdmý  mnich,  učený  professor  a  mnoho, 
mnoho  giných,  kterých  se  každý  lehko  dowtjpiti  může. 

Wšecky  tyto  poklesky  proti  určitelnostem  rožumowým 
mohau  se  učiniti  newědomky,  a  tu  powstane  pna  samo- 
libost osobnj  neboli  cit  přewahy,  nebo  se  učinj  úplnau 
wědomostj  a  swéwolnostj.  Prwnj  smjch  gest  smjch  roz- 
umu nad  hlaupostj,  druhý  gest  smjch  rozumu  nad  wii- 
pem  na  oko  se  stawjcjm  nerozumným,  by  se  tjm  wjce 
zákonnost  rozumo wá  a  šláwa  ducha  poznala.  Účinek  gest 
geden,  totiž  smjch,  ale  půwod  gest  rozličný;  nebo  prwnj 
mnohem  gest  kalněgšj  a  má  wjce  přjsady  osobliwosti, 
druhý  gest  obecnegáj  a  duchu  přiměřeněgšj :  prwnj  na  po- 
danau  přjležitost  čeká,  ze  sebe  newycházegjcj,  druhý  sám 
ze  sebe  wytwořuge  a  činj  prawý  přechod  k  následugjcjmu 
stupni. 

c.     S  a  t  y  r  a. 

Rozum  uwědoměnjm  wlastnjm  a  zewněgšjm  názorem 
určitelnoštj  swých  zmocněn  neupokogj   se  wjc  náskytem 
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nerozumu,  ale  negsa  osobliwým,  nýbrž  obecným,  ke  wšemu 
mjru  sw£u  přikládá,  a  gsa  neschopným  před wj dáti  budauc- 
nost  a  widěti  cjl,  kam  wšechno  se  chýlj,  a  tak  neznage 
rozdjlu  mezi  časowým  úkazem  a  geho  wěčným  základem, 
nad  mnohým,  co  se  děge  we  člowěěenstwu,  se  pozastawj 
a  uwázne,  nemoha  to  srownati  a  smjřiti;  a  wšak  náwyk 
a  rozšjřenost  tohoto  nerozumu  nedá  se  gemu  wysmáti, 
nebo  gen  nenadálost  a  okamžilost  smjch  rodj.  A  tak 
gen  protiwenstwj  pauhé  *  w  tom  gest  a  tudy  nelibost, 
z  druhé  strany  ale  zase  libost  pocházj  z  powědomosti  uwol- 
něnj  a  ubráněnj  wlastnjho  před  tjm  nerozumem;  a  tato 
libost  dohánj,  bychom  wšechno  we  wšem  prohledáwali, 
gestli  rozumné  neb  nenj,  a  to  gest  stupeň  pochybugjcj 
kritiky*  genž  se  stane  satyra,  kde  wtip,  neočekáwaně  nero- 
zumy  k  sobě  přiwáděgjcj,  tjm  wětšjm  átěstjm  ge  obna- 
žuge  a  ničemnost  gegich  na  planýř  wystawuge.  Persius 
počjná : 

O    curas   hominum !    o   quantum  in   rébus  inane ! 
a  giž  dřjwe  Lucretius: 

O  miseras  hominum  mentes!  o  pectorav  coeca ! 

W  křesťanstwu,  ačkoli  na  mnoho  wyššjm  stupni  stogj 
a  wyznawačům  se  přikazuge  opětowaně  radowati  se,  mnoho 
se  hlasů  ozýwalo  a  ozýwá,  by  se  wšjm  opowrhowalo, 
gakožto  marným. 

Quid  mundus  militat  sub  vana  gloria? 

Wšecka  sláwa,  wšecka  krása,  polnj  tráwa! 

Sama  smrt,  gakožto  ukončenj  těchto  marných  trampot 
a  mámenj,  zwelebuge  se,  a  to  gako  tělesná  smrt  ducha 
z  paut  wywáděgjcj,  a  smrt  w  tom  smyslu,  gako  ubráněnj 
a  skrytj  se  před  swětem  co  reydištěm  wšech  marnostj.  — 
Wšak  nepláčj  wšickní  z  těchto  pohrdačů,  nýbrž  gak  mezi 
pohany  Heraklit  a  Demokrit  při  témž  smýšlenj  zcela  na- 
opak se  zgewně  chowali,  tak  i  w  křesťanstwu  lze  si  posměch 
dělati  z  marných  tužeb  a  cjlii  swětských;  gak  to  w  kato- 
lictwu,  zwláště  we  wlaske  zemi,  wůbec  známo  a  znaménko 
gest,   že   w  popelecňj   středu   neyrozpustilegšj   masopust 
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průchod  má.  Smáti  se  ale  nesmj  zgewně  marnostem,  když 
marnjk  ákodliwau  roocj  obdařen  gest,  nebo  nic  tak  neurážj 
samolibost,  gako  smjch,  a  satyrikům  se  obyčegně  neděge 
neychwalněgi.  Nicméně  tak  mocné  gest  puzenj  wtípného 
rozumu,  že  se  odstrašiti  nedáwá,  gen  potutelněgšjm  se 
stáwáj  a  prawý  obličeg  zakrýwá  tak,  že  skutek  nebo  slowo 
na  kolikero  se  wyložiti  dá,  a  gsa  srozumitelné  pýjbuznému, 
stránku  wystrkuge  před  mocnau  marnost]  dosti  zákonně 
newinnau.  To  magjce  na  mysli  prawili  někteřj,  že  přestala 
komika  ten  den,  který  se  zrodila  wolnost;  wšak  ale  to 
přjlišné  obáwánj.  Tomuto  strachu  satyrikuw  má  za  půwod 
swůg  děkowati  bágka,  a  přjklad  neypěkněgšj ,  takowé  gina- 
kogewosti  gest  německý  »Reinecke  Fuchsa ,  w  kterém 
pro  každého  gest  giny  smysl.  Mysljm  že  si  skladatel  i 
čtenář  mnohý  řekl :  gest  dobře  časem  aver  un  poco  di 
malto.  Kde  rozum  se  stýká  s  nerozumem,  který  si  na 
sobě  mnoho  záležeti  nedá,  gen  osobnj  gest  a  na  celek 
mnoho  nepůsobj,  tu  se  rozum  směge;  ale  když  nerozum 
od  porodu  giž  mrtwy  gsaucnost  swau  mumiowau  twrdo- 
šjgně  zastáwá,  a  hrdě  gako  neomylný  se  proti  ginakému 
stawj,  ay  tuť  wtipný  rozum  pjchadlo  swé  zostřj  a  bodá. 
Arci  tjm  u  prosaického  bratra  swého  w  podezřenj  bez- 
srdečnosti  upadne,  který  žádá,  by  se  protiwnjk  laská  wě 
poučil  a  na  smjch  hrdě  wzat  nebyl.  Prawda  arci,  něco 
samolibosti  hrdé  w  tomto  smjchu  gest,  proto  prý  u  Platona 
samého  uznán  byl  za  nectnost  duše;  i  nenj  geště  oswo- 
bozen  paut  osobliwosti  docela,  ale  wšak  wšudy  gest 
k  tomu  zponenáhlý  postup. 

Nebude  nemilo  óhljdnauti  se  w  našem  národu,  gesdi 
se  i  tu  a  gak  satyra  ozýwá.  K  tomu  opět  k  milé  zbjrce 
poslednj  morawských  pjsnj  se  obrátiw,  nenacházjrrv  sice 
mnoho,  nebo  národky  Morawské  nedošly  geště  toho  stupně, 
stogjcj  w  určitelnosti  smyslu,  ale  předce  některá  welmi 
trefná  a  něžná  mjsta,  k.  př. 

Ach  pane,  panáčku!  gá  wás  pěkně  prosjm, 
Učte  mia  Otčenáš,  gá  sa  ženit  mosjm. 
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Dycky  mně  má  milá  slubowala, 
Žeby  mi  půl  srdce  darowala; 
Řezat  chtěla,  a  nůž  neměla; 
Chtěl  gsem  gj  ho  podat,  už  nechtěla. 
Gá  ubohý  hospodář,  musel  gsem  wlezt  pod  slul; 
Tu  gsem  si  tepruw  spomněl,  že  gá  gsu  hospodář  ; 
Tukel  gsem  si  na  trnož:  gakú  wečeřu  máš? 
Ja  ona  ge  ferina,  popadla  motyku  atd. 
Gá  gsem  zeman,  chleba  nemám, 
Enom  gednu  košulenku, 
Ai  tu  prodám. 
Kúpjm  si  gá  za  ňu  Hanu, 
Ona  bude  na  mně  hledět 
A  gá  na  ňu. 
Sem  tez  patřj  č.  124.  214. 

Oral  gsem  na  kopci  šest  dnj  a  sedům  nocj: 
Už  gsú  čtyry  brázdy, 
Pátá  w  polowici. 
Láska,  Bože,  lápka,  kde  gu  ludia  beru  ? 
Na  hoře  nerastie,  w  poli  gu  nesegú. 
Aby  se  ta  láska  na  bralj  rodila, 
Negedna  panenka  hlawii  by  zlomila. 
341.  370*  414.  463*  481. 

Pozorowati  gest,  že  čjm  newinněgšjm  nialowánjm  sku- 
tečnosti se  tyto  pjsně  býti  zdagj,  tjm  nabraušeněgšj  osten 
magj.  Toť  práwě  poetická  satyra,  která  skutečnost  tak 
wymaluge,  že  ničemnost  gegj  bez  dalšjho  poučowánj  se 
pochopuge;  úwahy  w  satyře  mi  přicházegj  tak,  gako  ná- 
pis u  G.  my  diáře  pod  malowanými  swjčkami  a  mydlenu 
Totoť  gsau  swjčky  a  totoť  gest  mýdlo,  což  po  latinskuv 
haec  fabula  dočet.  Welmi  pěkný  přjklad  pokárané  ny* 
něgšj  sentimentálnosti  nebo  rozbřečenosti  gest, 
leh  stehe  auf  des  Bergen  Spitze 

Und  werde  sentimental. 
Wenn  ich  ein  Voglein  tvare! 
Seufz1  ich  viei  tausendmaL 
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Wenn  ich  erae  Schwalbe  ware, 

So  fldg  ich  zu  dir,  mein  Kind, 
Und  baute  mir  mein  Nestchen, 

Wo  deine  Fenster  sind. 
Wenn  ich  eine  Nachtigall  ,w8ře, 

So  fldg  ich  zu  dir,  mein  Kind, 
Und  sMnge  dir  Nachts  meine  Lieder 

Herab  von  der  griinen  L,inď ! 
Wenn  ich  ein  Gimpel  ware, 

So  flóg  ich  gleich  an  dein  Herz; 
Du  bist  ja  hold  den  Gimpeín, 
Und  heilest  Gimpelschmerz.  Hl 
Selten  habt  ifcr  mich  verstanden, 
Selten  auch  verstand  ich  Euch: 
Nur  wenn  wir  im  Koth  uns  fanden, 
So  yerstanden  wir  uns  gleich.    H. 
f  Auf  meiner  Herzliebsten  Aeugelein 

Mach'  ich  die  sdkonsten  Canzonen  ; 
Auf  meiner  Herzliebsten  Mttndchen  klein 
I  Mach9  ich  die  besten  Terzinen ; 

Auf  meiner  Herzliebsten  W&ngelein 
Mach'  ich  die  herrlichsten  Stanzen ; 
Und  wenn  meine  Liebste  ein  Herzchen  hátť, 
So  wollť  ich  draus  machen  ein  htibsches  Sopett.  H. 
Doch  die  Kastraten  klagten, 
Als  ich  meine  Stimm'  erhob; 
Sie  křagten  und  sie  sagten: 
'  Ich  sSnge  viel  zu  grob. 

Und  lieblich  erhoben  sie  alte 
Die  kleinen  Stimmelein, 
Die  Trillerchen,  wie  Krystalle, 
Sie  klangen  so  fein  und  rein. 
\  Sie  sangen  von  Liebessehnen, 

Von  Lieb'  und  Liebeserguss : 
Die  Damen  schwammen  hrThr&nen 
*  Bei  sokhem  Kunstgenuss.   H. 
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a  přjklad  pokárané  gisté  učenosti : 

Zu  fragmentisch  isť  Welt  und  Leben ; 

leh  will  mich  zura  deutschen  Professor  begeben, 

Der  weiss  das  Leben  zusammenzusetzen, 

Und  er  macht  ein  verstandlich  System  daraus: 

Mit  seinen  Nachtmůtzen  und  Schlafrockfetzen, 

Stopft  er  die  Lúcken  des  Weltenbaďs. 

d.   Auplné  wšeho  zawrženj,  ironia,  přechod. 

Rozum  upřjmně  swět  prohledá wagjcj  a  bez  ohledu 
mjru  swau  na  malé  a  weliké  kladaucj,  při  tom  ale  newy- 
stupugjcj  ze  swé  kategorie  konečnosti,  tjm  wjce  a  wjce 
marnostj  nacházj,  čjm  wjce  w  žiwotě  se  ohljdl  a  oheň 
židostj  tělesných  časem  uhasí,  který  rozumowému  swě- 
tjlku  překážel.  Tuť  zwolá:  vanitas  vanitatum  et  omnia 
vanitasl  a  lidstwu  do  očj  prawj:  Stultorum  infinitus  est 
numerus.  Gest  známo,  kterak  w  prostřednjm  wěku  Geiler 
welký  koráb  naplnil  samými  blázny  a  zawezti  dal  ad  Nar- 
ragoniam  s  přiznánjm :  Narrando  narravimus   omneš, 

Am  Narrenseil 
-  Seynd  alle  feil. 

Mocný  duch  powolil  mladým  manželům  tři  žádostí. 
Oni  se  báli  žádati,  nežby  se  usnesli  o  něčem,  co  by  za 
to  stálo.  Při  obědě  gedli  zelj,  i  prawila  žena:  Kdybychom 
měli  gelito  na  to  zelj.  Hned  tu  bylo  gelitQ.  Muž  nad  tau 
marnau  ničemnau  naděgj  rozsteklen,  prawj :  Byť  ti  to  ge« 
lito  na  hubu  přirostlo!  Eyhle,  hned  to  bylo.  Co  pozů- 
stáwalo,  než  třetj  žádost,  by  odpadlo  a  zmizelo.  —  Toť 
gest  prawý  přjklad  této  ironie. 

Glaubt  mir,  der  ist  ein  Neuling  in  der  Welt, 

Der  viel  auf  Menschenwerth  und  Menschentugend  hált. 

Aus  Hunderten  von  dem  Gezichte, 

Sind  neun  und  neunzig  Bosewichte. 

Známo  gest,  kterak  pater  Abraham  bláznowstwj  swět- 
ské  mrskati  uměl;    ale  ten   i  wšickni   saudruhowé   geho 
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měli  powědomost,  že  mimo  tohoto. marného  swěta  giny 
swět  duchownj  gest,  a  že -toto  králow&twj  nebeské  ze  wšj 
sjly  wyhledáwati  marné  nenj,  nýbrž  neywyššj  důležitost, 
a  tak  gim  scházel  genom  most  z  gednoho  swěta  do  dru- 
héhor  Než  rozum  hrdšj  nakazj  pochybnostj  swau  i  tuto 
wjru,  které  pochopiti  nemůže,  a  tak  obě  strany  zničj, 
swět  i  nebe,  a  neostaňe  nic  než  on  sám,  gako  lampa 
w  nesmjrné  kostnici. 

Buch  der  Liebe.  Hamburg  1827.  Gót terdammerung. 
Zu  mír  kam  auch  der  Mai.    £r  klopíte  dreimal 
An  meine  Thúr  und  rief :  leh  bin  der  Mai. 
Du  bleicher  Traumer,  komm,  ich  will  dich  kussen! 
Ich  hielt  verriegelt  meine  Thur,  und  rief: 
V5ergebens  lockst  du  mich,  du  schlimmer  Gast; 
leh  hábe  dich  durchschauet,  ich  hab'  durchs^baut 
Den  Bau  der  Welt,  und  hab'  zu  viel  geschaut 
Und  viel  zu  tief,  und  hin  ist  alle  Freude, 
Und  ew'ge  Qualfcn  zogen  in  mein  Herz. 
Ich  schau  durch  die  steinern  harten  Rinden 
Der  Menschenháuser  und  der  Menschenherzen, 
Und  schau'  in  beiden  Lug  und  Trug  und  Elend. 
Auf  den  Gesichtern  les'  ich  die  Gedanken, 
Viel  schlimme.    In  der  Jungfrau  Scham-Erróthen 
Seh'  ich  geheime  Lust  begehrlich  zittern; 
Auf  dem  begeistert  stolzen  Jtinglingshaiipt 
Seh'  ich  die  bunte  Schellenkappe  sitzen: 
Und  Fratzenbilder  nur  und  sieche  Schatten 
Selť  ich  auf  dieser  Erde,  und  ich  weiss  nicht, 
Ist  sie  ein  Tollhaus  oder  Krankenhaus? 
Ich  sehe  durch  den  Grund  der  alten  Erde, 
Als  sei  sie  votl  Krystal],  und  seh'  das  Grausen, 
Das  mit  dem  freudigen  Griin  zu  bedecken 
Der  Mai  vergeblich  strebt.    Ich  seh'  die  Todten, 
Sie  liegen  unten  in  ^den  schmalen  Sargen, 
Die  Hanď  gefaltet  und  die  Augen  oífen, 
Weiss  das  Gewand  und  weiss  das  Angesicht, 
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Und  durch  die  gelben  Lippen  kriechea  Wiirmer. 
Ich  seh',  der  Sohn  seižt  sich  mit  seiner  Buhle 
Zur  Kurzweil  nieder  auf  des  Yaters  Grab  ; 
•   Spottlieder  singen  rings  die  Nachtigallen; 
Die  sanften  Wiešen-Bltimchen  lachen  hámisch; 
Der  todte  Vater  regt  sich  in  dem  Grab 
Und  scbmeřzhaft  zuckt  die  alte  Mutter  Erde.  — 
Und  gellend  dróhnt  ein  Schrei  durchs  ganže  Weltall, 
Die  Sáulen  brechen,  Erď  und  Himmel  stíirzen 
Zusammen,  und  es  herrscht  die  alte  Nacht. 

Konečně  rozum  i  sám  sebe  strašliwau  důslednostj  za- 
pře, a  tato  samowražda  rozumowá  gest  wýcbod  Fausta: 
Hábe  nun,  ach !  Philosophie, 
Juristerei  und  Medici n, 
Und  leider  auch  Theologie! 
Durchaus  studirt,  mit  heissem  Bemuhn. 
Da  steh1  ich  nun,  ich  armer  Thor; 
Und  bin  so  klug  als  wie  zuvor.  —       • 
Und  seně,  dass  wir  nichts  wissen  konnen! 
Was  will  die  einsame  Thrane  ?  * 
Sie  tríibt  mir  ja  den  Blick, 
Sie  blieb  aus  alten  Zeiten  , 

In  meinem  Auge  zuriick. 
Sie  hatte  viel  leuchten^e  Schwestern, 
Die  alle  zerflossen  sind, 
Mit  meinen  Qualen  und  Freuden 
Zerflossen  in  Nacht  unď  Wind. 
Wie  Nebel  sind  auch  zerflossen 
Die  blauen  Sternelein, 
Die  mir  jene  Freuden  und  Qualen 
Geláchelt  ins  Her  z  hinein. 
Ach  meine  Liebe  selber 
Zerfloss  in  eitel  Hauch! 
Du  alte  einsame  Thrane 
Zerfliesse  jetzunder  auch  !  H. 
Tato  wypálenost  swědomj,  tato'rozwrženost  nebo  reze- 
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rwanosi  mysli,  tato  samowražda  rozumowá  lehko  k  samo- 
wraždě  tělesné,  totiž  k  domnělému  ukončen}  úplnému  za- 
wádj,  když  se  nepodařj  bugnému  tělu  odpjrati  tomuto 
rozumu,  a  buď  pro  nemoc,  buď  pro  chudobu  a  wšeliké 
neštěstj  i  tělesný  žiwot  se  omrzj.  Začátečně  se  arci  roz- 
umowý  wtip  směge:     , 

leh  lache  ob  den  ábgeschmackten  Laffen, 
Die  mich  anglotzen  mit  den  Bocksgesichtern. 
Ich  lache  ob  den  Fuchsen,  die  so  nuchtern 
Und  hamisch  mich  beschnůfeln  und  begaffen. 
—  ích  lache  ob  den  hochgelahrten  Afien, 
Die  sich  aufblah'n  zu  stolzen  Geistesrjchtern. 
Ich  lache  ob  den  feigen  Bosewichtern, 
Die  mich  umdrohn  mit  giftgetránkten  Waffen. 
Denn  wenn  des  Glíickes  hůbsche  sieben  Sachen 
Uns  von  des  Schicksals  Handen  sind  zerbrochen, 
Und  so  zu  unseren  Fussen  hingeschmissen, 
Und  wenn  das  Herz  im  Leibe  ist  zerrissen, 
Zerrissen  und  zerschnitten  und  zerstochen, 
Dann  bleibt  uns  doch  das  schóne  gelle  Lachen.  H. 
ale  brzo  se  prawj : 

v  Auch  hab'  ich  weder  Gut  noch  Geld, 

Noch  Ehť  und  Herrlichkeit  der  Welt; 
Es  mochte  kein  Hund  so  lánger  leben ! 
Kde  wšak  pružněgšj  sjla  tělesná,  i  dušewný  uchowá  se 
žiwot ;  ale  wnitřnj  pťázdnota  w  zewněgsj  roztržitosti  na  se 
zapomenauti  hle^  Arci  cokoliwěk  widj,  slyšj,  užjwá,  samo 
w  sobě  směšné  gest;  než  přešla  člowěku  na  tomto  stupni 
i  chuť  ke  smjchu,   wšechrro  mu  gedno : 

Mich  plagen  keiae  Skriipel  und  Zweifel, 
FQr^hte  mich  weder  vor  Holle  noch  Teufel: 
Dafůr  ist  mir  auch  alle  Freuď   entrissen.  — 
Und  so  ist  mir   das  Daseyn  eine  Last, 
Der  Tod  erwiinscht,  das  Leben  mir  verhasst, 
na  to  wšak  odpowj  Méfistofeles : 
Und  doch  ist  nie  der  Tod  ein  ganz  willkommner  Gast. 
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Pustj  se  Faust  do  šjrébo  swěta,  ale  radjcjmu  Mefisto  - 
felesowi:    Nur  greift  mir  zu,  und  seyd  nicht  blode, 
odpowjdá:   Du,  horest  ja,  von  Freuď  ist  nicht  die  Rede: 

Dem  Taumel  weih'  ich  mich. 
A  tak  cokoliwěk  mluwj  a  činj,  nepocházj  ze  wnitřku,  ne* 
boť  nemá  wnitřek  žádný,  ale  že  se  to  tak  hodj,  nebo 
pohodlněgšj  gest  než  gine,  nebo  užjtečněgšj,  nebo  kde 
wšechno  stegně  marné  gest  a  něco  se  woliti  musj,  wolj 
se  to  lehčegšj,  anebo  dle  rozmaru  a  okamžité  myšlénky; 
wše  mu  gen  hra  gest,  a  může  hráti  gak  chce,  nic  ho  ne- 
překwapj,  nic  ho  nezatfjtj,  on  gest  bez  wášně,  ale  ne 
gako  Bůh,  nýbrž  gako  kandidát  pekla,  nebo  duch  wždy 
gen  upjrawý.  Takowauto  powědomost  negatiwnj,  wenku 
se  wšjm  si  zahráwagjcj,  gmenugj  ironiu. 

řronia  může  býti  úplná  čili  hra  se  wšjm,  nebo 
gen  částečná,  stranná;  něco  gest  positiwnjm,  něco  gen 
hrau,  spiritualisté  gsau  ironici  proti  tělu*  materialisté  proti 
duchu. 

Faust  arci  dle  dlauhého  šatu  geště  doktorem,  ale  Me- 
fisto felůw  wtip  z  něho  se  žákem  k  němu  se  přihlašugjcjm 
rozpráwj,  řka  : 

Da  seyd  ihr  am  rechten  Ort, 
kdež  sám  sobě  dáwno  wyznal: 

Heisse  Magister,  heisse  Doctor  gar, 

Und  ziehe  schon  an  die  zehen  Jahr 

Herauf,  herab  und  quer  und  krumm 

Meine  Schuler  an  der  Naše  hfrum, 

aniž  mu   záležj   na  tom,   co  powjdá,   gak   mu  Jpráwě   na 

mysli    tane,   tak  že    w  prawdě    student  ledacos  sobě  wy- 

brati  mohl  z  geho  rady,  wšak  konečně  sám  poznáwá,  že 

Ich  bin  des  trocknen  Toneš  satt, 
a  začne  satyru.  —  Tato  ironia  we  mnoho  způsobjch  se 
ukazuge,  a  náš  čas  přjkladů  w  hognosti  chowá,  ano  ti  se 
w  náš  čas  neylépe  hodj,  kde  totiž  při  nedostatku  weřegné 
mrawnosti  a  strachu  -před  wyššj  powědomostj  a  zanjce- 
njm  hrdinským   teplé   srdce  upřjmně    úkol   člowěčj    wy 
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řknaucj    a  žádaucj   w  podezřenj   padá:    ay  tuť  arci   milá 
osoba,  která  nemagjc  žádné  gádró   a  žádný  kořjnek  swa- 
tých  skutků,    swých,   zwenku   se   ukázati  muže   gak   kdo 
chce;   ay  tuť  může  dnes  býti  swatauškem,  zjtra  bezbož- 
njkem,   dnes   serwilnjm,   zjtra  liberálnjm,   dnes  Maďarem 
zjtra  Slowákem,  a  to  wmenšj  neb  wětšj  mjře,  gak  práwě 
zapotřebj ,   neb  gak  před  kým,  neb  to  wšechno  gen  iro- 
nia.     Sem  tam  to  gmenugj  maudrost  w  žiwotě   čili  mau- 
drost  tohoto  swěta  a  stáwagj  se  tjm  »brauchbareLeute«  ; 
s  welikým  zaljbenjm  sice  úřadů  swých  newyplňugj,  ale  co 
se  ptá  zewnitřnj  zákonitostpo  zaljbenj,  gen  když  se  to  stane, 
čjm  se  zdá  široko  uznáno  prawidlo  onoho  kapucjna,  který 
zanechaw  swau  komůrku  nástupci,  na  dwéře  byl  napsal: 
Bene  loqui  de  patře  Quardiano, 
Offícium  suum  facere  taliter  qualiler, 
Et  sinere  mundum  vadere  sicut  vadit.  — 
Něco  podobného  této  lhostegnosti,  arci  gen  s  gedné 
strany,  gest  w  této  pjsni: 

Fragerečky  čtyry,  prečo  ste  sa  bily? 
»Pre  teba,  šuhagko,  že  sme  ťa  lúbily.* 
Mohly  ste  ma  lúbit  a-  preto  sa  nebit : 
Fragerečky  mogej  musjte  sa  smerit. 
Arci  osobnosti  organické,  gako  Faust,  neustanau  na  tomto 
stupni,  nebo 

Was  der  ganzen  Menschheit  zugetheilt  ist, 
Will  ich  in  meinem  innern  Selbst  geniessen, 
Mít  meinejp  Geist  das  Httchsť  und  Tiefste  greifen, 
Ihr  *Wohl  und  Weh  auf  meinen  Bušen  háufen, 
Und  so  mein  eigen  Selbst  zu  ihrer  selbst  erweitern. 
Und,  wie  ste  selbst,  am  End  auch  ich  zferscheitern. 
Tělesné   rozkoše   sice  marné,   ale  předce  čas  wyplnj:   ay 
tedy  ze  sklepa  k  čaroděgniči  a  pak  k  Margaritě.  Než  eyhle : 
Wie  athmet  rings  Gefúhl  der  Stille, 
Der  Ordnung,  der  Zufriedenheit ! 
In  dieser  Armuth,  welche  Fiille! 
In  diesem  Kerker,  welche  Seligkeit !  — 
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Was  willst  du  hier?  Was  wird  das  Herz  dir  schwer? 

Armseliger  Faust,  ich  kenne  dich  nicht  mehr.  — 
Mích  drang's  so  grade  zu  geniessen, 
Und  fůhle  mich  in  Liebestraum  zerfliessen ! 

Ach,  ten  pauhý  zápor  se  pomalu  mu  protiwj, 
Verruchter,  hebe  dich  von  hinnen! 

poznáwá  Faust,  že  padl: 

Und  ich,  der  Gottverhasste,  hatte  nicht  genug, 

Dass  ich"  die  Felsen  fasste 

Und  sie  zu  Triimmern  schlug] 

Sie,  ihren  Frifiden  mussť  ich  untergrabenř 

Du,  Hoile,  musstest  dieses  Opfer  haben! 

Ale  nemá  honem  sjly,  by  se  pozdvvihnul,  a  tak  se  ironia 
oslazuge  : 

Fiir  meine  Lieben  liess  ich  Leib  und  Blut. 

Will  niemand  sein  Gefuhl  und  seine  Kirche  rauben. 

Giž  by  počala  theoria  se  zwýšowati,  ale  praxis  se  pro- 
tiwj, roztrhne  se  osobnost  znowu,  nebo  lépe,  wracegjcj 
se  obsah  positiwnj  nemůže  se  urownati,  mimo  toho  ged- 
nánj  swéwolné  uwádj  do  wšeligakých  nesnázj,  pak  to 
počne  se  wařiti  w  hlawě,  myšlénka  myšlénku  honj,  minu- 
lost, přjtomnost  a  budaucnost  se  ukazugj,  a  w  mysli  to 
krátce  tak  wypadá,  gako  na  Lysé  hoře  (Blocksberku). 
Láska  přiwádj  ljtost,  a  ta,  eyhle,  i  w  nerozumu  rozum 
cjtj,  a  tu  s  gedné. strany  ironia  mine. 

Mitten  durchs  Heulen  und  Klappern  der  Hólle, 
Durch  den  grimmigen  teujlischen  Hohn, 
Erkannť  ich  den  siissen,  den  liebenden  Ton, 

a  w  dusí  se  ozýwá  něco  tak  negaej  nepřjzniwé,  že  Faust 
wolá,  ne  sytostj,  ale  bolestj : 

O  war'  ich  nie  geboren!  — 

Tjm  prolomená  cesta  k  nowému  žiwotu,  a  samock  neboli 
možnost  a  budaucnost  ducha,  tento  angel  strážnj,  pro- 
woláwá  myšlénky,  by  nawrátily  ppkog  pobauřenému  srdci, 
wytknuly  nowý  cjl  sjle  nawrácené,  zbudily  naděgi : 
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Leise  bist  du  aur  umfangeo*    •• 
Schlaf  ist  Scbale  —  wirf  sie  fortí 
a  wystaupj  na  obloze  mysli  uwolněoý  duch: 

Horchet,  horcbt  dem  Sturm  der  Ho*enl     - . 
Tdnend  wird  fur  Geistesohren 
Schon  der  ueae  Tag  geboren.  ' 

'  Welcb'  Getdse  bringt  das  Licht.  , 
Takto  rozum  sám  důslednostj  swau  ze  sebe  wyrostá; 
nebo  zničiwšjmu  wšecko  we  paušti  se  steskne,  a  wida 
blaženost ,  ať  třeba  bezúwažnau  sprostotu  spokogenau, 
vzdychá:  kýž  bych  nebyl  poznal  učenosti,  kýž  bych  ne- 
byl gedU  se  stromu  poznánj  a  ostal  w  newinnosti  rágské, 
kde  wšechno  těšj  a  kwete  bez  wnitřnjho  čerwa! 
Das  Herz  ist  mir  bedriickt  und  sehnlich   . 

Gedenke  ich  der  alten  Zeit; 
Die  Welt  war  damals  noch  so  wohnlich 

Und  ruhig  lebten  hier  die  Leuť. 
Doch  jelzt  ist  alles  wie  verschoben> 

Das  ist  ein  Drángen,  einé  Nothl 
Gestorben  ist  der  Herr  Gott  oben, 

Und  unten  ist  der  Teufel  todt. 
Und  Alles  schaut  so  gráulich  triibe, 

Und  krausverwirrt  und  morsch  und  kalt ; 
Und  ware  nicht  das  Bischen  Liebe, 
So  gáb  es  nirgends  einen  Halu 
Toť  plodj   nešmjrnau   tauhu,    a   toť   gest   ona   nám  dosti 
známá  romantika.  Nazpět,  nazpět  se  ohljdá   a   staré   časy 
wolá,  gestli  ne  pro  sebe,  aspoň  pro   gine,   starau  wjru  a 
wřelau  pobožnost,  starau  lásku,  starau  naděgi  bez  pochyb- 
nosti   a  starau  rozkoš,    we    kterau  by  možno  bylo  celým 
» srdcem  se  pohraužiti,  a  proto  k  tomu  wšemu   i   starau 
cjrkew,  starý  ústaw  občanský,  staré  rytjřstwo,   mnišstwo. 
Ale  čas,   ten  sám  se    obrátiti   nedá!  Ay  tož  tedy  zaufalý 
duch  shrkne  w  sebe,  welže  se  w  pietismus  a  mukerstwo 
a  mukruge,  mukruge  zprwu  snad  dosti  trudně  a  s  powědo- 
mostj  pokrytstwj,    ale  časem  wěřj  we  swau  wlastnj  lež,  a 
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.byt  oěffo  se  ufcrfffati  musilo,  itfedlajci  a  gáttfapci  mu&wlgj 
pewně.a  upřjipné\  wTo  ale  zaufalý  duch;  pružuégéj,  mop-  ' 
tiěgj]  a  smělegáj  mjsto  do  miuulpsti,  dó  budaucnosti  bl^di,  * 
*  n*^£auf]taytB»  ale  dobýwánjm  pře*  pekla  w  nebe  wgtao~ 
pili  áe^tražj,  a  nechtě  mjti.nehe  darmo  a  bezwoloé,  &čbc 
4o„  wjttobjti  chce  (regnum  eoelorum  tim  patkuf)  a;fc 
př^dppklj  \Jywesti  duchy,  wlatfnj.  sj|a«  >rywAznau£Í  namo- 
haucj.  A;  totof.  g$st  prawý  zrůst  gédra  člowftBjbQ  z  pud« 
izwjřecýbo  a  sobstwj  k  mysli  a  wtipu,  k  roztírat*  a  k  duobH. 
Tento  postup  stáwá  se  tjm,  že  předešlost  uokřjti  mtu), 
tíikoli  však   by  ostala  w  hrobu,    nobrž  by  wjtézosjavyně 

»  * 

w  nowém  swětě  z  mrtwých  wstala ;  a  byť  by  j»e .  zdála^ 
že  sem  tam  od  cjle  a  od  wšeqbeqného  středu  a  puwodu 
se  wzdaluge,  wj  to  Pán,  který  srdoe  prphtjdáwá,  že  to 
gen  zdánliwé: 

Wenn  er  mir  jetzt  auch  nuť  verworrea  dient; 
So  werď  ich  ihn  bald  in  die  Klarhek  ftfcren. 
Weiss  doch  der  Gártner,  wenn  datf  i&umchen  grunt, 
Dass  Bliitrť  uad  Frucht  die  kfinfťgen  Jahre  zieren. 

To  wšak  se  samo  sebau  rozumj,  že  se  tu  negedná 
o  každinkém  gednotliwci:  na  tisjce  semen  rózhazuge  léto, 
ale  nebudj  než  malau  část  k  organickému  žiwotu  Wesna. 
Tak  i  ťaust  nenj  w  člowěku  x  neb  y,  ale  w  člowěku  wubec. 

§•  7.  Libost  duchcwnj. 
a., .Cit   wznešenosti. 

N^ywy^j  určiteli*ost  Qlowěka  gsst  duch,  neb  Joť  po* 
wědomost.  dechu .  božjho,  genž  přes.  cely  sirfět  žiwotodárně 
a  žiwne  wane.*  a.  kterým  i  člowěk  stvořen:  wsafc  poněwa4fc 
základ  (půwod)  a  konec  ideálně  gedno  ges^  proto  té$ 
co  mezi  nimi,  nic  giuéhp  nen}  než  přeiwor  a  tauha  po 
skutečném  sgednocenj  obau*  Proto  cokoliw^k  we  čfawěčen- 
stwu  se  stane,  řjzenjm  toho  .samého  dschu  božjho  nebo 
prozřetelnost]  pro  4ucfea  se,  stáwi  anicugmůžp  býti  na 
Bi»ar»  Když  se  počne,  budowau  weliké  stawetoj,  ay*  gaký 
to  nepořádek  co  smysl  widj  a  pQ   prostý  rozum,. zwlástnj 
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jgllfeMst)  4fjwe  nepoučen  2  iétt>  tútvrtiééé  rbzmariitosti 
-si  wybere ;  ale  gak  gináče  na  to  hledj  etavitéH  *-•  Takto 
dugh  Maae  strjtéziw  nad  roznianitostj  žiwotnj,  ohljžegfe 
**  s  <wýšky  na  dokooanau  cestu  pogjtná  awětljfrrf  rozdme* 
ty  kHwoíaké  cesty,  co  geg  na  horu  zawáděly*  Byťtyy  tělesný 
řlowěk  shiel  nad  trpkým  kalichem  b  dtíče  smlttná  byla  a 
fotttta  pwwrih  ptoé  inně  to?  a  co  mí  2a  to  bude?  dach 
w  nebí  jstrém  se  usmjwi  woiagě*  staň  se,  otče/  wule  t*4! 
•Eapjrag]  éprostj  nčedlnjci  páda  swáho;  ale  po  slawnosú 
*wdtódošné  blašena  se  cjtj  člowěk  z  wy wolertstwj  k  unikám 
pro  wykupitele  swébo  a  při  ukamenowánjwolá:  odpustit 
£im  to,  pane,  neb  newědj  co  činj.    • 

Ewiger  Wotínebrand, 

Glíihendes  Liebeband, 

Siedender  Scbmerz  der  Brust,    ■ 

Scbaumende  Gottesluat. 

Pfeile  durchdringet  mích. 

Lanzta  bezwinget  micb,    t 
.  .  í  ; ,  . ;  Keulen  zerschmettstt  micfc,  L         \ 

Blitze  duFchwettert  mich,       .      .    f 

Dass  ia  das  Niehtige  .    , 

Alles  verfliichtige,  ; 

Glanze  der  Dauerstern  r.  .   . 

Ewiger  Liebe  Kern! 

<  ' » 

Rozaamek  sprostý  mučedlnjkňw  páně  smělost  a  wytrwalost 
za  pošetilost  wydáwá,  za  twrdošjgnost  a  pokrytstwj  wo- 
fatíj  ná  škfidce:  sancta  simplicita*.*  a  řěč:  leh  kaón  nicht 
aňders:  Gott  helfe  mir!  Amen  I  ale  duch  w  tom  poznáwá 
řeč  swau;  ano  i  bá«  Kd,  kteiý  sprostým '  n^Wátbe,  pť&*j 
b  maudrém: 

Nechť  se  děge,  co  se  dřge/    •   .« 

Ke  wšemu  66'  getionfr  směge*  •  •  • 
'  Ničeho  se' neleká.  ' 

My  bychom  gediné  tehto  smfefa  w  tiché  tasmánj  zttijr* 
nfti;,  nebo  duch  w  počátku  sebe  sám  pochopugjcj,  «item 
Vznešenosti  swé  přeplnětí,  w  aw*t£<  pobožnosti  a  wéábém 
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•rot^jméríj^bwrt,  a  sntycíh;  tjwléfcté  pro  -oaoblhrostj  a?  Ar  dost 
tea  nestošný  powažuge,  svatyni  a  chrám  bodj  jnouctjwa* 
£jcj  —  psaflrte  dmni  hóra,  sine  intermisirioise  orate  -~  a 
£ei*  blázen  w*  smjcfeu  powyžuge  Masu  swého*  moi  £ak 
rnaudrl  sotiva  sé  zť?cba<  usměge,  (Eccles.  21,  23.)       :     , 

'Risum  vanám  inurbámim  4        r   v:  > 

-    Te  frehandó  tempera:          '  'I    »-• 

Nam  stultorum  superboruih  ■  «•  .•»   »■■> 

Mera  haec  insania.  —     '     •'  » 

'  '    '  "    ""•       Per  risum  multum                 '*  ;              •!  ■  : 

Poteris  cogtioscere  stukům.  ' 

Tak  i  celý  čas  gistý,  cely  národ  očekáwagjcj  Welik£ 
wěci,  totiž  wýchod  swélio  ducha,  pro  komika  neschopni 
gsau.  Tak  starý  lutheranismus,  kalwinismus  stbíckatí  po* 
dobau  itzdálowal  négen  radost,  anobrž  I  uměnj  krásné  wy- 
lučowal  z.e  služeb  božjch,  žariecháwagjcj  gen  módlénj  a 
rozgjmánj ,  n?rozuměge  powbuzeoj :  Gáudete  et  iteruni 
"dicó  gáudete,  nebo:  onus  meum  levé  et  jugum  meúní 
suave.  Na  tomto  stupni  paúhéhd  citu  wznešéností  ducha 
nebo  prwnjho  procjtnutj  božnosti  powstalá  otázka:  zdali 
Kristus  pán  se  smál?  Arci  zaznamenáno  o  lom  nénj  níc, 
aje  gá  bych  saudil  že  ano ;  nebo  wjme  že  slzel,  že  miláčka 
měl,  že  wodu  we  wjňo  proměnil,  že  Farizeů w  dobře  od- 
bý wal  á  t.  d.  Proč  by  se  nebyl  zasmál,  zwláštČ  kdyí  wolal: 
^achaee,  descende!   když  ďábly  do   prasat  pustil  a   t.  ct. 

Duch  procjtnuw  sám  sebau  gsa  zaneprázdněn  nemá 
na  ópnx  by, se  měřil,  a  w  strachu  by  se  neztratí  a  $obě 
zase  neodcizil.  smíchu  nezná.  Proto  také  Pluto  wládnauci 
gen  w  řjši  stjnu,  bez  nebe, , bez  země,  gmenuge  se  ccyeXafftog. 
Tak  i  Jupiter,  se  nesměge  s  když  w  .úplné  powěcjomosti 
swé  nekonečné  moci  prawi:  , 

dle  nu  Mnsrwu,  na  Weauái,  na  Tfeetidti.  a  t.  d.  .$e  U«mj- 

Vúhto\  qfaó  coelum  temptBtatesqae  seretiat.   /  t  i 
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Duch  na  tomto  stopni  nepóchopuge  tebe  w  sobe, 
de.gen.  w  Boku;  a  pogem  Boha  .gest   mjra  wzdélanosti 
neb  ducbowiioatí  člowěka,  gednotliwce,  národu,  pokoleoj, 
celého  času.  U  člowěka  smyslného  gest  smyslný    Bůh,  u 
myslnéhb   myshiý,    u    duchownjhe,  dučhownj*     Podjnage 
člowěk  chápati  Boha  duchownjho ,   w  této  -myšlénce  cely 
se  ponořj,  a  pro  welikost  boij  zmizj  wáechno  gine,   anebo 
co  patrné  gest,   ostalo  tjm   gen   proto,   žeť   obraz   gest 
wznešenosti  boij.  Skála  wršek  w  nedostjblo6ti  oblaků  kry- 
gjej,  propast  bezedná,  obloha  nočnj  nesejsloostj    swětů 
obraznost   neybugněgšj  ponižugjcj,  rozhárané  nebe,   roz- 
wlněné  moře,  hromotřesk,  gjniž  skály  trnau  a  podobné, 
toť  gen   zagjmá  ducha  we  přjrodě,   a  we    člowěčenstwu 
gen  wýgewy  sjly  přewyšugjcj  každau  mjru  zkušenosti  tělesně, 
obři  a  giganti,    Samsoni   a  Uerkulesi,   mrawně   pak   gen 
skutkowé  nade  wšemi  mukami,  nad  rozkošj  ano  nad  po- 
(řebau  wznešenj,  boha   následugjcj,  rekowé   a  hrdinowé, 
mučedlnjci  wšickni,  neohroženj  prawdoswědkowé  a  t.  d., 
Makkabaeowé,  Kodrus,  Timoleon,  Regulus,  Brutus*  Michal 
Twerský,  Jan  Betlémský,  Minin  a  Poiárský,  Zrinský,  Gali- 
lei  a  L  d.,  a  L  d. 

Dokonalost  žiwota  w  této  straně  a  w  tomto  stadium 
spatřuge  se  w  mučen},  w  usmrcowánj  swého  těla,  w  byd- 
lenj  o  samotě  w  pauěti,  w  půste,  w  hezženstwj ,  w  ústa- 
wičném  modlenj  a  rozgjmánj  tagemstwj  nebeských. 

Tygodnik  literacký  podáwá  zlomky  z  knih  indických 
Purana  (dle  »Vichnu- Purana  translated  by  Wilson  London 
1840  a  Bhagavata-Purana  traduit  par  E.  Burnouf  Paris 
1840)  ukazugjcj  stupeň,  na  kterém  duch  w  Indii  gako  zka- 
meněl, následowně :  Skoro  swiat  cafy  widotny  jest  zíudze- 
niem,  tylko  niemože  byó  ezem  inném  žycie  ludzkie.  In- 
dyanin  uwaža  je  za  sen  utntdzajacy  ducha,  za  bolesna 
uíude  zmysíowa.  Wszystkie  dziafánia  nasze,  potrzebyiycia, 
mysžleaie  oddálaja  nas  ód  istnoéci  najwyasvéj,  która  jest 
wiecznym  pokojem.  Swiat  ten  pelea  ruchu  jest  przez  to 
samo  nicoócia  znikoma^  i  cziowiek  póki  žyje   dp   nicoéci 


iaatefcy.  Duch  ea  winy  swoje  zostal  stracoňyni  na  žienate 
i  sta  kare  prowadzižywot  zemski.  Ztad  to  w  piesiriaeh 
Rbágavata  žywo  ódmalowany  obraz  niesžczeáó  doli.  Jud* 
zkiéj.  Juž  w  pierwocm  sfychac  jeczente  doszy,  že,  wska«< 
zana  na  žycie,  stracona  na  podol  zieipi,  zanurzona  we 
krwi,  pefza  jak  rob,ak,  obrana  z  paruieci,  obrana  z  wiedzy, 
i  njemogaca.síe  dafc  poznaó. 

,  Zadumanie  sie  we  Wisznu  jest  na  podobieňstwo  mie Aa, 
Którym  czfowiek  rozumný  przecina  wezel  dziaían  swoích, 
Co  wieža  dusze  jego. 

Yoga  jest  ów  stan  dtišzy,  którym  wzňoszac  sie  po 
naď  wszelakie  funkcye  žycia,  po  nad  wiedze  i  po  nad 
myszlenie  samo,  mienía  sie  byc  pofaczonymi  z  bóstwem, 
tonac  duchem  w  íonie  jednoistosci  jego.  Róžne  sa  ku 
ternu  stopnie  i  róžne  przepisy  w  postepowaniu.  Nie  jedna 
metoda  w  oczach  naszych  doáfc  ámieszna,  aby  dojsó  do 
owego  najwyžszego  szczebla  zactumy,  do  zupefnego  otret* 
wienia  i  zatopienia  sie  w  Rogu  caíyra  soba,       ' 

'  Kiedy  w  ddosobnieniu  sie  od  wszystkich  przedmiotów 
serdcežadnéj  juž  nieznažadzy  i  oderwane  od  áwiata  przy- 
gasío  ná  podobieňstwo  píomyka,  który  sie  wypaíil:  czlo- 
wiek  w  takim  stanie  stana?  po  nad  przymiotami  swémi, 
widzi  ducha  awojego  pod  wzrokiem  swoim,  bo  krom 
ducha  nie  iria  nic  yv  nim  innego,  ňiczem  sie  o  den  nie 
wyróžnia. 

Takiern  zatárciem  nczuc  wszrfkich  zstepuje  na  'fono 
najwyžszego  majestátu,  wolen  boleáci  i  rozkošzy,  tych 
níomnosci  nátury  ludzkiej,  ich  poczatek  bdnosi  síe  do 
osoby  czíowieka,  do  pierwotnéj  przyczyrry  dziafania, 
któré}  jufc  niemasz,  bo  czlowiek  w  íonie  wíasnym  ujal 
ístote  ištnosci  najwyžszéj. 

Ták  i  u  Židu  přewažowala  wznešenost,  wšemohauc- 
tiost  w  přeswedčenj  náboženském;  w  křesťanstwu  pak 
heriocké  zastáwánj  wjry  wyznawačuw  w  prwrijm  Času, 
zanjcenj  Ewropy  swatý  hrob  dobýwagjcj  prostřednjho 
wěku,  wážnost  swatý ch  paustewnjkň,  a  tuhé  řehole   klá- 
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štiarajkuw*  bezfceostwj  knéžj*  d&stognost  liturgie  a  z  gedoé 
strany  i  nádhernost  hierarchie  w  cílu  wzneaeQO&ti  ducha 
zaklaď  a  priwod  magj,  gakoi  za  oašeho  času  lauha  po 
uskutečněni  ducha*  proroctwj  a  slima.  budaucnoatL 

bJ  Samolibost    duchowirjv 

Duch  citem  wznešenosti  se  posilniw  á  gako  ógístiw 
se9sobě*  wytoue  z  hlaubky  pobožností,  swé  na  ,wr$ek  a 
zawýskne  w  swaté  hrdostí,  a  tato  hrdost  pronikne  swět 
celý*  že  se  otřese  gakp  lyra  w  ruce  mistra  swého  a  pocjtj 
ničemnost  swau;  duch  ale  rozhorlen  prwnjm citem  wjtězo- 
fláwy  hřmotným  plesem*  gako  někdy  $achu&  w  mladosti 
Dožstwj  swébo  po  swětě  táhna*  wšechno*  bucfsi  welké 
nebo  malé,  mocné  nebo  nuziíé,  'ničj*  měnj  a  činj  diwy 
nad  diwy-  Kde  on  se  dotkne  thyrsem,  uslzené  oči  se 
směgj  a  směgjcj  sepláčj;  on  mrtwé  budj  a  ziwé  do  hrobu 
posjlá ;  on  rozwrhuge,  co  pracně  předchůdce  rozum 
8  welkau  pýchau  byl  narownal,  a  raduge  se  nad  rozwrženjm* 
gako  djtě  do  hraček  chmatá  a  trhá  ty  papjrowé  sláwy. 

Pod  nos  luskám 

Wšem  padauchum;  klada  k  troskám 

Nádhernost  palácowau 

I  radost  bublihkowau.     C. 

Tjmduch  na  tomto  stupni  welkau  podobu  má  s  ironij; 
ale  práwo  magj  ginačj.  —  Ironia  ničj  z  pauhého  kpzi* 
pwčtstwj  hořkého*  nadánjm  auplnéhp  záporu;, ale  humor 
práwem  wěčné  a  neměnitelné  prawdy  pičj  to,  co  &  praw- 
dau  w  prawdě  nenj.  Oba  magj  wtip  za  slauhu;  ale  wtip 
ironie  gest  rozpustilost  swéwolná,  wtip  humort^  naproti 
gest  duchopásnost*  neboli  duchowtip.  Ironia  pocházj  z 
duše  wyprázdněné  a  gako  wydranco wané ,  ale  humor  z 
.duse  přeplněné.  Wětřjček  wtipu  z  úrodných  a  barewných 
kragů.  wuni  nesa  a  wana  přes  paušf  zničugjcjho  rozumu 
gest  ironia  zwláště  we  pjsněch  Heiného, 

VergiAeL  sind  meioe  Lieder: 
Wie  kann  es  ander*  seyn?    . 


4)e  najiti  w^ipu  $V$*m  ?jHF?tí jn  g«t  bu«iorP  \y«p  gest 
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$})au.  j$lo^  ^c^j.ktefébtí  by  pewj&telnj  optali:  irpnia  pebQ 
himK>r  gest  ala  toholo  wnadného  těla  duse,  Mefistofelea 
jysbo  angej,  wtipy  g$au  oběma,  co  cnosti  nebo  statky 
břjchu.  Ironia  se  wždycky  sraěge;  ale  gest  to  smjch  bez- 
srdečný:  humor  se  buď  směge  srdečně,  nebo  také  slzj  : 
als  Herold  die  lachende  Thráne  im  Wappen.  Gest  pak 
duchowtip  trogi^ 

a.,    DuQhowtip  pohrdagjcj, 

Wtipný  člowěk  přigda  na  ten  stupeň,  ze  gen  duchownj 
d&stogné,  stálé,  wěčné  a  swaté  býti  pozná,  neyářjwe  po- 
bóžnósij  tóznjtj  srdce  swe,'  alě  neostane  při  tom',  nýbrž 
upewniw  přeswědčenost  ó  sobě,  Wšjm  giným  pohrdne  a 
ge  swéwotně  tak  séstawj,  že  marnost  nenadále  wyčauhne 
a  tjm  smjcn  wylaud  j :  t 

tV'Cinterjňě.za  kostolom 

Wadila  sa  duša  s  tělom; 

Ei  ty  tělo,  hriešno  tělo, 

Robilo  si  čo  si  chcelo. 

W  noci  si  sem  tam  chodilo, 

Mňa  si  zo  sna  probudilo. 

Chodilo  si  w  strjbre,  zláte, 

Musjš  létat  w.  hlraě>  blátě.  •  .  ' 
Kde  ale  nerarawnoali  si  $ako  práwo  óing,  rozhorlj  se 
ohněm  swatým;  a  když  při  vědomesfei  ideálu  i  dobyté 
swětjlko,  blaho,  sípoboda  ji  naděje  se  <přjt<ftnQostj  zaka- 
lenau  zrušj,  a  nepostačuje  ^jla  gednotUwoe  k  naprawenj : 
tuť  teprwé  zasteskne  si  a.zapláče,,  fiie  i  tpnto  pláč  gest 
duchowtipný.  Dpmácjch  přjjdadů  .toíioto  druhu  máme 
wjce ;  neyznamenitěgšj  našeho  mjfrého  Kolýra,  a  zwláště 
elegii  uwáděgjcj  §láwy  dqeruf 

Wňbec  ná»  čas  .tomuto  wtipu  dosti  přjležitosti  podáwá; 
při  tom  wšak  patrno*  že  smjch  na  tomto  .stupni  málo  se 
ozýwá,  neywjce,  gak  ucjiyia,  gen  ftu,  kcfc  marnosti  swět- 
ske  neočekáwaně  sestawuge,  čeUož  poklad  nám  na  kaž- 
dém listě  pater  Abraham,  a  §,,,Claf0.(ty*ky|uge,  třeba: 


Biti  Ďumfnelplatz  bist  do,  Ménscfa,  dein  Eripfátrgniss 
ist  Sánerey,  deine  Gebttrt  ist  Keyerey,  dera  Lebea  ist 
Phantasey,  deine  Kunst  ist  Tandlerey,  dem  Brichthuin 
ist  Posserey,  dein  Wandrf  ist  Fresserey,  dein  Freud  ist 
Vopperey  und  do  bist  ein  Pfarretey. 

Ein  fruchtbarer  Baum  bist  du,  Mensqh,  aber  mír  ein 
Nuss-Baum.  Gefángnuss  im  Mutterleib,  Belrangnuss  in 
der  Geburt,  Verfolgnuss  in  detn  Leben,  Kůmmernuss  in 
der  Wirthschaft,  Aergernuss  in  dem  Wandel,  Betiiibnuss 
řn  dem  Tod. 

Kdoby  neznal  patera  Abrahama,  že  co  ňnluwj,  w  službě 

cjrkwe  ducha  naneywýš  zastáwágjcj  mluwj,  muselby  skoro 

>  .i  •  ■ 

řjci,  že  toť  wtip  člowěka  zawrženého  a  tjm  zawrhugjqjho  : 
ale  toť  ge  tomuto  stupni  duchowtipu  společné  s  pauhýra 
negatiwnjm  rozumem,  a  gen  duch  přes  celek  wanaucj 
rozhoduge,  co  z  Boha  a  co  ze  swěta  a  co  z  p$kla  gest.  — 
Mohlo  by  se  to  gmenowati  duchownj  ironja. 

* 

Dnowé  kráso]  .slasti  č*st^» 
Dnowé  kwetnj,  tak  i  wy  gsle 
Zmizli*  a  gen  w^áletj 
Stkwjte  se  mé  paměti.   C. 

Achl  giž.  chleba  syn  se  bndj 
;  W  kalném  miste,    a  se  trud) 

i\  Ukogiť  swých  péčj  hlad: 

•'  Wjtey,  slunce  1  —  gá  gdu  spát.   C. 

Um  swug  těmi  baw  caparty, 
Ý  Měr  kdo  wyššjch  netušj ; 

\  HřjČka  w  kaule,  šachy,  karty 

Neymjň  muži  přislušj. 

Wtipnau  hru  nehráltž  dosti 

Cas  s  tebau  —  ten  mocný  pán? 

Čacký  pán!  gemuž  k  radosti. 

Býwá,  byl-li  obehrán. 

Wyhraw  ale  sám,  gak  smeti 

Wyktjzj  ty  staré  děti 


Newědaucj,  proč  zde  (pto*  •"■■♦' 

v 

Ani  proč  se  swěta  gclau.  Cl 

/?.  Duchowtip  swětu  ruku  podáwagjcj. 

Duch  widj  neydřjwe  we  swětě  gen  marnost,  přezwj- 
dage  wjce  tento  swět,  uznáwá,  že  tento  swět  za  marný 
wydáwati  rauhánj  proti  maudrosti  božské  gest,  a  že  mar- 
ným geg  Činj  gen  marnost  člowečj,  tedy  marnost  osobnj, 
a  že  nenj  marnost  W^sobnj.  Tož  rozezná  se  swět  myslný 
a  člowečj.  Til  má  mjsto  theodicea,  a  prawj  se:  .tento 
swět  gest  neylepšj,  wšechno  hlásá  čest  božj,  ay,  ta  krása 
ostane  krásau,  rozkoš  se  nezatracuge,  manželstwj  nezleh* 
čuge,  bohatstwj  nezahazuge,  učenost  se  uznáwá,  sláwa  se 
požaduge  a  t,d,;  ale  nastane  horleni  proti  zkáze  Člowečj, 
a  tauha  po  wykupheli  z  neřádů  wezdegšjch,'  gichž  obau 
se  uchopj  wtip  a  Iibozwučně  hlásá  vznešenost  přjrodyt 
maluge  budaíícj  ráge  a  horsj  se  nad  daremnostj  zloby, 
ochablosti,  zotročHosti,  pochlebnosti  a  hlauposti.  Wše- 
chno zlé  pocházj  z  člowěka:  ale  swět  wenkowský  ges, 
obraz  neb  zrcadlo  swěta  duchownjho.  A  toť  gsau  wánoce 
'icha:  tu  se  zpjwá:  Radugme  se,  wešelmě  sel  Gaudete 
exultate  1   Užjweyte,  nebo 

Munquam  aliud  nátura  aliud  sapientia  diciL 
Freucje,  schdngr  Gfttterfunke! 
Ihre  Zauber  binden  wieder, 
Was  der  Mode  Schwerdt  getheilL 
Ilivoofuv  á(i()cc  ysXoovtsg. 
QsXco  &eX<o  itarrpcu. 
Nunc  est  bibendum : 
Nunc  pede  libero  pulsanda  tellus. 
Totoť  gsau  wýgewy  ducha  tohoto. 

y.   Duchowtip .«  powŽdomosti  auplaéhp  wjtétastwj*  ,    ; 

Ať  si  gak  chce  moře  zmjtá 
Člunek  mého  iiwota, 
Af  ho  stjbi  bauře  Ijtá, 
Žiwlů  wztek  a  mrákota: 


í  *• . 
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4t8  OUm*  mmkjdmw  paMým; 

Směle  Jtotaro  iulc&Mfu. 

PodoikAge  wtfpraMv.  • 

Spěchám  dušj  nezbroženau 

K  blaženému  přjstawu. 

Zgasňugjce  černé  noci 

We  třjbwězdj  tágué  moci 

Nade  mnau  sé  wjqášegi, 
.  Wira,.  láska  s  paděd.  C. 
jClowěk  duchownj  smjřiwse  s  wenkow&kym  swětqmv 
ano  Jas.katfě  geg.  k  srdci  swérnu  přiwinuge  á  weiebě, 
pp$ne  prohledáwati  i  to,  co  pocházeje  z  člówěka  gemu  se 
počátečně  protiwilo ,  a  nad  čjm  se  horšil :  prohJedáwá 
hlaupé,  škaredé,  lžiwé,  hřjšné,  a  eyhle,  toť  ono  práwě 
marné  gest,  po  se  samo.  sebaa  ničj ,  ano  ani  w  prawdS 
pebytuge.  Ay,  tu  zaplesá.  <3uch,  a  s  wjlězowau  smělQstj  do 
pekla  a  do  wšech  sjřrjfšj  srdce  a  mysli  číowěka  wstupuge, 
a  w$echny  ďábly  a  neřád?  oclwazuge  a  na  swětlo  yvelkau 
libost)  přiwádj.    Tuť  Doa  Quixotte,  swé  rytjřske  bláznow- 

stwj  prowádj,  Dpn  Juan  swé  chlipěnj,  Falstaff  wseligaké 
kausky#)a  Mefisto  ďábélstwi  úplněmi  potwora  Galiban  wy- 
staupiti  musj ;  ano  w  této  rozpustilosti  ro^b^žně  jnaluge 
duch  podoby,  za  které  se  přjroda  styděti  musj,  dada  zwj- 
řatům  člowíčj  podobu/ íidemzwjřecj,  áte  žádné' moci  ne- 
dosažný,  nad  nimi  se  směgé,  a  tato  libost  gest  neyhlasitěgšj* 
a  smích  gest  triumF  a  hosaňna  na  wýsóstech,  ducha  za 
pána  gedmého  celku  wyhlašugjcjch.  Gisígsa,  že  sám  sobě 
se  wjce  neodcizj,  i  křehkostem  wlástnjmV  slabostem  okol- 
ních druhů  se  wysmjwá,  ano  Sokratesa  samého  k  wéřeg- 
néinu  smjchu  wystawj  w  oblacjch,  i  samým  obywatelum 
Olympu  se  posnijwá,  wěda,  že  Sokrates  sám  dobře  wj, 
kde  swaté  gádro  a  kde  ničemná  a  tudy  směšná  šupka  gest* 
Tento  wysofcý  stupeň  duchowtipu  rodj  a  působj  wyšsj  a 
swatau  ironiu,  satyru,  parodiu,  karikaturu*  a  gak  tito  z  du- 
cha wznešeného  pocházegj,  lak  £en  d«*bu.  opět  snesi- 
telné gsau;  neb  každý  gipíy<  woafcbrioaU  «e  1urče,  horšj  se 
nad  posměchem.  A  tak  i ;  známka  .appzcUbého  času  a  po- 
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kolenj  nemrawnélío,  w  patné  nášbodnén**  a  světském  se 
kochagjcjho,  gest  známá  nedůtkhwóst  »  tjni  i'  jpronásledo- 
wánj  duchowtipu  slabých  stránek  sé  dotýkagjcjho*  *' 

Zde  patra  o>  že  duch  i  nad  nemrawnostj  samautamáti 
se  může  a  tudy  i  nemrawnjky  předstawowálii  <ťfco  arci 
pauhý  rozum  pochopiti  nemůže,  a  myslj,  že*  i  půwodce 
takých  obrazů  sám  áenrawnýnr  býti  musiL  ;Wšak  to  ne- 
stogj  za  řeč;  toť  by  Shfcktipeare  byl  Falstafffem,  Goethe 
ďáblem  a  Šiller  g*»tě;  wjce  w  bupefcnjcjob  a  t.  d.  Wěru, 
neywětšj  chwála  nebe » gest  h^áti  $i  na  peklo,  sláwa  krásy 
hráti  si  na  škaredu  *  sláwa  pcawdy  hráti  si  na  íéž,  gako 
giž  dřjwe  se  poznala  hlaupost  býti , zrcadlem  přfewráceně 
ukazugjcjm  rozum.  Smegelt  se  dachowtip  nade  Ižj,  nad 
potworau,  gsa  nad  nimi  nekonečno  wzneSen,  ay,  bude  se 
tedy   moci   usmáti  nad  wlasthj  bjdau,   Sopku   geho   swj- 

wigjq-3  ■  ;..»"...       .  !    "  •   :  '    .  ■  '    :  ■«.  f    -  I 

'  •-    Laefcos  ih  praeseos  animus,  quod  ufy*a  est 
•»     .,  Oderit  curare,  et  amára  lento 
.'  •  •  »$eufpereť  rlsu*  ■  ■  ■■  .     *;    .  .  _  i;   ."  •  :  ,  >:». 

. '.       Pmdens  futuri  temporis  exitem        .'•  '   '•■<      :'  i   '<• 

•       Caliginosa  nocfte  prenriť  Dens  '    J     ••' *»"'  í  '; 

i         Ridetque,  si  mortalis 


;    .  *" 


Fas  trepidat. 


i  •  ■ 
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Apaxgéwp  féf>w  s7.  ■*•- 

•o  «■'  . :  /.  •  To  tfotAqwr  tiq  o$&& ? '—  --•■  •  '  <  :  ' 
-  «:  La  Tou  Maubourg  ztratiw  w  bitwě  u  Lipska  mtí6 
při  operacj  těšil  plačjejho  sluhu  takto  :* Neplač/  bttdéš 
mjti  od  nyněgška  gen  gednu  botu  k  tótěrrj.   .«•  '  >< 

Když  nemám  milého,  ani  nemám  klebet*,   -'    -  ~ 
JVetiiagú  si  lidi  ó  mňě  co  powěděť.  -     v    •  *  ř*  :    ř 
•Mňa  milý  zjanfeofaál  pre  mogu  chudobu r  -       -  '    '•  «r 
;  Á  gá  geho  nechám  pre  geho  hrdobu.'-   '••'• 

Burf  sedláčku,  buď  wesrf,    .       •■••  s  '   *  ■     ■  '  ' 
•■  •*    Třebas  geště  nezasel:  '• 
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Sak  ptáček  mkda  nesjwá, 
PřecC  wesefo  tpjwá, 
W&eci  lidé  powjdagó,.  že  mý  hic  nemáme:' 
A  my  máme  dewět  psotek  zawrtaných  w  trJrmV* 
Wáeet  se  ataragii  o  mogn  chudobu:   i 
A  gá  sa  nestarám  ^  cbwák  :pánu  ;Bqh«. 
•••«....  iJmrem,  umrém*  newrem  kedy.;  •  ii 

.  Ale  umrem  kedy,  tedy* 

Eyf  kerf  umřeni,  iežat  bodem: .     „ 
.   Přelo  si  gá  zpiewat  budem. '*, 
Žiw  gsern,  žJw  gseim  newjm  dluboii;     ,  4  v. 
Umru,  umru,  netojm  skoroli: 
A  co  po  mtké  zůstane* 
-  -  Wáecko  milá  dostane, 

Newjra  mnoholi. 
Uwáděge  přjklady  z  našich  pjsnj,  nechci  tjm  řjci,  že 
národ  slowenaký  (slowácký)  na  tomto  stupni  dechowtipu 
stogj,  ani  o  Anakreoatowi  toho:  nezastáwám :  nebo  může 
arci  to  býti  gen  pauhá  wesélost  nebo  humor  přirazený, 
ale  buď  si  tak,  z  humoru  přirozeného;  wyroatáwáv  Wolný, 
a  protože  wolnost  nebo  důchownost  sama  newiditelná 
gest,  tělo  neb  wýgew  we^eldsúhumorické  wůbec  gest  i 
tělo  humoru  wyššjho  neb  duchowtipu. 

€»  K  r  i  s  a* 
Rád  se  posmjwá  chlapec  děvčeti  a  rád  ge  škádlj, 
ale  dozrá  pagna  a  dozrá  gonák,  a  tu  se  wjce  neposmj- 
wagj  sobě,  neškádřf  se>  wjcě,  nýbrž  newýslowná  tauha  ge 
grifltohuge  k  sobě,  pak  w  obgetj  wraucjm,  w  auplném  po- 
znán] wzágeranéna,  w  gednotě  nerozdjlné  hledagj  neywtya* 
šjho  btfeha,  .Tu  přestane  war  w  srdcjqh  gegich,  riopojkog 
mysli,  pal:  dycbtiwosli  náruživyé,  an^^  blaho  aurod- 
ného  podzimku,  lásky- wě&né  tichoplynpjé*  rownoplynné. 
Tak  duch  poznaw  sebe,  poplesaw  si  a  prouk^zaw.  dosti 
přednost  swau  nad  přjrodau,  utichne  a  gako  wystjrjzliwj, 
"obegme  wraucně  přjtodu  swau,  sw*U  kognau,  swug  obraz 
a  swé  oděnj,  swau  skutečnost*  bez  itere  by  gen  pauhau 


tnožnostyt  byl,,  a  toto  obgetj  ducha  se*.  uskttteáňugjcjhp 
.gest  krása,.  doko»alé  sjnjřenj  a  slaučenj  i-neyímlfčaěgftjdt 
ano  i  odpóra)  cb  dob  tok, dalece,  že  i  sám  ďábel  o*  otázkvx 

;.-Nua  gut,  w,er  bist  du  denn? 
odf>owěděti  musj:  Eia  Tbeil  tod  jener  Kraft,   .  . 
>    Die?  slet*  das  B6se  will  und  atets  das.  Gute 
Tata ;  tíb^iSt.  {K^slednjho  .  stupně  :ducbofvrrjtó  gesi  sice 
blufyiá^  aíj>  *a  to  neyhlubéj;    nebo  proniká  .calan  bytnost 
3jowě<5j,  ftfw^g&w.této  libosti  gest  usmjwinj  oesmčtélttýeb 
hé^W*G&Qniurfaffifeg.Y$i(o$9,a  ělowekal  bobům  se  bijáycjha* 
....»:  Ktíásné  geati 

.       Bohůw  uamjwánj ! 

By  wsak  doba  doesnj  .     < 

,        Náwěky  se  skwěla, 

Zgewiž  se  náš  úsměch 
*    .   >  We  podobě  těla.    JC 

^oriony  prp  :  dobra u  vrěc  gest.  skstvné,  protiwebj.'  sp  :náf)*» 
dům,  ducboHaor&w  gest  wzntfšené  a  rekowské*  sn^ch  nad 
mí^rcwHj, r  proti wujkiw  gest  Jjožnost  mladická,  ate  dosýéioat 
božná  gest  swatá  utěéeaost*  opa  auplné  oddán]  se  do 
wůle  božj  podlé  aupjné  důwěi^  wp  wjtězétwj  ducha,  aneb 
ona  wolnau  powědomostj  dobytá,  fher^í :  yalriPij 9  kterauž 
možno  gest  w  poznáwápj  slučowafll  rozdrobené  i  od- 
porné wědy  w  gedootn  ducbowtij*  a  w  tuněfatwj  twodHtt 
z  rořmajtit^ch  ;dob  krásný  cslek,  :g«i*ei  .pobled  i*jjp$é 
wfreka  Čilá  srdce:  . .. .  * ,..: ..., 

Přjklady  krásy  tak  málo  stí  uwesti.dag},  gako  přjr 
klady  dokonale  utěšeného  žtwota  $  nebo  krása  a  nwxrdf  ost 
ajeltfost  zálpžj  w  celku,  nikoli  w  gednotliwý.ch  pádacb,  n4 
weslpwř  meb  periodě,  ne  w  gedjaom  skutku*.  Ti,  kiěřj  U% 
dag  krásy  we  .zwlášUijch,  osamatělých  -wtijpeek,  ^ak  od 
pra wdi wébo .  .krásocitii  wzdáieni,  gako  kasiústé  od  praw- 
diwé  mrawnosti:  neb  tu  rest  určiteltlost  lidnosti,  duobu  ne- 
slušjcj.    Krása  /gest  tělo,  w&udy  stegnau  láskau  a  gasnostj 
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SYTOST  <fe*b**  a  $akbi  tělp  čfowěáj;  gsade '  4tywytt}m 
plodíte  zéney  wšecjcy  predcháuogjoj-wytwory  w  sobe  *}ai*» 
óeáé  má,  gsauc  fektj,  by  Hnán,  ewjřetem,  tak  we  knáefe 
wšecky  stupně  předešlé  spiynaro,  i  ^asta  wedlé  sebe  se 
ukážj,  humor,  w4nešenost»  ničemnost  rozum*  škepsta;  jn** 
nii^  Htoipv  smysl  a  cit,  co  k.  p.  wiecUpo  w»  Goethowě 
Faustu:  nacházjme,  i  odtud  na  stupeň  samého  Goeihesau- 
díti  fltůáetne.  Arci*  předhazowali  tnu  tíjže  Stogjcj,  fce 
4fa)adbJě*  gako  Jupker  t  pohanského  riebev  dolft  hledj  na 
iak  ailwot  národů,  a  že  gen  se  usmjwá:  my  wšak  w  toul 
něco  docela  giného  widjme,  nežli  co  by  se  mu  předha- 
zowati  mohlo.  —  Wšecko  mé  swůg  das  á  swé  mjsto :  ale 
u  koho  poklid  mysli  ijeb  ona  aequa  mens  swobodně  se 
dobyla  a  nenj  ochablost  a  wýmluwa  slabosti,  tenť  gest 
blažen,  podobný  Neptunowi  u  prostřed  pobauřeného 
moře  w  božném  klidu-  trwagjcjmu.  Ano  blažen,  třikrát 
fctffctnv  kjdo  pobauřefiýtn  citftm ,  myšlénkám,  qhaftrtkám, 
křwi.bjoctiě  A-plathé  pokrozitrmů&e:  Qvtónwgo  .  .  .Teti 
4r  td^-nefe  *ygá«f&l  a  nestáťně  w  duchu;  t<rf  iwWáSpo* 
'kiagctiq$t>  ;se»  *swatm  toespokogenostj  gedha:  -i 

-Ťakcmé  wewaánj  mysli,  tako wau  objektiwnost  duchownji 
ttkawte' -wytwory,  ze  wftech  částek  stegnaú  žiwostj  dmtkú 
gtvjty  trolle  si  ta  cjl  *wy,  gimft  dáno  s  h&ry,  by  Steeb* 
lili  skutkem,  učenjm  a  uměnjm  wlast  swau  mtlau.  Pjsmeoa 
rartwj,  duch  obžiwuge,  toboť  powaž,  kdo  platný  žiwot  westi 
chceš,  tohoť  powaž  krásou^ku,  tehoť  px>w*ž  ty,  gene  pra- 
«rd|i'W  gjstefti  saustawu  chystáš  pogjti  a  zawfjtí.;  ale  naopak 
i  wftiefefti  wěate,  že  duch  gen  we  slunném  těle  skutečným,  a  že 
bez  tfelá  strašidlem  gest.  Wšak  nicméně  kde  widjme  duch* 
* «epřj*luéném  ©déwu,  daúfeymei,  že  <faoh>ýt*walý  od£# 
bw&gl  ftroméaýt  a  kde  widjme  k*ás*é  teto,  ptfmjstemež : 
•  '•■  i  JSéifcůže  zlý  duch  w  tomto  chrámu  byte wati ;  •  ■  •' 
"fiftto  g*g  wyhostj  magtvel  prawý;'  ■  -;";1  *"•"•  ' 
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Mte&tf*ty>w*Kltft;  <*cta  f>ře*  Tjáftow  do  jChustu;  jarmárek;  fcřjčenítiy 
aásakii  nad  Cbuttem;  cesia  we  společnosti  rolujkůw  do  Polány} 
cesta  přfs  wrchowinu  Karpatskau;  WrcUQWjnci  a  gegtch  obr 
qhod ;  Mukačowoj  Mukačowský  zámek;  náwštčvra  u  ruského 
faráře  a  Basilianskebp  monastýru. 

Z  Mukačowa  (Munkáč)  dne  11.  srpna  1839. 

Milý  Přjtelil  '..•-•.•' 

•  '•  .  Nágal  g8?ni  sobě  w  JVftol*  fůru  do  Tjafovta  '{T,*ct$j< 
Byla  tb  maďarská  bryčka,  gaká  se  Ti  nelehko  dala  widětíi 
cl^ji .giitedy  popsatL  Takówá  bryčka  má  mnoho  podob- 
ností k  tak  nazwaným  átajerkám,  -  gest  široká,  opleteny 
«U>břs<  ofattá;  ale  že  bořegšj  latě  na  řebřináchj  pa  obaia 
stranách  strašně  gsau  irysoké,  i  rojmo  ty  pfóbité'6tn'p*ě 
ké  weedánj  a  wysedánj  weliie  gest  newhbdtiár  Ne*  náy» 
důležitěgij.a  neyzwláčtněgšj  gest  střecha  z  rohožek*  *ěkdy 
£  kůfee^  na  čtyredi  slaupech  k  osám  ipřipewtiěftá*  která 
odaá  bryčk/i  přikrýwá,  a  wnj  *edjcj  roWně  od  ahmse 
gaka  ód  deště  chránj;  Pnpomjná  mně  Kahnueké:  a  BeJfc 
kyn^é  jurty  čili  ky bitky,  na  kterých  sv  fito  kodownj  bá* 
rodoké  s  rolými  rodinami  *a  atádami.  šitými  %  mjsta.  aa 
mjBto  wlékau.  Nénj pochybnosti,  fce;  i  Maďaři  na  podoby 
nýčh  jurtáoh  do  Uherské  sěmě.přikočpwali*  které  se  pak 
tftběhu  oasu  r.omiě  s  Maďary  přetwořifytia  evropský  jcpA* 
sob,  MHchowaWtše  ^přitom,  gakq  i  sanii  Aftaďafr,  f**oi»4 
*iré«  •  půWoolnj .  znaky.  IWbzka  můg  byl  r>M*gyéer  bmb**i 
nemnoho  bélegšj  ne&  Cikány. w?  aa£raueeityini  wattsy,  »w^ 
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linkami  sazkami  očkami  pod  širQkým  nahoru  ohnutým 
okragkem  kulatého  katopa  (klobauku),  na  plece  h  záda, 
černau  kamizolkáu  přioděná,,  splýwaly  černé,  rtfzčechrané 
a  mastnotau  dobře  napuštěné  wlasy,  až  z  nich  kapaío ; 
ostaUiě  £}roké<  gatě,  aotwa  po  kolena  sahagjcj,  ašpinawé, 
gakoby  ge  byl  w  komjně  chowai,  pak  krátká  nemnoho 
bělegšj  košile  se  širokými  rukáwy,  skládaly  celý  geho 
oblek.  Ale  k  tomu  geště  dodati  musjm  boty  s  podkow- 
kami,  a  na  gedné  z  nich  zlámanau  ostruhu*  NemluWil  nic 
než  po  maďarsku,  po  rusjnsku  sotwa  několik  slow  roz- 
uměl gá  zas,  gak  wjš,  po  maďarsku  nemaoho  wjce  umjm, 
tedy  těžko  bylo  sobě  porozumět ;  gednak  gakž  takž  gsem 
od  něho  se  dowěděl,  že  gede  z  Roštila  (Rhénaszek)  do 
Tjačava  pro  něgakého  pána.  Ostatně  pak  nemohl  gsem 
ho  přiwesti  w  dobrý  rozmar,  ačkoliw  gsem  se  Ko  po  celé 
cestě  skoro  u  každé  krčmy  ptáwal :  r>Jcska*bdci\  co  budeš 
pjti,  pálenku  neb  wjno?a  On  obyčegně  napiw3se,  wždy 
byl  gakýet  zamračený,  a  z  boku  na  mne  poházel,  gako 
by  chtěl  powěděti:  »Szarcs NAnet,  ebbata  az  anpwf*  . 

Wygewie  ze  Sihota,  minuli  gsme  most  a  rohatku^.u 
lip  seZid  se  sedláky  wadil,  a  neplatili  gsme  mýto,' neboť 
smě.  giá  pTSsd  tjm  můg  wózika  uwědaiiď,  že  netřeba  jda* 
tkrmýtO/  když  gede  pán,  gróf  anebo  student*  Žid  aegea 
zdwoiHe  uklonil,  a  můg  wozka  asa  to  mu  geště  co  zaklel 
a  zabtremtetowal.  J)owěděl  gsem  se  pazděgi,  že  wkún* 
étitučndm .  králowstwj  uherském  jslechtti  {Nsmts  cmbcůk) 
wofaká  gest  od  wšeUkých  poplatk&w  a  danj,  and  i  od 
mýta}  tedy  celé  břjmě  zdwthá  pracugjcj  -  třjdav  Gcií  cstne 
wsj  Cmrdumem  (%ral.  Szarvaszc),  městečkem  Dcvfwpelfú 
(madL  Uetxsmůsm^^  wal. Ktmpóhmg)  a  Zapcnkau  (waL  Sa* 
ptenka)>  poatedftj  wsj  na  aápadě  od  Walachů.  obydlaoau, 
samými  rownými  .  polmi  po  lewém  břehii  Kty*  potká* 
wagjce  pptahy  Rusjtiůw  se  sol)  néb  obiljro.i  -Když  těchto 
přišlo  *wdly  krmiti  či  napájeti,  stanuli  w  čistém  poli  $ttw* 
nau  od  silnice.  Widěl  gsem,  gak  při,  wozech  opodál:  obeá 
harj,  okolo  něhož  odpočjwaly  kupy  rolnjkůw;    Ten  při* 
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stawuge  hrnec  s  něójm,  tam  ten  wytahuge  dýmko  z  uhlj, 
oni  dwa  ze  saudečku  kyselé  mléko  či  smetana  gedj,  a 
k  tomu  kukuřicowý  fchléb  přikusugj ;  wóli  ale,  od  garma 
oswobozeni,  daleko  po  stepe  se  pasau.  Někdy  potk^wáme 
Židka  gedauejho  na  hubeném  konjku  «  twářj  osmáhlau, 
dělem  swráátěným;  ustawičně  aučty  dělá,  a  potkáwá  dru- 
hého pesky  gdaucjho;  nic  o  spolu  rozmlauwagj,  na  jar- 
marky, kaupě  a  ceny  obilj,  bryndzy,  wlny  wzágemně  se 
tážj,  pak  se  rozcházegj/  U  Tjácowa  přegel  gsem  zase  na 
prawý  břeh  Tisy'  přes  dlauhý  dřewěný  most.  Městečko 
TjaŽowc  rozkládá  se  na  rowině  po  prawém  břehu,  a  geho 
obywatelé  gsau  z  wětšj  částky  Rusjni;  mezi  nimiž  i  něco 
šlechty  gest,  která  priwilege  čili  tegitimacie  geště  ze  14. 
wěku  odwozúge,  když  r.  1329  Karel  I.,  král  uherský  Mar- 

v 

maróšská  města  Tdcowěg  Chust,  Wyskowo  a  Dovhcpcle  prí- 
mlegíni  nadal,  gimiž  pozděgi  Ludwjk,  král  uherský  a  pol- 
ský i  Sihot  nadal.    Gest  geště  něco  té  drobné  šlechty  Ru- 
sjnůwwe   wsi   Drahowa  (Njamen,   gak   ge   Rusjni   nazý- 
wagfjy  z  madferského  nemes)y  nedaleko  pramene  řeky  Aha 
iilií  fVahu  (Nttgy  Agh),  pak  i  po  některých  giných  wesnf- 
cech,  ale  držitelem-  statků  z  Rusjn&vr  nikdo  nenj,  tak  gako 
a  Slowékůw;  wšecko  se,  bohužel,  zmaďařilo.    Odtud  za- 
gel  gsem  přes  BuStyn  (Bastyaháza)  a  Saldobose  (Szaldcbcs), 
.konečně  do  města  Chustu  (čili  Fusta%  gak  prostj   Rusjni 
-wyslowugj,    maď:    Naszth).     Čjm  wjce  k  městu,  tjní  wjce 
množj  se  wozůw,  na  zegtřegšj  jarmárek  (8.  srpna)  tam  se 
sgjžděgjcjcb.*  Nablátiwýdi  úlieech  toho  města  bylo 'i  těžko 
•wyhýbatí  se*  •  Odtamtud   geiie   maďarská  .  f &ra  se   čtyřmi 
kaftmi,  naložená  obiljm  či  knkuřicj,  Maďar  práská  bičem 
a  klege ,    až  uši  zalóhagj ,  tu  zas  vrfiz  Rusyna  s  wolowým 
potahem  pomalu   se  wleče,   tam  naproti  gde  sjfař  se  sj- 
těmi,    řeáetý  atd.    wysoko    na  hřbetě   naloženými;   onde 
postupuge  hromádka  Slowákňw  w  těsných  spodkách  a  ka- 
eagkách ;    podpjragj  se  na  dřewěné  toporky,    a  cos  žiwo 
mezi  sebau  howořj;    a  tjmto  různorodým  a  pestrobarew- 
ným  shonem  lidstwa  prowljká  se  Židek,  neunawený,  pro- 

XV  ročnjh,  sw.  IV.  & 
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hnaný  wšudybyl,  zwědawě  zde  i  tam  naslauchá,  wšude 
zabíjej ,  wšem  swé  úshiby  nabjzj ,  o  wšecko  i  o  každého 
se  starám  wždycky  pozorliw  na  wlastnj  swé  záležitosti,  pílen 
swého  wlastnjbo  zisku. 

Druhého  dne  z  rána  prohlednul  gsem  z  okna  na  pře- 
weliký.  dwůr  mé  hospody,  kde  se  též  přjprawy  k  jarmarku 
činily,  an  se  na  něm  skoro  polqwice  celého  jarmarkowého 
zběhu    shromážděla.    Tu  rozestawugj   stoly,   a    při    nich 
rozwazugj  báby  swé  rance,  wygewugj  se  rozličné  lahůdky, 
totiž  na  porcie  skrágená  slanina,  uzené  maso,  přismahlé 
klobásy,  wedlé  toho  čerstwé  hausky  a  koláče ;  druhá  bába 
priná^j  hrnce,  z  nichž  se  pára  kauřj,  wšecko  pocbautky 
pro  přišlé  hosty  :  slowem  byla  tu  trakteria  pod  sjrým  ne- 
J>em,  wýborné  potrawy  za  malý  groš,  a  k  tomu  tak  čisto, 
že  až  nepřjgemně  na  to  se  djwati;  i  báby,  i  hrnky  a  gine 
jnádoby  gistě  od  loňského  jarmarku  nebyly  geště  myty.  Na 
druhé  straně  pod  přjstřešjm  rozwěšugj  po  uhersko-měšťán- 
aku  oblečenj  Čižmáři  swé  zbožj  na  dlauhém  bidle :  tisjcero 
korduanowých  čistě  počerněných  bot  dle  uherského  kroge 
s  třapcem   na  předu  wystawuge   se  na   weřegný  pohled, 
gen  gim  geště  ostruhy  scházegj.      Wedlé  těch  wykládagj 
Slowáci  swé  šátky,  perkály,  plátna  —  howor  se  zwětšug* 
lidj  wždy  wjce  přibýwá.  —  Wyšel  gsem  na  ulici.    Zde. 
totéž  diwadlo.    Bednáři,  hrnčjři  wykládagj  a  rozestawugj 
swé  wýrobky,  —  Židé  a  Židowky  u  prostřed  náměstj  w  ne- 
amjrném  blátě ,  kteréž  kupugjcj  na  obuwu  odnésti  a  wy- 
šlapati  magj,  wbjgegj  kůle,  natahugj  prowázky,  a  na  těch 
zawěšugj  stužky,  čerwené  kalauny,  pytljky  na  tabák  (kap- 
čuky),  dýmky;  a  pod  tjm  na  lawicech  we  skleněných  skřj- 
nečkách  blýštj  se  prsténky, .  náušnice,  nůžtičky  a  gine  dra- 
hocenné drobnůstky.    Naproti  rozwěšugj  se  na  koljkách 
rozličného  kalibru    čepice,    kaíapy   (klobauky),   guby '), 


1)  ůuba  —  kožich  bez  rukáwň,  gako  plášť,  na  němž  mjsto  kol- 
njře  (kráglu)  s  ramen  celý  beránek  i  8  pasúrkami  wisj  j  prwotnj  to 
maďarský  oděV. 
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čuby8),  kožjšky  ano  i  dohnaný.  Opodál  gsau  němeeké 
krámy,  gež  newjm  gakbych  nazwal,  či  modnjmi,  či  ko- 
řenickýrai,  či  železnickými,  ale  wjm  dobře,  žes  tam  wšeho 
dostali  mohl;  a  tam  opět  stelau  sedláci  slámu  na  blátě,; 
a  skládagj  na  rozkaz  při  nich  stogjcjho  panáka  neb  Žida 
z  wozůw  snesené  pytle,  stawjce  ge  do  řady;  sám  princi- 
pál zas  rozwazuge  pytle  tia  wrchu  ležjcj,  a  z  nich  uka- 
zuge  žjto,  pšenice,  géčmen,  owes,  a  neywjce  kukuřice 
(kenderyca). 

Gá  zatjm  prošed  ulice  až  za  předměst),  octnul  se  na 
wrchu,  na  němž  stogj  rozbauraný  zámek*  Na  strmé  křo- 
wjm  obrostlé  wýšině,  pod  njž  malá  řjóka  od  Nankpwtt 
(Huszlktiz)  plyne,  wyzjragj  ze  zelenosti  nahé,  zasmušilé  zdi, 
gichž  někdegšj  polowice  giž  wrozwalinách  půdu  kryge, 
Wystaupil  gsem  pomalu  na  prwnj  auhočj  wrchu;  pro* 
stranstwj  široké,  okrauhlé,  k  samému  wrchu  přilehagjcj, 
do  kola  rozbauraným  náspem  otočené.  Tu  někdy  žwawo 
harcowala  bohatě  ošacená  rota  žoldnéř&w,  a  ukazowala 
swau  obratnost  a  wycwičenost  w  šermjřském  a  zabigáckém 
uměnj;  hrdý  možnowládce  při  tom  s  rozkoš}  hleděl  s  pa- 
wlače  na  slawné  zkaušky  sluhu  swých,  kteřj  w  každé  chwjli 
na  pokynutj  pánowo  botowi  byli  wrhnauti  se  w  oheň  a 
krůt  au  seč.  Odtud  kraucenáu  cestau  mezi  husto  wyrost* 
lými  keřmi  leštiny  a  bezu  wtjrd  gsem  se  po  mechem  po* 
rostlé  dlažbě  do  samého  zámku.  Přcfttaupil  gsem  mjsto, 
kde  někdy  brána  byla,  nynj  sesuté  zdi,  wýše  na  prawo  i 
na  lewo  popukané,  nabaurané  chodby,  spadlé  stropy  a 
klenby,  tam  w  hlaubi  kopřiwami  zarostlé  sklepy,  tu  skwělá 
stěna  zdá  se  od  gakébo  salonu,  obtažeoá  napolo  zmytau 
barwau,  a  po  zemi,  někdy  drahau  podlahau  wy&ázené, 
zrustagj  kopřiwy  a  gine  diwoké  tráwy,  mezi-  nimiž  časem 
hádě  se  plazj,  anebo  geštěrka  přeběhne,  a  šelestem  Jílu- 
bokau  tichost  probauzj  ;  onde  wedlé  ukoptěného  okna 
znáti  namalowaný  konec  křjže,  a  pod  njm  umrlčj  hlawut 


m*m 


2)  Čuba  zsřt  druh  huňaté  bundy  s  prosté  kožešiny. 
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Tak  gest  tato  umrlčj  hlawa  zde  na  swém  mjstě;  wšecko 
setřjno,  zničena,  co  někdy  žiwot  mělo,  genom  tento  sym- 
bol smrtí  a  zkázy  zůétal ;  pohljžj  zapadlýma  očima,  a  kost- 
naté zuby  cenj,  gakoby  se  posmjwal  marnosti  zemské.  — 
Totě  gest,  pomyslil  gsém  sobě,  památnjk  hrdých  welmožů 
maďarských,  památnjk  krwawých  wálek,  ne  za  wlast,  ne 
za  dobro  národu  wedených,   ale   w  záležitostech  gednot- 
liwých,  priwátnýeh  osob,  chtewšjch  sobě  w.šjlené  hrdosti 
přiwlastniti  panowánj  nad  spoluobywateli  wlasti,  sbjrawšjch 
roly  poběhljků  a  zakeřnjkň,  přilákawšjch   a  poštjwawšjch 
newěrné  barbary  na.  spolukragany  swé,  a  co  wjce,  zapro- 
dawšrjch   oněm  pohanám  wlast  swau,   wystawenau  tjm  na 
wraždu   a  lup    milion  ůw    newinného,     pracowitého   lidu, 
aby  genom   swé   pýše  a  chuti   k  panowánj  howěti  mohli. 
W  těchto   končinách  welmožné  rodiny  Zapoljjiw,  Bočka* 
j&w,  Wesselinych,  Tókolych,  Bethlenůw  w  16.  a  17.  wěku 
ttsjce  nágemnjkůw  prowáděli  na  proléwánj  krwe,  gediné 
pro   dosaženj   swých  sobeckých  záměrů.    Tento  zámek  a 
gemu  podobné   gistě   negsau  pozůstatky  wzdělanosti,  ale 
newolnictwj,  neboť  w  skutku  nikoliw  obrowské,  na  nedo- 
stupných skalách  stawěné  hrady,  které  genom  ukrutného 
možno wládce  střehly,  nikoliw  palácowé  a  nádhernosti  ged- 
notliwých    utfekowatelůw    lidu    nestanowugj    oprawdiwau 
wzdělanost  a  štěstj  země.   Gá  za  to  ručjm,  že  na  Wercho- 
winěi  pod  Cernau  horau  nenagdeš  ani  gedné  hradby,  ani 
kausek  zdj;w  těch  neúrodných  horách,  uprostřed  neydiwo- 
degšjch  lesůw  w  slowanské  prostotě  wjce  krylo  se  oswěty, 
ano   i  dnes  pod  dýmnau    střechau   chalup   wjee   nagdes 
lidskosti,  wjce  ctnosti,  nežli  na  bugných,  rozkošných  ro- 
winách   Debrecjna  a  Welkého  Wáradu  u  hrdého,  střjbr- 
nými  knofljčky  a  ostruhami  pobleskugjcjbo  Maďara,  nežli 
w  zlatoskwělých  palácech  magnátůw.    Tu  w  těch  rozwali- 
nách  widěti,  že  sebe  přežily.   Gaký  osud  ge  potkal?  Kde 
gsau  oni   hrdj   welmožowé?   Dosáhla  ge  roka   spravedl- 
nosti, w  zřj  ceninách  ležj  zdi  nepra wostmi  a  ukrutenstwjm 
zprzněné  —  a  lid,  twrdošjgný,   neústupný  pronárod  slo- 
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wanský,  přetrwal  wáecko,  lak  čistý,  tak  swjij,  gako' winy 
dolů  plynaucj  Tisy,  která  ačkoliw  gi  negednau  zkalj  přj* 
wal  luče,  w  krátce  wygasňuge  swé  Ijce.  Tentýž  lid  nynj 
nohami  tepe  rozwaUny  stěn,  před  nimiž  někdy  kolena 
swá  shýbal! 

Wrátil  gsem  se  do  města  nazpět.  Tu  takowý  sběh* 
dačenice,  hluk,  že  těžko  bylo  se  prodrati.  Tentržj,  onen 
wolá,  ten  tahá,  onen  strká,  ten  se  zakljná,  onen  lage,  ten 
se  wjtá,  tam  ti  se  wadj,  slowem,  byl  takowý  zmatek,  že 
ho  rozbjrati,  popisowati  nemožná.  Tu  se  tlačj  tlamy  lidu 
a  tam  zas  se  rozstupugj ;  tamto  několik  po  husarsku 
oblečených  chlapů  postupuge  s  welkým  křikem:  Hálrdh, 
hdtráb!  (zpátky)  s  kygemi,  za  nimi  tu  pět  Cikánůw  hrage 
maďarského,  a  dwa  chlapjci,  geden  w  kazagce,  druhý  po 
sedlsku  oblečen,  oba  s  čákem  na  hlawě,  geden  připásanau 
šawlj  břinčj,  druhého  husarská  taška  po  nohách  tluče, 
wyhazugj  nohama, '  hwjzdagj,  -  wřjskagj,  co  gim  hrdlo  stačj, 
a  okolo  nich  čtyři  husaři  takže  sobě'  nohami  bláto  mj- 
chagj  do  taktu,  a  těmto  chuti  dodáwagj;  lidé  se  rozstu- 
pugj,  a  ruská  bába  žehná  se   a  odplíwuge. 

We  swé  hospodě  poobědwaw,  rozmýšlel  gsem,  kam 
se  nynj  obrátiti  mám;  konečně  zwjtězila  má  chuť,  widěti 
geště  gednáu  hory,  které  mně  tak  mocně  byly  dogaly. 
Zatočil  gsem  tedy  k  seweru.  Za  městem  se  mjgel  se  mnau 
z  jarmarku  wracegjcj  lid,  mužštj  a  ženy,  pěšj  i  na  wolo- 
wých  potazjcb.  Gednak  nebylo  mi  spatřiti  opilých,  gak 
se  to  w  Haličjch  často  děge,  a-přjčina  toho  zdá  se  býti, 
že  tu  méně  kořalky,  ale  wjce  wjna  pigj.  Připogil  gsem 
se  k  gednomu  zástupu  wesničanů,  ptám  se:  »Odkud  gste, 
Kdé?  —  »Z  Polany,a  ódpowěděl  starý  gazda  (hospodář). 
»I  gá  se  k  wám  přidám,  neboť  mne  také  cesta  přes  Po* 
lanu  wede.ít  —  » Dobré!  ódpowěděl  onen,  to  piideme  wraz, 
a  u  ment  perencčuete  JVas-fltiksU  (skrácené  z  Waše  Milosti). 
Šli  gsme  tedy  dohromady,  a  že  byli  u  nich  gjzdn}  koně 
bez  nákladu,  trochu  pěšky,  trochu  koňmo  odbýwal  gsem 
cestu.   Dráha  se  táhla  wždy  nad  kamenitým  korytem  řeky; 
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nebylo  nikde  wsi,  gen  stranau   u  břeku  křjže  stogj.    Ne- 
wěděl  gsem,  z  gaké  přjčmy,   ai  mi  wyswědili,  že  se  tu 
obyčegně  w  horách,  zwlášté  u  cest  čili  raděgi  stezek,  krj- 
žepi  označuge  mjsto,  kde  gest  zřjdlo  a  čistá  woda  k  pitj ; 
a  wedlé  těch  studánek  obyčegně  nagdeš  gednu   neb  ně- 
kolik hlubokých  dřewěných  lžic,  kterauž  žjžniwý  pautnjk 
wodu  nabjrati  může,  a  napogiw  se,  gi  zas  na  mjstě  zůsta- 
wuge.    Ptal  g8em  se,  kdo  se  to  stará  o  takowau  wýhodu 
cestugjcjch?  odpowěděli  mně:  » To  jaký  brní  dobry/  četě: 
vrik  zrcbyt,   u  nas  ui  laky   obyčej.*   —    Po  cestě  mnoho 
otázek  wesničanura  gsem  zadáwal,  a  wyswětlili  mně  mnoho 
wěcj,týkagjcjch  segegich  žiwota,  bospodářstwj  a  mjstnjch 
obyčegů.  Konečně  giž  dosti  pozdě*  obrátiwše  se  na  prawo, 
přišli  gsme  do  wsi  Polány,  ležjcj  nad  gakausi  rjčkau,  kde 
klepalo  několik  mlýnů.  We  dwoře  mého  hospodáře  wái- 
ékni  giž  spali;   otewřeli,   zapálili  swétlo,   wstaupil  gsem 
do  gizby  přes  wysoký  práh,  nestůjme   tam  bylo  horko; 
na  lehadle  spala  sedlka,  djtě  w  kolébce,  ostatnj  děti  a 
čeládka  nemilosrdně  po Jawicech. a  za  pecj  chrápala.  Byla 
to  kúřná  chata,  t.  g.  bez  komjna,  gaké  gsem  Ti  giž  w  Ha- 
ličjch  popsal;  stěny  spodem  potřené  bjlau  hljnkau,  ale 
gegich  hořegšek  a  strop  byl  černý  gak  komjn ;  na  gedné 
stěně  wisely  obrazy,  ale  Buh  wj,  gakého  swatého*  neboť 
ani  trochu  nebyly  bělegsj,  než  ona.  Mug  hospodář  mně 
přinesl  gbeljček  s  kyselau  smetanau,  owesný  placek,  zem* 
čata,  čerstwau  bryndzu,  wšecko  přede  mnau  rozložil,  a 
prosil,  abych  gedl.    Chtěl  mně  potom  ustlati  w  chalupě, 
kdebych  chtěl,  buď  na  lawici,  neb  na  peci,  neb  na  zemi, 
a  když   gá  odmlauwal,  že  tu  přjlia  horko  gest,  zawedl 
mne  do  brahu ;  po  řebřjku  wylezl  gsem  na  čerstwé  pách- 
naucj  seno,  přikryl  se  a  spal  tak  dobře,  gak  o  na  něme- 
ckých peřinách.  Z  gitra  prohlednuw  na  swět,  spatřil  gsem 
se  w  údolj  wůkol  horami  otočeném,  neboť  takowau  po- 
lohu má  Polena*    Laučjm   se  od  swého  hostitele,  a  při 
wšj   mé   chuti,  abych  nawStjwil  hory,  když  mně  začali 
precktawowati,  že  gsau  tam  bludné  stezky,  bezcestj,  pauště. 
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uposlechna  gich  rady,  pustlil  gsem  se  k  západu  menšj 
hornatinau  na  Dwhe,  Kasnicu,  Rcscsi,  Dnsino  a  Bystru,  a 
odtud  wyšel  gsem  na  bitau  silnici,  wedaucj  z  Haliče  přes 
Werecki  do  Mukačcwa.  Po  nj  gsem  také  do  Muk  ač ow  a 
zašeL 

Hornatio* ,  čili  abych  giž  zdegšjho  mjstnjho  gména 
užil,  fKerchůwina,  kterau  gsem  prošel,  ze  wšj  mjry  na  po* 
zorliwost  národopisce  zasluhuge,  poněwadž,  gak  to  žádné 
pochybnosti  nepodléhá,  že  prameniště  černé  a  bjlé  Tisy 
dosii  pozdě  od  přistéhowanců  halických  zalidněno  bylo, 
taktéž  i  to  gest  gisto,  že  obywatelé  Werchowiny  prwot- 
njmt  gegjmi  osadnjky  gsau.  To  dokazuge  gegich  byt, 
způsob  žiwota,  oblek,  gazyk  a  podánj.  Hucul  se  skoro 
wýhradně  gen  pastýřstwem  trodnj,  u  něho  řjdké  wsi,  roz- 
ptýlená obydlj;  tu  ale  gsau  lesy  giž  zhusta  prosekané  a 
wypleněné,  poorané,  a  mimo  pšenice  každé  obilj  tu  roste ; 
wsi  gsau  dosti  .četné,  a  dohromady  stawěny.  Hucul  má 
wjce  zamilowánj  w  konjch,  owcjch ;  Werchowinec  w  roha- 
tém dobytku,  který  mu  náběl  dáwá,  a  w  úprawě  rolj  na- 
pomáhá* Hucut&w  oděw,  zwláště  co  do  spodků,  gest 
široký,  u  toho  ale  auzký,  přilehá wý,  a  welice  podobný 
k  oděwu  dáwujch  Panonůw  na  Trajanowém  slaupě.  Wer- 
chowina  gediná  geště  w  celém  Slowanstwu  zachowala  pů- 
wodnj  šat  djwek.  Gak  mjlo  gest  popatřiti  na  skromnau 
děwici  w  barwjnkowém  wěnci,  tolikráte  slaweném  we  slo- 
wanských  pjsnjch,  gjmž  se  zde  každodenně  zdobj,  když 
zatjm  ginde  wýhradně  gen  na  weselkách  se  nosj  l  Spatřil 
gsem  tu  w  gedné  wsi  dwě  popowny  (popowy  dcery),  které 
měly  na  hlawách  černé  mužské  klobauky  se  širokými 
okragmi,  a  wůkol  nich  se  winui  wěnec  z  barwjnku  a  gi- 
ného  kwjtj.  Neuwěřjš,  gaký  tu  gest  činný  obchod,  který 
gako  nepřetrženým  řetězem  wšecky  horáky  spoguge  od 
hranic  walaských  až  do  Slez  a  Morawy.  Obchodnj  cesta 
gest  gim  wlastnj,  půwodná,  nezáwislá  od  politických  usttr 
nowenj,  a  proto  musj  býti  stará,  prwopočátecaá  slowanská. 
Werebowina  gest  swým  položenjm  u  prostřed  toho  řetěze  ^ 
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Werchowinci  chodj  k  Huculům,  kupugj  u  nich  owce,  a 
zenau  ge  planinami  k  sobě.  Sem  zase  pficházegj  w  usU" 
nowených  časjch  kupci  (hostí,  srovt.  gosti  we  W.  Nowgo- 
rodě,  i  w  Bulharsku)  z  Kraginy  a  Makowy,  Rusjni  a  Slo- 
wáci.  Ti  býwagj  neydřjw  po  wsjch  dobře  častowáni ;  každý 
hospodář  wáecko  wy nakládá,  aby  g«  dobře  uráčil.  Potom 
se  scbázegj  rychtáři  (byruwé,  z  maď.  biró)  z  gistého  okrsku, 
a.  ustanowugj  na  ten  rok  neb  tu  lbůtu  ceny  na  owce,  be- 
rany, gehňata,  podlé  okoličnosti  času.  Cena  zowe  se 
w  gegich  práwnickém  gazyku  tckma,  a  cenu  stáno witi:  tok- 
myty.  Ta  se  pak  ohlašuge  po  wšech  wesnicjch,  a  nikdo 
nesmj  ani  dráze,  ani  laciněgi  prodáwati.  Kragiňáci  a  Wer- 
chowinci gsau  zwláště  poctiwj ;  a  můžeš  mu  bezpečně  na 
geho  pauhé  slowo  beze  wšebo  upsánj  tisjce  zapůgčiti,  a 
buď  gist,  že  ti  na  ustanowenau  lhůtu  buď  penjze  přinese, 
aneb  o  prodlauženj  lhůty  prositi  bude.  Kaupené  owce 
ženau  tito  kupci  do  swých  wsj,  pasau  ge  přes  garo  a  léto* 
iprwj  košarami  3)  swá  pole,  a  gednotliwj  podnikatelé  se- 
brawáe  stádo  z  několika  tisjoůw  bonj  ge  hřbetem  Karpat ů 
(Beskydů)  až  přes  morawské  bránice,  kde  po  wsjch  u  krč- 
mářů nagjmagj  seno  na  noclehy  a  krmenj,  obycegne  na 
Úpisy  od  krčmářů  psané,  gež  pak  náwratem  z  Holomauce 
neb  Hustopeče,  prodawse  owce,  swědomilě  wyplácegj. 
Tjíu  způsobem  dostáwagj  se  huculské  skoty  až  do  českých 
a  .německých  měst,  a  Wjdeňáci  dobře  si  Schčpsenbraile 
chutnati  dáwagj,  newědauce,  aniž  .se  ptagjce,  o&ud  ony 
pocházegj.  Na  balické  straně  gazdosvé  Rusjni  ze  Sano- 
ckého  oeb  Jaselského  krage,  z  nichžto  mnozj  několik  tisjc 
zlatých  w  obchodu  roagj,  pro  owpe  na.  Stryjskau  wpr* 
chowinu  (mezi  Bójky)  chodj,  kde  na  statkách  Alex*  hrab. 
Pojtockéhpi  rycbt^řowp  etyrniecjtina  wsj  gedqu  tókmu  ušla- 


3)  Košara  nazýwagj  se  ohrady  do  nichž  se  owce  neb  .rohatý  do- 
bytek na  noc  neb  poledne  sliánČgj.  Ploty  takowé  ohrady  gsau  toho 
zpAsobu,  íe  se  i  s  kolmí  wyndáwáti  a  dále  přenášeti  dagj, •  čjmž  se 
tam  půda  sama  mrwj,  proto  že  tam  nemožné  wywážeti  hnoge. 

Ptjpistik  p^Méntgfcj. 
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nowugj.  Odtud  též  a  od  Huculuw  počházj  ona  obljbená 
vuherská  l>ryndza«*  a  rózesjlá  se  po  celém  rakauském  noc- 
nářsfcwj.  A  co  geště  wlny,  kožicfaňw,  loge  atd.  Židé  wy- 
wážegj,  kaupiwše  to  zde  na  mjsté  za  nepatrnau  cenu! 
Nedá  se  zapřjti,  žeby  se  tu  geště  mnoho  oprawiti  mohlo: 
ráz  owcj  a  dobytka  dal  by  se  zúšlechtiti ;  na  těch  pu- 
stých planinách  dalo  by  se  geště  gednau  tolik  stád  wypá- 
sati,  a  množstwj  neypěkněgšjho  materiálu  z  rostltnstwa 
hnige  pro  nedostatek  řeinesinjků  a  konkurrentů!  Alepředce 
i  to,  co  gest,  i  gak  gest,  dosti  dokazuge  gtstý  stupeň 
odwěčného  slowanského  wzdělánj. 

W  sobotu  odpoledne  přišel  gsem  do  Mukctcowa  (Mun- 
káč).  Město,  někdy  sjdlo  biskup  &w  slowanského  obřadu, 
kteřj  i  teď  geště  titul  zacbawáwagj,  ačkoliw  oby&egně  we 
WuAivaru  (VnghvdrJ  residugj,  ležj  na  lewém  břehu  šumjcj 
Lateryci  (Laíorcza).  Ale  toho  samého  dne  těžko  mně  bylo 
něco  po  měatč  se  ohlednauti,  proto  že  nesnf jrný  déšť  pa- 
dal, tak  že  gsem  celý  promoklý  dřjwe  se  sušiti  musel. 
We&jr  wstaupjm  na  wečeri  do  hostince,  který  byl  záro- 
weh  i  kafjrnau,  a  gak  se  zdá  i  cukrárnau.  Tu  mezi  roz- 
ličnými osobami  w  atilla  -  řekách  4)  něgaký  obstarožný 
panáček  cosi  mnoho  na  Židy  dowáděl.  Wmjsil  gsem  se 
do  rozmluwy,  omlauwage  se,  že  gsem  cizincem,  a  tyto 
kraginy  poneyprwé  nawštěwugi,  a  ptal  gsem  se  ho,  co 
bych  tu  zwláštnjho  neb  starožitného  mohl  widěti,  an  sly- 
sgm,  že  on  gest-  zdegšj.  Powěděl,  že  tu  tak  dalece  nic 
nenj  zwláštnjho,  konečné  ale  zmjnil  co  o  twrzi  za  městem, 
kterau  bych  nawšgjwtift  měl,  a- sice  z  gitra  w  neděli,  když 
tam  ráno  o  8  hodině  w  kapii  mše  býwá.  Dále  se  točila 
řeč  o  rozličných  wěceoh,  až  gsme  zase  přišli  na  Židy. 
Powěděl  mi  onen  pán,  že  před  třidceti  lety  sotwa  bylo 
dwau,  třj  Židňw  w  městě,  a  nynj  že  skoro  wšecky 
domy,  wšecky  krámy,  šenkowny,   hospody  w  gteh  rukau 

4)   Aitilla~rok  se   natýwa   u  Macfcrů*  gistý  drah  čemety,  kote- 
&íoau  vyjeté. 
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se  nalezagj,  ačkoliw  zdeg&j  Žid  od  Polského  welmi  se 
liáj,  po  němečku  na  uherský  způsob  se  nosj,  tak  že  ho 
gen  po  zarostlé  bradě  a  po  názwuku  wé  mluwenj  poznáš. 
Židowky  pak  docela  nelze  rozeznati,  neboť  i  čistota  u 
nich  daleko  wjce  gest  zachowaná,  než  Polstě.  Měšťané  ale 
(Rusjni,  kteřj  wětšj  částku  obywateluw  skládagj)  museli 
před  tjm  prohnaným,  nepoctiwým  národem  na  předměst} 
ustoupiti*  Žid  přitočj  a  wetře  se  wšudy,  založj  krámek 
neb  krčmu,  přiláká  k  sobě  lewněgšj  cenau,  gednomu 
lacioěgi  prodá,  druhému  falešnau  měrau  neb  wáhau,  neb 
chatrněgšjm  zbožjm  utrhne,  a  wždy  dobře  wygde.  Tjm 
způsobem  přiwlastňugj  sobě  Židé  celý  obehod  a  průmysl, 
a  zemec,  kragowee  musj  klesnauti.  Gest  to  wěrný  obraz 
toho,  co.se  dalo  s*  maloruskými  městy  pod  polskáu  wlá- 
dau,  když  Kazimjr  Welký  nasázel  Židy  na  krk  Rusjnům, 
a  nástupci  trůnu  ge  podporovali.  W  konstkučaém  králow- 
stwj  uherském  každému  woino  přigjti  odkudkoli,  nagmauli 
grunt  a  bezpečně  se  usaditi.  Teho  priwilege  tedy  Židé 
pilně  užjwagj,  a  z  toho  to  pocházj,  že  máš  we  wšech  wes- 
nicjch  u  silnice  plno  židowských  osad  a  krčem,  w  nichž 
Židé  sedláky  rozpágegj  a  zdjragj. 

Ráno  něco  časňěgi  wyšel  gsem  za  město  ku  polednj 
straně;  déšť  přestal  geště  wčera,  přes  noc  woda  stekla, 
ranek  byl  dosti  pěkný,  oblaky  zřjdiy  a  blankyt  nebes 
wždy  čjřegt  se  gasněl.  Asi  čtwrt  hodiny  za  městem  stogj 
na  wodorowné  planině  strmý  kopec,  na  kterém  se  bělagj 
zdi  twrze  a  zámku,  po  wyhořenj  r.  1834  obnowené,  po- 
třené a  cihlami  kryté.  Na  wěži  bicj  hodiny.  Postoupil 
gsem  pod  samý  kopec,  samými  winohrady  obsazený,  přes 
Polanku,  pod  zámkem  ležjcj  osado,  a  áirokau  bitau  cestau 
natioru  se  winaucj,  až  gsem  konečně  od  polednj  strany 
pod  samau  zdj  stanul,  gednau,  druhau,  a  zdá  se  mi 
i  třetj  branau  na  malé  předdwořj  wešel,  kde  zámecká  po- 
sádka swé  byty  má;  we  dwoře  studně  nesmjrně  hluboká 
a  woda  w  nj  nadobyčegně  studená.  Konečně  wstaupil  gsem 
do  malé,  wymalowané  kaple.  Na  oltáři  stogj  obraz  naděge 
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dosti  šťastného  štětce,  a  swětlo  z  gasných  oken  naň*  ppda* 
gjcj  ožiwowalo  tahy  postawy  8  nebeským  úsměchem,  pod- 
násegjcj  oko  nad  obor  pozemskosti.  Na  prawé  straně  stolice, 
w  nichž  seděli  zdegšj  wězňowé  w  ciwilných  šatech  a  bez 
paut,  za  nimi  osoby  od  wogska,  a  stranau  po  kautech 
areatanti  w  železech  a  w  arestantském  odéwu.  Služby  božj 
giž  začaly,  malé  warhánky  zněly,  a  wogáci  zpjwali  něgakau 
nábožnau  pjse&  w  gazyka  německém.  Po  skončené  mši 
přečjtal  kněz,  silně  se  zagjkage,  německé  ewangeliura,  a 
wšickni  začali  se  rozcházeti  —  kam  komu  nutno;  Ze  tá- 
meckého  dworu  welmi  pěkná  wyhljdka  se  otwjrá  na  ohro- 
mné lauky  ku  poledni,  zelenost  nepřehledná,  bez  konce, 
bez  hranic.  Widěti  celé  město,  gak  se  rozkládá  na  rowině, 
za  njm  leskne  se  Latáryia,  w  auwale  mezi  winohrady  bělagj 
se  zdi  monastýru  Basiliánskébo*  a  z  lůna  sadůw  wypjná 
se  geho  kostelnj  wěž. 

Wrátil  gsem  se  do  města,  kde  po  ulicech  giž  dosti 
žiwo  bylo.  Remeslnjci  buď  w  uherském  buď  německém 
krogi,  ženštiny  a  djwky  podobně  ubrané,  gak  se  obyčegaě 
Slowenky  nosj,  ubjraly  se  buď  do  katolického  kostela, 
buď  do  ruské  cjrkwe.  iNawštjwil  g9em  neydřjw  latinský 
kostel,  potom,  starau  •  dřewěnau  cjrkew.  Gegj  zewnitřek 
podobá  se  obyčegným  cjrkwjm  na  gižnj  Rusi,  a  gest  ga- 
koby  nipodobenj  byzantinského  slohu;  rowněž  obrazy 
s  tjmto  slohem  se  shodugj.  Nowá  ruská  cjrkew  z  kamene 
giž  se  stawj.  Zdi  giž  stály,  ano  i  střechau  giž  kryty  byly, 
ale  skrze  neumělost  stawitele  gednau  se  wšecko  zawalilo, 
a  hlawnj  zdě  až  do  základu  pukly.  Po  službách  b&žjch 
sel  gsem  k  faráři  ruskému,  a  ptám  se  ho,  dle  mého  obyn 
čege,  zdali  mně  může  něgaké  staré  pjaemnj  památky  neb 
gine  starožitnosti  ukázati;  ale  pohodlný  služeb njk  božj 
zkrátka  mi  odpowěděl,  že  se  tjm  nezanášj,  a  že  mu  do 
ukowého  starého  cbamradj  docela  nic  nenj ;  ostatně  ze 
tu  ničeho  nenj,  a  kdyby  i  bylo,  ať  si  to  tam  ležj.  W  tom 
nadešel  něgaký  mladý  kněz  (zdá  se  mi,  kaplan),  a  začali 
oba  neydřjw  po  rusjnsku,  pak  po  madaraku,  polom  znowu 
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po  rosjnsku  rozmlauwati.  Gá  tjm  časem  procházjm  se  po 
pokogi,   a  pohlednu   na  rytinu  w  rámě   za  sklem  wisjcj, 
čjtám  podpis   nowo-ruským  pjstnem:  Paskiwic  Eriwanskij, 
a  pod  tjm  znánié  werše.  W  tom  se  mne  farář  táže,  zdali 
wjm,  že  Paskewič  gest  rodem  z  Uher,  synem  rusjnského 
kněze?    Tu  hned   oba  zadali   mne  přeirwědčowati ,   že  to 
nepochybná  prawda,   že  gsau  takowj,  co  geho  otce  znali., 
ano  co  i  geho  kollegami  byli  na  Wichwarském  gymnasium. 
Podobné   bágky  kolugj  též  w  Haličjch,    a  snad  se  někdy 
balička  Rus   s  uherskau   o  wlast  geho    hádati    bude,    an 
zatjtn  wůbec  wědomo,  že  otec  toho  welikébo  wůdce  plo- 
kůw  byl  kollegným  raddau  [kůllezským  scwitnjkem,  Kollegien- 
Rath)  w  Poltawě.    S  bolestným   srdcem  odešel   gsem  od 
toho  neuslužného  kněze,    a  zůstalo   mně  geště  nawštjwiti 
monastýr.  Odebral  gsem  se  tedy  tam  přes  most  na  Latoryci, 
potom  předměstjm  čili  wjskau  Rusjny  osazenau  mezi  ohrom- 
nými sady  až  ke  klášteru,   který   zděmi  obehnán   k  patě 
winohradůw  se  taulj.  Stawenj  weiké,  zdá  se  mi,  na  dwě 
pátrá,  cjrkew  zděná,  také   dosti  welika.    Doptal  gsem   se 
na  Ihumena  (Hegumena) ;  muž  weliký  se  zarosdau  bradau 
na  prsa  splýwagjcj,  s  dlauhými  wlasy,  dosti  zdwořile  mne 
přigal.    Přišel   na  to  kdosi  druhý  (zdá  se  mi  professor), 
oswědčil  gsem  se,   s  čjm  přicházjm,   radili  se  po  maďař- 
sku,  naposledy  powjdal   mi  Ihumen,  že  mně  nynj  archiv? 
a  knihownu  ukázati  nemohau,  pooěwadž  Archimandrit,  u 
něhož  gsau  kljče,  wygel,  a  teprwé  za  několik  dnj  se  wrátj, 
potom  abych  se  zas  ohlásil   Prosil  gsem,  aby  mně  aspoň 
kostel  ukázali,  snad  že  tam  něgaké  staré  knihy  neb  obrazy, 
neb  čeho  giného   z  náboženských  památek  nagdu,  ale  i 
toho  mně  učiniti  nechtěli.   Tedy  o  tom  klášteře  tolik  wjm, 
co  gsem  před   tjm  wěděl,    že  gest  založen   a  nadán  od 
Fedora   KoriatOwiče,    který    mezi    1330— 40  (nepamauigi 
léta  dobře)  od  welikého  knjžete  Litewského  Olfaerda  pro* 
následowán,  z  Podolj  do  Uher  ke  králi;  zdá  se  mi,  Ro- 
bertowi  utekl,  a  od  něho  zámky  Mukaóewo,  Uhel'  (Újhely) 
a  gine  w  léno  dostal.   Tento  zruštěný  knjžef  litewský  ožt- 
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wil  ducha  a  nábožeiistwj  zdegšjch  Rusjnůw,  zakládal  mo- 
nastýry a  cjrkwe.  Gemu  i  tento  monastýr  ze  swé  do- 
tacj  děkuge.  Mimo  to  nacházj  se  w  Mukačowské  die- 
cézi patero,  a  wPrešowské  dwé  monastýrů  w  Basilianských. 
Zazwonil  zwonek  do  refektáře,  gá  se  tedy  kněžjm  uklonil, 
a  můžeš  sobě  mysliti,  do  gakéhó  rozmaru  má  duše  wpadhu 
Nenj  co  dělati  s  těmi  pohodlnými  pány;  znamenáš,  gak 
se  upýpagj  se  swými  wědomostmi,  gak  cizinci  newěřj,  a 
člowěk  niusj  gegich  chautky  snášeti.  Raděgi  a  poctiwým 
tresníčanem  zacházjm.  Zeptám  se  ho,  tož  mně  odpowj 
slu&tiě,  poprosjm  ho,  tož  zazpjwá,  co  umj,  a  co  newj,  to 
zpřjma  řekne:  Neznaju,  nezJcazu,  a  giž  wjro,  gak  geho 
slowa  posuzowati  a  cenki  mám:  než  slowa  učeného,  přede 
Wšjm  zdegšjho,  třeba  rozbjrati,  odkud  to  wj,  co  powjdá, 
zdali  z  knjžek,  neb  z  podán],  anebo  z  wlastnj  učené  rooz* 
kowé  schránky  a  fantasie. 

Končjm  ten  list,  neboť  faktor  Žid  přiwedl  mně  fůru 
k  dalšj  eestě.  Buď  zdráw!  Dey  Bože,  abych  dále  wjce 
owoce  na  swé  wýprawě  nasbjral,  a  Tobě  o  zagjmawěg- 
šjeh  wécech  psáti  mohl*  Twůg  atd. 

Douška.  Procházege  se  zde  po  městě,  potkám  hro- 
madu lidj,  kteřj  swým  krogem  zřegmo  ukazowali,  že  ne* 
gsáu  zdegšj.  I  ptám  se,  odkud:  »/z  Husy,  ze  Sambor- 
ského  krage,  odpowěděl  geden:  To  my,  tajtt  nuzdenuaja 
šlachta,  wciočyme  sja  pc  swítL*  (To  my,  ta  nuzná  šlecht*, 
wiá&jme  se  po  swětě.)  *  Lidnatost  se  rozmnožila,  grunty 
se  rtiezi  rodinami  podělily  na  malé  kausky,  a  nenj  na 
Sem  seděti  doma;  tedy  gdau  přes  hory  k  Maďarům  a  ko- 
snu,  cepem  a  srpem  na  wýdělek.  Tak  tedy  potomek  toho, 
genž  někdy  bohatau  zbranj  a  oděnjm  zdobil  swůg  mužný 
prs,  a  směle  nepřjteli  čelo  sta  wil,  ten  se  nynj  wláčj  w  ha* 
leně  a  huni  s  cepem  neb  kosau  za  kauskem  chleba,  aby 
sobě  několik  grošů  wydělal;  negde  na  niwy  wlastnj,  ale 
daleko  za  hory  wcizj  krag,  leniwým  Maďarům  kositi,  sbj- 
rati  a  mlátiti! 

(Dokončen).) 


III. 

O  českých   titulatur ach. 


ťjm  utěšilegi  w  České  wlasti  mateřský  gazyk  giž  ne- 
toliko literaturau  wzkwjtati,  ale  bohdá  i  do  praktického 
žiwobytj  kořeny  wjce  rozáiřowati  pocjuá;  tjm  wždy  patr* 
něgšj  stáwá  se  wada  nedostatku  gistého,  na  pohled  snad 
ne  gednomu.  každému  dosti  záwažného,  zagisté  pak  w  ná- 
sledcjoh  swých  neméně  než  mnohý  giny  uwáženj  hod* 
ného,  poněwadž  wěci  se  týká,  gjž  potřeba  den  ode  dne 
gest  hustěgšj.  Mjnjme  welikau  až  posud  nesrownalost  a 
nedůslednost  w  titulaturách  w  dopisech  českých,  gak  s  oso- 
bami rowného  stawu,  tak  zwláště  s  powýšcněgšjmi,  užjwa- 
ných.  Přjdiny  takowého  zlého  netěžko  se  domysliti.  Ne- 
záležjť  zagisté  w  ničem  ginem,  leč  w  tak  dlauhém  zane- 
dbánj  gazyka  samého,  genž  u  stawu  ne  urozených  toliko, 
ale  u  wšech  gen  poněkud  wznešeněgšjch  co  sprostý  byw 
w  opowrženj,  nediwu,  že  nynj  do  wěcj  wpechněch  nowých 
ne  dosti  rychle  může  se  wprawiti,  ano  názwů,  gimiž  naši 
stařj  ondy  přiměřeně  se  ctili  a  pozdrawowali,  giž  naskrze 
nelze  užjwati,  než  pořádek  nowý  u  wěcech  nowého  i  we 
síowjch  žádá.  Toto  gak  přirozené  gest,  tak  přirozený  i 
následek,  že  mnozj  gazyka  mateřského  milownj,  chtjce 
sobě  z  nauze  pomoci,  gedni  tak,  druzj  ginak  nešťastně 
aneb  negapně  sobě  počjnali,  titulů  newhodných  aneb  na- 
skrze směšných  wymýšlegjce ;  ginj  pak,  tomu  se  chtjce  wy- 
hnauti,  a  aby  snad  i  neurazili,  titul  nedosti  důstogný  a 
slušný  dadauce,  raděgi  dopisowánj  gazykem  českým  zcela 
opaustěgj,  byť  i  ginak  o  wzdělánj  geho  horliwě  se  zasá- 
zeli, gazyka  wté  práwě  wěci  sobě  pohodlněgájho  se  chá- 
pagjce. 
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Wážiwše  škodliwost  té  wéci  členowé  filologické  sekej 
králowské  české  společnosti  nauk  i  přeswédčeni  gsauce, 
žeby  gen  společným  sfaodnutjm  w  platný  něgaký  prostře- 
dek uhoditi  se  mohlo,  obrali  gi  sobě  za  předmět  roko- 
wánj,  kdež  po  zdrawém  rozwáženj  za  hlawnj  zásadu  uznáno, 
aby  usunoweny  byly  aázwy  co  neywjc  s  těmi  tituly  se 
shodugjcj,  gichž  w  gazyku  německém  po  celém  c  k.  Ra- 
kauském  státu,  anobrž  po  wšech  Německých  státech  giž 
obecně  se  užjwá,  s  týmiž  naprosto  rozdjly,  žádných  no* 
wých  nepřiraýšlegjce ;  a  to  proto,  neb  se  negedná  o  au- 
Uedné,  zcela  nowě  wytwořené  sestawenj,  k  čemuž  členowé 
filologické  sekej  ani  práwa,  ani  powolánj  nemagj,  ale  o 
společné  přestánj  na  názwjch  přiměřených  takowých,  aby 
i  hned  w  poměrech  nyněgájch  bez  rozpaků  gich  mohlo 
se  užjwati,  čehož  ginau  cestau,  než  zřenjm  ku  poměrům 
těm  samým  docjliti  sotwy  by  možné  bylo.  Na  tom  tedy 
se  ustanowiwše  členowé  filologické  sekej,  po  několikem 
rokowánj  o  následných  názwjch  wět&nau  hlasu  ,  anobrž 
gednohlasně  rozhodli,  žeby  obyčegným  titulům  německým 
byly  neypřiměřeněgšj  ; 

I.    Tituloioé  swilštj. 

K.  K.  MAJESTAET,  CJS.  KR.  MILOST. 

K.  k.  Hoheit,  C.  kr.  Wýsosl. 

Durchlaucht,  Gasnost. 

DurchlauchMger,  Gasný. 

Erlaucht,  .   Oswjcedost. 

Erlauchter,  Oswjcený. 

Excellenz ,  Excellenqj. 

Hocbgeboreq,  Wysokorodj. 

Hochgeborner,  Wysokorodný. 

Hochwohlgeboren ,  Wysokoblahorodj. 

Hochwohlgeborner,  Wysokoblahorodný. 

Wohlgeboren,  Blahorodj* 

Wohlgeborner , *)  Blahorodný. *) 


1)  Ostatnj  se  slowem :   »— geboren«  složenj  titulové,  genž  někdy 
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Magnifieenz,  Magnificencj. 

Hochldblicb,  Wysoce  slawný. 

Loblich,  Slawoý. 

IL    Titulové  knezsčj. 

Z  ohledu  tituliiw  osobám  stawu  duchownjho  přjslu* 
šjcjch  řjdili  se  členowé  filologické  sekej  radau  zkušeného 
w  té  třjdé  wědomostj  muže  stawu  kněžského,  kterýž  na 
požádáoj  gegich  newáhal  se  podati  gim  pjsemně  obšjrné 
a  důkladné  o  wěci  té  poučenj,  a  tjm  negen  gich,  nýbrž 
gakž  oni  se  naděgj,  i  celé  naše  wzdělaué  obecenstwo  če- 
ské k  obzwlástnjm  djkům  sobě  zawázal.  Pogednánj  to  pro 
gadrnost  swau,  též  wěci  samé  důležitost,  tmo  njže  zauplna 
se  pokládá:  zde  dosti  budiž  podotknouti,  že  členowé  filo- 
logické sekej  určené  tam  tituly  gednoblasně  za  neypřjmě* 
řeuěgéj  gak  k  wěci  samé,  tak  i  ku  potřebě  našj,  uznali, 
geaž  gsau,  mimo  giž  známé  a  wšeobecně  přigaté  »Swa- 
*ost«  a  »Eininencj«,  tito  následugjcj: 

Neydůstogněgšj. 

Wysoce  dustogný. 

Weledůstogný. 

Dustogný. 

Welectihodný. 

Ctihodný. 

Nebylo  w  úmyslu  řečeného  sboru,  poučenj  dáli,  gaký 
komu  od  koho  titul  slušj,  čehož  wědomost  odginud  se 
musj  wážiti ;  aniž  obmýšlel,  wšechny  naskrze  tituly  w  au- 
plné  dokonalosti  a  w  té  formě  uwésti,  gak  komu  stawem, 
úřadem,  hodnostj  aneb  gakýmkoli  dústogenstwjm  přjslušj, 
a  gak  prawidelně  a  spráwně  psáni  býti  magj,   poněwadž 


uzjwáni  byli,  gako  n.  př.  Hocbedelgeboren,  Wobledelgeboren  a  U  d., 
w  nowěgšj  době  docela  ze  zwyku  wyšli.  Kde  titul  Woblgeboren,  Bla- 
horodj,  by}by  wysoký,  a  tudy  nepřiměřený ,  pjSe  každý,  gak  mu 
za  slušno  nebo  za  potřebno  se  widj  ,  n.  pf.  Wzácný  aneb  Slowautný 
aneb  Milý  Pane  atd. 


O  českých  ttiulalMrách.  44} 

obogc  to  k  nauee  o  slobu  náležj*);  ale  udáojm  terminu 
těchto  neyhlawněgšjch,  pewoě  od  sebe  rozdjlnýcb,  do* 
mnjwá  se,  že  potřebě  nadzmjněné  neylépe  wybowěno 
bude*  poněwadž  pochyby  nemá*  že  každému  stupni  dů- 
stojnosti zadost  učiniti  mohau.  Gediné  w  tom  mjněnj 
swé  zde  přikládá,  žeby  se  s  powahau  gazjka  českého 
naskrze  nesrownáwalo  *  aby  i  napotom  užjwánj  druhé 
osoby  množného  o  tom,  gemuž  se  list  pjše,  nemělo 
obecné  platnosti  mjti,  poněwadž  gen  nerozumná  ostýchá- 
wost  gest,  pro  kterauž  sem  tam  některé  nečeské  »Oni« 
až  posud  se  naskytuge. 

Konečně  členowé  filologické  sekej,  sdělugjce  tu  wý- 
padky  swého  o  předmětu  tom  rokQwánj,  cjtj  potřebu*  by 
pro  odstrančnj  wšelikého  nedorozuměnj  ohradili  se  wý- 
sVowně,  že  sobě  nigakébo  nařizowánj  aneb  wtjránj  zdánj 
swého  neosobugj,  ale  že  gediné  gistau  naděgi  w  sobě 
chowagj,  že  hlas  gegtch  w  té  wěci  bude  něgakau  wáhu 
mjti  u  wzdělaného  obecenstwa,  kteréž  přigmauo  wdědné 
rady  gegich,  ponawrženým  názwům,  o  gichž  dostatečnost 
giž  opatřeno  gest,  skutečným  obecným  užjwánjm  platnosti 
dodá.  R. 

P  ř  j  1  o  h  a. 

Titulowi    kniištj. 

Pro  kněžstwo  užjwáme  objrčegně  i  auřadně  dwogjho 
hlawnjho  titule;  » ctihodný  a  dustegný*;'  obé  pak  we  wjce 
stupnjeh. 

A.  Titul  *dustcgný,*  hochwůrdig,  Hochwiirden,  od 
Wiirde,  důstogenstwj  —  dáwá  se  toliko  těm,  kteřj  w  dfi- 
stogenstwjch  postaweni,  aneb  wauřadech  předstaweni  gsau. 

1.    Neywyššj    důstogenstwj    w  kněžstwu   gest   důsto- 


2)  Kdo  w  gednom  i  w  druhém  zde  wytčeném  ohledu  důkladného 
poučenj  hledá,  ten  8  prospěchem  použiti  muže  knihy:  Neuesteř  voll- 
stándigster  Wiener  Briefsteller,  ron  Jos.  Eoffer.  3.  Aufl.  Wien  1840. 
8.  T«m  nu  «tt.  39*50  o  tUaUinrárth  obfcjrně  a  důU*dnd  se  gedaá. 
W  čejftině  posad  nic  w  té  mjře  postocitejného  nemáme, 

XV  ročnjk,  sw.  IV.  6 
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genrtwj  biskupské;  biskupowé  gsau  gedhoé  »Beywýš  dfi. 
•stognj,  neydftstognégšj«  —  reverendissimi  nuť  iŠoxtp*  — 
Tak  to  nalézáme  w  starých  českých  utuláfjch,  a  my 
Čechowé  až  posawád  toliko  biskupy  wýhradně  (aos« 
ftohliosslich)  a  wýznamně  (auszeichueod)  +niyd&stognigsj+ 
tkulowati  obyčeg  máme.  O  tomto  titoli  neng  zagisté  a 
nebude  žádné  pochybnosti,  gelikož,  gak  gsme  giž  pra* 
wili,  i  staršjm  i  nowěgšjm  gednomyslným  obyčegem  stwr* 
zen  gest,  a  dosawád  si  rho  geátě  nikdo-  giny  neosobowaL  — 
Kromě  kněžského  titule  náležj  biskupům,  gakož  i  ně* 
kterým  w  dole  položeným  důstogpjkňm,  co  swětakým 
Pánům  a  Stawům,  také  swětský  titul,  k.  přjk.  fiirstliche 
Gnaden,  Hocbgcboren,  Hochwohlgeboren,  celsissimus,  Mu* 
strissimus,  peritlusůris  atd.  * 

2.  Druhý  kněžský  titul,  gak  geg  w  katalogu  kněžstwa 
latinsky  čteme,  gest  amplísstmus,  což  se,  gak  gistotné 
wjme,  bez  odporu  na  ěesko  wykládá  vwysoce  důstugný.c 
Tento  titul  amplissimus  prináležj  těm,  kteřjž  magj  druhé 
w  kněžstwu  důstogeostwj ,  genžto  gsau  :  přednostowé 
(pr^kti)  kapitul  katedrálnjoh,  též  pceduostowé  kollegiat- 
njch  kapitul,  gelikož  gsau  praelali  regni  (sciL  Bchemiat), 
a  z  tohoto  ohledu  i  kláštepij.  opatowé. 

3.  Titul  Reverendissimus  nalezám£,  že  se  přikládá 
wýznamně  ostatojm  katedrálnjm  kanownjkům,  kteřj  ne- 
gsau  preláti,  též  přednostům  kapitul  kollegiatnjch,  kteřj 
negsau  pradati  reghu  a  ze  zwláštnjho  priwilegiuín  také 
kanownjkům  Wyšehradským  residentnjm,  ne  pak  čestným. 

Máli  se  w  českém  gazyku  dělati  rozdjl  mezi  důstog- 
njky  oněmi  (Nro.  2)  a  těmito  (Nro.  3),  neb  w  německém 
gazyku  se  tu  žádného  rozdjlu  nedělá  —  muže  se  toto 
reverendissimus  zcela  přiměřeně  a  auplně  wyložiti  slowem 
vweledůstognýa,  neb  to  owšem  také  superlativus  gest.  Dle 
siownjho  wýznamu  ale  si  weledůstogný  a  wysoce  dů- 
stogný  málo  neb  nic  neodewzdagj,  pročež  bychom  — 
berouce  to  dle  německého,  a  chtjce  umenšiti  počet  titulů, 
k  čemuž  nowěgSj   čas  opět  silně  směřuge  —  dobře  užj- 
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wali  mohli  gedno  »weledůstogný«  za  obě  latinské  rtoerm* 
éisximus  i  amplissiinw* 

4.  Konfeěně  gsau  geátě  důstognjci  a  auřednjoi,  kttáj 
se  latinsky  brzo  reverendissimi,  brzo  gen  admodum  řeve- 
T4ndi  tifculugj,  gak  to  žádá  staršj  neb  nowěgšj  obyčeg 
každé  zwláétuj  diecese.  Tak  porozličně  {promiseue  řeve- 
rmdimmi  et  admodum  reverendi)  titulugj  se  residentnj  ka» 
nowojci  kapitul  kollegiatnjch,  kanownjci  cestuj  (honoráru), 
btskupštj  wikářowé  fvtcaru  feranei)*  titulámj  konsistornj 
radowé  a  b  dv  gakož  to  z  katalogu  kněžstwa  patrně 
widěti  gest.  Těmto  důstognjkům  by  tedy  wůbec  příslušel 
desky  titul  »důstogoý.« 

B.  Ostqtnj  mimo  důstogenstwj  postawené  kněžstwo 
wůbec,  zwlášť  pak  které  na  *innici  Páně,  aneb  i  w  au- 
řadech  podřjzeně  pracuge,  má  titul  »ctihodný«  (ehťwiir* 
dig),  a  to  opět  po  stupojch.  Gest  pak  ctihodný  práwě 
ejrkewnj  titul,  gelikož  i  w  liturgii  se  nazýwá  obřad  kona^ 
gjcj  kněz  »ctihodaý  otee« ;  k.  p.  žpowjdém  se  wúm,  cti* 
hodný  otce.  Pročež  žádnau  merau  nelze  tento  titul  za* 
wrhnauti  a  odstraniti,  aniž  se  také  lze  obáwati,  žeby  se 
ten  wnekowdiný  čestný  názew  někomu  njzkým.a  powrfcli- 
wým  zdáti  mohl.  —  Nebude  p$k  od  mjsta  tuto  krátce 
podotknauti,  že  ani  liturgické  »wy«  se  nemá  zawrhowati, 
a  w  obyčegné  omylné  »oni«  proměnowati! 

W  německém  auřednjm*  gazykut  se  w  této  tijdít 
ftetíbodnýchtt  toliko  dwogj  rozdjl  a  stupen  dělá,  totiž: 
ehrwíirdig  a  wohlehrwurdig :  w  latině  ale,  která  gest  na 
titule  přebohatá,  wyznamenáwagj  se  mezi  duchpwajmi 
spráwci  (Seelsorger)  3)  a  pracownjky  na  winnici  Páně : 

1.    Gédni    zwláátnjm    titulem:   venerabilis,   Wohlehr- 


3)  Poněwadž  mjsto  capellanus  localis,  localista,  často  nalézáme  pod- 
pis wduchownj  spráwce«,  budiž  zde  připomenuto,  že  tento  názew  žáfd-' 
ného  iwláštojho  stupně*  neznamená,  nýbrí  gest  to  obecný  wýznam  pr* 
%9eckj,  ktetj  dtíchownj  spráwo  (Seekoťge)  wedam>  buďte*  oni  kterého* 
koli  stupně }  dtkaaowé,  iarátowé,  faroj  adtoinistráloti,  lokalisté  a  koo- 
perátoři, 

6* 
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wtirdig,  který  se  desky  obyčegně  wykládá  utelebný,  ačkoli 
welebný  práwě  znamená  magnijicus,  a  venerabilis  do  slowa 
tolik,  co  verehrungswerth,  verehrungs  wflrdig ,  ehrwxir- 
dig,  ctihodný.  —  Gindá  se  w  Čechách  tak  (venerabilis) 
titulowali  toliko  w  důstogenstwjch  postawenj  kněžj  — 
preláti  a  td.;  nynj  pak  se  od  kněžských  auřadů  dáwá 
(venerabihý  wenkownjm  a  titulárnjm  děkanům  a  ex  and* 
qua  praxi  též  farářům  Pražským,  kteřj  dle  téhož  starého 
obyčege,  že  býwali  magistři  artiwm  libercdium  a  Bacca- 
laurei  i  Dociores  theclcgiae,  nosj  také  expcsitcrium  canc- 
nicam  (kragl),  které  si  děkanowé  a  ginj  venerabiles  cle  jure 
teprwé  wyprositi  magj.  Zpowědnjci  hlawnjho  chrámu  Páně 
sw.  Wjta,  od  knjzete  arcibiskupa  Wáclawa  Leopolda  Chlum- 
dánského  uwedenj  a  nadanj,  magj  též  stupeň  a  čest  Praž- 
ských farářů.  Krom  wšech  těchto  pak  geště  mnozj  menšj 
předstawenj  a  auřednjci  ctěgj  se  titulem  venerabilis.  Zdá 
se'  pak,  že  w  některé  diecesi  se  mnohý  nazýwá  pauze  vene* 
rabilis,  genžby  snad  w  gine  slaul  admcdum  reverendus,  a  tedy 
do  wyššj  třjdy  patřil.  Lid  ale  (per  abusům)  wenku  řjká, 
Dwelebnýa  farářům  a  duchownjm  spráwcům  wůbec,  roz- 
děl uge  gich  od  kooperatorň,  kteréž  zkrátka  nazýwá  »Waš- 
nosta,  což*  gest  sice  tolik  co  »Waše  milost«,  klade  se  ale 
wšudež,  kde  nechceme  opakowati  wlastnj  titul  a  gméno. 
Pročež  tedy,  aby  byl  něgaký  rozdjl,  wyznamenáwá  lid  dě- 
kany i  'také  Pražské  faráře  titulem  »Gemnost«,  genž  gest 
titul  swětský,  a  znamená  půwodně  vGeho  milost; a  dáwá  se 
ale  w  Praze  také  každému  domácjmu  a  čelednjmu  Pánu 
i  wšemu  swětskému  auřednictwu. 

Že  pak  duchownj  spráwcowé,  gežto  nazýwáme  dě- 
kany, zwláštnjm  tjmto  gménem  i  zwláštnjm  titulem  se 
wyznamenáwagj,  ačkoli  oni  we  swém  kněžském  powolánj 
od  giných  samostatných  duchownjch  spráwců  ničjm  se 
nerozděiugj,  pocházj  zagisté  odtud,  že  za  starých  časů 
bylo  děkanstwj  auřad,  a  děkanowé  byli  to,  co  gsau  nyní 
biskupštj  wenkownj  wikáři  (episcopales  vicarii  foranei)9  gak 
až  dosawád  w  giných  kragjch  —  w  Rakausjch  i  na  Mo- 


ramrě.  Pak  aie  během  a  změnau  časů  pozůstalo,  z  důsto* 
genstwj  a  z  auřodu  toliko  pauhé  (čestné)  gméno,  kteréž 
nynj  na  stálá  —  zwlásfcě  wětáj  mjsta  a  tučněgšj.  benefaia. 
uwázáno  gest,  a  s  rojstem  i  osobě  bez  rozdjlu  se.  do- 
stáwá.  Gestiť  to  tedy  stará  památka,  která  se  téz—  ftsak 
ne  od  dáwoýeh  oasu  —  spolu  užjvyá  za  čestný  stupeň 
duchownjch  spráwcu,  a  uděluge  se  gim  také  s  oUedem 
na  záshiby,  bez  rozdjlu  mjsta  a  přjgmů,  a)jy  se  i  tjui 
způsobem  wzbuzowala  w  kněžstwu  harliwost  (Nacheiferung.)* 

v 

Podobně,  když  se*  (r.  1780  a  sL)  zřizowaly  w  Cechách; 
néwéfary,  uwedli  se  také  duchowoj  spráwcowé  gménem 
capellani  locales.  Capellani,  že  ke  zwláštnjmu  chrámu  či 
kapli  připsáni,  a  locales,  že  pro  sebe,  od  giného  duchow- 
njho  spráwce  neodwislj  gsau,  na  rozdjl  od  capManis  ex~ 
potiti* ,  kieřj  se  swým  farářem  řjditi  musj.  Ačkoli  loká* 
listé  w  duchownj  spráwě,  neméně  gako  děkanowé  a  faráři, 
samostatní,  a  w  tom  ohledu  gim  docela  rowni  gsau,  má 
předce  skrowněgšj  gméno  a  přjgem  slaužiti  za  zwláštoj 
stupeň,  genžby  mladé  kněze  wjce  pohádal  wyššjho  gména 
a  důchodů  sobě  zaslaužiti,  než  aby  hoed  z  koaperatur 
či  tak  nazwaných  kaplanstwj  přjmo  na  wyšSj  a  wýnos- 
něgšj  fary  dosedali.  Neb  dosáhnul-li  člowěk  swého  cjle, 
a  nemáli  giž  nic  wyšsjbo  před  sebau,  čehoby  dogjti  mohl, 
počjnáwá  si  nezřjdka  howeti  a  w  předešlé  horliwosti  a 
činnosti  ochabowali.  —     Tenť  zagisté  byl  a  úmysl! 

Poněwadž  tedy,  gak  gsme  swrchu.  poznamenali, 
názew  »welebný«(  od  lidu  prodlenjm  času  na  nižsj  stupeň 
stažen  byl,  a  »Gemnost«  spolu  swětský  titul  gest,  pak  že 
se  také  neyswětěgšj  swátost  welebnau  nazýwá,  gakož 
i  proto,  že  se  nemůže  podlé  německého .  Euere  Wohleshr- 
wílrden  řjci  česky  >Wase  WelebnosU,  gelikožslowo  wdeh- 
nosí  gest.  tolik,  co  magnijkmtia,  majestas  (Majestát),  které- 
hož, gak  wůbec  známo,  i  w  pjsmě  i  w  obyčegné  mluwě 
toliko  o  Bohu  se  užjwá,  tak  sice,  že  český  mluwenj  způsob 
ani  králi  tohoto  titule  dáwati  netrpj,  nýbrž  pauze  mu  řjká : 
»králowská   MiJost« ,    začež   nowěgšj  berau  cizj  majestát* 
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nost  či  majestát:  proto,  djme,  zdá  se  nám  za 
i  potřebné,  aby  se  titul  »welebnýa  zcela  mimo  pustil  — 
gakož  také  nikoli  auřednj  nenj,  a  mjsto  nebo  aby  se  zne- 
náhla giny,  i  wěci  i  také  auřednj  mu  gednánj  příměre-* 
něgšj  čestný  názew  w  lid  a  konwersačnj  mhiwu  uwedl. 
A  ta  giž  zagisté  nenj  žádného  titule,  genžby  třjdu  d«- 
ehownjch  spráwců  zřetedlněgi  wyznačil,  a  gegkh  »cti- 
hodnémutt  powolánj  přiměřeněgšj  byl,  nežli  gest  titul: 
weleelihcdný.  Chtělliby  tu  kdo  užjwatit  twyscce  ctihodný** 
neg8me  proti*  tomu,  wšak  půwodně  gest  welectibodný  a 
wysoee  ctihodný  téliQŽ  wýznamu.  Němec  by  řekl:  Hoch- 
ehrwttrdig,  on  ale  netitulnge  wýše  než  wohlehrwúrdig. 

2.  Dalšj  kněžský  titul  gest  hcncrabUis  —  ehrenwerth, 
ehrwiirdig  —  ctihodný.  Tjmto  čestným  názwem  auřad 
poděluge,  ano  od  knežj  wůbec  wyznamenáwá  wšecky 
ostainj  duchownj  spráwce  a  dělnjky  na  winnici  Páně  bez 
rozdjlu,  budfcež  oni  forářowé  neb  lokalisté,  aneb  gen 
kooperátoři.  Bez  pochyby,  že  má  ten  titul  (hcncrabUis) 
swůg  půwod  ze  swatého  pjsma  1  Tim.  o,  11.  »Staráj 
(presbyteři,  kuěžj),  kteřj  dobře  sprawugj,  dwogj  ctí  (dapUci 
hcncrej  hodni  gmjni  buďte ,  zwláště  ti,  kteřj  pracugj 
w  $k>wu  a  učenj  (in  vcrbo  et  dcctrina)*  Či  dle  naěeho 
mluwenj  způsobu  —  in  cara  animarum.  Odtud  zagisté 
pocházj  také  český  titul  *dwcgjctihodný*  9  kterýž  posawád 
w  lidu  znám  i  užjwán  gest,  a  duchownjm  spráwcům, 
zwlásť  ale  farářům  se  dáwá.  Anřad  ale  nerozděluge  wyš- 
šjch  duchownjch  spráwců  od  nižšjch  titulem,  nýbrž  roze- 
zná wá  ge  toliko  přidánjm  gména  auřadu,  k.  př.  honora- 
bili*  cura  tas,  hcncrabUis  capcllanus  lecalis,  hcncrabUis  ccc- 
peratcr;  tak  též  i  německy;  w  obyčegné  mluwě  a  psanj 
ale  zwlástě  podřjzených  k  předstaweným,  a  nižšjch  k  wyš- 
šjm,  aneb  i  rowných  k  rowným  zdá  se  nám,  žeby  slušelo 
dělati  rozdjl,  a  wyznamenáwati  faráře  titulem  wyfcsjm,  k.  př. 
dwogjctihodný,  aneb  i  welectihodný. 

3.  Reverendu*  —  acbtungswerth,  ehrwiirdig  —  cti- 
hodný —  náležj  kněžjm   wůbec,  kteřj  negsau   w  spráwě 
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duobownj  (Seelsorge)  postaweni.  4)  W  .českém  gazyfcu 
nenj  a  nedělá  se  tu  žádného  nižéjbo  rozdjhu  poněvadž 
menějho  wctný  neb  počestný*  dokorjce  na  ginem  nqstě  se 
užjwá.   Znamenité  gest,  že  Wšebrd,  mjetoppař  králowsUrj 

v 

Českého  (1495),  pjše  GJrowi,  Pražskému  faráři  u  Matky 
Božj  naLužt,  gen  notnému  a  nábožnému  knězi*  reverendo 
.  či  honorahUi  ne  religmc.  ~  Za  tméch  časů  tedy  bylo  také 
geště  slowo-  »kn«za  titul,  a  gako  se  swétským  lidem  dáwsi 
dle  rozličnosti  stawu  titul:  pán,  wládyka,  panoš,  tak  dn- 
choirnjm;  osobám  se  přidáwal  čestný  názew  »kndz«*  což  až 
dosawád  w  gazyku  polském  obydegm>  gest.  Poadégi 
u  nás  na  to  mjsto  z  klášterů  přišlo  latinské  Pater,  ójmž  se 
práwě  kláiternj  kněz]  —  páteři  —  rozeznáwagj  od  frétertr. 
W  mnohých  dtecesjeh  německých  kragin,  i  w  pol^ku,  geitě 
ten  obydeg  gest,  že  gen  klášternjm  kněžjm  s$  předstawuge 
wýanam  páter,  č$mž  se  rozezná  wagj  od  swětskýcb,  kterým 
se  pf edstawuge  Herr  (w  polsku  *kněz«)»  Ač  nám  se  páter 
(otec)  přjliá  ctihodné  zdá,  než  abychom. ge  měli  ,opówr- 
howati.  .*)••« 

Poskytuge  ná^n  tedy  latinský .  gazyk  sedmero  rozda- 
ných stupňů:  1.  reverendvs  pro  kněze  wůbec;  2.  honora- 
bilís  pro  ty,  genž  na  winnici  Páně  pracugj  w  slowu  ančenj ; 
3.  vmerabilís ,  gjmž  se  wyztiamenáwagj  od  oněch  mjstoj 
i  titulárnj  děkanowé,  Lež  nižšj  předstawenj  a  auřednjei; 
é.  admodum  reverendus  —  pro  důstognjky  prwnjho  stupoě 
a  některé  prwoj  předstawené*;  o.  reverendissimtu  pro  ka- 
qftwnjky  katedrálo],  ač  geg  některá  diécese  také.  mnohým 
•dáwá,  genž  gsau  ginde  toliko  admodum  reverendi;  6.  arn- 
plúsimus  prelátům;  7'.  biskupowé  gsau  též  reverendtirimi* 
poněwadž  ale  gegich  titul  dolů  stažen  gest,  wyznameoáwagj 
se  od  ostatnjch  přjdawkem  titule,  který  gim  gako  swět- 


4)  Tak  rektor  jesuitských  kollegj  slauj  a  sluge  dosawád :  reveren- 
du* pater  re c tor 5  kláSteroj  panna  gest  buď:  ctihodná  sestra  aneb  matka, 
nikoli  velebná,  leč  toliko  u  lidu. 

5)  Důstogojkum  se  také  u  nás  nepřidává  Pater,  nýbrl  toliko  Do- 
minus. 
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•kým  Pánům  a  Stawům  přtoáležj,  k.  př.  iUtutrutimus,  ex- 
cdlmiissima?,  ctUisnmus  at.  d. 

Německý  gazyk,  genž  gest  auřednj,  werozeznáwá 
(ani  w  auřadě  ani  w  obyčegi)  pro  duchownj  osoby  tolik 
stupňů  a  titulů  co  latinský.  Qakož  gest  prwé  množstwj 
swětských  titulů  na  tři  obmezit,  tak  též.  pro  duchownj 
gen  trogjho  užjwá.  Mjsto  gindá  obyčegbeho :  hoch*,  hoch- 
wohlr>  wohl-,  hochedel-,  wohledel-,  edelgeboren  zůstalo  teď 
gen :  hoch-,  hochwohl-,  a  woblgeboren ;  a  komu  se  nemůže 
dáti  wohlgeboren,  dáw&  se  geehrt,  schatebar  at,  d.;  po- 
dobně to  při  duchownjch  osobách  na  tyto  tři  titule  sešlo: 
Ebrwttrden,  Wohlehrwttrden  pro  nižšj  duchowenstwo,  a 
Hochwflrden  pro  důstognjky.  —  Tomuto  trogjmu  auřednjmu 
čestnému  názwu  odpowjdaloby  české:  ctihodný,  welecti- 
bodný  a  důstogný;  ač  welectttiodný  práwě  znamená  hoch- 
ehrwftrdig.  Připomjnéme  geště.,  že  gako  se  w  latině  nedá 
rjci:  vestra  venerabiliíasy  honorabilitas  atd.»  tak  též  i  české 
nebo  nehrabe  rádo  slyšj:  waše  ctihodnost!  welectihodnost, 
spjše  geště  důstognost.  Mjsto  toho  se  řjká  we  wyššjch 
stupnjch  »Waše  milost«*  a  kde  se  nemá  řjci  »milost«,  řjká 
se  »Wa£nost.« 

Rozdjly  gednoho  stupně  a  titule  rozeznáwagj  se 
w  auřednj  němčině  přidánjm  gména  auřadu  neb  důsto« 
genstwj,  k.  př.  Ehrwurden  Herr  Kooperator,  Ehrwiirden 
Berr  Pfarrer,  Wohlehrwttrden  Herr  Dechant  (VikSr),  Hoch- 
wfirden  HerrPrálat.  Podobně  by  zagisté  i  w  českém  gazyku 
bytí  mohlo  a  poněkud  i  gest.  Wáak  že  se  tuto  negedná 
o  úřednj,  nýbrž  toliko  o  konwersačnj  titulowánj,  a  aby 
nebyl  od  sedmi  latinských  stupňů  přjlišný  skok  na  tři  české, 
uznáwámfe  s  dobrým  rozwáženjm  za  slušné,  w  českém  titu- 
lowinj  duchownjch  osob  neyprwé  dwě  třjdy  a  dwa  hlawnj 
titule  ustanowiti,  gak  to  powaha  wěci  sama  s  sebau  při- 
nášj;  pak  ale  ty  dwě  třjdy  zase  w  pět  zwláštnjch  stupňů 
rozwrhnauti. 

Gedna  a  ta  základnj  třjda  duchowenstwa  zahrnuge 
do  sebe  kněze  wůbec,  a  wšecky  w  duchownj  spráwě  kře- 
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sťanskébo  lidu,  či  na  winnici  Ráně  ueWaowcnéai  gine 
w  auřadech  podřjzeuě  pracugjcj,  a  těm  přináležj  staro 
dáwnj,  pravte  ^čestný,  we  wšech  gazycjch  užjftanjt,  i  cjrh 
kewnj  titul  vclikcdný.*  —  Druhá  hlawnj  třjda  duchownjcb 
zahjrá  do  sebe  ty,  kt^řj  zas  nad.  oněmi  etihednými  spráwu 
wedau,  a  w  auřadech  předstaweni  neb  w  důstogenstwjcti 
—  skutečnech  i  čeftoých  —  pGwýšesn  gsau.  Tko>  gsau 
tedy  r>dustůgnj«  práweon 

Giž  pak  přikračugeme  k  rozwr&enj  těchto  dwjMi/blagp- 
njch  třjd,  totiž  —  ctihodných  a  důatognýeh.  — *  *t,p£t 
zwláštnjch  stupňů,  a  titulů*  gak  následuje,  4)  .  r 

1,  Ctihodný  reyerendus,  honorabilis,  Jkuežjm.  iróbeji, 
a  nižšjm  w  dgcbowoj  spráwě  uatanDwtaým.  f 

%  JVtUctihcdný,  honorabilis,  venerabife,  fetářůto,.* 
děkanům,  tak  aby  se  toliko  rozeznáwali  přidánjm  charak- 
teru, k.  př.  weiectihodný  pane  faráři;  weiectihodný  pane 
děkane;  gakž  to  i  ginde  auředaj  způsob  gest. 

3.  DáiUgný  pro  wšecky  předstawené  a  důstogtyky, 
kteřj  gsau  auřadně  admodum  reverendi  a  revereadissiím, 
gak  swrchu  (č.  o.)  widěti.  , 

4.  Wcledustogný,  wysoce  dustcgný  pro  wyšjy  důstog- 
njky,  genž  gsau  reverendissimi  a  amplissimi  (wiz  č.  2  a  3.) 

o.  Neyddétcgnegšj  pro  biskupy  toliko  a  gediné,  gak 
až  dosawád  český  způsob  s  sebau  přinášj,  od  něhož  pak 
žádnau  měrau  ustaupeno  nebuď!  — 

Znamenité  gest,  že  w  giných  gazycjch  biskupům 
giž  žádný  wlastnj  wýznamnj  titul  nezůstal,  tak  že  ge 
třeba  rozeznáwati   přidá wánjm  swětských  titulů:   illustris- 

v 

simus  a  t.  d.,  což  owšem  nám  Cechům  welmi  ke  cti  slaužj, 
že  se  u  nás  tak  geště  nestalo;  neb  se  to  zdá  býti  zna- 
menj  skromnosti,  že  neřádi  saháme  wýše,  nežli  nám  slušj 
a  patřj. 


4)  Německých  wýznamu  nepřikládáme,  pončwadi  tu  gen  o  české 
se  gedná,  némectj  bet  tobo  vůbec  známi,  a  x  částky  nestegného  smy- 
slu i  poroiličné  uljwáni  gsan ,  tak  teby  se  gimi  -  w  télo  chanlostiwé 
sáleiitosti  gen  nedororaméDj  a  zmatek  způsobili  mokl. 
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Papeže  nazýwá  Čefch  uctiwě  *  *s*aiýtn  otcem* ,  gak 
-se  w  staré  cjtkwi  biskupowé  nazýwali;  hdršjse  ale,  na* 
-fasáli  někdy  latinské :  tanclissirhus  palet  do  slowa  »ney- 
awěfcřgSj  otec«  přeložené;  poněwadž  on  při  Slowě  ney- 
*witig$j  toliko  na  Boha  mysliti  obwýkl,  a  odporuge  takowý 
litul  člowěku  dávati;  '    '     • 

Gtost  pak  při  titulech  pozorowati,  žeginak  se  tituluje 
shora  dolů,  totiž  od  předstawených  na  podřjzené,  kdežto 
se  déwá  titul*  nižij ;  a  ginak  zase  od  dola  wthůru,  od  pod- 
ržených s  ohledem  na  předi9tawené.  Tak  k.  př.  papež 
nazýwá  biskupy,  genžto  gsau  náfh  podrženým  »néydůstog- 
něg&jmia*  toliko  vmerabilts  Jraůres',  ctihodné  bratry,  a 
biskup  zagisté  nebude  z  ohledu  na  swé  kněžstwo  roze- 
fcnávrati  leč  dwogjho  (neb  trogjhó)  stupně:  ctihodný,  (wele* 
ctihodný)  a  d&stogný.  — 

'  Píipomjnáme  geště  konečné,  že  nadzmjnenj  čestj  tku- 
lowé  platj  od  dola  wzhfiru,  totiž  gak  se  od  nižšjch  dá- 
wati  mohau  *y&jm,  a  že  gsme  ge  s  wlastnjm  dobrým 
rozmyslem,  i  na  cizj  mnoho wážnau  rado,  tak  gak  gsau, 
rozestawěli.  Pročež  tedy  gcden  každý1  na  nich  dobře 
přestati  může.  «aH-y. 


Gcdnánj    společnosti  wlastenského  Musenm 

w  Čechách 

w  dewatenáctém  obecném  shromážděnj  áne  26.  máge  1841. 


(Dolooéeoj.) 


Wýlah  z  protokolu  pfi  obecném  shromážděn)  spo- 
lečnosti dne  26.  máge  1 841. 

S.  2.  Po  oznameoj  gednatele,  i.  pan  Jan  hrabe 
z  Thunu,  dle  geho,  W)boru  zaslaného  progewenj,  pro  swau 
wzdálenost  od  Prahy  rewisj  aučtů  musegnjch nemůže  déle 
přewzjti,  zwoleni  gsau  od  společnosti  gednohlasné,  podlé 
náwrhu  od  Wýboru  učiněného,  za  rewisory  musegnjch 
aučtů  od  roku  1840:  Geho  Excellencj  František  althrabě 
Salm-  Reifferseidski) ,  Gindrich  hrabě  Chotek,  c.  k.  appel- 
lačnj  radda  pan  Jan  Schmídt,  a  pan  magistrátnj  radda 
Jan  Boršický. 

§.  3.  K  wolenj  za  čestné  audy  nawrhl  Wýbor  spráwu 
wedaucj:  Geho  Excellencj  pana  Josefa  šlechtice  Hauera, 
c.  k.  skutečného  tagného  raddu  a  mjstopresidenta  při  c.  k. 
obecné  komoře  dworské ;  a  pana  Med.  Dra.  rytjře  z  Carro, 
lékaře  w  Karlow)  ch  Warech.  Nawřženj  gednohlasné  zwo- 
leni gsau  od  společnosti  za  audy  čestné. 

§.  4.  Dle  §.  10.  základnjch  prawidel  přikročeno  pj- 
semnjmi  cedulkami  k  wolenj  presidenta  a  čtyř  audu  w)- 
borowýcb. 

Za  presidenta  zwolen  gednohlasné :  Júfífhrnbě  z  Nosttc. 

Za  audy  Wýboru  zwoleni,  a  sice  opět,  wystaupiwfcj 
p.  gubern.  radda  Wincenc  Jtttius  ilechtic  Krombhdz ;  w  no» 
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wě ,  František  brabě  Thun,  Jan  rytjř  z  Ncuberku,  c.  k.  zem- 
ský radda,  a  p.  František  Palacký,  stawowský  děgepisec 
králowstwj  českého. 

Gakož  wnowěwolený  president  tak  i  wnowu  wywo- 
lenj  audowé  Wýboru  děkowali  společnosti  za  prokázanau 
gim  důwěru,  a  sljbili  této  wšemožně  hodnými  se  učiniti. 
Ostatně  poněwadž  žádost  presidenta,  aby  shromážděnj 
wýslowně  připogilo,  i#  geg  na  čas  přjštjbo  šestiletj  k  pre- 
sidentstwj  powoláwá,  od  shromážděnj  nebyla  přigata,  cjtil 
se  on  zawázána  k  progewenj,  že  geho  wlastnj  osobnj 
okoličnosti  sotwaby  mu  dowoKly  presidentstwj  déle  než 
šest  let  na  sobě  mjti;  i  prosil  tedy  společnosti,  aby  se 
gj  na  toto  geho  dnesnj  progewenj  upamatowati  Ijbilo. 

IV. 

Popis  audů  společnosti  českého  Museum. 
■     s         President: 
Josef  brabě  z  NcHic  a  Ryneku,  c.  k.  skutečný  komornjk. 
Wýbor  spráwu  wedaucj. 

Hrabě   Josef   Matěg   z  Thunu  a  HohcnŠteina,  spolu  kassjr. 

Geho  Exc,  hrabě  Bedřich  Schonborn. 

P.  "Wáclaw  Pěšina,  kanownjk  hlawnjho  kostela  sw.  Wjta 
na  hradě  Pražském. 

Knjže  Bedřich  z  Oeltingen-Wallersleina. 

P.  Dr.  Wincenc  Julius  šlechtic  Krombholz,  c.  k.  guber- 
nialnj  radda  a  professor  lékařstwj. 

Hrabě  František  Thun  z  Hohensteina  (syn). 

Rytjř  Jan  z  Neuberku,  c.  k.  zemský  radda. 

P.  František  Palacký,  stawowský  děgepisec  králowstwj  če- 
ského, prozatjmnj  gednatel. 

Audowé    činnj. 

P.  Giřj  Kr.  Ábele,  držitel  zrcadlárny  w  Nowých  Hůrkách, 
Wéwodkyně  Teresie  Artmberkewa,  rozená  hraběnka  z  Win- 

dischgratzu. 
Swobodný  pán  Josef  z  Eadatfkalu. 


P.  Placidus  Beneš,  opat  Břewňowský  a  w  Br&tinotvě. 

Hrabě  Kajetán  Ber^hem-Hemhausén^ 

P.  Jan  Borsický,  magistratnj  radda, 

Hrabě  Giřj  Buquoy. 

P.  Hugo  Bruner   z  Brmberka,  c.  It.  šichtownj  kontrollor 

w  Karlowých  Hutjch. 
Král.  město  Budegowice. 
Cahseské  knihkupectvy  w  Praze,   .   . 
Hraběnka  Rosina  CavrCahi,  roz.  hrab.  Hartmannowa. 

v 

Gebo  Exc.,  hrabě  Jan  Rudolf  Cernjn  z  Chudenic,  dědičný 
čjšnjk  králowstwj  českého  a  c*  k.  neywyššj  komornjk. 

KráL  česká  Spdecmst  widecká. 

P.  Josef  Devoty*  deštný  kanownjk  Wyšehradský, 

Hrabě  Bedřich  Deym  ze  Střjteie^  c.  k.  rytmistr  w  armádě. 

Hrabě  Josef  Dietrichštcin-Proskcwský  zLesliů. 

P.  Josef  Engel,  Dr.  á  c.  k.  pfofessor  lékařstwj. 

Stvobodný  pán  Christian  FeUegg,  c.  k.  phikownjk. 

P.  Adam  Fialka,  děkan  w  Sušici. 

Geho  Gasnost,  knjže  Karel  Egon  z  Furstenberka ,  bod* 
hrabě  Baarský  a  Stiihliogenský. 

P.  Zacbariás  Gradl,  držitel  statku* 

Geho  Exc,  p.  Karel  Haní,  biskup  Královéhradecký. 

Geho  Oswjcenost,  hrabě  František  Arnošt  Harrach. 

Geho  Exc,,  hrabě  František  HarUg,  c.  k.  statuj  a  koufo- 
renčnj  radda. 

Geho  Exc,  hrabě  Jan  Prokop  Hartmann,  neywyššj,  mar- 
šálek králowstwj  českého. 

P.  Josef  Houser,  děkan. 

Rytjř  Jan  Helbling  z  liérzenfcldu,  c*  k.  profesor  na  ani* 
wersité  Pražské.  « 

P.  Jan.  Bohowlad  Beld,  Dr».  lékařstwj, 

—  Gindřioh  Eduard  Herz,  weUkokupec* 

—  Josef  Heyde,  c.  k.  radd3* 
Swobodný  .pán  František  H&dippqnd. 
P.  August  UUU,  biskup  Litoměřický. 

—  Josef  Karel  tíoser,  Dr.  lékařstwj. 


464  Gftfa&y  spékěm** 

Hrabě  Oindtich  Chšiek  zCkoékúwa  a  z  Wepýna. 

Geho  Exa,  hrabě  Karel  ťA0&£  *  Chctkewa  a  z  Wegnjnm* 

neywyššj  purkrabě* 
P.  Leopold  Jerusalem,  držitel  fabriky. 

—  Josef  Jungmann,  rytjř  rakaus.  řádu  Leopoldsbébo,  Dr. 

filosofie   a  c.  k.    prefekt  staroměstského   gymnasium 

w  Praze. 
Rytjř  Matěg  Kalina  z  JáthensUina,  Dr.  weškerých  práw  a 

zemský  adwofcát. 
P.  Jan  Kaňkat  Dr.  w.  práw  a  z    adwokát. 
Geho  cjs.  k.  Wýsost,  arciknjže  Karel. 
Hrabě  Josef  Kinský,  c.  k.  skutečný  koinornjk  a  rytmistr. 
Geho  Exc»,  hrabě  František  z  Kltbelsberka. 
P,  Wéclaw  Kohaut*  Klabcwský ,  kanowojk   kláítera  Jasow- 

ského  w  Uhřjeb.        ' 

—  Bedřich  Rud.  Kclenatíf,  Dr.  lékařstwj, 

Geho  Exc,   hrábě  František  Kokwrat  Liebšuintký,  c.  k. 

státnj  a  konferenčnj  ministr. 
rírah^ě  Jan  Kólewrdt  Krakovský. 

Swobodný  pán  Christian  Kcfy  z  Dobrse,  c.  k.  gub.  sekret* 
P.  Petr  Kregčj,  kanownjk  u  sw.  Wjta  na  hr.  Pražském. 

—  Frant.  Sales*   Krugner^  opat  cistercienskébo  kláštera 

Oseckého. 
Swobodný  péin  Leopold  de  Laéng. 
P.  Leopold  šlechtic  Lámmel,  welikokupec. 
■*—  MogžjS  {zťael  Lundau,  inagitel  knihtiskárny. 
Hrabě  August  Ledebcur. 
Lékárnická  gcdncta  w  Praze. 
Swobodný  pán  Antonjn  z  Levmehr. 

Geho  Gasn.  knjže  Alois  z  Lichtensteina  a  na  Lichtendteině. 
Knjže  August  Longin  2  Lcbkowic,  president  c.  k.  dworské 

komory  we  wěeech  hornjch  a  mincownjch. 
Hrabě  Hieronym  z  iMzowa,  c.  k.  dworský  radda. 
Geho  Exa,  hrabě  Rudolf  z  LiUzcwa,  c.  k.  wysl.  w  Rjmě. 
Swobodný  pán  František  Malmvee,  držitel  statku. 
P.  Antonjn  Marek,  děkan  w  Libuní,  spolu  sbjragjej. 


PP.  Mayrcwi  brotrpif  ci,  držitelé  sklenárny  w  Adolfowě. 

P.  Winceac.  Ahýsner,  c.  :k.  gabernialnj  rad4a«* 

Geho  Gasnostj  knjže  Klemens  Muttmick^  cu  k.  domownj* 

dworský  a  státnj  kancléř. 
Gch© Jír^jžecj  Milost,,  p.  Wi&oenc  Milde,  knjíe  arcibiskup 

Wjdeňský. 

Hraběcj  Ifétíesóncpfá  jwAs^lost..  < 

Geho  Exc.,  hrabě  Antonjn  MUrowský  z  Nqnyšle, .  $»  Jk.  pre- 
sident zemského  pváwa  w  Cechách. 

P.  FranL  MLva,  čestný  k*m©wnjk  a  děkin  mésla  Litomiřic 

Hrabě  Rudolf  Morzín.  (  . 

P.  Jan  Bapt  Muhlbauer,  c.  k.  rakauský  kojisul  w  Bahii 
w  Brasilsku. 

—  Petr  šlechtic  z  Matku,  c.  k.  dworský  raddj},  městský 

heytman  a  poJipegnj  direktor*. 

—  Jan  šlechtic.  Núdherrvý.    . 
Rytjř  Bedřich  Neupauer.     .    ,  , 

P.  Martin  NeurcuUtr,  knihkupec  w  Praze. 

Geho  Exc.,  hrabě  Josej\z  NcsCic. 

P.  Filip  Opáz,  ^oncipista  při  c.  k.  spráwě  kopí.  aupadků* 

Hrabě  Karel  Pnc/tt?i  . 
Swobodný  pin  Jan  Paris/}  z.  Swftenberka* 
V.  Frapúsek;  Pepka,  c,  k.  sekretář  wrchnjUo  hornjho  auřadu 
w  Přjbrami.  .  .  . 

—  Leopold  Pelers,  knjžecj  Lobkowický  dworský  radda. 
Král.  město  Plzeíi, 

Hrabě  Adolf  Potting. 

¥f  Wáel.  Alex.  Pefian,  Jbjfttypský  notár  a  farář  Hlawátecký< 

—  Jan  Pospjšil,  držitel  knihtiskárny  w  Praze. 
Král.  hlawnj  a  sjdelnj  město  Praha* 

P.  Jan  Swatoplak  PresL,.  Dr.  ac.L  profesaor  lékafctyrj,.. 

—  Leopold  Rabusjcý,  purkmistr  král.  swob.  města  Mostu.  , 
Rytjř   Wáclaw  Rombaldi  z  Hohenfelsu,    c.  k.  hornj   radda 

w  Lubni  rakauské. 
Geho  Exc,  p.  Arnošt  Bazicko,  biskup  Budégowický. 
Geho  E&c*  Frajattfek  altbraljě  Salm^Rfi/crseidský. 


4th&  '  Gťunáiif  $poiótoo*i£ 

P.  Ignáe  Stktmstk,  opat  pretnonstr.  kláštera  Željwského. 
Hraběnka  Alotsia  Scmpsthitz&wa,  roz.  z  Sternfehhi. 
Spdleno-Pcřičtj  někteřj  obywatelé. 
Hrabě  Filip  Stadion. 

P.  Antonjn  Stolz,  Dr.  lékarřstwj,  spolu  sbjragjcj  w  Teflici. 
Hraběcj  fSweertsské  poručnictwo. 

P.  Antonjn  Schmidl,   Dr.  wešfc.  práw  a  c.  k.  dworský  se- 
kretář we  Wjdni. 

—  Jan  Schmidl,  o.  k.  appéttačnj  radda. 

—  Walentin  Schcpper,  opat  cisterc.  klašt.Wyšebrodskébo. 
Gebo  knjžecj  Milost,  p.  Alois  Josef  swobodný  pán  Schrcnk 

z  Nctzinku,  knjže  arcibiskup  Pražsky. 

v 

Hrabě  Zdeněk  ze  Šternberka. 

P.  Jan  Nep.  Štipánek. 

Gebo  Gasnost  knjže  Karel  Anselm  Thurn  a  Taxis. 

Teptstý  opat  (p.  Melichar  Mahr)  a  konwent. 

Hrabě  Bedřich  Thun  z  Hohensteina. 

—  Jan  Thun  z  Hohensteina,  c.  k.  skutečný  komornjk. 

—  Leopold  Thun  z  Hthenstevna. 

P.  František  Tippmawi,  swětjcj  biskup  Pražský. 

G.  k.  Karlo-Ferdinandská  Vninverska  Pražská. 

P.  František  Wacek,  děkan  w  Kopidlně,  spolu  sbjragjcj. 

—  Wáclaw  Wáelawjcek,  děkan  kapitoly  hlawnjho  kostela 

sw.  Wjta  na  hradě  Pražském. 

—  František  Wagner. 

—  Martin  Wagner,  držitel  statku. 
Hrabě  Bedřich  Wallis,  c.  k.  rytmistr. 

P.  Josef  Weber ,  c.  k.  řjdjcj  prowisor  wóganské   lékárny 
we  Wjdni. 

—  Jan  Weitlof,  držitel  statku. 

—  Josef  Antonjn  Werner,  kapituluj  archtdiakon. 

Gého  óarsnóst,  knjže  Alfred  Windischgrátz,  c.  k.  podmar- 

S&lek  polnj. 
Knjže  Variand  Windischgrátz* 
P.  Antonjn  Wdf  z  Wdfberka. 
Hrabě  Eugen  Wratislaw,  c.  k.  polnj  podmaršátek. 


Geho  JBare*^  hrabě  Bugen  -  *  Jftrbticu,  e  k,  :»ey wýišj  pódkoaJL 
Hraběte  Františka  z  Ktfrřiy  nadánjl  ,<  ^  >    .        •'    •     *  ^ 
P.  Mauric  Zdekauer,  welikokupec  ' 

—  Hieroňymiks  Jos.  ZeidLr,  opat  král.  kláštera  premon- 

strátského na  Strahowě. 
Snrobodaý  pán  Wineenc  >  Zarnm  '  x  . 

Rytjř  Fratitišek  Zeungar  &  Pirkic.      '  \  -l  '        ' 

P.  Josef  Libosjaw  Zieglw,   Dr.  hohosk>wj  •  a  děkati  Chru* 

djmský,  spolu  sbjragjcj.  •••I 

.  •  *  « •   .  -  - 

Čestní     aud.owé. 

J    .  ■   ■  •   i. 

P.  Dr*. Jgardh>  biskup  Karlstadský  we  Šwédách.        »• 

—  Ludwjk  AgastiZ)  profegsor  přjrodopisu  wNWém  Hrade 

Wo  Šweycareku.  .•'-.."'  .--.to..1' 

Swobodný  ^pán  Andriaň  -  Wvrbargš  prebident  -  kfáL  teawor- 

ské  wlády  w  Baireutě.       v  \    •■  <•  \  .  :-i  /' 

Hrabě  Bedřich  Berchlkcld.   •:      -  '  •  •  '•  •-- 

P.  Berendt,  Dr*  a  lékaě  w  Ódánsktt.         1    «    ••:         .  *  \n  <\ 

—  L   Eliáš  i  de,  Beatmont,  prot  a  and  kk  akad.  wPařjžL 

—  Giřj  Benlham,  sekretář  fearhiv  spoleénodtiw  1/otidýněV 

—  Josef  Betrát,  Dr.  á  c^Lprof.  anátoinie  fia  uníwetfikfc 

Wjdeáské*  "    i    -•:  r>  rS\     ■     .A-     '■•  «:  •.;•   ";■->  .M 

Swobodný  pán  Berzdiu$>  sekretář  společností  Wětteckd  tore 

Stodkholmei •  '  "•  •    q 

P.  Antonjn  Boček,  morawsko^stawowský  aťcbítoár; 
Hrabě  August  Br^unir,  c.  k.  dworský  radda  wte  Wjtfcr.  - 
P.  Alexander  Brongniart  w  Pařjži.  •>      '    ;    »   "• !-      '» 
^-  Robert  Brown  wXondýifc§*  <!  .   ^    ř    •     i     ,{I     - 

—  Boué,  sekretář  zeměznanské  společnosti  #  í*ářj£fa 
Swobodný  pán  Leopold  ito^A  ir  Rqrfjiaě i       ''•    <  •..'" 
P.  Dr.BMatid,  óijstoprosidei*  ke^vězn^MkéépólAMo^fi 

w  Oxforde. 
Geho  Exc>  Carafa-Ncju,  král.  Neapol. /geJietáfótř^fttipirjk. 
Rytjr  Jan  dé  Carrůy  Med.  Dr.  a  íékář  wKérlowých  Watecb. 
P-  Dii  Cárm,  králi  saský  irtvotnj  lékař  w  bfáatfíiiiefch. 

—  Karel  Claudy,  Dr*  wešk.  práw  a  zemský 'feáfcrbhft. 

XV  rotnjk,  sw.  IV.  1 
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Jřé  Wilétn  <f  Ctmnybcare,  and  geolog.  spoL  w  Londýně. 

—  Karel  Martin  Crcn,  c.  k.  guberniahij  radda. 

—  Cewkin,  cjs.  ruský  generáL 

.—  Oodřeg  x  Eétmgshamem,  c.  k.  pro£  fysiky  na  nniwer- 
šitě  Wjdeňské. 

—  F.  Fischer j  intendant  wsech  cjs.  lahrad  w  Petrohrade. 
Geho  král.  Milost,  Fridrich  August  //./král  Sasky. 

JP.  Ludwjk  Fridr.  zFrcriep,  wrchnj  lékařský  radda  we  Wý- 
marecb. 

—  Gcrtnar,  prófessor  w  Dobrosoli. 

—  Giodřich  Robert  Goppert,  professor  we  Wratislawi. 

—  Josef  Hatil,  prof.  hosjpodářstwj  w  Litoměticjch. 
— •  Wiiém  Haidingcrt  c  k.  bony  radda  we  WjdnL 
Geho  Exc,  p.  Josef  šlechtic  Hauer,   c  k.  tagný  radda  a 

.-.  mjstopresident  c*  k.  obecné  komory  dworské. 
P.  František  Hocke,  kněz  w  Prase. 

—  Jan  Nep.  Ho/meister,  farář  u  sw.  Giřj  w  Lese  w  Rakaoskn. 
Swobodný  pán  Josef  Hcrmayr  w  Hortenburku. 

J\  Karel  r  ff&gel,.  přednosta  zahradnické  spoL  we  Wjdni. 

t-  Alexander  zHimbcldia  w  Beraně. 

Gebo  kril.  Milost,  Christian  Vlil.,  král  Dánský. 

P.  Giřj  Bedřich  J&ger,  Dr.  a  prof.  w  Stuttgarte* 

Gfeho  cjs,  král.  Wýsoat,  arcikojže  Jan. 

P.  Josef  Jutlner,  c.  k.  plukownjk  3ho  plukti  déjostřelců. 

—  Kiesyr,  tagný  dworský.  radda  w  Je&ě. 

—  Dominik  Kinský,   wyalaužilý.  c.  k.  professor,  gubern. 

translator  w  Brně. . 

—  Bartoloměg  Kopítar,  kustos  c.  k.  dworské   bibliotéky 

tfe  Wjdni. 
Rytjř  Petr  Kcpptn,  cjs.  ruský  kotteg.  radda  *w  Petrohradě 
JP.  F&antišek  Kurz,  regul.  kanowojjt  a  farář  we  Flfarianbwě 

w  hornjch  Rakausjch. 
.-—  Michael  Lay4ré ,  c.  k.  gub.  radda  w  PijbramL 
rr-  Kar,  C.  z  Lm%karcUti,  prof.  kopaoinstwj  w  Heidelberca. 
Knjjte  Gipdřich ,  Labúmwski,  kurátor  Qssolinského  úsftatfu 

we  Lrtowě. 


\  i 


yAoHémshého .  Mu*úum.  4fc& 

Jtylj*  Karel  fr.  Maráňu*  i  aud  krát  akademie  w  MriichňowS. 
P.  Maycr,  kr.  hanower.  radda  itobpodárský  w  (novinkách. 

—  Jan  Christian  Mikan,  Dr«  a  wyslaužiiý  profesšór  MkaB- 

isfcwj  -w  Prase. 
Geho  Exc,  hrabě  Antonjn  Mitrcwský  z  Nemysli,  C  k.  ney- 
tty&j  kapcřéř. 

P.  Hugo  J/rtW,  Dr.  a  prof.  filosofie  w  Tubinkéch. 

tirabě  Giřj  MúnsUr  w  Baireutě. 

P.  Cyrill  Napp,  opat  kláštera  augustin.  we  Starém  Brně. 

—  Dr.  Christ.  Boh.  Něes  z  Esenbeck,  president  cjs.  Karfo- 

Leopoidské '  společnosti  přjrbďozpytatefeké  a  prof.  wé 
Wratislawi. 

—  Karel  A.  Neuniann,  skutečný  c.  k,  radda  gubern.  a  ko- 

merční w  Čechách. 

—  Nilscfiy  prof/  a  přednosta  akádem.  šbjrek  w  Lundě.' 

—  Otle,  lékařský  radda  we  Wratislawi. 

—  M.  Paravty,  inspektor  póíytechnické  školy  w  Pařjži. 

—  Giřj  Hénričh  Perz,  král.  bibliotekář  a  arcníwnj  radda 

wHannoweru.  " 

—  Jan  Puríyne,  Drv  lékařstwj  a  prof.  fysiologie  we  Wra- 

tislawi. \ 


t    » 


—  Dr.  Karel  Reichenbach ,   držitel  panstwj. 
^Swob.odný  pán  Ad?ni  jtfcicýzqvsíi  z  Rošciszew/i,  w$  Lwpwé# 
P.  František  z  Rosthorn,  držiteJj  fabriky  na,  piosaz,    w  Ko- 

;  ryfanecb.  i  t 

—  Eduard  Ruppel,  Dr.  we  Frankobrodě  na<  NoJušm. 
«r  Fihp  gfy.&cboU,  Dr.  wHoHancté./  »    ,  .> .  - 

—  Jan  Bohumjr  Sommer  w  Praze.  i 

—  Gindřich  ze  Stritw/<  cjs.  ruský  statuj  radda  a  .generál- 
.jkonsut  w  Hamburce*?    •  ../.,,-_ 

v 

—  Pawel  Josef  Safařjk,  Dr.  filosofie. 

-~  Gindr.  S&hrader,  dworský  radda  a  prof.  w  éotrínkácrr. 
Rytjř   Karel   ScAreibers,   c.  k.  dworský  i**dda  á  direktor 

c.  k.  kabinetu  -přjrddftia*  we  Wjdni: 
P.  Schubart9J>wii*\áSialukk%  wKgssIu.  .  '•■>•• 

7* 


4{H)  Gtdnátý  společnosti 

P.  TieeUuann,  welikówéwodský  badenský  dworský  radda 

a  professor  w  Heideiberce. 
Hrabě  Vargas*Bedcmar  w  Kodani. 
Swobodný  pán  Veltheim,  kr.  pruský  wrchnj  heytman  hornj 

w  DobrosoK. 
P.  Wilém  Vénables-Verncn,  arcibiskup  w  Yorku   w  Anglič. 

—  Jan  Vegt,  professor  w  Králowci  w  Prusech. 

—  Wallich,  přednosta  botanické  zahrady  w  Kalkule  we 
.    wýchodoj  Indii. 

Swobodný  páh  Welden*  c.  k.  generalmajor  w  Mohuči. 
P.  Giřj  Wolnif*  kněz  kláštera  Benediktinského  w  Raghradě 
a  professor  w  Brně. 

Audowe*   přispjwagjcj. 

Rytjř  Ludwjk  Ferjd.  Adelshcfen,  jubil,  c,  k.  zemský  radda 

w  Praze. 
P.  Eliáš  Altschul,  Dr,  Med.  a  lékař  w  Praze, 

—  František  Auge,  direktor  w  Led  či,  apolu  sbjragjcj, 

—  S.BassazScherersberka,  býw.  knjž.  Lobkowický  sekretář. 

—  Frant.  Becher,  pán  na  Chanowicjch  a  Slatině. 

—  Frant.  Berthold,  Dr.  lékařstwj  w  Praze. 

—  František  Bezděka,  gymňas.  katecheta  w  Pjsku,  spolu 

sbjragjcj. 

—  Kornelius  BUlecký,  piarístský  předstawený  a  direktor 

hlavraj  školy  w  Berauně. 

—  Josef  Bielohaubek,  kandidát  bohoslowj  a  osobnj  děkan 

w  Kosmonosech. 

—  Jan  Br tisky,  stawowský  kassjr  krage  Žateckého,  spolu 

sbjragjcj. 

—  Josef  Btorgermwtet,  farář  Brodecký. 

—  Jan  B&iiner,  infulowaný  proboftt  u  wšech  Svrfttých  na 

bradě  Pražském* 

—  Wjt  Dary  cek,  prefekt  gymnasium  Německohrodakěho, 

spolu  sbjragjcj* 

—  Wincenc  Petr  Erbm,  stawowský  registrátor. 

—  Giřj  Fischer*  jubil,  gymnasiakij  katecheta. 


P.  Jf,  A.  VrmkU  Dr..tákťtf*twj  i  ranhogictwj.        /    .    *  . 

—  kx&<  G/wdmger,  knřz.w.Heidenrdohšteině,nv.fiakáuájcb, 

—  Josef  Guntnjer*  aktuar  auřfedu  panstwj  Liboficfeého* 

•— i  František  fíqass  šlechtiti  z,  Ehrtnftlda ,   dtstrikta}  kom* 
missar  w  Leonfeldách  w  Rakousku  n«d  Ebžjr 

—  Wáclaw  Hágek,  kartoysnjketaršj  *na\  Wylehrad& 

— r  K*  /7a«^,  dreittfl  ka^fcotiakérny  w  Prase.     .  i 

—  Ludwjk  Hirschmann,  Dr.  weškerých  práw.  «* 

—  Wáclaw  Horáček*  areib,  notár    a  ftrář  Oo&egowfckýji 
Hrabě  Wi^m-Gfc^4'  *  Chtfkcwa  a  zWcgtijna,  c.  k.  wléctoj 

rada  w  Linci  w  Rakausku. 
P*  Jan  J&§ws  arcibiskupský  nptář  a  děkan  w  Radnkjclu- 

—  Wáclaw  Jeltel,  knjžecj  Dietricbšteinský  spráwce  bornj 

a  h\nnj  wRaasku,  spolu  sbjragjej. 

—  Cyrill  Kamptljk  we  Wjdni. 

— Wácl.  Á«ra,  děkan  kapit.  Litoměřické,  spolu,  sbjragjcj. 
«—  Hugo  Jan  Kcďljky .  padpřewor  klást,  premonstr,  w  T*plé* 

—  Jan  Kaubeky  c.  k.  prof.  české  řeči  a  literatury  na  uni- 

weroitě  Pražské.  i 

—  František  Kawka,  kanownjk  Wyse  hradský. 

—  Josef  Kinzl>  lokajísta  w  Koloděgjch«.  .     ' 

—  Dawid  Knoll,  >  n*ěsťan  Karlo warský. 

—  Jap  KjíoIU  mésfatt  KarJow*r$ký* 

—  Josef  Kčhler,  Dr.  lékařstwj  a  c.  k.  profesaoiv 

—  Fr.  Kosíka,  Dr.  bohoslowj  a  děkan  mSfcU  Pčjbrai»i, 

—  Wáclaw  Kráiký,  kfta0w4.jk  kláštera  pte&odfttr&gkéha 

w  INowé  Bjši  w  Morawě. 

—  Jan  Kraupa,  kaplan  Teyoský  wPwwu         / 

—  Qodí^g  Krčmář,  C»  k«.  guberoialnj  sekretář. 

— ;  Jim  Knkmpa,  Dr.  filosofie- i  theologie,  spirituál  w  Krá- 

lowé  Hradci. 
-trHermanq  íouty,  Dr.  lékařstwj  w  Grulicáw. 

—  Karel  Markuzy,  kaplan  w  Křakowě,  spolu  sbjragjoj. 

—  Josef  Justin  MichL  knéA  řádu  ipobofcných  SkoU      ... 

—  Ignác  Mráz,  děkan  kapitolu}  u  wáeeh  Swatýcb  wPuaze. 

—  Jos.  Mátter,  Dr.  lékařstwj  a  fysikus  krage  Kauřjmského. 


P.  Dr.  August  Novák,  c.  k.  prof.  prátr  tia  umV.  Přaiiké; 

—  J.  U.  D.  Gustaw  Obst,  pán  na  Střele  a  Hošticjcb. 

—  Karel  Wáclaw  Ou  šlechtic  z  OUcrtkronu. 

—  Josef  Kata*.  ParuUca,  Dr.  filosofie,  administ  n  sir.  Jana 

na  Skalce  w  Praze. 

—  Hieronym  Payer,  farář  Liboři cký.    . 
Duchowenstwo  Plzeňského  wik«riatu  w  arcibiskupské  die- 

cesi  Pražské. 
P;  Josef  Wáciaw  Pcdlipský  we  WjdnL 
— >  Frant.  Posekl,  jubil.  král.  perkmistr  we  Střjbře,  spolu 

sbjragjcj. 

—  Josef  Quadrat,   Dr*  a  c.  k.  weřegný  mimořádný  pro- 

fessor  lébačstwj  w  Praze* 
Duchowenstwo  Rakownického  trikaridtri  w  ařrcidiec.  Pražské. 
P.  František  Reeschuh,  hrab.  Thuqský  kmbvredancj  w  Praze. 

—  Jan  Karel  Rogek^  kaplan  w  Nowém  Městě  nad  Metugj. 

—  Jati  Smetana,  Dr.  filosofie   a  prof.  w  Plzni,  spolu  sbj- 

ragjcj. 

—  Wogtěch  Sauf,  biskupský  wikár  a  farář  Wrchokowický, 

spolu  sbjragjcj. 

v 

—  Arnold  Oldřich  Šindelář,  gymn.  katecheta  w  Plzni. 

—  Jan  Karel  Skoda,  kaplan  Teynský  w  Praze. 

—  Alois  Schmidingtr ,  cjs.  král.   wrchnj   komissar  policie 

w  Praze.  ... 

—  Josef  Schmédmger,  kaplan  w  Němči cjčh,  spoln  sbjragjcj. 
*-  Mtefaael    9%hb\ibeck,    Dr.   boboslowj   w  Buděgowiejcb, 

spolu  sbjragjcj. 

—  Frant.  X.  SchoUe,  farář  Rožmitálský. 

v 

—  Frant.  Screyš,  kaplan  w  Rožďátowicjch,  spolu  sbjragjcj. 

—  Josef  Paulin  Sckasler,  přewor  cisterc.  kláštera  Wyše- 

brodského. 

—  Fridr.   Karel  Watlérich  z*  JťaltervchAhurka,  c»'fc.  praš. 

mjstokapkán. 

—  Karel  fFinařitký,  farář  w  Kowani. 

—  Josef  Hagislaw  Windiš,  forář  Necbanický,  spolu  sbj- 

ragjcj. 


wiastenského  Museum*  46 & 

Pan  Alexandr  FFelýpka,  Dr.  Med.  a  c.  k.  plukownj  lékař 
w  Udině. 

Redaktor  Časopisu   českého  Museum. 
P.  Pawel  Josef  Sa/ařjkš  Dr.  filosofie. 

Bíl>líotekář,  arcbiwář   á  kustos   sbjrky  min* 

cownj   i;)StaroJ»yLostjv  « 

P.  Wáclaw  Hanka,  rytjř  cjs.  rusk.  řádu  sw.  Wladimjra. 

Kustodowé. 

P.  Karel  Bořiwog  Presl,  Dr.  med.  a  c.  k.  professor,  kus- 
tos sbjrek  rostlinných. 

—  Frant.  X.  Zippe,   c.  k.  professor,  kustos  shjrek  kopa* 

nin  a  zkamenělin. 

—  Aog.  Josef  Corda,  kustos  žiwočišných  sbjťek. 


«  » 


Zboř  musegnj  pro  řeč  a  literaturu  českau. 

Kurátor. 
Rytjř  Jan  Norbert  z  Neuberku,  c.  kr..  zemský  radda. 

Au  d  o  w  é. 

Pan  Josef  Jungmann. 

—  Jan  Swatopluk  Presí,  t.  č.  gednatel. 

—  Wáclaw  Hanka. 

v 

—  Pawel  Josef  Safařjk. 

Spráwce   důchod&w. 
P.  Josef  Fric,  doktor  pr&w  a  zemský,  ad  wokát. 


:    «  "      V.' 

I 

Ziwotowé  slowanských  nčitelůw  Kyrilla 

i  Afethodia*). 


I.    Ž  i  w  o  t   K  y  r  i  1 1  ú  w. 

(Ze  dwau  rukopisných  prologůw  119  pergamene  w  list  1432  roka, 
w  cjs.  weřegaé  knihowně  w  Petrohradě,  i  na  papjře  w  list  XVI.  wěku 
w  kfiihiowně  Rumi«nccr#sk«  tět  w  Petrohrade"  —  srovnaný  text.) 

Února  li*  W  týž  den*  pamět  dustogného  otce  aaleho 
Kyrilla  Filosofa  učitele  slowanského. 

W  Selunském  městě  byl  něgaký  dobrorodný  muž 
gmenem  Lew  úřadem  qetnjk,  od  něhož  se.  parodii  bla- 
žený Kyrill.  Když  byl  pachole  šesti  let,  widěl  we  sně,  že 
něgaký  wogewoda  sebral  wšer  děwice  2)  i  welel  Kyrillu  ze 
wšech  wybrati  sobě  gťřdnu*  ón  pak  wybral  sobě  gmenem 
Sofiu.  I  wstaw  od  sna,  powpclěl  to  otci  i  mateři,  i  mluwili 
gemu  rodiče  geho:  zachowey  djtě,  co  si  widělo;  neboť 
wogewoda  gest  anděl  bozi,  a  děwice  maudrost  čistá.:  3)  než 
budiž  tobě  djtě,  sestra.  4)  Maudro  pak  bylo  pachole  welmi> 

*)  Wýgimek  z  knihy.*  Kirill  i  MethodiJ  slówéoakije  pcntouciteiú 
Moskwa  1825.  4*  Gest  vlastně  pfeložeoj  známého  spisu  J.  Dobrow- 
ského  o  temžc  předmětu,  neí  od  p.  překladatele,  Mích.  Petr.  Pogodina, 
mnohými  až  posud  ■  neanálriými  kusy, '  a  mezi  giaýn  *  těmito  Žiwoty, 
rozmnožené*.  W.  H, 

1)  W  prologu  1432:  jeter  prepodobn  muž.  W  tišt.  někij  dobro- 
roden  m.  2)  "W  ti*L  sobra  d&YÍpy.  svoja*  3)  W  prol.  XVI  wčku 
a  děvica  mudrosť  božia.  4)  W  prol.  1432:  no  da  ti  budfť  Čado 
strach,  a  w  tist.  no  da  ti  budeť  čádo  strach  boiij.  Gtenj  prol.  XVI. 
w.  sestra  zdá  se  wérněgi.  S  tjm  se  srownáwagj  slowa  w  Tropaře, 
učiněném  ke  cti  sw.  'Kyrilla,  kterýž  gest  w  srbském  prologu  XIII.  w. 
w  Rumjancowské  knihowně :  ot  peien  priležno  premudrosť  sestry  sobě 
stwori  bogoglase.    Wiz  Joan  Exarch  str.  91. 


Žiwot  d&w.  Mt&L  KyríUa  a  Mtíhodia.  40S 

i  pogftli  go  w,  palác  earaký}  i  oddáno  byte  cfcrem  LogOthetli 
filosofu*  i  we  třech  měsjcjch  5)  nau&lo  se  wij  chytrosti  i 
máudroste,  í  ětyrem  gařyk&m,  i  filosofii  naučilo  se,  bolen* 
sky,  řjrosky,  syrsky  i  židowsky.     I  bylo    milowáno  carem, 
i  newolj   cti  carské,   nes  spjSe  teamilowalo  božj,  i  odsedej 
n&  úzké  moře  bylo  mnichem.    1  horli  wost  máge  swatého 
apoštola  Parita  snažilo  se  pro  Ghrista  utrpěti.     I  poslán 
byl  Kyrill  carem  w  Saraceny  hádati  se  o  wjru.  I  překonal 
kacjřstwj  nečestného  Mahometa  i  wše  wlchwy  kacjřské  6), 
1  wrátiw  se  s  welikau  ctj,, pak  odešel  wSewerskau  stranu 
w  ííozary,  i  učil   wěřiti  w  Ghrista.    I  učiniwše  radu  ZidéA 
chtěli  zabiti  geg,   než   nedal  ho  Igemon:    dokudž  nepře- 
přete  gcho,  prawil,  nemáte  moci  zahubiti  geho.    I  sebrali 
se   mnozj    židowštj  chytřecí  s  Ágarjany   naň.     Kyrill  pak 
gedin  sed,  překonal  wšecky ;  neboť  Ágarjany  gako  běsow- 
ské  sluhy  pokořiw,   přeswedčil;  Židy  pak,  gako  božj  pře- 
stupnjky  zahanbil.     I  tam  ti  z  nich  se  pokřtili,  ginj  pak  wy- 
hnáni  byli  beze  gměnj.     Potom  šel   w  Morawu,  i  mnohé 
naučil  wěřiti  Christu,  i  Zambrija  7)  kacjře  modlitbau  umořil, 
kterýžto  byl  poštwal   zabiti  Swatého.     Potom   šel   w  Bul. 
gary,  káže  Christa,   také  i  w  Sloweny  přišed,  wše  města 
naučil  Chrístowě   wjře   i  po  Dunagí;  i  učinili  geg  bisku- 
pem w  Kanaoně 8)  městě,    i  prosili    geg,    aby    ge  naučil 
knihám  swým  gazykem.  On  pak  postiw  se  40  dnj,  k  Bohu 
se   modle  i  napsal'  gim   30   slow  i  8 9).     I  tak  naučil  ge 


5)  VT  proh  1432:  t  3  měsjacě,  w  tišt.  V  detyre  raěsjaca.  6)  Tak 
W  přol.  XVI-  w.r  w  prol.  143tí  ier^skyjvwtiSt.  jereticeskija.  O  uče- 
utati  dů&t4jpréll0  Kjrilla  zachciwařa  se  rozličná  podáuj  mezi  Sfowauy. 
Tak  k.  p.  w  Zbornjku  1076  roku  w  eremitáiské*  knihowné  oa  str.  7. 
V  dUak»  otóahugjcjm  pochwalu  kn&nétnu  čteaj  powčdéoó  gest:  po- 
slušaj  ty  žiťja  svjalaago  Vasilija  i  svjataago  Joanna  Zkrtoustafrgo  i  svja^ 
taego  Kiríla  filofiofa  -i  ioěck  mnog  $rjatyicb,>kako  i  ti  s'p'rvB  potčdajut 
q  MehrckvSlei  itínlada  (tfrilelaaciiu  sTJatych  km^,  toie-  i  tia  cMbrarja 
d&a  podrvigouSa  sja.  7)  W  prol.  1488  j  ZaoaVja,  tr  lilu  ZamvriaA. 
8)^  Tak  we  wšech  aptsjch  i  w  tišt,  prologu.  To«#  gmeW  se  g«fttě 
nachásj  i  w  iiwotě  Melkediowě,  kde  •  mém  mluwilí  bwfear.  0)  W  «Htó 
tridesjať   i  osm1  slow. 
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slovanským  gwykem  knihám ,  >  i  pralo  ge$t"  slovanský 
Učitel  girtenowáa/0),  i  tak  poživ  i  divy  tinivr  w  starosti 
dobro  k  Hospodinu  odešel*  i  pohřeben  byl  w  Kamione  n) 
městě..  ■  ..  >. 

.  II.    Život  Methodia. 
(Ze  dwau  rukopisných  prologůw  w  koJJio-rnČ  Rumianopwské,  ged- 
noho  na  pap.  w  list  XV  weka,  a  drahého  na  pap.  w  6.  psaného  1590 
srownaný  text.) 

Máge  II.  Wlýž  den  pamět  důstojného  otce  našeho 
Methodia  biskupa  Morawského.  *) 

Důstogný  otec  náš  Method  byl  z  města  Selunského  od 
vznešených  i  bohatých  rodič ůw  rozen,  otce  Lwa  i  mateře 
Marie.  Byl  pak  z  mládi  ginoch  mudr  řečj  2)  i  silen  tělem, 
i  znám  byl  caru;  mjwalť  ho  car  wždycky  před  sebau. 
Když  pak  byl  12  let,  postawil  ho  knjžetem  wSlowenech3) 
i  přebyw  tam  let  10,  zwykl  gazyk  slowanský  4).  t  I  po- 
mysliw  rychle  minuwšj  žiwot  wěka  toho,  i  dlauhé  hřjš- 
ných  mučenj,  i  pohnut  byl  w  bázeň  božj,  —  složiw  auřad 
knjžecj  před  carem,  i  šed  na  olympickau  horu*  byl  mni- 
chem. Někdy  pak  poslal  car  bratra  geho  Kyrilla  w  Ko- 
zary,  aby  přepřel  Židy,  a  wyhnal  ge  ze  země  gich:  neboť 
byli  giž  Kozaré  přigali  Židowskau  wjru.  Kyrill  pak  uprosil 
bratra  swého  Methodia  gjti  s  sebau,  že  uměl  gazyk  slo- 
wenský.  I  obešli  celau  stranu  tu  i  silau  Christowau  wšecky 
lidi  na  wjru  obrátili  5),  i  Židy  wyhnali.  Prosili  pak  Slo- 
wané  křtu  i  Kozaré  učitele  a  Morawané  biskupa,  a  Bul- 
hare cwičitele  6).  Když  pak  se  Method  wratil  w  Konstan- 
tinovo město,  patriarch  ho  poswětil  na  biskupa. i  nawrAtil 
geg  w  Morawu  do  města  Kaon  ^  i  tu  mnoho  diwůw  učinil. 


I 


10)  W  rukopisných  opuštěno  gest.  narečest.  11)  W  proL  XVI 
w*  ▼  Kaoaě  grade. 

1)  W  tisu  gest  přidáno:  ocitelja  Rostkago.  2)  W  GisVot  jano- 
sti  jsnosa  mudr  selo  besédoju  knižnoju.  3)  W  tiit.  knjaxj*  Shrfjanottié 
i)  W  tiftt,  isvyče  slavensku  jasrkn  i  slovesa  asbutaaja  slotísta  s  bra- 
tom  syoim  Kyrillom.  5)  TiáL  Tsja  Jjudi  ukréptia  i  uvěriša.  ■  6)  Tišt. 
Volosi,  ale  w  obau  rukopisných  Bolgare.  7)  W  prol.  XV.  '*«:  ▼  grád 
Kain,  a  w  tifit.  opuitěna  gsau  ta  slowa. 
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Něgaký  pak  Zambrij,  rodem  Kozarin  awěrau  kacjř,  počaw 
protiwiti  se  Methodiu,  haně  wjru  Christowu.  I  poručil 
knjže  Morawský  učiniti  zboř,  i  sebralo  se  ze  Zambrij em 
2000  mužůw,  Mcrhod  pak  gediný  přisel  u  prostřed  nich, 
i  že  se  ozjjrogili  haněnjm  na  sjva{aq,  Chrjstofvu  wjru, 
Method  pak  gako  wýborný  zápasnjk  prorockými  slowy  i 
apoštolskými,  gako  sláwný  bogownjk  na  obě  ruce  střj- 
lege,  na  Židy  i  na  kacjře,  i  ni  kterakž  se  nechybil.  A 
wtom  když  přepřeni  byli  od  Methodia,  stal  se  diw  weliký : 
a  Zambrij  se  rozpukl,  a  Zdislawa  8)  pozřela  země :  i  w  ostat- 
njch  rozhořel  se  oheň,  i  tak  se  rozběhli.  Radost  pak 
b^rla  křešfanům,  i  nrazwaK  geg-  mtá  Kristowá9).  A-  požiw 
W  starosti  dobře  odebral  se  k  Bohu. 


i  /  * 


Tyto  «iwotopisy  w  mnohém  se  nesrownáwagjfej  s  ney- 
starsjmi  i  hodnowěrnými:  zpráwami  o  Kyrille  a  Methodiu 
připogugeme  k  ostatnjm  Legendám  pro  auplnost.  Spiso- 
watel  gegich  nemluwj,  že  se  Kyrill  do  mnichpwstwj  nazý: 
wal  Konstantinem,  že  gezdil  do  Rjma  s  ostatky  swatého 
ItíívňňWsXw  i  tam.  že-  skonal.  Dle  wýprawowánj  tohoto  #piso- 
wateře1  Kyrill  pohřben  byt  w  gakémrfi  Kaoně  čili  fcataaohí 
městě,  wMórawě,'kdéž'gakóby  i  on  i  bratr  geho  Method 
byli  biskupy.  Dle  tohoto  Kanaona  čili  Kaona  města  bez? 
ppchyby  začali  u  nás  (t.  g. ,  w  Rusjch).  nazývati  w  ně; 
kterých  spisech  Kyrilla,  filosofa,  učitele  Slowen  i  Bulhar, 
bi&kopem  Katanským.  Druhý  Kyrill  čili  prawidelněgi 
Wýritl,  biskup  Katanský  gewj  se  wCeti  Mihěí  (iiwótě  swá- 
tých)  i  we.wsech  měsjcoslowech  (kalendářjch)  pod  Žl.březn. 

Negmenowali-li  Slowané  Kanaonem  čili  Kaonem  aneb 
giaým.  gakýmkoli  tomu.  podphným.  ^me^nera ,  sjdlo  kajžete 
Koceía  na  Blatenském- gezeře,  kteréž  Němci  nazýwali Mo&» 
burg?     Tam  mohlo  býti  i  arcibiskupské  sjdlo  Methotlia(?). 

,  (Dokončen}.) 


é)  W  tiSt.  Sedidtfwa,  prokop.  S'diriava.  9)  Tilt,    Christiane^ 
rskcli  byša  i  narekoéa  Methodija  Christora  u*ta. 


VI. 

Liter  nj    zpráwy. 


1.   Zpráwy  z  illyrskýčh   Slowan. 

(Dopis  J.  Sreznewského  k  W.  Hankowi.) 

WRžce  1.  čerwna  1641. 

R  *  • 

A  geStě  gen  w  Rěce  ?  ptáti  se  budete  nás,  i  diwiti  se  prodléwáoj 
našemu,  &  gakýmž  se  pohybugeme  na  pauti  -swé.  My  se  ta  ke  diwjme, 
ne£  nikoli  prodlewánj  swému,  ale  bystrotě  času.  Gakžkoli  spěcháme, 
gakikoli  staráme  se  prochoditi  ,de«n$  pt>  40  po  50  w^rstach,  a  čas 
nás  předce  geště  přenábluge.  Tak  sme  .w  Istrii  myslili  přebyti  dni 
tři,  neywýš  čtyry,  a  přebyli  sme  zrowna  osm  :  28.  máge  wygeli  sme 
z  Trsta  w  Kopr  (Čapo  ďfslria)  a  5bo  čerwna  pozdě  k  wcčeru  dobrali 
sme  se  sem.  A  tu  máte  W  způsobu  malého  dennjka  cestu  naši  těch 
osmi  duj. 

Kopr.  Z  TrsUfera  chodj  kaádý  den  poštowský.wdz.  apotřebuge 
k  torna  3  Rodiny  .času.  Cesta  gest  krásna,  pohledy  $  oj  také  ne 
Spatný,  aspoň  moře  někdy  i  s  břeky  gsau  ustawičně  před  očima,  a 
na  lewo  hory,  někde  holý,  někde  s  winohrady.  O  by  wa  tele  gsau  Rrajinci, 
ač  i  oděly  skoro  po  charwátsku.  Kopr  ležj  na  maličkém,  njzkém 
poloostrowě  spogeném  s  twrdiriau  brázj  pěti  set  krokůw.  Městečko 
oeweliké,  zaaplna  vlaské',  i  po  Trati  zdálo  se  nám  welmi  blátiwo. 
Hlawnj  náméstj  i  newjdanosl  kofrrůw  přip.omjnaly  nim  ostatně  Be- 
nátky. Prwnj  naše  známosý,  byla  s -gymnasialojm  professorem  Pochlud- 
kau.  Geho  gméno  nás  nepodwedlo ,  on  gest  gistotně  Čech,  tak  na- 
zwaný  morawský  Slezák,  ostatně  žiwšj  dlauho  mezi  Wlachy  zapomněl 
míuwiti  Česky.  Gest  náruziwý  milownjk  filologie,  zwlášť  etymologie, 
I  zaríjmá  se  slowanskými  kořeny,  srownáwáge  gé  se  sansktitskýmt,  ger- 
manskými,  hřeckýnri  i  -t..  d.,  ostatně  saofaromě  sám  pro  sebe.  On 
nás  seznámil  s  kaplanem  §ironičem,  rozeným  Jstriancem,  i  s  auřed- 
njky  wězenského  zámku  (casa  di  forza) :  Sironič  zdělil  nám  mnoho 
pěkného  o  istrianském  nářečj,  a  we  wězenském  zámku  našli  sme  před- 
stawitele  wšech  dalmatských  mfrečj,.  ano  i  dwa  Černohorce  i  gedooho 
Bosňáka.  Tento  posle  doj  tak  se  nám  poraučel:  »Ja  nisam  nasega 
Cara,  a  Turskigaa,  i  wšecky  při  práci  —   toho   s  toporem  neb  stru- 
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hftdiem,  toho  s  gtfhlau,  toho  s  šjdlem.  Gsau  ade  i  Wlaši,  i  sedj  wět* 
Šjm  djlem  pro  kraden,  a  DaJmatinci  ras  pro  wraždu.  Wlech  gest 
288,  w  tom  djslc  ženských  okolo  20  osob.  Zaohdzegj  se  wšemi  dohře, 
aagistá  po  ktesmásluu  —  Kurte  (Corte  ďlsola),  maličká  wes  s  koště- 
tem ,  tři  hodiny  od  Kopra.  Sem  «ne  putowati  takowým  způsobem : 
spředu-  osej,  oa  něm  tlumok  a  na  tlumoku  geden  z  bas,  za  oslem  pr&» 
wodce  pesky,  ustavičně  oa  osla  kři£jcj>  *jeri«  i  »tpni«,  co  znamená 
»*rpřed«,  aa  průvodcem  kůft  s  dtohým  z  nás  9  cestička  gako.  -wěecky 
cestičky  w  Istrii,  eestíčky  a  ne  cesty  i  strašně  spalna.  ■  W  Kurtě  sme 
našli. w  duchó,wnjm  Paušict  krásnélio  mladého  čfowéka*  znagjcjhd  do* 
kře  wšc  mjstaoati  (wše  gest  geště  krajinské),  náfecj,  i<dělegjcjbo  pro 
feas  *rsecko,  co  mošno  bylo :  sapsali  sme  si  několtknásté  slow,  a  něco 
a  obyecgůw,  gakó-  i  něeo.  pjs-nj.  vKvajinské  nářecj  prostjrá  se  zde 'do 
Pirariskýcb  sottwaren,  i  od  nich  dolinám  na  aewerowýchod  do  Kodaň"* 
cico  i  hor  Čtčskýclt.  Za  doJinau  (swláštojho  gména  sme  se  doztrě- 
děti  nemohli)  n&.gib.  mluwj  se  po  istriaaskn. 

Bule  (Buje)  městečko  půldruhé  hodiny  od  Kurty.  Sem  -  sme  zaJK 
gen  poobědowM  i  nagjt  koně  pro  dalšj  cesttu  Slowanského  tde  m> 
čeho  nenj,  gako  wěnde  w\měsleeh  w  Istrii.  Visinada  gest  4  hodiny 
od  Bule.  W  celé  Istrii  gest  nyněgšj  léto  strašně  sucho,  ne*  gen  léto 
a  ne  lidé,-  a  zde  i  duchowoj  přigal  nás  tak  sueho,  gakož  zagisté  Žádný 
dacbowoj  nepfigjená  nikdy  pautnjka,  gaklbykoli  bylo  suché  léto.  Wé 
wšecky  moge  otáčky  odpowjdal  tak,  že  w  pět  minut  neměl  sem  sjly 
w  otázkách  pokračowati,  i  sedli  sme  na  koně  a  honem  dál.—  Swetý 
Lawrec  (St.  Loreftzo).  Wygcwše  z  Bule  w  hodinu  po  poledni,  při* 
getí  srno  sem  w  gedenáctau  wccer.  Tlaukli  sme  na  ošteriju  (hospodu), 
nédotlaukli  sme  se  —  prosili  sme  uoolehu  u  kaplana,  u  něhož  srno 
widěli  ewětlo,  ale  wysunuwšj  se  z  okna  bláwka  odpowěděla  nám  od- 
hodlaně, ie  nenj  mjsla.  Na  itěstj  naše  našel  se  dobrý  clowěk  sedlák, 
zburcowal  ceku  swau  rodinu,  dal  nám  postel,  poradil  feně  ustrogiti 
salát  a  wegce,  i  tak  noc  minula,  ač  i  ne  bez  cjtěnj  brzo  w  té  brzo 
w  druhé  časti  těla,  nei  i  ne  beze  sna.  Istrianský  sedlák  tiwe  skoro 
gako  Fevlan,  gen  o  mnoho  bjdn&gi.  Domek  má  kamenný,  w  předat) 
giahě  má  ohniště,  stůl,  několik  stolic,  lawice,  a  máli  geště  druhaa 
gisbu,  tak  gest  tam  postel  i  kosy.  Wšude  nečistota,  ano  i  u  boha* 
týeh  apossidenlow*.  Lid  gest  dobrý,  hostinský  i  w  ca s  neaurody^ 
nemalomysloý  ').   Nářecj  istrianské  promjeháno  gest  s  wlaskými  slowy 


1)  Powjdalo  se  nám  te  w  Istrii  nagdeme  chndau  tebrótu,  ale  my 
prošedše  celau  Istrii,  widtlí  sme  řgeu  iehráky  čili  lépe  fjci  iebragjcj 
děti  gedině  w  Kopře,  a  to  wlaské,  a  Isftriaaé  nedowolowali  nám  dě- 
kowali  sobě  ani  sa  chléb  ani  aa  wjno. 
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i  WfTUiy,  ineycísUjm  'se  >.drS}  ta^  gjms  mhnrj .  n  Antinaný,  - Lowieře, 
Dtemina;  'frůheb  mmže  býti  •  přečteno  k  tak  naziranámu  oakowskému. 
Hie*  někUr*  geho  strláltnoeti :  staroslowanské  t»,  t»  prostřed  slotfr 
uvkdy  senewyslowuge:  w/,  oénve9  wrtt,  drwo,  *eimi  cřjdka  se  prc^ 
mAAiige*  m  i:  {h*>  cfjékwa,  i  'obyeegně.  wystowuge  se  gako  'a  neb 
gako  *;  <£oi,  staaa,  lonac,  wmn,  étsrn,  daska  i  deska,  pas  i  pesy  o  se 
nikdy  ménj  wu;  iiavio,  *&/.;  /  a  w  gako  předvwuéné' ,  nžjwagj  se 
sřjdksx  jutrv,  janje,  wu;  w  se  někdy  wypanstj:  <5e?\x,  tonak;  ww  má 
w  maeioém  počtu  swi°,  také  se  užjwá  swaki;  m  na  konci  slow  wy- 
slflwuge  se  skoro  *ftdy  gako  n;  sedan,  osan,  nan,  wtak  i  wam,  san 
(gsem),  ,ún<?rt,,  wsak  snadem  (znám);  měké  í/  wyslowuge  se  obyčegně 
gak*  «/í  bátiéj,  (kladiwko),  tisfucj,  'oéfu;  proljiéje,  peč  ji  (peci);  vaéké 
l  wyfclowuge  se  někdy  gako  j-:  pejkti,  ěkaja^imerkaj,  mifar,  porredejak, 
wfok  aedefjd;  staroslowanské  At>  (hrubé  /)  wyelownge  se  iffcdycky 
w  prostřed  slow  gako  u:  wuk,  puk,  dag,  stup,  iut,  šunce;  ch  někdy 
wyslowugj  a  nékdy  newyslowttgj :  'ofjuy  chrast;'  g  se*  nžjwá  tridyéky, 
líletwslowd  fanjao  nenj  ho  slyšet ,  aw  sloně*  hxg  w  nominativu  slyšeti 
hs  staroslovanské  •*  (oase •  4)  wýslowagj  brko  e  brzo  Je,  brzo  gako  i: 
lata,  Qbedwatí,  breg,  chleb  j  tvnsďojf)  brem  *-  potribno,  pjisak^  zmija, 
griech,  w/eme,  sjekíra. 

.  Bale  (Valkj),  městečko  &yry  hodiny  odLawrece.  Wsecko  wlaskó, 
něak  i  Sami  Wlalí  mlawj  po  istriansku:  wecer  sme  sWfteli  slowanskte 
spěwy»  We  dwau  hodinách  šlí  sine  odtud  po  brebo  Lima  (Leono), 
mořský  to  záliw  swy&okými  diwýmt  břehy:  Peroj,  tři  hodiny  od  Bal 
{.fiale  se  usjvá  ve  mnolném  počta),  gest  to  osada  Cernenoťoůw,  .pře* 
sjdJiwsjoh  se  s*m  skoro  přede  dwéma  sty- lety,  osada  newétřj  20ft  désj, 
saehowáwegjcj  wsak  posud  swng  gazyk,  praweslawnauwjru,  mnohé 
obyčege,  sbo  i  samý  krog  ženský.  Nyaégsj  gich  chichownj  -Petr  Pe* 
Uqwíc  Maričewiě  gest  rosený  Perojec,  tniluge  -vtraucně  swau  rodinu, 
i- stará  •  se  o  zachowátij  mezi  lidem  starého  pořádka*  Pod  «gebo  hostid- 
skýtn  krowenx  prowědli  gsme  duvě  noci,  wyptáwali  sme  se  ho,  gakoi 
i  sedlákáw  na  obyčege ,  widéli  •  sme  gich  plesy ,  slyšeli  gegich  pjsna, 
ZispsaJ  sem  si  meti  giným  pét  junackýoh  spěwůw.>'  fijkal  mige  do 
péra*  Niko  Braič,  nauMw  se  gim  od  stařičké  swé  tetky,  w  njft  po  slo- 
wech  gelio  býwalo  ne -po  gedné  pjsoina  kařdý  wečer.  »Sto  cn  da  wam 
pjewam«i,  piáwala  se  ona  xjesteli  slMelt  owu  á!i  onu?<r  —  a  wtdy  ia<* 
djaáWala  nepdwedomau,  neslýchauau.  -  Niko  i  sám  gich  umj  mnoho. 
Znamení  to,  že  tři  z  napsaných  ode  mne  pjsnj  (Wladimjirko  T«hinsky, 
Ban  Skcnderbeg,  čelembija  Muja  i  Sekufo  dijete)  mnjstěny  gsan  u 
Kačice,  a  ani  gedné*  z  tŽch  pěti  nenj  n  Wnka.  Že  zbjrka  Wnkowa, 
gakžť  gest  i  weliká,  geSiěr  daleko  gest  noiauplna,  o  lom  nenj-  ni  slova; 
než  zbjrka  Kačičowa  musj  obrátiti  q*  se  poaomo«L>zoela  giňaut  nal 
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se  w  něm  tři  pjsně  národnj,  gichi  posud  nedrženo  zan&rodnj*  nelzežlt 
aawjrati*  že  w  nj  geet  i  mnoho  gniých  neméně  národnjeh.  Kdož  wj ,  mů- 
že.ť  býti,  že  i  wfcecky  pjsně  lUčiCowy  zbjrky,  wylučuge  as  10  neb  15 
gtau  národnj,  a  gen  od  něho  změněny  sem  tam.  Bereme  fiačiča  s  sebau 
na  dalaj  cestu,  i  budeme  se  wyptáwatř  «péwákůw  na  pjsna  od  něho 
wydaaé.  -*-  Perojské  domky  gaau  staweny  mnohem  lépe,  než  domky 
/druhých  Isiriah,  a  zelenosti  wPerojt  gest  mnohem  wjce.  W500  kro- 
jtegjch  od  Peroje  gest  moře  i  bažantské  ostro wy  gest  widěti. 

PoJa~PuIa,  maličké  dosti  čistaunke  městečko  dwě  hodiny  od  Peroje. 
Přjstaw  weliký  i  npewněn  osmi  twrzemi.  Amfiteátr  polský  w  obdiw 
přtwodj  negen  snatele  i  milownjky  starožitnostj  i  uměn/,  sami  Perojci 
radiigj  se  £Jn»  i  nasýwagjce  ho  »Diwičem»,.  složili  o  něm  takowau 
pjsen; 

» Aj  Diwiču,  bijele  gradinei  Na  tebe-je  toljiko  -bofknna,  Koijiko  je 

u  godion  daná. 
.  Tebe  jasu  Wile  ngradile,  Ugcadile  w  jednu'  temno  nojco. 
"W  Pole  gest  •  pra  woslawná  farnj  cjrkew,  osadnjoi  fteciy  ale  služby  bol] 
)Kft  slowansku,  i  posluhuge  gim  ducbnwej  z  Peroje.  —  Wodnano  '(Dig*> 
nano),  městečko  hodinu  od  Peroje.  Sem  trne  přižti  Bprowázeni  Nikem 
Braičem,  i  on  zůstal  nasjm  príiwodcem  až  do  Reky.  —  Barbario  4 
Jiodíny  od  Wodnana  nahoře  biji  auetj  Kaěí  (Arso).  Zde  bydlj  kanow- 
týk  S&aakowič,  který  dal  tisknauti  mnoho  zwlástnjch  kajžek  o  Hiero- 
«yměu  Žádost  pohovořiti  snjm  ponukla  nás  obrátiti  se  sem.  se  silnice. 
Starec  Stankowič  má  dosti  welikau  knihownu,  mnoho  četl,  pořádně 
ahoj  islríansky,  ale  wlaský  gazyk  držj  negen  za  materský,  ale  i  sám 
aebe  držj  za  "Wlachaj  powjdá  že  rodina  gěho  pocháaj  od  wlaskábo 
elowa  Stanco  (ustalý,  uoawený,  newrlý).  Z  Bftrbana  widěti  gest  město 
i  hory  Jbabin  (Albano).  —  Pažu  —  (Pisfrio,  Mitterburg)  —  wyžedaa 
#Barbana  při&li  sme  sem  w  10.  Měftto*  wlaské,  krámy  léžjoj  w  dolině.— *• 
Pas.  (Pas,  Pasberg)  u  doliny,  za  kterau  diwooe  i  weiébně  wystupuge 
Učka  (Wučka,  Monte  Maggiore).  Rozwalřny  zámku,  na  nichž  zůstal 
•nápis,  na  kterém  sme  přečetli  »aediGoium  antiquissimumic  i  zdá  se  1576.— 
Na  Učku  sme  wstupbw&li  dwě  hodiny.  Gesta  krásná  gako  wsecky 
«Unice  (stradě  řegie)  w  Istrii.  Wstaupiw  widjé  w  gednu  stranu  Istrii, 
a.w  drubau  celé  Quamero  s  Cherso,  Welicj  i  hory  dalmatské.  Pohled 
aterowatelný,  —  Sestaopiw  s  Ueky,  gdefi  cestau  (nowě  proložtnau) 
po  břehu  mořském  do  samé  Reky.  Od  samé  Učky  slyšeti  čistý  ca* 
k*wský,  gazyk.—  Reka  (Fiume).  Město  dosti  pěkné,  než  s  Trstem 
Se  rownati.  nemůže,  nenj  ani  těch  stawenj,  ani  té  činnosti.  Za  to  mnoho 

v 

alawanskébo ;  wsudy  i  w  národě,  i  w  kafjrnách  slysjé  Cakowce ;  pjsně 
£Miu  gen^ěakowské.  Gest  zde  i  prawoslawuá  cjrkew,  ale  prawoslawných 
£ea*  méjiě   než  .w  Tcatf.  ,8en   (Zeagg)  14.  oerwaa  1S41.    mA.geJHé 
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gen  w  $ent?«  pláte  se  i  drwjte  se*  »  Podiwjta  se  geště  wjce,  kdy! 
swjte,  Že  ostawiwše  Reku,  sotva  sme  uspěli  dobrati  ne  do  Kram- 
aříce (Porto  Re),  i  pfeprawiwše  se  na  ostrow  Krk  (Veglia.  citu])  gjs* 
dečky  potaulati  se  po  tomto  ostrowu.  Pristawše  na  ostrow  u  Wosa 
(Vos),  sli,sme  pesky  w  Omišal  (Caatet  Muschio),  odtud  i  druhý  den 
mimo  Jezero  w  město  Krk  (Vegiia  cktá)  gjedecky,  i  ostali  sme  zde 
dw*  dni,  užiwée  gedno  po  oběde  na  procházku  w  klášter  Košljva 
(Calsione) :  dále  přešedle,  pres  boty  Treskawac,  ku  potoka  naswaoéma 
Rika,  i  dolioau  dolů  po  témž  potoka  přišli  sme  w  Bašku  (Besca),  a 
na  konec  prenocowawše  w  Bašce  sedli  sme  w  bárka  i  připlatili  w  Sen. 
Cestugjčjmu  pricházj  ostrow  Kik  wdmi  smeten:  kamenj  gest  tak 
mnoho,  gak  málo  tráwy,  a  wioaé  kmenj,  fjky,  oliwy  i  ktowj  dáwá  tak 
málo  stjnu,  gak  mnohoby  ho  sobě  clowěk  sde  žádal.  Zraduges  se 
když  nagdeš  na  cestě  mjsteu  malého  kamene  mromorowé  plhy,  i  můžeš 
skákati  s  gedné  na  druhau,  aneb  když  poduge  wjtr  i  aspoň  trochu 
smjrnj  suché  wedro. .  Ostrow  gest  mnohem  lepsj  pro  óbywaule  samy : 
gest  aurbden,  m'á  zdrawé  powětrj,  i  neoj  přjfía  těsně  osazen  (wšeh© 
10500  dušj).  —  W  Omišáie  sme  byli  na  hlahditských  shtibácl 
božfcb.  Zpěw  gest  welmi  podoben  našemu  monastyrikému.  Hlaholitské 
slimby  bežj  paougj  po  wšem  osirowě ,  wygjaiage  sanm*  město  Krk, 
ostatně  ne  na  dlauho:  mtndj.  kuěžj  nacházegj  těžkost  w  hlaholitské* 
aabuce  i  dáwagj  přednost  staré  eharwátské*  W  Omítáte  gest  několik 
blaholifcských  rukopisůw  i  několik  nápisůw  na  ejrkwi  i  na  aámka, 
než  wšecky  dosti.  nowy.  Gedinó  násv  tarej.:  nápis  na  atětm  starého 
aámku  Frangipanůw  mk  wysoko  s&ogj,  že*  bez  dul ek ohledu  pjsem 
rozebrati  nelze,  i  dostati  se  na  stěnu  také' nelze,  apjsmeuý  edagjst 
gináho  apůsobu  než  obycegné.  W  Krká  srna  byli  hostinsky '  ptfgári 
panem  Podestau  (úgesdným  sodjm),  •  a  w  doktora  Kabiéi  sašU  sme 
clowéka  w zdělaného,  siibugjcjho  podařiti  učenau  weregnóst  popsanjm 
ostrowa.  Ostr&wek  Koěljun  ležj  w  Draee  (Draga  Talie),  gest  to  mořská 
rokle  mesi  horamú  Puotský  (Puoat- Ponte),  na  něm  monastýr  (klášter), 
a  bratřj  toliko  géden  cjlá  hkholátsky,  a  w  knihoptiié  dosti  chudé  gen 
na  wachách  sme  našli  hlaholitské  zlomky.  W  Bašce  gsatt  taká  blaho* 
itské  nápisy,  a  farář  negen  hlaholita*  ale  i  básnjfc.  Gedna  geho  bmteft 
obrátila  na ,  se  man  pozornost  tjra  wjce>  že  gew  a  Kušljuna  w  Krk, 
slyšel  sem  zlomek  z  oj  od  báreěejká  gakb  národnj  pjsefi*  I  w  Rěce 
gešlé  slyšeli  szae,  že  některé  a  juoáckých  pjsnj  sloieny  gsou  od  braitj 
i  od  mnichuw..  Obyvatelé  Krokého  okoljgsau  wštckni  ódéti  w*.6erao: 
gestiť  podánj,  že  to>gest  smutek  po  gedoom  z  rodiny  PřaugípftosW, 
kterýž  oslrowem  wládl,  než  Bob  sám  wj,  pokad  gest  to  prawda.  Gest 
ostatně  o  Frangapanu  i  pjseň  tak  se  sacjaagjcjt  »Oj,  torné*  mi  moj 
ljtpy,  Ijcpy  ter  mi  pošleqy,  Kaoo  áam  te  ja  iyepo  aatidajo,  A  sada  tt 
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i  Ijepoga  ostawljam.    Sad  tju  ja   mrliti  wticu   lastowicu ,  Kabi  mogla 

meoi   turan  nadletati.« 

Tak   mi  gi   do  péra  řjkal  gedeo  Omižalský  duchownj,  i  wjce  mi 

nemohl  powědjti  ničeho,   připogiw  gen,  že  gi  gii  welmi  nemoozj  znagj. 

Nářečj  krcké  gest  charwatsko-čakow&ké,  mjsto  ěto  mluwj  se  cmf  welmi 

zřjdka  fia,  i  wůbec  mjsto    č  slyšeti  Často  c,  rowaěž  i  mjsto  £  gen  *,  a 

S  mjsto  i,    a   naopak,    což   i  zde   w  Seni  také    w  uijwánj  gest;  mjsto 

g  užjwá  se  zde  A,  mjsto    c  z  t  užjwá   se  1tjy    a  dj  neb  gj  mjsto  dij. 

Lid  gest  hostinský,  zachowal  některé  staré  obyčege,  rád  zpjwá  (oápěwy 

pjsnj    gsau  gako    w  Kroacii    a  Istrii),  tancuge   kolo,  a  promyslu  hledj 

welmi  málo,  i  proto  newelmi  hohat,  mnohem  chudáj   než  Slawjni  far* 

lanstj.    Nynj  gsme  w  Seni,  i  nexnůíem  neradowati  se,    že  zde  panuge 

Slowanismus    též   wůbec   w  pjsmě,    a    protož   měgte  se  dobře   a  t.  cL 

Wás*  neyoddaněgsj 

Sreznewský. 

Na  parochodě,  Mítrowský  zwaném,  na  cestě  ze  Zadru  wRéku  31. 
čerwenoe  1841.    Měg  se  dobře,  Dalmácie!  žel  gestli  nawždy,  než  nyaj 
stadostj  pronásjm  to  »měg   se  dobřen  wěda,  že  zůstawené  w  Dalmácií 
nebrzo  se  opětowati  bude,  nebrzo  se.  přjčina  dá  držeti  cestugjcj  žiwot  ta 
zwláštnj  způsob  mučenj.  Co  gest  to?  tážete  se  Wy,  drahý  Wáceslawe 
Wáceslawiči.     Račte,  gá  se  wygádrjm,  i  wy  se  shodnete,  že  putowati 
po   Dalmácii   nenj    zcela    přjgemno.     Hledáme  priliku    (přjleíitost),  i 
sřjdka  nacházjme  pořádnau,  castčgi  selský  wozjk,  i  welmi  často  žádné, 
i  najata  gjzdeckých   konj,   dáwagj  mezky.    Pořádná  prílika  nazýwá  se 
zde  starý  kočár,    za  kterau   zaplaijá  wjce  než  zlatý  střjbra  od  každé 
hodiny   cesty.     Při  tom   gest   třeba  mjti  co  dělati   s  Polowlachy,  pro 
které   ruské    přjskwj    »ugowor    lučše  děněga   (smlauwa  gest   lepsj  než 
penjze),   netoliko  we  snách  nemožno,   než  i  we  snách  by  se  směšným 
ukázalo  i  bezužitečným.  Wy  ste  se  smluwili,  wy  se  naděgete  w  určený 
čas   wygeti,  a   wám   přihotugj    wůz    mjsto  umluweného  kočáru,    dag] 
wám   kočár,    když    gim  přimnožjte    smluwené  ceny,    a    to    takowý, 
w  němž  můžete  gen  kosti  položiti.    Lépe  nagmauti  sedláka,  aspoň  ne- 
bude  nehod,     Kočárowá  prilika  možná  gest  toliko  do  S plita:  dále  na 
gih,  gakož  i  na  ostrowech,    buď   gděte   pěšky,  aneb  gecTte  na  kobylce, 
na  njž  mjsto    sedla  často  býwá    »samar«  (saumar),  prkenatá  nakládka, 
kteráž  se  obyčegně  klade    na    osla,   když  musj  břemena  nositi     Pato- 
wati  pěáky  neb  gesdecky,   lépe  zde  než  w  equipáži,   proto  že  neweliké 
kausJcy  cest  wýborny,   a   celé  cesty  špatný  gsau.     Skalnaté  hory  po- 
krýwagj    ty    strany    skoro    po    w$em   prostranstwu ,    wygjmage    doliny 
wzdálené  od    moře   i  Zadrského    wrowoého    Kolára  « ;   ano   i  diwiti  se 
možno,  gak  mnoho    udělala  wláda  w  krátký  čas  swého  panowánj  těmi 
stranami. 

XV  ročnjk,  w.  IV.  8 
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Gakžby  to   i  bylo,  gdeteli,  gedetdi,  od  opachtěnj  chcete  pokogně 
oddychnauli ....  Trpěliwost !   Předně   zašed    w  některé  městečko  od- 
dechnauti  na  dwě  hodiny,  newyhnete  se  člowěku,  kterýž  wám  osná- 
mage   s  křikem   a  s  potupau,    že  raiujte  w  tu   minutu   gjti  k  pretont. 
ftekněte  mu  slowo,    odpowj  wám  gich  dwadcet.    Půgdete    k  přelom, 
powjte  mu  swau  důležitost,  i  on   se    wymluwj,  než  ustalému  pautnjka 
nenj  to  útěcha  tr,  tjm  spjáe,   že  zažel  do  wsi  neb  do  městečka,    aby  si 
gen  oddecid.  W  giných  mjstech  odewzdáě  pas  (byfby  se  i  zdálo  le  ne- 
třeba bylo,  protože  pas  gest  witirowán  do  sledugjcjho  noclehu),  čeká*  ně- 
kolik hodin,  posjláš  gednau,  po  druhé,  po  třetj  —  pretor  spj,  spj  i  w  9 
i  w  Ift  ráno,  spj    i  we  3  i  we  4  po  poledni,    i  daHjj  cestě  se  překážj. 
A  přigedešli  na  bárce,  ěekey :  la  sanita  spj,  i  pokud  spj,  bárečnjk  prosj 
nechodiíi    wnitř,   byť  by    i  nikdo  nepřekážel.     Gaké  to  bylo  wte  pod 
Benátskau  wládau,  kdjž  i  ted  pod  maudrými  zákony  cjsařskými  úřed- 
njk  spj    w  naděgi,    že  nebude  mjti  co  dělati.    Gestli  tak  putowati  po 
německých  semjch  rakauského  mocnářstwj?   Šlechetné  zacházenj  aura- 
důw  a  pantnjky   muže    slaužili   přjkladem   w  celé  Ewropě.    Konečně 
gste  na  mjstě  noclehu  »Locanda«.    Welmi  často  gj  hledáte  nadarmo: 
gj  nenj,  i  nesbýwá  než  přigjti  s  wděčnostj  přiwolenj  saukromného  člo. 
wěka,  hostinsky  wám  podáwagjcjho  co  může.    Než  hle,  lokanda  gest. 
Ach,  lépe   kdyby   gj  nebylo!    Polowici  pokoge  zagjmá  wcliká  postel, 
na  kterauŽ  se  musj  lešti  pomocj  stolice,  i  na  kteréž  sedě  možná  swě- 
sili  nohy  na  stůl,  gako   na  stoličku.    Prádlo  gesli    z  plátna,  kteréhož 
se  užjwá  na  mancoé  pytle,  i  welmi  sřjdka  Čerstwé;  přikrýwadlo  nenj 
lehej   30ti  liber,  a  násada  takowé  postele  přewysuge   wšecku  wěrogat- 
nost ;  násada  tak  rozličná,  gako  i  krwožižniwá.  —  Dwě  neb  tři  stolice, 
nexřjdka  napolo   rozlámané ,    stůl,   temné  zrcadlo ,   hodjej   se    k  roz- 
třeseným neb  prosto  rozbitým  oknům,  i  rozličné  rozličnosti  pod  po- 
•telj  i  po  kantecb,  mezi  giným  i  wže,  co  slusj  k  tomu,  žeby  pantnjka 
nebylo  třeba  wycházeti,  z  pokoge,  doplňuge  ozdobu  pokoge.  Ani  slowa 
o  čistotě  stěn  i  podlahy,   ni   slowa    o  přjsiuze  (obslauieoj).     Wsecko 
to  zde  počjtá  se    zbytečnostj.    Lepej   lokanda  našli  gsme   w  Kotaře, 
a  Dubrowecké  sme  utjkali  gako  z  pekla:  Spletská  gest  téhož  způsobuj 
w  Šibenice  sám   hospodář  se  přiznal,   že  nemyto  podlahy  gen  gednau 
za  rok  i  že  chtěl  práwě  poručiti  mýti:  w  Kyne  iusnauti  nebylo  možná. 
Odpočjwali  sme  w  Dubrownjce    w  saukromném  domě;    w  Olmisi  (Al- 
missa)  také  wsaokromém  domě,  a  nynj  zde  na  parochodě.  Třeba  po- 
wčdjti,  gak  sme  si  nažli  byt  w  Dubrownjce.     StráwiwSe  niasnaa  noc 
w  lokandě   ál  Vapore,    wyprawili   sme  se   na   druhé  ráno   w  kawjrnn 
Sotto  pile,    i  začali  sme  se  ptáti  na  byty  $  ptali  sme  se,  ptali,  ničeho 
se  nedoptali.    W  samyfilenj   sme  stáli  geden  před  drahým,  gako  zna- 
majj    otázky  .  .  .   w  tom  nenadále  přichásj  k  nám  neznámý  člowěk  i 
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mluwj  k  nám:  »wy  hledáte  byty?  gá  mohu  dáti  wátn,  geslli  gen  se 
mim  Ijbřli  bude  usadili  se  na  předměstj.  Hic,  na  polohořj  můg  dům, 
trocho  daleko,  trochu  vysoko:  předkládáno  wám,  co  mám.w —  My 
polřebogem  dwa  pokoge.  —  » Třebas  deset. »  Gá  sera  s  njm  začal 
mluwiii  gako  s  clowěkem  dáwagjcjm  w  nágern  byty,  i  musel  sem  ta 
odpuSlěnj  prosili,  ctihodný  Bodmani  prawtl  mn?,  že  nám  podáwá  byt 
gen  proto,  že  geho  rodiny  zde  nenj,  i  podáwá  z  boslinstwj.  »Poc?me, 
podjwáme  se,  géstli  se  wám  Ijbiti  bude.«  A  meti  tjm  poručil  kawjr- 
njkn,  napsali  geho  adresse,  aby  to  oznámil  policii.  Šli  sme,  a  nalil 
překrásné  wkusně  nařjzené  pokoge,  i  duSewně  sme  poděkowali  hospo- 
dáři. Těžko  bylo  přigmauti  obsluhu,  než  což  bylo  dělati;  i  nepřigetjm 
podátij  ctihodného  Bodmani  motiii  sme  giž  rozhněwati.  W  Derniéi 
byly  gsme  přigali  hostinským  Miowiřcro,  w  S  krací  i  ně  necapominutelným 
Sinobadem  .  .  .  Wůbec  nebyloliby  w  Dalmácii  slowanského  hostinstwa, 
pautnjku  by  bylo  hořko.  O  lokandách  dalmalinských  nemohu  zpome- 
nauii  rownoduSně. 

(Pokračowánj.) 


2.    Literatura   polská. 

(Dopis  k  Redaktorowi.) 

We  Lwowě  dne  26.  listopadu  184 1* 
Deyž  i  nám  gednau  nebe  takowého  požehnánj,  kteréž  Polákům 
tuto  letoSnj  úrodnost  na  literárnj  plody  přinásj !  Těžko  mi  w  gedno- 
duchém  dopisu  naljčiti  nčgaký  obraz  nyněgsjho  literárnjho  pohybo- 
ffánj  w  PolSlě;  gest  to  látka  zagisté  obšjrná ,  wjce  přjprawy,  Času  a 
přjležitostt  pořadugjcj ;  pročež  opět  nucena  se  widjm ,  obmezili  se  gen 
na  pauhé  oznámeny  důležRěgšjch  litera  rajch  úkazů.  Zděljm  to  bei 
ladu  a  skladu,  gak  se  namane,  neboť  w  takowémto  množstwj  těžko  na 
přjsný  pořádek  ohljželi  se.  —  Napřed  zp omenu  o  Kraiewském,  gehož- 
to  gméno  nynj  naplnuge  wšecky  literárnj  besedy.  Kromě  dalšjch  djlů 
geho  Szkiców  obyczajowych  i  historycznych ,  w  nichž  swé  dáwněgšj, 
pooprawené  powěsli:  Pan  Karol,  Cztéry  weseta,  a  Poeta  i  Swiat  pře- 
tiskl, a  kromě  druhého  djlu  welmi  obsjrné  historie  města  Wilna,  ob- 
dařil nás  opět  giným  plodem  swého  básnického  ducha,  gegž  wydal 
pod  titulem:  Szatan  ikobiéta,  dramatická  fantasie  wll  no  cech.  WiU 
no  184 1,  Mnoho  se  o  ceně  této  básně  hádá,  a  gednak  nedá  se  za- 
pfjti,  že  Kražewský  welkými  prostředky  wládne,  ale  často  též  gimi 
plýtwá.  W  » satanu  a  žen5 linea  gsau  mnohé  wýslupy  a  obrazy  mi- 
strné, než  celku  scházj  zaokrauhlenost,  promyšlenost  saustawy.  Tauž 
wada  má  geho  »Twardow*kf,«  co   do  směru  s  taulo  básnj  spřjzněflpl 

8* 
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Kraševský  vydal  gil  4tý  djl  pokračugjcjho  spisu:  Athenaeum,  gehož 
obsah  se  velice  polepšil.  W  tomto  djlu  gest  výňatek  z  pogednánj 
Grodticha  Řevuského:  O  prawidlech  vzdělanosti  národů  ;  pak  Ti' 
tusa  Scemowského  pogednánj :  o  filosofii;  konečné  celý  prwnj  akt 
Krase  wského  dra  my :  Jan  z  Nepomuku.  Práce  ta  má  swau  gistau  cenu, 
a  afc  gi  skladatel  celau  vydá,  neobmeškáme  naše  kragany  s  nj  bljžegi 
seznámiti.  —  Obgewila  se  we  Wilně  také:  Rusalka  na  rok  1841,  vy- 
daná od  Alex.  K,  Grozy,  a  přinesla  též  velmi  zagjmavé  články,  gako 
zdařilé  obrazy  z  mjstnjbo  žiwota  od  vydavatele,  výborný  výňatek 
z  pamělj  starého  lite  wského  šlechtice,  od  Giqdř.  Řewuského,  konečně 
důmyslná  Grabowského  pogednánj:  o  stawu  literatury  polská  w  ny- 
něgSj  chvjli,  ku  kterémuž  každého  zvědavého  ochotně  odkazugi.  — 
We  Wralislawi  vyšel  1  djl  spisů w  generála  Frantiěka  Slorawshého, 
ohsahugjcj  drobné  básně.  Generál  Moravský  požjwá  gako  spisowatel 
té  neylepSj  pověsti;  i  tylo  drobné  básně  docházegj  pro  půwodnost  a 
wylřelost  ducha  a  ohebnost  gazyka  veliké  obliby.  Slušj  i  to  pozna- 
menati, Že  sganilomyslný  vydavatel  výnos  z  celého  vydánj  swých 
spisů  na  podporu  poddaných  sobě  wesničanů  určil,  gimž  osud  nedo- 
volil mjti  swé  wlastnj  grunty.  —  Z  nowě  vyšlých  básnj  zasluhugj: 
Niektóre  poezye  Antoniego  Czajkowskiego  (WarSawa  1841  w  8,  str. 
234)  pochwalného  zmjněnj.  Tento  básnjk  podáwá  nám  mjsto  galo- 
wého  skupenj  nepotřebných  slow  myšlénky  gasné,  přirozené,  mnohdy* 
krát  původnj,  a  to  w  lehké,  přjgemné  formě.  Gako  zvláštuj  úkaz 
spomenu  zde:  Zbiór  wierszy  przez  Joz.  Lompe;  učitele  počátkových 
Škol,  zvláštnj  nikoli w  pro  gakau  welikau  cenu,  neboť  gsau  to  wersjky 
velmi  skromné,  ale  pro  to,  že  povstaly  v  hornjtn  Slezku  v  Opoli,  a 
té*  tam  (1841)  tištěny  byly.  Při  tom  gest  gazyk  Čistý,  a  to  dokazuge, 
gak  dalece  se  v  té  poněmčené  zemi  polština  geště  zachovala.  —  Re- 
dakcj  časopisu:  Orgdovnika  v  Poznani  tiskne  nové  básně  Bohdana 
ZaUského  ve  3  djlech.  Prwnj  giž  vyšel,  a  obsahuge  gen  drobné  bá- 
sně, podobné  geho  dávněgšjm.  Wšeobecná  gest  zvědavost,  poznati 
ty  nové  plody  tak  dlauho  umlklého,  proslaveného  básnjka.  —  War- 
fiawské  spisovatelky  nepřestávagj  podávati  hogné  důkazy  své  lite- 
rárnj  činnosti $  ano  Eleonora  Ziemecka  ohlásila  i  nový  Časopis,  gegs 
sama  redigovati  bude;  vyšla  též  neynověgi  výborná  historická  po- 
věst: Czarna  Mara,  kronika  dávného  zámku  knjžat  Mazoveckých 
(1593  —  1526)  od  Anny  JVakwaské  (Waršava  1841)  s  podobiznami 
dvau  poslednjch  knjžecjch  princů  Mazoveckých,  Januse  a  Konráda, 
po  gichito  předčasném  úmrtj  Mazovsko  k  polskému  kjeálovstvj  (za 
Zigmunta  I.)  při  vtěleno  bylo.  Druhý  pij  spě  vek  k  zábavnému  Čtenj 
z  péra  ženského  gest:  Pieršcionek,  pověst  původnj  od  Josefinjr  O** 
gřVaršava  1841),  2  djly  v  12.  —  Wýborný  gest  Žasdanek,  niedawna 
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kronika  spisana  przez  Johna  of  Dycalp  (Wilno  1841).  Zaáéianky  na- 
zýwagj  se  wesnice ,  obýwané  od  samé  drobné  šlechty ,  která  se  od 
sprostých  rolojku  w  ničem  nerozezná wá ,  než  že  nikomu  nerobotuge, 
a  os  Utne  hýřiwé,  zpustlé  a  zdiwočilé  žiwobytj  wede;  pod  smýšleným 
gménem  J.  of  Dycalp  ukrýwá  se  ruský  kněz  Placid  Jankowshý,  genŽ 
tyto  scény  z  národnjho  žiwota  s  welikau  známostj  wěci  šťastně  yrylj 
čil.  —  Wyšla  též:  Anna,  powieéč  przez  Michata  Czajkowskiego  (W  Po- 
znani 1641,  2  djly  w  6).  Předmět  powésti  wzat  gest  z  nowých  Časů, 
wysiawoge  styčnosti  Polákuw  -s  Francauzy,  a  směŠnosti  z  toho  wy- 
plýwagjcj.  Čajkowský  má  gako  prosaik  svré  zásluhy,  ale  byl  gfž 
čas,  že  se  gednau  na  ginau  stranu  odwrálil,  a  s  Kozáky  koketowali 
přestal,  gimž  tolik,  nepraktikowané  prjchylnosli  k  Lechům  přibágil. 
Znamenitý  přjspěwek  k  historii  literatury  w  Polšlě  gest:  Tealr  slaro- 
íytny  w  Polsce,  Kazimiérza  Wtadystawa  Wójcichiego  (Waršawa  1841), 
2  djly.  Toto  djlo  zanášj  se  kritickým  badánjm  a  rozbjránjm  staro- 
žitných památek  dramatických,  podáwá  hogné  wýgimky  ze  starých 
dramatických  básnj,  dialogů w,  komedij,  úkazu ge  gich  úklad  a  wšeliké 
gine  zwlášlnosti.  Dramatický  spisowatel  polský  ne  bez  užitku  w  té 
práci  přebjrati  se  může.  Důležité  a  welmi  pracné  djlo  wyšlo  pod  ti- 
tulem Górnictwo  w  Polsce,  opis  kopalnicťwa  i  hutnictwa  polskiego,  pod 
wzgledem  teohmcznym ,  historyczno  -  státy 'sty 'cznym  i  prawnym,  skrestiit 
Hieronim  £abecki\  Waršawa  dwa  djly  w  8,  každý  ku  550  slrao.  Může 
se  powěděti,  že  tento  předmět  gest  úplně  wy čerpán  a  s  welikau  dů- 
kladnost) sestawen;  mimo  to  možná  se  tu  dočjsti  wěcj  prwé  docela 
neznámých  a  nepřjstupných ;  zwláště  důležitá  gest  Částka  historická. 
—  Žywoty  stawnych  Polaków  17.  wteku,  wydal  hr.  Edw,  RačyiUky 
w  Poznani  1841.  Zdá  se,  že  bude  wjce  djlů  :  tento  obsahuge  žiwot 
Bartol.  Nowodworského,  slawuébo  bogownjka  z  panowánj  Signum  ta  lil., 
od  W.  Edw.  Koémiana;  pak  žiwot  Albrechta  knjžete  Radziwilla,  ko- 
nečně autobiografii  Bohuslawa  Radziwilla.  We  Lwowě  wyšly  též  pro 
historii  důležité:  Pamietniki  Koniecpolskich ,  wydané  od  Staoislawa 
Přileckého  (Lwow  1841),  hrubá  kniha  w  8.  Gsau  to  rozličné  staré 
pjsemnosti  týkagjcj  se  té  o  Polsko  welezaslaožilé  rodiny.  —  Redakcj 
Oredowoika  wydal  a:  Historyi  wojny  Moskiewskiéj  przez  Mikolaja  Sci- 
bora  z  Marchocic  Marchockiego  (Poznaň  1841),  ze  starého  rukopisu, 
chowaoého  w  bibliotéce  Ossoliňských  we  Lwowě.  Sauwěký  spisowa- 
tel popisuge  prjběhy  wogny  Polákuw  proti  Moskwě  pod  Sigmunlcm 
III.,  když  se  tento  pokusil  Dimitra  Samozwance  s  Marynau  Mniško- 
wnau  zasnaubeného  w  Rusjch  na  trůn  dosaditi  a  řjmsko  •  katolickau 
wjru  Um  zaslepili.  Gaký  konec  to  mělo,  dosti  známo.  Hrabě  Ra- 
čyňský  wydal  též  gako  dalšj  pokračowánj  »Obrazůw  Polsky  a  Polá- 
kuw w  18.  wěku:«  Maléry aty  do  panowania  Slanistawa  Leszczynskiego 
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(Poznaň  1841).  w  gednom  djlu.  Wftecky  tyto  patnělnjky  a  tak  na- 
zwané  materiály,  gimž  nynj  lit*  pol.  od  několika  let  nádob jrčegně 
wzrostla,  nalezagj  svých  četných  Biilownjků,  ginižto  čjtánj  téch  •eypo- 
drobněgšjch  wěrj ,  wlasti  se  týkagjcjch,  rozkoš  a  útčchu  působ*.  — 
Ke  konci  mé  nyněgšj  zpráwy  musjm  geště  spomenauli  djlo  wšesk»- 
wan&ke:  Rys  hisíoryczny  oswié cenin  Stowtan  prsez  Alexandra  Tysvfň~ 
škiego  (Waršawa  1841),  gako  zwláštnj  otisk  téhož  velikého  pogednánj 
W  ^Bibliotéce  WarŠawské.tt  O  Ty  týnském  musjme  pověděti,  ie  někdy 
o  podobném  předmětu  bude  lépe  psali,  aspoň  akazuge,  že  sám  šludo- 
wali  a  přemýšleli  umj.  Počekegme ,  až  se  lépe  w  oboru  *lowanske'm 
poohlédne. 

Karel  Wlad.  Zap. 

Nádawkem  k  hořegšj  zprávě  o  neynovégšjch  plodech  literatury 
polské  obraejme  pozornost  našich  milownjkůw  literatury  na  welmi  dů- 
ležité djlo,  gehož  nápis: 

Tatry, 

od  L.  Zeušnera,  professora  nerostopisu  w  Krakowe. 

Máť   toto   djlo   obsahovati   všest ranný   popis    Tater    a  obywateiů 
gegicb,    zvláště   však   w  ohledu  geologickém  čili  zemčzpytném.     Gakoi 
gest  gméno  velevážného  spisowalele    neméně  vlilerárnjra  swělě  trubec, 
nežli  zvláště  w  polské  literatuře  ve  wlasti  geho  u  výlečné  známosti 5 
a  gakož  on    ode  mnoha  let  každoročně   ce*ty  konal  w  Tatrách,  badage 
o  předmětu  svém,    loto   obraw  za  hlawnj  práci  žiwota  swébo;     nad j ti 
gest  se    velkolepého    djla,  gakéhož  na     obzoru  literatury  evropegské 
we    způsobu   tom   snad   vydáno    až  posud   nebylo.     Čehož   tjm  wětsj 
vděk   musj    každému  wzdélanému   Slovanu    býti,    poněvadž  skladatel, 
při  náklad  nosů  djla  tak  obšjrného,   gak  vzrostlo  podlé  myšlénky  geho, 
dlauho  se  váhav,  máli  ge  francauzským  Čili  polským  gazykem  vydali, 
na    tuto   konečně  stránku   se  rozmyslil,   takže  djlo  slowanskau  pil  nos  ij 
způsobené   i   slowanskému   gménu   vždy   zachowáno  bude*     Newábáme 
se  tudy  i  Českému  obecenstvu,  pokud  stačjme,    práci  tak  zaslaužilau 
k  podpoře  všemožné  poraučeti.  Gsauť  Tatry  hory  od  nedostjhlého  Sera 
dáwnowěkosli  kolébka  slawného  kmene  našeho,  od  kteréž,    kolik  erékoh* 
pohromy   běh  velikých  událostj  sesypal    na  sjdla  národů  těchto,  těmi 
niklerými  po  všechna  stoletj  nemohli  vytištěni  býti.     Palřjť  i  zwlášlě 
nám  podlé  Polanů,    národu  Čechoslovanskému,    Činjce  rozhranj  bratr- 
ských  dwau    národů,    gegichž    s  obau    stran  zpěwowé  po  rozmanitých 
audoljch    se    rozléhagj.     Nic    nedjme    o  důležitosti    předmětu    samého 
pro  vědu,  abychom  skrze  nedostatek  mjsta  málo  nepowěděli. 

Cena    celého    djla,    gesto   napami   a    kamenopisnými    tabulkami, 
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gakoŽ  obrazy  zkamenělin  tu  odkrytých,  průřezy  hor  atd.  k  uzřetedl- 
něoj  i  k  okrase  opatřeno  bude,  a  samo  sebaa  giž  budauc  tak  rozsáhlé, 
ge»t  25  zL  stř.,  čehož  13  si,  stř.  předplaceno  býti  musj.  Tiskne  se 
w  Poznanj,  a  prwnj  swazek  wygde  w  kwčtnu  1842,  do  kwětna  1843 
pak  celé  djlo  ukončeno  bude.  Předplacenj  zde  w  Praze  we  knih- 
kupec twj  Kronbergra  a  Řiwnáce  lze  zaprawiti.  Tolik  o  tom  před- 
běžné :  mjstněgsj  zpráwa  budaucjm  časem  podána  bude. 

Red. 


3.    Nowé  slowanské    časopisy. 

Od  p.  Petra  Dubrowského,  professora  řeči  a  literatury  ruské  we 
WarSawě,  ohlášen  gest  na  r.  1842  nowý  důležitý  Časopis  w  gazyku 
ruském  i  polském,  pod  nápisem :  Dennica  (Jutrzenka),  o  němž  swým 
Časem  obšjrněgšj  zpráwy  podati  nepomineme,  nynj  pak,  pro  nedo- 
statek mjsta  a  krátkost  času,  gen  co  neykratčegi  zmjniti  se  můžeme. 
Časopis  ten  bude  w  sobě  zawjrati  články  týkagjcj  se  slowanských 
děgio  a  gazyka  slowanského  wůbec,  wypsánj  cest  po  slowanských 
zcmjch  konaných,  žiwotopisy  znamenitých  slowanských  mužůw,  zwlástě 
spisowatelůw ,  národoj  powěsli,  národnj  pjsně  atd.  We  zwlážtnjm 
oddélenj  podáwati  se  bude  přehled  znamení  těgsjch  plodů w  literatury 
ruské,  polské,  České  a  illyrské:  ke  konci  pak  w  oddélenj  rozmanitost), 
uměstowali  se  budau  krátká  náwěštj  o  nowých  slowanských  knihách,  za- 
ftluhugjcjch  w  gakémkoli  ohledu  pozornosti  obecenstwa,  dopisy  k  redakcj, 
uowosli  atd.  Redaktor  sebral  w  času  swého  cestowánj  po  rozličných  slo- 
wanských zemjch  mnoho  wýhorné  látky  pro  swůg  Časopis,  iumluwil  se 
8  mnohými  znamenitými  a  učenými  muži  z  ohledu  přispjwánj  k  časopisu 
geho.  Umjnilť  pak  wydáwati  geg  wedwau  gázy cjch pospolu:  w  ruském  i 
polském,  s  tjm  toliko  omnezenjm,  že  přehledy  ruské  literatury,  gakožto 
wýhradně  pro  západnj  Slowanstwo  určené,  tisknauti  se  budau  gen  w  pol- 
ském gazyku.  Budeť  wycházeti  dwakrát  za  měsjc,  15ho  a  30.  dne,  po  1£ 
archu  we  4.  we  dwau  slaupcjch.  Cena  předplatnj  celoročně:  we  War- 
Sawě u  Redaktora  a  knihkupcůw  4  ruble  we  stř. ,  w  Čechách  (u  bi- 
blioték áře  národnjho  Museum,  p.  W.  Hanky)'  5  rubl.  stř.,  čili  8  zL 
konwenčoj  mince 

Pan  «/•  P.  Jordán,  gakož  spisowatel  wýbořné  grammatiky  hornjho 
lužicko-srbského  nářečj  (w  Praze  1841 ,  8.)  obecenstwu  našemu  giž 
čestně  známý,  uložil  wydáwati  na  r.  1842  časopis  Jutrničku  pro  luži- 
cké  Srby  w  gazyku  mateřském.  Předměty  Časopisu  tohoto  budau  roz- 
manitá  pogednánj     a  sepsáuj    z    oboru  nauk,    gmenowitě   zeměpisu, 
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národopisa,  liistorie  wseobeoné,  přjrod  opisu,  dále  krátké  powésli  • 
nowelly,  bágky,  austnj  podánj  lidu,  též  básně,  zwláŠtě  národnj  pjsně 
s  nápěwy,  naposledy  krátké  zpráwy  z  děgin  přjtomných  časůw,  po- 
sádky wsech  w  ložicko-srbském  nářecj  wycházegjejch  nowých  knih,  I 
náwěžij  o  knihách  německých,  pro  lužické  Srby  w  některém  ohledá 
důležitých  atd.  Časopis  ten  vycházeti  bode  w  Budi&jně ,  nákladem 
knihkupce  P.  Scbliissela,  a  sice  každého  týhodnc  pul  archu  w  4.  Cena 
předplatnj  celoročné  1  tol.  10  n.  gr.,  Čili  2  zl*  stř. 

Obogjmu  tomuto  časopisu  —  nowě  wzcházegjcjm  to  hwězdám  na 
obloze  slowanské  literatury  —  pfegeme  z  té  duše  zdárného  zniku  a 
weselého  prokwetánj,  aniž  pochybugeme,  žeť  i  u  nás,  w  České,  morawské 
a  uhersko-slowanské  wlasti,  naleznau  se  spauilomyslnj  wlastenci  a  lile- 
ratorowé,  kteřjž  si  ge  rádi  opatrj,  a  tjm  podlé  možnosti  k  napomožen) 
rozkwěto  gegich  přispěgj.  Red. 


4.    Nowé   knihy   české. 

1.  časopis  pro  katolické  duchowenstwo.  Wydáwán  od  knjžecj 
arcibiskupské  konsistote  Pražské.  Čtrnáctý  ročnjk.  Swazek  4.  wel.  8. 
W  Praze  1841.    W  knjžecj  arcibisk.   knihtiskárně  u  Wácl.  Spinky. 

3.  Ponaučné  a  zábawné  listy  pro  polaj  hospodáře  a  řemeslnjky 
w  Čechách.  Wydáwané  od  cjs.  král.  wlastenské  společnosti  w  cechách. 
Čtwrtý  ročnjk  1841.  Swazek  11.  12.  wel.  8.  dwauarchowý  po  6  ar. 
Wytiátěný  a  na  prodeg  u  synů  Boh.  Háze. 

3.  Paleček,  milownjk  žerta  a  prawdy.  Na  swětlo  posjlán  od  Fr. 
Rubeée,  Fr.  Hagniše  a  Geště  -  Někoho.  Swazeček  čtwrtý.  W  Praze 
1841.  Tiskem  a  nákladem  Jana  Spurného.  We  12.  Seč.  na  pěkném 
bjlém  papjru  za  8  kr.,  na  sprostěgsjm  za  6  kr. 

4.  Archiw  Český,  čili  staré  pjsemné  památky  české  i  morawské. 
Od  Fr.  Palackého.  Swazek  5.  W  Praze  1841.  W  předplacenj  každý 
swazek  za  45  kr.    Cena  celého  djlu  4  zl. 

5.  Pjsně  národnj  w  Čechách.  Sebral  Karel  Jar.  Erben.  Swazek  1. 
W  Praze  1842.    U  J.  H.  Pospjšila.  Str.  208  we  wel.  12.  SeS.  za  36  kr. 

6.  Wyzwědač.  Weselohra  we  třech  gednánjch  od  7.  Lhoty.  W  Gi- 
čjně  1842,  u  W.  Ka  stránka. 

7.  Knjže  ďábel.  Romantická  powjdka  dle  Raupacha  wzdčlaná  od 
J.  K.  Tyla.  W  Praze  1842,  nákladem  J.  H.  Pospjšila*  We  12.  str. 
103  za  10  kr. 

8.  Wpád  Mongolů  do  Morawy.  Se  staréi  historii  Mongolů,  jich 
powahopisem  a  s  popsáním  Hostýnu.  W  dobu  Ses  tis  ty  lete  památky 
oswobozeni  Morawy  od    Mongolů,   wydal  A*  Sembera,  prof.  řeči  a  lit. 
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české  na  Mor.  staw.  ak.   w  Uolomauci.   W  Holomauci.  Tisk  AI.  Škar- 
nicla  1841.  W  8.  sir.  104.   Ceoa  45  kr. 

9.  Krátké  nawedenj  k  počjtánj  z  hlawy,  se  zásobau  358  přjkla- 
d&w  a  uloženj.  Pro  učitele  a  učence  na  triwiálnjch  a  hlawnjch  Ško- 
lách, též  pro  wyrostleglj  wěk  uspořádané  od  J.  JV.  Justina  Michla, 
jáhna  řádu  pobožoých  Skol  a  t.  d.  2.  wyd.  W  Gindřichowě  Hradci. 
U  AI.  Jos.  Landfrasa,  1841  w  8.  str.  92  a  %  archu.  Seš.  w  konsist. 
kane.  Česko-Buděgowickém  za  8  kr.,  w  knihkup.  za  10  kr. 

10.  Stručné  wyobrazenj  wžeobecného,  s  prwnj  rakauskau  spořitel- 
nicj  spogeného  ústawu  zaopatřugjcjho  čili  zaopatřowny;  prostonárodně 
pro  Čechy  Morawany,  Slowáky  a  t.  d.,  od  H.  K.  B.  W  Praze  1841. 
W  knjž.  arcib.  knihu  u  W.  Špinky.  Wel.  8.  str  45  a  l/i  archu.  SeŠ. 
zdarma  w  Praze  u  Grundta. 

11.  Překlady  klassiků  ovsech  národu  a  časů,  wěd  a  uměnj.  Ob- 
starané wydawatelstwem  biblioleky  klassiků.  Cjslo  1.  Homérowa 
Iliada.  Přeloienjm  J.  Wlčkowského.  W  Praze.  U  Jana  Spurného. 
1842.  8. 

12.  Iwan  Wyžihin.  Powjdka  zábawná  a  poučná  od  Tadeáše  Bul- 
harina.  Z  ruského  přeložil  J.  Bačkora.  Částka  II.  w  Praze  1842.  w  knjž. 
arcib.  knihtiskárně  u  W.  Špinky,  we  wel.  12.  str.  148,  za  24  kr. 

13.  Kancionál  neb  zbjrka  cjrkewnjch  i  domácjch,  po  celý  rok  na- 
skrz a  práwě  nynj  takměř  w  každé  osadě  užjwaných  pjsnj  (500),  kte- 
réž sebral  a  s  připogenau  rannj  a  wečernj ,  mesnj  a  nešporuj  pobož- 
nostj,  na  s  vrátky  celého  cjrkewnjho  roku,  gakož  i  modlitbami  k  sw. 
zpotrčdi  a  neysw.  swátosti  oltářnj  opatřené,  k  tisku  dohotowil  J.  M. 
Pohořelý,  kaplan  Turnowský.  W  Praze  1842.  U  Jana  Spurného.  W8. 
str.  456,  mimo  předmiuwu  a  obsah. 

14.  Bóhmische  Rechtschreibung.  Von  A.  Šembera,  Prol  der  bÓ*hm. 
Spraclie  und  Lit.  an  der  mfihr.  stánd.  Akad.  in  Olmiitz.  Olmutz  1841. 
Buchdruckerei  yon  Aloys  Skarnitzl*   Str.  63  w  8.   SeS.  24  kr. 

15.  Geschichte  yon  Bohmen.  Yon  Front  Palacký.  Zweiten  Ban- 
des  II.  Abtheilung.  Str.  419  w  8.  seS.  za  1  zl.  30  kr. 

16.  Wlastimil,  přjtel  oswěty  a  zábawy.  Djlu  2,  swazek  1.  a  2. 
po  6  arJjch  w  &  po  24  kr.   W  Praze  1841.  U  Jana  Spurného* 


VII. 

Zpráwa   o  českém  Museum. 

(Od  počátku  Zářj   až  do  konce  Řjgna  (841.) 


Společnost* 

"o  společnosti  wstaupili  co  audawé  přispjwagjcj  wSoowánjm  po 
5  si.  str.  ročně:  p.  Wáclaw  Feith,  držitel  panslwj;  —  p.  Moric  Tjljt 
z  Henikiteina  na  Dubě;  a  p.  Bedřich  Kittl,  wrchnj    na  Worljce. 

Materialnjch  přjnosu   darowali: 

1.    Pro  knihownui    p.   Josef  baron  Bechyně  z  Lalan  tyto  knihy : 

1.  His  tory  a  miasta  Lwowa  przez  Ignacego  Chodynickiego,  Lwow  1829  ; 

2.  Pamietniki  o  dziejach,  pismieniclwie  i  prawodawstwie  Slowian  przez 
W.  A.  Maciejowskiego,  St.  Petersburg  1839,  2  lomy;  3.  Kazauia  przez 
X.  Szaniawskiego,  w  Warszawie  1819,  3  torny;  4.  Probki  dobréy  lite- 
ratury wieku  szestnastego,  w  Wrocíawie  1838,  torny  dwa  ;  5.  Powíasiki, 
powiesci  i  komedyjki  morálně  przez  autorke  pamialki  po  dobréy  matce, 
Wrocfaw  1838  j  6.  Bajki  mazowskie  poezii  Jana  N.  Gastkowskicgo, 
wWiedni  1841;  pak  gine  tři  knihy  polské: —  p.  M.  Dr.  Jan  Hněw- 
howský  ,  assistent  professury  lučebnické  w  Praze,  swé  »Wtnke  uber 
den  Einfluss  der  Chemie  auf  Physiologie,  Pathologie  und  Therapie, 
Přag  s,  a. ;  —  p.  Adam  Seidel,  hr&bécj  Thunský  forstmistr  a  c.  k. 
kragský  examinátor  lesnj,  swé  »Afeteorologische  Beobachtungen  zu 
Bodeobach  und  TeUchen  1828  bis  1840,  Prag  1841.ee  -  p.  Jan  Lauf- 
berger,  aufednjk  hospodářský :  »Artikel  des  allgem.  Landlagsschlusses 
im  J.  1801  v,  a  »Immerwahrender  Kalender  w  Praze,  bez  let; —  Fran- 
couzská společnost  zeměznanshá  litý  swazek  gegjho  »  Bulletin  cr,  w  Pařjži 
1839  a  1840 j  —  neydůst.  arcibiskupská  konsistoř  Praíská,  od  nj  wydá- 
wanébo  Časopisu  pro  katolické  duchowenstwo  swazek  tretj,  w  Praze 
1841;  —  ředitelowé  musea  Frantiiko-Karolinského  w  Linci,  swé  zpráwy, 
swazek  2hý  (w  Museum  chyběly),  4tý  a  5tý ;  —  p.  Jan  Lexa  baron 
%  Ae/irenthalu ,  c.  k.  appellačnj  mjstopresident ,  swé:  »Deulsehlands 
Kernobstsortet^  djlu  2ho   swazek  litý,  w  Praze    1841  $  —    p.  Jakub 
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Malý  swau,  *Dennici«,  tljlu  3bo  sw.  2bý,  w  Praze  1841 5  —  p.  Fran- 
tišek Rádlo,  zámecký  kaplan  w  Gemništi :  Josephi  Flavii  Antiquitatum 
libri  XX  ,  contra  Appionem  libri  duo,  de  bello  judaico  libri  septem, 
Parisiis  1511} —  p.C.J.  Schmidt,  adjunkt  při  c.  k.  wogenském  auřadé 
potrawnjm  w  Brně,  swé  »Erga*nzungen  za  den  slatistischen  Andeu- 
taogeo  der  Bcvolkerung  Máhrens  und  k.  k.  Schlesieo  ;«  —  čestný-  aud, 
p.  Adam  fíosciszewski  z  Rosciszewa  we  Lwowé,  následugjcj  spisy  (djlem 
giž  od  čcrwna);  1.  Wiadomoéó  gospodarska  o  Flašce  siewej  (Mcdic. 
sativa),  w  Warssawie  1841 ;  2.  Bajki,  przypowiastki  i  povrieáci  dla 
dzieci  Sytnona  Zaj^cř.kowskiego,  Bochnia  1841 ;  3  Eugilda  Rochia, 
po e mat  Sylv.  Pellico,  Wilno  1841  \  4.  O  moralnoici  dla  kobiet,  przez 
autorko  Pami^tki  po  dobréj  matce,  Kraków  1841;  5.  Liaksmine,  prače 
l;terackie,  Wilno  1841  :  6.  Obraz  bibliograficzno-bistoryczoy  literatury 
i  nauk  w  Polsce  przez  Adama  Joiiiera,  Wilno  1841  tom  II.  zeszyt 
Iszy;  7.  Pioéňki  wiesniacze  znad  Niemna,  Wilno  1837;  8.  Szkice  oby- 
czajowé*  i  historyezne  Kraszewskiego ,  powieác  trzecia,  Wilno  1840; 
9.  Alleloja,  rocsnik  religijny,  w  Warszawie  1841 ;  10.  Rozrywki  iuuy«Íowé*( 
druk  i  naklad  Joz.  Czecha  w  Krakowie  1841;  11.  Spomoienia  Gustava 
Olizara,  seszyt  2gi,  Wilno  1841;  12.  Niektore  poezye  Antonyego  Czay- 
kowskiego,  Warszawa  1841;  13.  Wilno,  od  poezaiku  jego  do  roku 
1750,  przez  J.  J  Kraszewskiego,  w  Wilnie  1841,  tom  1.  i  2gi;  14.  Ma- 
gazyn  powszechny  (pokračowánj) ;  15.  Malá  Encyklopedia  polská  ze- 
szyt 6tý;  16.  Dnieslrsaoka,  zbiór  ar  ty  kulo  w  wierszem  i  próza  ku  za- 
bawie  i  nauce  wydal  Staoisfaw  Jaszowski,  Lwow  1841;  17.  Herbars 
polski  Raspra  Niesieckiego  wyd.  Bobrowicza,  tom  7mý,  w-  Lipsku  1841  ; 
18.  Jana  Dfugosza  Dzíeje  polskie  przefožone  na  jfzyk  polski  przez 
Boroemana  Gustava  1841,  zeszyt  4lý;  19.  Pierwolne  dzieje  Polski  przez 
Fr.  Henryka  Lewestama,  Warszawa  1841 ;  20.  Prawidla  pisania,  uloiyl 
K.  Mecherzynski ,  Kraków  1841 ;  21.  Atbeneum ,  písmo  poswiecone 
bisloryi,  literaturze  etc.  Wydawca  J.  J.  Kraszewski,  w  Wilnie  1841, 
lom  I.  i  II.;  22.  Juditb,  z  Francauskiego  P.  du  Bartas  prze{  przez. 
Rafala  Leszczynskiego  1629,  Lipsk  1841;  23.  Moty?  na  raaloruskom 
jazyce  Rudolfom  Mecbom,  w  Lwowie  1841;  24.  Lekcye  i  Ewangelie 
na  wzsystkie  nedziele  i  swieta  cafego  roku  podlug  przekfadu  X.  Wujka 
S.  J.  wyd.  Antoni  Tyc,  w  Lesznie  1841;  25.  Cztery  wesela,  wydani  drugie 
poprawione  w  Wilnie  1841,  dwa  torny;  26.  Switezianka,  ballada  Mic- 
kiewiesa  po  polsku  i  po  nienríecku,  muzyka  Dr.  LÓwe,  w  Poznani  18419 
27.  Na  czeóc  przybycia  do  Lwowa  Arcyksieca  Franciszka  Kar  o  fa,  sjfowa 
Roécissewskiego,  muzyka  Serwaczynskiego ;  28.  Kazanie  przy  uroezy- 
stycb  ekzekwiacb  4.  p.  J.  O.  Izabelli  z  Czartorytkich  Liborairskiej 
Jana  Woronicza,  Warsz.  1816;  29.  Bajki  dla  dzieci  z  50.  rycinamiv 
Warsz.   1841 ;  30*   List  okóiny  do   duchowieástwa  Rasi    zjednoconéj, 
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Lwow  1841;  mimo  osmero  gioých  spisů  a  dwau  drobnůstek}  —  p. 
Josef  Pajgert  we  Lwowě  swe  uMilostki  poety  przez  Jóieni  z  Sido- 
rowatc,  we  Lwowě  1841 ;  — -  p.  Sas  Kulczycki:  Dziennik  raod  Paryž— 
skich  (pokračowáoj)  1841;  —  p.  Petr  Piller  we  Lwowé,  pokračowánj 
časopisu  »Tygodnik  rolnieso-prsemysfowy  1841 ;«  —  p.  Karel  KreiL, 
adjunkt  při  c.  k.  hwězdárně  w  Praze,  od  něho  wydané  »Magncúsche 
Beobachtongen  zu  Prag,  erster  Jahrgang,  Pr.  1840  ;«r  —  činný  aud,  p. 
Josef  Liboslaw  Zieglery  děkan  Chrudjmský:  1.  Národně  srbské  při* 
powěslke,  u  Beču  1821  ;  2.  Světu  písmu  noviga  tes la menta,  Japei  inu 
Kumerdey,  Lubaci  1786,  2  swazky ;  3.  Giřjho  Palkowide  Kalendáře 
na  r.  1825,  26,  29  a  30;  4.  Wlastenský  kalendář  Kašpara  Fejer- 
patakyho,  wLewoČi  1838.  5.  Kalendář  na  r.  1826,  w  Báňské  Byslřicy; 
6.  Wcrle  k  poswěcenj  nowého  organu  w  chrámě  raésta  Pukance  od 
Ondř.  Žlebeka  1825 ;  —  čestný  atíd,  p.  Jan  rytjr  de  Carro,  swé  »Ob- 
seryations  pratiques  sur  les  fnmigatious  sulfurenses ,  Vienne  1839« ; 
pak  2.  »Fragments  sur  Fhistoire  poltlique  et  literaire  de  1'ancienne 
republique  de  Ragusa  et  sur  la  langue  slavě  par  le  Comie  de  Sorgo, 
Paris  1839  a  a  3.  Precatio  viginti  quinque  linquis  exarata,  Vienne  1837. 

2.  Pro  sbjrku  rukopisů:  nebožt.  p.  Josef  AnLorijn  Seydl  odkazem: 
od  něho  sepsanau  Kronyku  čili  auplné  a  obSjrné  popsán j  wšech  památ- 
nostj  král.  kragskébo  města  Berauna;  —  p.  Frant,  Přjhonský,  kanow- 
njk  w  Budisjně,  Český  rukopis  na  pergamene  z  památného  roku  1420 
z  bibliotéky  Gerstorfské  ku  přepsánj ;  —  p.  Karel  Zahrádka,  měšťan 
a  obcbodnjk  s  dřjwjm  i  držitel  wápenoice  w  Praze:  Pjsně  a  Roramina 
adwentnj  od  r«  1645  w  4tu;  —  p.  JVáclaw  Franc,  aroibisk.  notář 
a  farář  u  s.w.  Wjla  na  hradě  Pražskem,  swůg  rukopis:  Rcformowané 
náboženstwj  wečtwerém  rozmlauwánj  we  129  otázkách  Heldelberského 
katechismu;  —  p.  Koppelman  Izák  Kalmus:  Carte  de  Botanique  par 
Lestiboudois. 

3.  Pro  sbjrku  minej  a  medalij:  p.  Wáclaw  Masopust,  kassjr 
w  Hrubé  Skále ,  geden  zlatý  Fridricha  zimnjho  od  r.  1620,  dwa 
Pražské  groše  Wladislawa  II.,  2  mjšenské,  geden  bjlý  a  geden  malý 
gros;  —  p.  Frant,  Ditrich,  kanownjk  hlawnjho  kostela  sw.  Wjta  na 
hradě  Pražském,  2  střjbrné  medalie,  gednu  na  postawenj  slaupu  Ale- 
xandr o  wi  w  Petrohradě  r.  1834,  a  druhau  ku  postawenj  pomnjku  na 
bogiSti  u  B  o  rodina,  r.  1839,  pak  gednu  tureckau  minci  střjbrnau:  — 
kráL  česká  společnost  wédecká  dwě  posud  nesnámé  mince  střjbrné 
s  10.  stoletj,  dle  domněnj  české,  nalezené  w  Norwegsku;  —  činný 
aud,  p.  Bedřich  Kólenatý,  doktor  lékařstwj,  gednu  střjbrnau  a  gednu 
broncowau  medalii  Wolfenbiiltelskau  na  19.  shromážděnj  německých 
přjrodozpytatelů  r.  1841,  pak  medalii  ze  prostého  kowu  na  nowau  že- 
leznau  dráhu  mezi  Brnnswjkem  a  Hartburkem  1.  1838, 
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4.  Pro  pamálnosti V  p.  Jan  JYowotný,  bochánek  chleba  z  druhých 
£nj  5.  řjgna  1841  ze  dwora  Č.  P.  452  we  Slupech  w  Praze,  kdežto 
prwnj  žně  byly  3.  Cerwence  t.  r. 


Ho  pokladnice  českého    Museum,  prjgmjm  Matice  české,    do- 
dali,  cd  1.  jRjgna  ai  do  28.  Prosince  1841: 

Pan  Hugo  Jan  Karljk,  professor  cjrkewnj  historie  w  Teplé,  10  zl. 

—  p.  Wogtěch  Kuneš ,  kněz  řádu  premonstr.  w  Teplé,  10  zl.  —  p. 
Jan  Kadawý,  slow.  ewang.  učitel  w  Pcšli,  15  zl.  12  kr.  —  p.  Ant. 
Lew ,  pastýř  duchownj  w  Záwlekowě,  10  zl.  —  p.  Fr/znt.  J>jr,  studu- 
gjcj  w  Praze,  10  zl.    —   p.   Jan  WaL  Jirsjk,  farář   w  Minicjch,  10  zl. 

—  p.  Wáclaw  R%anda,  c.  k.  komoroj  rada  a  přednosta  komornjho 
okresu  Boleslavského,  10  zl.  —  p.  Adolf  Heyrowský,  studugjcj,  10  zl. 

—  Slečna  Bohuši.  Ragská  w  Praze  10  zl.  —  p.  Ant,  Fúleky,  accessista 
u  magistrátu  w  Král.  Hradci,  10  zl.  —  p.  Christof  Ábele,  studugjcj  na 
Hůrce  wKlatowsku,  50  zl.  —  p.  Wátlaw  Malý,  kancelářský  w  Kle- 
nowě,  10  zl.  —  p.  Gabriel,  posluchač  práw,  10  zl.  —  p.  Gar.  Podiwfn 
Veith  na  MlazowČ,  5  zl.  —  p.  Mar.  Klouček,  kaplan  w  Kadowě,  20  zl. 

—  p.  Tomáš  Mařjk,  kaplan  we  Woljni,  10  zl.  —  p.  Rudolf  Pfeiffer, 
kněz  cjrkewnj,  wychowatel  w  Elčowicjcb,  10  zl.  —  p.  Ant.  Zloch,  3. 
U.  doktor  w  Němčicjch,  10  zl.  —  p.  Ant.  Peter,  studugjcj  w  Némči- 
cjch,  10  zl*  —   p.  Ant.  Smrčka,  spráwce    a  justiciár  we  Čkyně,  15  zl. 

—  p.  Frant.  Wrba,  farář  w  BěsjnS,  6  zl.  —  p.  Front,  rytjř  z  Jnfeldu, 
úřednjk  a  Fe  'd.  knjžete  z  Lobkowic  w  Eisenberku,  10  zL  —  p.  Frant, 
Čermák,  posluchač  bohoslowj  w  Litoměřicjch,  5  zl.  —  p.  Job.  Hanuš, 
c.  k»  úřednjk  u  c.  k.  direkcj  stawitelské  w  BudČgowicjch ,  10  zl.  — 
p.  Albert  Schubert,  spráwce  na  Opočně,  10  zl.  —  p.  Daňhel  Machek, 
wrchnj  na  Opočně,  50  zl.  —  p.  Maur.  J>rutka,  gwardian  u  Kapucjnů 
na  Opočně,   10  zl.  —  p.  Karel  Podlipský,  studugjcj  na  Opočně,  10  zl. 

—  p.  Wácl.  Brol,  kaplan  w  Třebechowicjch,  10  zl.  —  p.  Karel  To- 
mjček,  studugjcj  w  Koljně,  10  zl.  —  p.  Jan  Lindner,  kaplan  w  Koljně, 
10  zl.  —  p.  Bedřich  Wagner,  10  zl.  —  p.  Josef  Pawel  Mňauček, 
Pražský  měšťan  a  sládek  w  Praze,  10  zl.  —  p.  Karel  Peška ,  lékárni- 
cký tre  Wjdni,  10  zl.  —  p.  Jan  Dlabač,  doktor  w  lékařstwj  w  Nym- 
burce, 10  zL  —  p.  Jťáclaw  V^eith,  pán  na  Klenowě,  Koljně  atd.,  aud 
mnoha  dobročinných  ústawů ,  50  zl.  —  Slečna  Amalie  Abelowna, 
w  Ludwigsthalu  w  Bawořjch,  35  zl.  —  Slečna  Bořenka  Veithovma, 
na  Klenowě,  10  zl.  —  p.  Frant.  Hanč,  aktuár  w  Kosti,  5  zl.  —  p. 
Ondřeg  Palacký  10  zl.  —  p.  Josef  Hošek ,  barwář  w  Kosmonoské  fa- 
brice 10  zl.  —  p.  Jakub  Břen,  duchownj,  10  zl. 
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N  á  w   ě   š  t  j. 

* 

P.  T.  Panům  Zakladatelům  Matice  české  a  wšem  mí- 
lo wnjk  um  řeči  a  literatury  českoslowanské  w  záležitostech 
Zboru  musegnjho  podjl  beraucjm  tjmto  we  známost  se 
uwádj,  že  po  wystaupenj  Wysokorodného  pána  Jana 
hraběte  z  Kolowrat  Krakowského  z  Wýboru  musegnjho  a 
uprázněnj  dozorstwj  nad  Zborem  musegnjm,  od  Wysoce 
sfawného  Wýboru  Společnosti  národnjho  Museum  dne  2. 
Čerwna  b.  r.  za  Kurátora  čili  Dozorce  Zboru  zwolen  gest 
"Wysokoblahorodný  pán  Jan  Norbert  ryljř  z  Neuberku, 
též  že  po  přegitj  p.  Frant.  Palackého  k  VVýboru  a  ged- 
natelstwj  musegnjmu,  pp.  Wáclaw  Hanka  a  Pawel  Jos. 
Šafařjk  do  Zboru  co  audowé  obráni  gsau. 

Gednatelstwj  Čili  opatrowánj  literárnjcb  záležitost) 
Zboru,  mezi  audy  coročně  se  střjdagjcj,.  přecházj  se  za- 
čátkem r.  1842  na  Paw.  J.  Šafařjka  (bytem  w  koželužnj 
ulici,  čjslo   146). 

Kassjrstwj  a  spráwu  důchodů,  čili  opatrowánj  peněž- 
ních záležitostj  Zboru  se  začátkem  dotčeného  Í842  roku 
přegjmá  stále,  dle  žádosti  Zboru,  p.  Jos.  Fric,  doktor 
práw  a  zemský  adwokát  (bytem  we  Wodičkowé  ulici, 
č.  706,  w  druhém  poschod  j),  k  němuž,  a  sice  do  kanceláře 
před  pol.  od  9  do  12  hod.,  po  pol.  od  2  do  6  hod., 
aby  pp*  Zakladatelé  Matice  a  ostatnj  wlastencowé  we  wáech 
přjpadn  oslech  peněz  se  týkagjcjch  budaucně  wždycky  se 
obraceli,  uctitvě  se  žádagj. 

Kommissj  knih  nákladem  aneb  pomocj  Matice  české 
wydaných  zůstáwá  pořad  we  knihkupectwj  Kronbergera 
a  RiwnáČe  (na  malém  náměstj,  čjslo  144),  kdežto  pp.  Za- 
kladatelé na  poukázánj  základnjch  listůw  pokaždé,  co  gim 
náležj,  wybjrati  sobě  mohau. 

Posléze  welice  žádostiwo  gest,  aby  pp.  Zakladatelé 
wšickni  gak  u  wybjránj  knih,  tak  zwláátě  w  doplňowánj 
wkladůw  swých  přjsněgšj  pořádek  zachowáwali;  neboť 
ústaw  náš  gediné  wšestranným  pořádkem  a  přičiněnjm 
wznikati  a  zkwjtali  může. 

W  Praze  dne  15.  Pros.  1841. 

Od  Zboru  českého  Museum* 


I 
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Obsah 

Časopisu   českého  Museum  na  r.  1841. 


I.      Básně. 

Budaucj  milenka.    Z  KJopstoka.    Přel.  od  F.  J.  Wacka  K.  Sw.  I,  sir.  3, 
Nowé  nalezený  zlomek  českého  Alexandra.    Od  Prof.  J.Kaubka,  1.73* 

K  témuž  pfjdawek  od  W.  Hanky,  III.  327. 
Zlomky   z  epicke  básně  Meč   a  Kalich.    Od  J.  E.  Wocela.  I.  91. 
Labe.    Od  M.  F.  K.    II.  123. 
Cizonárodnj  pjsnč.   Od  F.  L,  Čelakowského.  III.  249. 

II.    Prosaická   sepsán]. 

Přehled  letopisů  k.  ůstawu  kanownjků  Praemonstratských  na  StrahowS, 

a  zpráwa   o  přenešenj   ostatků   sw.    Norberta ,    zakladatele  ráda 

téhož.     Od  Erw.  Ant,  Weyraucha,    I.  6. 
Bojkowé,  lid  ruskoslowanský  w  Haličjch.    Od  D.  J.  Wahylewiče.  I.  30. 
Rozwinutj  wědectwa  od  M,  F.  Klácela.    II.  123. 
Přjběhy  města  a  panstwj  Děčjnského.  Od  W.  W.  Tomka.  II.  142. 
Cesta  po  halické    a  uherské  Rusi.    Sdělená   w  listech  od  J.  F,  H.  II 

183.  III.  303.    IV.  423. 
Žiwot  Jakuba  Thoinsona.     Od  Fr.  Dauchy.    III.  274. 
Rukopis  Opalowický.    Od  Dra.  J.  Stárka,  III.  317. 
Staroturecké  popsánj  Slowanůw   a  Rusůw   i  gegich  zemj.  Od  A,  Sem- 

béry,   III.  332. 
O  libosti  a  smjehu  w  postupu.     Od  M.  F.  Klácela.  IV.  363. 
O  českých  tilulaturách.   IV.  438. 
Žiwolowé    sw.   Konstantina    (Cyrilla)  a  Methodia,   ze  starých  legend. 

Od  W.  Hanky.  IV.  464. 

v 

III.     České     Museum. 

Gednánj   společnosti  wlastenského  Museum    w  Čechách    w  dewatená- 
ctém  obecném  sbromážděnj  dne  26.  Máge  1841 1 

1)    Prwnj  předneienj  gednatele  Jos.  hraběte  z  Nostic  III.  257. 
H)     Druhé  předneienj  gednatele.   III.  270* 

3)  Wýtah    z  protokolu.   IV.  451. 

4)  Společnost  wlastenského  Museum  w  Čechách.  IV.  452. 

5)  Sbor  Musegnj  pro  řeč  a  literatura  Českau.  IV.  463. 


1 
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Zpráwy  o  českem  Museum.  I.  114.  If.  242.   III.  358.  IV.  482. 
Náwčstj    od    Zboru    musegnjho  pro   řeč  a  literaturu   českau.  I.  118. 

n   246.  IV.  486. 
Wýtah  z  aučtůw  českého  Museum,  týkagjcjch  se  pokladnice  na  wydá- 

wánj  knih  Českých,  připogen  ke  sw.  IL 
Wl  as  ten  cum  národnj  řeči    a  literatury  milowným  ode  Zboru   Českého 

Museum.     Mimořádná  přjloha,  připogena  ke  sw.  IV. 

IV.    Učené    a  gine  zpráwy. 

Králowská  společnost  sewernjch  starožítnostj  w  Kodani.   Přel*  od  W. 

Hanky.   I.  99. 
Staročeské  pjsemnosti.    (Z  dopisu  W,  Sankowi.)    II.  104. 
Srbská    a  illyrská   literatura.    (Z  dopisu  I.  Sreznewského  a  P.  Preisa 

W.  Hankawi.  I.  104.   II.  224.  III.  341.  IV.  468. 
Zpráwy   o  literatuře  polské.   Wýgimek  z  listu  k  W.  Hankowi.  I.  105. 

Od  K.  L.  Zapa.  k  Red.  Ilf.  346.  IV.  475. 
Literatura  Česká: 

a)  Básně  K.  Sabiny,  posudek  od  K.  Winařického.  II.  234.    Pa- 
lackého Archiw  český,  posudek  od  W.  W.  T.  III.  353. 

b)  Nowé  knihy  české  I.  112.  II.  239.  III.  355.  IV.  480. 


O    p     r     a     w     y. 

We  sw.  III. 
Sir.  300  ř.  1  zd.  mjsto  the  Thomson  čti  the  poet  Thomson.1 

We  sw.  IV. 
Str.  365  ř.  14  zh.  m.    Tuhau   č.  Pauhau. 

—  366  $.  3*  ř.  4  m.  za  protiwu  c.  naproti. 

—  368  ř.  13  zd.  wymaž  na. 

—  369    »     1  zh.  m.  ginaké  c.  ginacj. 

—  372  »     2  zd.  m.  Rien  č.  Rion. 

—  375   »  13    —  m.  Belial  c\   Běhal. 

—  384    »    4    —  m.  pokusme  —  zasměgcme  c.  pokausjme —  smčgeme, 

—  415    »  1    sld.  zh.  opraw  takto:   ostali  irouia  i  humor:  ale  1.  w.  t. 

d.  gest  M.  n.  a. :  w.  g.  o.  co  skutky  ctnosti  nebo 
hřjchu. 

—  417    »     8  zh.  ?n.  myslný  č.  smyslný. 

—  419  »     9  zd.  m.  la  Tou  č.  la  Tour. 


Redaktor:  Pawel  Josef  J>afařjk. 
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národnj  literatury  našj  milowným 


OD 


ZBORU  MIJSEGNJIIO 


pro  řeč   a  literaturo  českau. 
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Tisk  a  papjr  synů  Bohumila  Hase. 
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Když  Wysoce  Slawný  Wýbor  Společnosti  wlasten- 
dkého  Museum,  uznaw  toho  welikau  potřebu,  aby  pro 
způsobenj  literatuře  našj  gak  wůbec  zdárněgájho  zníku, 
tak  i  prospěšněgšjho  6měru,  z  dobrowolných  peněžitých 
sbjrek  we  wlasU  něgaká  zwláštnj  pokladnice  ku  pomoci 
wydáwánj  dobrých  knih  českách  se  založila,  k  tomu  cjli 
dne  11.  Ledna  1830  z  audůw  společnosti  swé  zwláštnj 
Zboř  čili  Spolek  pro  wědecké  wzděláwánj  řeči  a  litera- 
tury české  ustanowil,  byloť  dne  1.  Ledna  1831  gmenem 
toho  tehdáž  nowě  zřjzeného  Zboru  následugjcj  náwěštj 
wydáno: 

» Ačkoli  naše  literatura  národnj,  za  slawného  papo- 
wánj  G.  M.  cjsaře  Františka  I.  teprw  znowa  okřjwagjcj, 
giž  některými  zdařilými  plody  honositi  se  může:  předce, 
že  wždy  gcště  chudá  i  nedospělá  gest,  zapjrati  nelze. 
Kterékoli  české  knihy  za  nbšich  časů  tiskem  na  swětlo 
wycházegj,  ty  swůg  znik  gen  we  wlastenské  horliwosti 
několika  spisowatelů  magj,  kteřjžto  negen  čas,  ale  i 
gměnj  swé  —  ani  odměny,  ani  slowiítnosti  gaké  za  to 
neočekáwagjce  —  wlasti  w  obět  přinášjwagj.  A  wšak  po- 
hřjchu  přjliš  často  stáwá  se,  že  když  odginud  nemálo 
spisů  nezralých  a  nepotřebných,  literatuře  našj  wjce  ke 
škodě  nežli  ku  prospěchu,  na  swětlo  se  wydáwá,  mezitím 
i  neylepšj  spisowatelé  naši,  nemagjce  potřebného  nákladu, 
prázdniti  musegj. 

Pro  zastawenj  takowého  zlého,  a  pro  způsobenj  lite- 
ratuře našj  gak  wůbec  zdárněgšjho  zniku  tak  i  prospěš- 
něgšjho směru,  giž  několikráte  od  wlasteneckých  mužů 
saukromj  i  weřegně  nawrhowáno  bylo,  aby  z  dobrowol- 
ných  peněžných  sbírek  we  wlasti  něgaká  zwláštnj  po- 
kladnice ku  pomoci  wydáwánj  dobrých  českýdh  knih  se 
založila. 

Když  pak  posléze  Wysoce  Slawný  Wýbor  Společnosti 
českého  Museum,  podlé  základnjch  prawidel  swých,  od  G. 
M.  C.  neymilostiwěgi  stwrzených,  dne  11.  ledna  1830  z  audů 
společnosti  swé  zwláštnj  Zboř  čili  Spolek  r>ro  wě- 
decké wzděláwánj  řeči   a  literatury  české   ústa- 
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nowil:  audowé  Zboru  tohoto  za*powinnost  sobě  polokili, 
aby  wěc  tak  důležitau  w  swé  zwláštnj  "  uwážcnj'  wz^li. 
I  stalo  se,  a  sporadau  i  schwáleqpn  Wýboru  Společnosti 
ulpžen*  gsau  následugjcj  .prawidla,  kteráž  tuto  šetrnosti 
a  ušlechtSéniu  wlastenectwj  wšech  wěítoých  Cechů  s  du- 
*  wěrau  podáwáme : 

§.  i.  Z  darů  peněžných,  u  milownjků  wlastenské 
literatury  gen  gednau  zbj raných,  založj  se  zwláštnj  po- 
kladnice, gmenem  »M atice  česká. a 

§.  2.  Pokladnice  tato  k  tomu  cjli  se  ustanowuge, 
aby  k  wydáwánj  dobrých  českých  knih  buďto  wůbec  pro- 
spěšných, buď  i  wědeckých  aneb  krasořečných ,  napo- 
máhala i  ge  usnadnila. 

§.3.  Zboř  Musegnj  pro  řeč  a  literaturu  českau 
$.  pokladnicj  tauto,  pod  zwláštnjra  dozorem  a  spráwau 
gednoho  z  Wýboru  Společností,  nakládati,  a  aučty  swé 
každoročně  témuž  Wýboru  k  weřegnému  oznámenj  po- 
dáwati  bude. 

§.  4.  Každý  dar,  když  Zboru  dodán  bude,  napřed 
we  wšeobecné  Spořitelnici  české  se  uložj,  a  kdykoli  tjm 
.  způsobem  něgaká  hlawnj  gistina  se  segde,  ta  na  prag*- 
matikálnj  základ  pod  auroky  se  půgčj*  aurokowé  pak 
sami  každoročně  podlé  aumyslu  w  §•  2.  oznámeného 
wynakládáni  býti  magj. 

^.  5.  Každý  gakýkoli  dárek,  k  tomu  cjli  wlastensky 
obětowaný,  wděčně  přigat  bude ;  kdož  wšak  koli  neméně 
nežli  50  zlatými  we  střjbře,  buďto  nagednau,  buď  po 
lhůfách,  které  sám  sobě  uložiti  může,  přispěge,  ten  mezi 
Zakladatele  Matice  České  počjtán  bude. 

§;  6.  Zakladatelé  Matice  české  dostanau  darem  a 
bez  platu  geden  exemplář  každé  knihy,  která  budaucně 
nákladem  aneb  pomocj  pokladnice  této  wydána  bude. 

§.  7.  Gména  wšech  zakladatelů  i  podpůrců  Matice 
české  i  se  summami  gegich  osobnjeh  přjnosů  ročně  tiskem 
weřegně  we  známost  uwozowán*  buaau. 

§.  8.  Podlé  dostatku  a  zásoby  peněžné  w  poklad- 
nici Zboř  ustanowj,  které  a  gak  mnohé  knihy  ročně  wy- 
dáwány  býti  magj,  na  to  pak  obzwláštnj  swůg  zřetel 
obrátj,  aby  časem  auplný  a  kriticky  wyhotowený  slownjk 
českého  gazyka,  gakož  i  realnj  encyklopedie,  na  swětío 
wyfcry. 


* 
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§.  9.  Wklady  a  přjnosy  prigjmagj  se  w  Praze  u  pode- 
psaných audů  zborowých,  #ebo  a  bibliotekáře  národnjfao 
Museum  p.  Wáclawa  Hanky,  kromě  Prahy  pak  u  zbera* 
gjcjch  audů  Musegnjoh,  kdežto  i  steženj  týchífe  pfj* 
nosů  tomu,  kdož  toho  požádá,  zwláštnjra  listem  se 
potwrdj. 

W  Praze  dne  l.  ledna  1831. 
Od  Zboru   musegnjho   pro  řeč   a  literaturu  českau. 

Jcs.  Jungmann  w.  r.      Jan  Sw.  Presl  w.  r.       Fr.  Palacký  w.  r. 

Pro  pogištěnj: 
RUDOLF   KNJŽE    KINSKÝ   w.  r. 

Wýbor  společnosti  českého  Museum. « 

Následkem  tohoto  wyzwánj  a  za  přjkladem  nezapo- 
menutedlné  paměti  knjžete  Rudolfa  Kinského,  kterýž 
1000  zl.  we  stř.  co  prwnj  základ  do  pokladnice  české 
wnesl,  nemeškali  Wlaa  tenči  národu  swého  a  přirozeného 
gazyka  geho  milownj,  gak  w  Cechách,  tak  i  na  Morawě, 
w  Uhřjch  a  w  Slezku,  bez  rozdjlu  stawu  a  powoláaj> 
gedenkaždý  podlé  swé  sjly,  přinášeti  peněžně  oběti,  od 
nich  k  dosaženj  tak  wznešeného  a  bohulibého  cjle  pQ- 
žadowané.  Zpráwy  o  přjnosech  gegich  Čtwrtletně  w  Ča- 
sopisu Českého  Museum  sdělowané,  též  aučty  ode  zboru 
coročně  na  témž  mjstě  skládané  ,  zawjragj  w  sobě 
zře  g  mé  důkazy  neustydlé  lásky  a  začasté  tkliwé  horli- 
wosti  ušlechtilých  dušj  w  národu  našem  k  wěci  té,  w'po~ 
čátejch  swých  tak  nepatrné,  než  w  aučinejch,  gak  skut- 
kowé  ukazugj,  weleplodonosné  a  předůležité.  Této  lásce 
a  horliwosti  gest  co  děkowati,  že  gměnj  pokladnice  na 
wydáwánj  dobrých  knih  českých  koncem  1.  1831  na 
2397  zl.  50  kr.  we  stř.,  koncem  prwnjho  pětiletj  č.  1835 
na  14974  zl.  40  J  kr.  we  stř.,  konečně  koncem  prwnjho 
desjtiletj  č.  r.  1840  na  20416  zl.  31£  kr.  we  stř.  powy- 
staupilo.  Zakladatelůw  se  počjtalo  ).  1831:  15,  1.  1835: 
102,  1.  pak  1840:  371,  nepočjtage  sem  oněch,  kteřjž 
základůw  swých  dotčeného  roku  geště  nebyli  wyplnili,  a 
s  nimiž  počet  ten  do  nyněgška  až  na  465  se  zwyšuge. 
Léta  1840  dostalo  se  pokladnici  musegnj  toho-  wzácného 
štětfj,  že  gi  Geho  Cjsařská  Wýsost  neygasněgšj  Arci- 
wéwoda  František  Karel  darem  100  zl.  we  stř.  po- 
ctíti ráčil. 
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Takto  peněžnými  prostředky  opatřen  a  zmocněn 
gsa,  neprodlel  Zboř  musegnj  , přikročiti  k  plněnj  powin- 
nostj  swých  ohledem  na  wytčený*  ^ema  cjl,  t.  wya&wánj 
dobrých  knih  českých  a  tjm  napomáhánj  wselikých, 
zwlááté  wyššjch  potřeb  a  záměrůw  našj  nowě  rozkwe— 
tagjcj,  mladistwé  literatury.  Gsauť  pak  spisowé,  dle  sne- 
šenj  a  pod  dohledem  Z  boru  musegnjho,  nákladem  aneb 
aspoň  pomocj  pokladnice  Musegnj  české  .w  běhu  těchto 
gedenácti  let  wydanj,  tito: 

1.  Časopis  českého  Museum.  Od  1.  1832  do  konce 
L  1841.     Deset  Ročnjkůw. 

Prwnjch  pětRočnjků  (1827—1831)  bylo  nákladem  wla- 
.  stenského  Museum  tištěno. 

2.  Hlasy  Wlastencůw  ke  dni  1.  Března  1832,  na 
památku  čtyřidcetiletého  slawného  panowánj  G.  M.  Cjsaře 
a  Krále  Františka  I.  W  Praze  1832.  4. 

Tito  Hlasowé  tištěni  nákladem  oswjceného  Mecenáta 
čeákého,  zesnulého  knjžete  Rudolfa  Kinského,  a  Matici 
darowáni. 

.3;  Přehled  saučasný  neywyššjch  dustognjkůw  a  auřed- 
.  njkůw  zemských  i  dworských  we  králowstwj  českém,  od 
neystaršjch    časůw   až   do  nyněgška.     Sepsal  Frank  Pa- 
lacký.    W  Praze  1832.     We  fol. 

4.  Dra.  Gind*  Felixa  Paulického  Domácj  lékař  aneb 
kniha:    O    šetřenj   zdrawj,  zwlástě    pro   lid    wenkowský, 

.  zčeštěnjm  Ant*  Jana  Jungmanna.    W  Praze   1833.  8. 

5.  Hlasy  Wlastenců  při  radostném  wjtánj  GG.  Cj- 
sařských  Králowských  Mtt.  Ferdinanda  I.  a  Marie  Anny. 
W  Praze  1835.  4. 

6.  Slowňjk  českoněmecký  Jo s.  Jungmanna.  W 
Praze  1835—1839.  4.  5  djlůw. 

7.  Slowanské  Starožitnosti,  Sepsal  Paw.  Jos.  Šafa- 
řjk.     W  Praze  1837.  & 

Oboge   toto    djlo,    Slownjk   i   Starožitnosti,    wydáno 
pomocj    pokladnice  musegnj   české/  w  ten  způsob,  že  ge 
zakladatelé  za  polowici  krámské  ceny  dostali,  gesto  druhá 
■    polowice  za  ně  z  fondu  zaplacena  byla. 

8.  Staročeské  bibliotéky,  wydáwané  nákladem  če- 
ského Museum,  Čjslo  I.  Wiktorina  Kornelia  ze  Wšehrd 
Knihy  dewatery  t>  práwjch  a  súdjch  i  o  dskách  země 
české.  (Pracj  Wácl.  Hanky).  W  Praze  1841.  8. 


Gest  to  prwnj  4)1  obšjměgšj  sbjrky  knih  užitečných 
z  oboru  literatury  staro-  i  nowočeské,  domácj  i  zahra- 
ničně, «kterauž  Zlfbr  we  čtwcru  oddělenj,  a  sice  a)  staro- 
české bibliotéky,  b)  nowočeské  bibliotéky,  c)  bibliotéky 
cizjch  klassikůw,  a  d)  domácj  bibliotéky,  wydáwati  uložil. 
Kniha  tato  z  obzwláštnjch  dobrowolných  s nůsek  wlasten- 
cůw  ke  cti  spisowatele  českého  Slownjka,  p.  Jos.  Jung- 
manna,  tištěna  a  Matici  darowána  gest. 

9.  Nowočeské  bibliotéky  Cjslo  I.  Josefa  Jung- 
raanna  sebrané  spisy  weršem  i  prosau.  W Praze  1841.  8.     ( 

Téže  bibliotéky  Cjslo  Ií.,  Fysika  od  Jos.  Frant. 
Smetany  sepsaná,  giž  k  tisku  odewzdáno  gest  a  přj- 
štjho  léta  na  swětlo  wygde. 

Wšemi  těmito   teď  wyčjtanými   spisy   a  knihami  byli    • 
p.    Zakladatelé   pokladnice  Musegnj    dle  §.  6.  základnjch 
prawidel  darem  a  bez  platu  podělowáni,  wygjmage,  gakž 
giž   řečeno,  č.    6    a   7,  kteráž  se  gim   w  polowičnj  ceně^ 
dostala. 

W  běhu  tohoto  gedenáctiletj  i  w  luně  samého  spolku 
čili  Zboru  některé  proměny  nastaupily.  Léta  1836,  27. 
Ledna  ztratila  Matice  smrtj  knjžete  Rudolfa  Kinského 
přednjho  zakladatele  a  Zboř  musegnj  prwnjho  Dozorce 
čili  Kurátora  swého,  gehož  památka  u  Zboru  newyhasne. 
Po  něm  přegal  spráwu  Zboru  Wysokorodný  pán  Jan 
hrabě  Krakowský  z  Kolowrat  a  po  pět  let  gi  k  nemalému 
prospěchu  ústawu  horliwě  a  dobročinně  wedl.  Po  geho 
odstaupenj  zwolen  dne  2.  Cerwna  1841  od  Wysoce  Slaw- 
nébo  Wýboru  wlastenského  Museum  za  Dozorce  a  Kurá- 
tora Zboru  Jan  Norbert  rytjř  z  Neuberku.  Posléze  po 
přegitj  sborowého  auda,  p.  Frant.  Palackého,  k  Wýboru 
a  gednatelstwj  wlastenského  Museum,  zwoleni  za  audy 
Zboru  pp.  Wáclaw  Hanka  a  Paw.  J.  Šafařjk.  Gednatelstwj 
po  cely  ten  čas  střjdalo  se  coročně  mezi  audy  zboro- 
wými:  onoť  přecházj  se  začátkem  r.  1842  na  p.  P.  J.  Šafa- 
řjka.  Kassjrstwj  a  spráwa  důchodů  9e  začátkem  dotčeného 
1842  roku  odewzdáwá  sep.  Jos.  Fričowi,  doktoru  práw  a 
zemskému  adwokálu  (bvtem  we  Wodičkowé  ulici  Č.  706), 
genž  na  žádost  Zbortí  k  wedenj  wšech  peněžných  záleži- 
tostj  Matice  české  ochotně  sq  uwolil.  " 

K  doplněnj  základnjch  prawidel  bylo  ode  Zboru 
i.  '1831    wyměřeno,    že    chceli    kdo   užitku   zakladatelům 

1>odáwanóíio  aučasten  býti,  základ  swug  qeydéle  za  pět 
et  pořád  zběhlých  wvplniti  a  tudjž  každý  rok  neyméně 
10  zl.  we  stří  složiti  musj,  též  objedeni    na  listawy,    bi- 
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blioteky  neb  společnosti, '  kteréž  wj,  poóet  zakladatel  A  w.* 
wstaupiti  chtěgj,  uloženo,  že  gakožto  oso}>y  itesmrtaé 
summau  dwognásobnj,  U  100  zL  we  atfk,  se  zakládati,  a 
tak  každoročně  do  wyplněoj  základu  aspoň  4t0zL  we  stř. 
přismwati  mág].  Léta  1836  swolil  Wysoce  Slawný  Wýbor 
Společnosti  Musegnj  k  žádosti  sobě  ode  Zboru  z  přjčin 
predůlesitých  předložené,  aby  napotom  wždy  gedua  po* 
lowice  ročnjch  prjnosůw  k  jistinám  přirazena,  druhá  pak 
mezi  wydagné  penjze  počjtána  býwala. 

Z  této  krátké  zpráwy  o  wzniku,  wzrostu  a  stawu  Ma- 
tice české,  a  zwláště  z  předeslaného  popisu  knih  nákla- 
dem aneb  pomocj  gegj  wy daných,  snadno  poznáno  býti 
může,  čeho  posawad,  w  prwnjm  gedenáctíletém  běhu  pů» 
aobeej  gegjho,  dosaženo,  čeho  geště  budaucně  docjliti 
zbýwá.  Zřetel  Zboru  byl  zagisté  bez  přestánj  k  tomu  obrá- 
cen, aby  podlé  mjry  scházegjcjch  sepeněžných  prostřed- 
kůw  obogjmu  tomu,  což  w  základnjch  prawidlech  zaslj- 
■beno  gest,  dosti  se  činilo,  totiž  aby  wydáwánjm  dobrých 
knih  literatura  naše  se  obohacowala,  a  aby  zakladatelé  po- 
gistěného  gim  užitku  pořádné  aučastni  se  stáwali.  Wydá- 
njm  auplného  a  důkladného  Slownjka  českého  wyplněna 
weliká  mezera  w  literatuře  ke  wšeobecné  spokogenosti,  a 
spolu  slibu  w  §.  8  základnjch  prawidel  učiněnému  zadost 
se  stalo :  při  wydáwánj  ostatnjch  knih  a  spisůw  obzwláštně 
k  tomu  hledjno,  aby  ne  gednostranně,  nýbrž  wšestranně 
na  pokroky  literatury  našj  a  gegj  zdokonalenj  se  aučin- 
kowalo.  Gestli  posud  wětšjho  počtu  knih  nad  ten  giž 
uwedený  wydáno  nebylo,  nescházelo  w  tom  wůle  a  ochot- 
nosti Zboru,  nýbrž  stalo  se  to  pauze  pro  nedostatečnost 
peněžných  prostředkuw.  Mali  zagisté  k  wydáwánj  reálnj 
encyklopedie  České,  k  njž  se  přjprawy  činj,  přistaupeno, 
máli  w  bibliotéce  české  co  rok  čerstwěgi  pokračowáno, 
máli  Časopis,  dle  weliké  toho  potřeby  a  na  žádost  mno- 
hých, značně*  porozšjřen,  slowcm,  máli  působen]  Zboru 
strany  wydáwánj  knih  zwýšeno  a  usnadněno  býti  a  nemáli 
Zboř,  podnikánjm  nad  sjly  Matice,  podruhé  w  takowé 
nesnáze  ubjhati,  w  gakých  gifc  1.  1839  se  nacházel  a  z  nichž 
gediné  štědrost]  welikomyslného  Mecenáta  wybawen  gest, 
newyhnutelně  potřeb],  aby  fond  čili  gistina  Matice,  a  tjm 
i  wydagné  penjze  gegj,  znamenitě  rozmnoženy  fcfyly.  Pro- 
čež Zboř  musegnj,  klada  tuto  potřebu  na  srdce  wšem  šle- 
chetným wlastencům  w  Cechách,  na  Morawě,  w  Uhřjctt  a 
we  Slezku,  chawá  u  sebe  pewnau  naděgi,  žeť  oni  pro* 
hlédagjce  k  nyněgšjm  welikým  potřebám  mladistwé  lite- 
ratury našj  a  rozněcugjce  se  přjkladem  waech  s  námi  sau- 
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jsedjcjch  národ  uw,  ozwelebenj  přirozeného  swého  gazyka  a 
národnosti  swé  úsilné  se  zasazugjcjch,  w  lásce  a  dobročin- 
ností swé  k  Matifí  české  nikoli  neoblewj,  nýbrž  přináše- 
njm  hogných  a  častých  obětj,  každý  podlé  možnosti  stoč, 
k  dosaženj  aučelu  gegjho  pořád  přispjwati  budau.  O. 
wěrné  wynaloženj  gegich  dobrowolných  s nůsek  k  wy- 
měřenému  cjli  Zboř  musegnj  i  dále  co  neypilněgšj  péči 
powede;  obecenstwo  naše  bohdá  wždy  wjc  z  hogného  a 
wyspělého  owoce  přieinliwosti  gedněch  i  druhých  těšiti 
se  bude,  a  potomkowé  žehnati  budau  památku  otciiw, 
genž  přinášenjm  w  obět  částky  časného  swého  zbožj  do- 
chowali  gim  neydražšj  pro  každý  wzdělaný  národ  po- 
zemské dědictwj,  přirozený  gazyk  čistý  a  neporušený,  a 
národnj  literaturu  wýbornými  spisy  obohacenau. 

W  Praze  dne  15  Prosince  1841. 


Od  Zahoru  musegnjho  pro  řec  a  literaturu 

ceskau. 

Jan  Rytjř  z  Neubergu, 

Wýbor  společnosti  českého  Museum. 

» 

Jan  Swatoplnk  Presl, 

t.  d.  sborowý  gednatel. 
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